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" Σ, Attici mutabant in ξ, in praep. συν, «t ejus A 
" compositis. Meminerit igitur lector, verba ejus-
" modi, quae ap. Atticos Scriptt. inveniet a litera Ξ 
" initium habentia, hie in Σ esse quaerenda : ut Έυνε-
" 70S in Συνετός, Ξυμμαχος in Σύμμαχος, Ξιιναγωνίζο-
" μα ι in Συναγωνίζομαι, Ξυλλεγω in Συλλέγω, elc. 

" Σ, iidem vertebant in τ, dicentes Τεϋτλον pro 
" Σεντλον,etc.; sic Θάλαττα pro Θάλασσα, etc. Non 
" indifferenter tamen ap. quoslibet Atticos Scriptt. 
" banc mutationem inve;niri, docebunt meae animad-
" versiones in aljorum scripta de Dialectis." [ " Σ et 
Ε conf., ad Diod. S. 1, 192. Σ et apostrophe conf., 
Porson. Hec. p. xxxiii. Ed. 2." Schaef. Mss. Σ transit 
etiam in Θ, ut in βαθμοί, κλαυθμος, ρυθμός, κηληθμος, 
ελκηθμός, μηνιθμος, δυθμή, etc. Valck. Schol. in Ν . Τ . 
1, "207.· 219. Contra ap. Lacedaemonios Θ locum του 
Σ occupat, ut in σιος pro θεός, * Άσαναι pro 'Αθήναι, 
* σειν pro θειν, * σεΊναι pro θε'ιναι, * ελσων pro Ιλ-
θων, * σέτω pro θέτω. Lacedaemonii, Argivi, Pam-
phylii, Eretrii, alii pro ν in medio vocabuli aspiratio-
116m adhibeut, ut eiiios pro evatos, μωϊκα pro μουσικά, Β 
ποιη&ι pro ποιήσαι, βοΰοα pro βουσόα. Vide Sclin. 
Lex. Cf. iElius Dionysius ap. Eust. 813. Ed. Polit., 
Scbol. Eur. Med. 476. Athen. 454. In numeralibus, 
σ signif. 200, ,<r autem 200,000. * " Άντίσιγμα, 
Nota librariorum, Montfaucon. Palaeogr. 122. 123. 
132. 336. 3,68. 370. 3,72. Schol. Aystoph. B. 153. 
Coteler. Monum. 4, 395. Diog. L. 3 , 6 6 . " Kail. 
Mss. Villoisoni Prolegg. ad Schol. Ven. II. Ex 
hac litera factum est verb. Σίζω, de quo vide col. 
4664. Inde] " Σισμοί, Stridor qualis fit e ferro 
" eandente in aquam immisso," [Suid.] " 'Επίσηγμα, 
" Jrritatio et immissio canum, VV.LL. sed επί,σίγμα 
" tolerabilius esset ab έπισίζω, pro Jnstigatione 
" canum. Dicitur autem pro hoc έπισίζω, et επψ-
" βυζω, vel potius έπψροίζω." [" Έπισίάω, ad Mcer. 
157. Kuster. Bibl. Chois. 81. Brunck. Aristoph. 2, 
228. Έπίσιγμα, ibid. Kuster. 1. c. ad Mcer. 1. c. 
Valck, ad Tlipocr. x. Id. p. 98." Schaef. Mss.] 
" Έπίσιστον, Canum in venatione incitamentuni, VV. • 
" LL." [ " Valck. 1. c." Schaef. Mss., Bekk. Anecd. c 
252.] 

[* ΣΑΘΗ, ή, Merabrum virile, Aristoph. A . 1118. 
Item *,Σάθων, Hes. υποκόρισμα έπι παιδιών άβρένων, 
ifτι τ.ρΰ αιδοίου. Phot, νποκόρισμα παώίων αρρένων' 
οΰτρι Τηλεκλείδης. Vide Άνδροσάθων, et Σάτυροι.} 

"^AIPil |S>copispiirgo, V e i T o : ut σα/ρειν το δωμα, 
" Eur. (Hec. 363.): qua in signif. dicitur et Σαρόω. 
" Apud Soph. (Ant. 409.) σρ'ραντεε, Qui absterseruot. 
" H i n c autem est Σέσηρα, teste etiam Eust., (cum 
" alioqui a th. Σήρω quidam deduci putent,) quod 
" praesentis significationem h a b e t ; et sonat, Sum 
" ore aperto s. hianti. Existimaturque dici proprie 
" de canibus, qui diducto rictu, ita ut conspiciantur 
"den t e s , minitantur : ut Aristoph. Εlp. (620.) dicit 
" canes Ήγριωμενους επ άλλήλοισι και σεσηρότας." 
[Cf. Procop. Arcad. c. 1. 13·] " U n d e σεσηρέναι 
" alicubi redditur atque adeo reddendum videtur 
" Ringi: ut apparet etiam e Suida in Έσεσήρεισαν. j 
" Bud. vertit etiam Indignabunde et acerbe ridere ; 
" additque, Ut jurgantts /aciunt. Sed Σεσηρέναι 
" aliquando dicitur de jis, qui ore sunt hianti et 
" dentibus renudatis, ita ui ridere videantur, etiamsi 
" non r ideant : unde frequenter de simulato risu; 
" sed interdum et de verb, Plut. (6, 834.) Γελων και 
" σεσψώί. Videtur certe σεσηρέναι esse, quod Lat. 
" Renidere dicunt. Vide Hes. et Suid. Affertur au-

" tem et Σεσαρώε partic. pro σεσηρώε: unde femin. 
" σεσαρνΊα ap. Hesiod. ( Ά . ^68.) η b' απλ-ητον σεσατ 
" ρυΊα Έ,Ιστήκει, ubi redditur Hians." " Σεσψοε, to, 
" Rictus, Minax oris habitus, ut est canis ringentis, 
" VV. LL. e Gal." [ " Phryn. Eel. 28. Thom. M. 
547. 789. Jacobs. Aiith. 6, 68. Anim. 121. Wakef. 
Trach . 565. Toup . Emendd. 2, 532. Morus ad An-
ton. 216. Σεσαρώί, Toup. Append, in Theocr. p . 13. 
Valck. ad x. Id. p. 159- Callim. 106. Wakef. S. Cr. 
1, 47. Mcer, 356. et n. Labia 111 risum torquere, Ri-
sum simulare, Plut. Mor. 1, 46. versiomala." Schaef. 
Mss. " Orehio, Clem. Alex. 295. Malo sensu, Dip 
Chrys. 1, 70." Wakef. Mss. " Σεσηροε, adverbialiter, 
Auctor Philopatr. 26." Routb. Mss. Meleager 52. 
σιμά σε/τηpius Μυχθίέει , Callistr. Stat. 14. p. 906. 
σεσαροι βλέπειν, cf. Lobeck. Phryn. I I9. Plut . Cat. 
4. Τά σττειρόμενα και νεμδμενά μαλλοΡ η τα ραινόμενα 
και σάιρόμενά. Hinc Lat. Sarrib. Σεσηρέναι, Schsef. 
Greg. Cor. 241. Eudocia p. 119. Cornutus 30. 
" Hermog. L· 1. περί Ί . cap. περί αξιώματος τοϋ λό-
γου, de litera Graeca t ita j u d i c a t : "ϋκιστα. ποιεϊ 
σεμνήν την }<έζιν' συστέλλει γαρ μάλλον και σεσηρέναι 
ποιεί' διογκει bk ο^αμως το στόμα ', h.e. Contrahit OS, 
adeoque etiam exilem sonum redd it, contrarium ei 
quem literae ο, α, ω efficiunt, quae dicitur λέξις trXar 
τεΐα, bιoγκoϋσa το στόμα και διαιρούσα. In quo qui-
dem 1. Hermogenes videtur paulo insolentius τψ σν-
στέλλειν tanquam synonymum apposuisse το σεσηρέ-
ναι, quod pleriimque dici solet de hiatu et rictu Oris, 
qui vel ab hominibus ridentibus, vel a canibus dentes 
progerentibus aperitur. Sic Schol. Aristoph. Σφ. 
896. Ot Kvves μετα το φαγςΊν σεσήρασι: et Είρ. 6lQ. 
"Οταν οργίζονται (ol κΰνει), σεσηρασιν άλλήλοιε. Eusta-
thius etiam σεσηρός χάσμημαήβτί dicit> ubi duae νο-
cales se insequentes pronuritiahdaa sint, aid II. A . p . 
840. Enimvero hujus loci oninis contextus, et^appo-
sitio synonymica vocis συστέλλειν flagitat, ut os 
contractum potius, saltern tam exili hiatu apertum 
notet, ut inde sonus sibilans et exilis exire possit. 
Itaque notio του σεσηρέναι ita definienda erit, ut non 
modo de rictu, et pre late aperto et diducto dicatur, 
sed etiam de ea oris compositione, quae dentibus 
compressis, labia tautum diducit, unde is sibilus, et 
exilis sonus oritur, quem nunc Hermogenes in mente 
habuit. Haec, quae conjectura quadam ducti, atque 
ex,omni Hermogenianae orationis contexto assecuti 
esse nobis vidiebamur, postea confirmata reperimus 
Scholiastaead Hermog. §91. interpretatione, qui i ta : 
Σεσηρέναι δέ εστί το els μήκος, άλλά μη els πλάτος 
έκτείνειν το στόμα, ως επι των γελώντων." Ernesti 
Lex. Technol. Gr. Rhet. * "Σεσηρότως, Schol. Arat. 
45." Wakef. Mss.] " Σάρμα, Hiatus, χάσμα, Etym. 
" in Σαρούμενος. At Suidas σάρματα aliter exp. 
" Eidemque Σαρμος Cumulum terrae et alia signifi-
" cat." [Hes. Σάρματα' * καλλΰσματα' και κόπρια, 
παρά. 'Ρίνθωνι. (ΣαΙρει, Eid. est κοσμεί, ^ίλοκαΧεϊ, 
καλλίνει.) Σαρμός' σωρός γής και κάλυμμα' άλλοι, ψάμ-
μον άλλοι, χόρτον. Σάρμοι' θερμοί. Καρνστιοι. * Σερ-
μοί· θερμοί. * " Σαρμεύω, T a b . Heracl., incerta si-
gnif." Schn. Lex. * Διασαφώ, Schaef. ad Apoll. Rh. 
T . 2. p. 172. biaaearipidi) Plut. Mar. 12. * 'Επισαίρω, 
vitiosa lectio, Opp. K. : 2, 243. * ΚαΓασαίρω, Gl, 
Everro. * ΤΙροσαίρω, unde προσεστιρότας, i. q. διεσχι-
σμένους πρό, Lycophr. δ80. a;d Marc. Anton. 1, 15. 
* Ώροσσαίρω, ibid, et yar. lect. ap. Lycophr. 1. c . 
Pherecrates Athenaei 685'. Και ρόδα προσσεσηρως, 
Rosea arridens. * Ύττοσαίρω, Opp. K. 2, 243. ΰπέ-
σψεν οδόντας, c f . 3, 442. Philostr. Imag. 1, 31. Τα 
be ρυσσά και Μξωρα, τά έέ ύποσεσηρότα, ubi erat ΰπο· 
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σέσηρα. " Ύποσεσηρέναι, Eumatli. 105. 3 6 l . " Boiss. Α 
Mss. Schol. Aristoph. Ε Ιρ. 481. " Cattier. Gazopli. 
p . 24. * Σαιρέσκω, Toup. Opusc. 2, 134." Schaef. 
Mss.] 

"Σάρος, vel Σάρος," [et * Σαφος, Hes.] " Verri-
" culum, Scopae: a v. σαίρω. Vide Schol. Ari-
" stoph. et Hes." [ " Σάρος, Pliryn. Eel. 28. 44. 
Thorn. M. 547. Lucillius 24. * Σάρον, Toup. Opusc. 
2, 86. ad Lucian. 1 , 3 9 9 . Ahlwardt Betnerk iiber 
eiii. Stell. Griech. Dichter." Schaef. Mss. Schol. 
Aristoph. Ei'p. 59. J . Poll. 4, 94·. 10., 29- Callim. H. 
Γη Del. 225. πόντοιο κακόν σάρον, Phot. v. Σαίρειν, 
Hes. Σάρον κάλνντρον. Βνζάντιοι. Σάρον 'Ίων Άρ-
γelots· ώι παλαιόν οικίας σάρον * βαρυτονητέον, ώ« 
παρά Σώύρονϊ θέλει δε λέγειν, on άχρηστοι είσι διά 
το γήρας'. Σάρον, Gl. Scopae, "Phrynichus Bekkeri p. 
14,12."Boiss.Mss. Σάρον, Σαρόν, Lobeck. Phryn. 83.] 

" Σαρόω, sicut et σαίρω, Verro, Scopis purgo, 
" L u c . 15,(8 . ) Σαρυι την οίκίαν. Pass. Σαρονμαι: 
" unde Σεσαρωμένος οΐκος, Matth. 12," [44. Luc. 11, 
25 ] " Sic Greg. Naz. 'Εάν δέ σεσαρωμένον καϊ κε- Β 
" κοσμημένοι τον εν σοϊ τύπον evpy. Idem metapho-
" rice dixit σαρώσαντες, addens καϊ κοσμήσαντες, ubi 
" scribit, Tas εαυτών ψυχάς r f j επιγνώσέι σαρώσαντες 
" και κοσμήσαντες." " Σαρούμενον, Fluctuans, Quod 
" fluctibus agitatur, Etym. e Lycophr." [389. Cf. 
Σάρον, Ένσαρόω. " Thorn. Μ. 548. 789- Wakef. S. 
Cr. 2, 95. Moer. 356. et n." Schaef. Mss. Phryn. 
Eel. 83. Κύρημα χρη λέγειν, αλλ' ον σάρον, καϊ κορεΊν 
κα\ παρακορεϊν, ουχί σαρονν. Σάρωσον επειδάν ακού-
σης Ttvos λέγοντος, κέλευσαν παρακόρησον λέγειν, Άτι 
οΙ>δ& σάρον λέγονσιν, άλλα κόρημα και κάλλυντρον. 
" Verbum σαρονν a Phrynicho et Moeride improba-
tura Sturzius p. 192. tantummodo in Ν. T . et 
Geoponicorum libris inveniri notat. Usurpavit etiam 
Artemid. 2, 33. p. 199. verrendi notione; translate 
Lycopbro: v. Lexx. Composita Κατεσαρώθη, (cor-
pora in mare ejecta,) Euseb. Hist. Eccl. 5, 1. p . 210 
( = 1 6 5 . ) Άπεσάρωσε, Nicet. Ann. 1, 12. p . 31. 
Lexicis desunt ; eodem pertinet Asarotum." Lo-
beck. ad Phryn. 1. c. " Σαροϋσθαι, Planud. Ovid, c 
Met. 3, 75." Boiss. Mss.] " Hinc Σάρωμα et Σάρω-
" σιι, Sordes s. Quisquili® verrendo collectae : ut 
" Galli, praesertimque Parisiis, σαρονν, Balayer, Sor-
" des autem verrendo collectas appellant Balayures." 
[" Σάρωμα, Clidemus Bekkeri 434." Boiss. Mss.] 
" At Σάρωθρον, sunt Ipsae scopae, Un balet, s. Balai, 
" ut alii pronuntiant." [ " Phryn. Eel. 4 4 ( = l 3 l . 
Lob.) * Σάρωτρον, Thom. Μ. 547- et Add." Schaef. 
Mss. * Σαρωτης, Gl. Scoparius. * Άιτοσαρόω, vide 
Άπεσάρωσε paulo supra. * Άποσάρωμα, Nicet. An-
nal. 10, 8. * Έκσαρόω, Gl. Everro, Eust. II. p. 725, 
35. Od. p. 1542, 47· Rom. * Ένσαρόω, Lycophr. 
753. μνχο'ις πόντου ενσαρονμενοί, JactatUS. Cf. Σαρού-
μενον. * Κατασαρόω, vide Κατεσαρώθη paulo su-
pra.] "Παρασαρόω, Verro," [Hes. *Περίσαρόω, unde 
* Περισάρωμα, Bekk. Anecd. 296. Barker, ad Etym. 
M. 1111.] " Παισάρενμα, Quod circumquaque 
" scissum est, VV. LL. Hes. παισαρενματα exp. περί-
" κόμματα:" [nisi leg. Ιίερισαρώματα' περικόρηματα.] 

""Α,σαρον, Hesychio est etiam άσάρωτον, Scopis D 
" non mundatum : s. Quod scopis mundari et verri 
" non potest vel nonsolet aut debet. NAM Άσάρω-
" τον Pavimenti geDus dictum ajunt, quod scopis 
" non verreretur, sed manibus purgamenta inde col-
" ligerentur, et spongiis inundaretur. Ego potius, 
" quia simile erat άσαρώτω et scopis non mundato. 
" Ita enim Plin. 36, 25. Pavimenta ap. Graecos 
" habent elaborata arte, picturae ratione, donee li-
" thostrota expulere earn. Celeberrimus fuit in hoc 
" genere Sosus, qui Pergami stravit, quem vocant 
" Asaroton oecon, quoniam purgamenta coenae in 
" pavimento, quaeque everri solent, veluti relicta fe-
" cerat parvis e testulis tinctisque in varios colores. 
" Meminit horum asarotorum et Sta t . Sylv. l , 3, 
" (56.) varias ubi picta per artes Gaudet humus, 
" suberantque Dovis asarota figuris." [ " Hand, ad 
Stat. Sylv. 1. c. T . 1. p. 419. 420." Boiss. Mss.] 

" Άμίσ-apos, Hesychio ακόρεστος, Insatiabilis, Inex-
" s a t u r a b i l i s [ v i d e nott.] " Σάραγος, Minister 
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" qui publicas porticus verrebat, Hes ." 
«« Σάραβος, Pudendum muliebre, Suid. Hes. Affer-

" tur et Σάραβόν neutro genere pro eodem. Σαρά-
" βων autem a Plat, dictus est κάπηλοι, teste Polluce. 
" Platonem autem Comicum ab eo intelligi arbitror. 
" Vide A then." [et nott. ad Hes. Phot . Σάραβον· 
τό γυναικεων albo'iov 01 Κωμικοί καλουσι' και σακταν' 
και * σάβντταν, και σέλινον, και ταϋραν, και erepa 
πολλά.] 

"Σήραγζ, αγγος, i f . et frequentius in plurali σή~ 
" ραγγες, al, Rimae terrie et fissurae : γήε σχίσματα, 
" a verbo σεσηρέναι. Vide Eust. In VV. LL. OTJ-
" ραγξ redditur etiam non solum Hiatus terra;, et 
" Locus altus ac praeruptus, sed etiam Antrum^ 
" Specus. Affertur insuper σήραγγες" [των πετρών] 
" ex Aristot. Η . Α. 5, (13, 8.) pro Rimae," [Fissurae 
petrarum] " Cavernae, et Fauces, Gaza interpr. :*' 
[cf. 5, 14, 1.] " E Diosc. autem, 4, 267. Σή-
" ραγγας ίχων λεπτάς, pro Fistulas habens tenues, 
" Ruell , ; Tenues habens discurrentes venas, Marc." 
[ " J a c o b s . A n t h . 7 , 1 4 5 . 1 1 , 177. 363. Brunck. Soph. 
3, 444. ad Diod. S. 1, 124. Toup . Opusc. 2, 60. 
Conf. ο.φάραγζ, Boiss. Philostr. 357·" Scb®f. Mss. 
Plato Phaed. 110. Theocr . 25, 223. Oraculum ap. 
Paus. 8, 42, 4. Σήραγγός τε μυχό ν θείαις τιμήσετε 
τιμαΧς, /Elian. Η. Α. 1, 23. Πέτραι τε καϊ σήραγγει 
εχουσαι διασφαγάς μικράς και ras διαστάσεις, ώί αυγή ν 
ήλιου κατιέναι. Cf. Schn. Lex. Suppl. Hesychius: 
Σήραγϊ,· σπήλαιο ν, κοιλότης, ύφαλος πέτρα ρήγματα 
εχονσα. Cf. Lex. VV. Peregr. clxxiv. b. * " Σηραγ-
γοειδής, Theod. 4 ,352." Wakef. Mss.] " Σηραγγώδη», 
" Riraosus, Cavernosus,"[" Etym. M., ^ l i an . H. A. 
19. 519. Galen." Wakef. Mss. " T o u p . ad LoDgin. 
p . 341." Schaef. Mss. DioCass. 566. Hippocr. 896. 
" Schol. Greg. Naz. p. 16. Montac., Herod. Epimer. 
125." Boiss. Mss. * Σηραγγόομαι, Heliod. 1, 51. 
Diosc. 5, 139. * Σηράγγων, Hesychio βαλανειον. 
" Brunck. Aristoph. 3, 164." Schaef. Mss. * Σηραγ-
γεΊον, Lysias Fr. 11. * Σήριγζ, pro σήραγζ, Osann. 
Pbilem. p . xxxv. * Σηριγγώδης, ibid. Gal. Lex. Hip-
pocr. p. 558.] 

" ΣΑΚΑΔΙΟΝ, Organi musici genus, Hes." [Ita 
dictum a Sacada inventore, de quo PJut. de Musica 
p. 658-9. I eyove δέ και * Σακάδας ΆργεΊος ποιητής με-
λών τε καϊ ελεγείων με μελοποιημένων. " Fac. ad PaUS. 
1, 553." Schaef. Mss.] 

" Σ Α Λ Α Μ Β Η , ή, Fenestra : quoniam σέλας βαί-
" νει δι' αυτής. Vide Hes., necnon Etym. σαλάμβαε 
" exponentem τάς θυρίδας. Sed ap. Eund. Σαλάμβη 
" repone pro Σαλάμβας, ubi quandam δαίμονα esse 
" dicit." [ " Σαλάμβη, Fenestra, Ostium, Lycophr. 
98. ubi v. Tzetz . et Potter." Kail. Mss. • " Σ α λ ά -
βην. Σοφοκλής την όττήν. Σαλάμβη, οπή, καπνοδόκη. 
Οΰτως Σοφοκλής. Phot . Lex. Prior glossa est etiam 
in Lex. SGerm. " Brunck. Lex. Sopb. Vide In-
terprr. ad Hes. vv. Σαλάβη, Σαλάβους, * Σάμβαι.] ' 

ΣΑΑΟΣ, b, Salum, ut interpr. Bud. addens, a 
Livio accipi Salum pro Maris ora, in qua stant naves 
ad anchoras, quae ad litus accedere non possunt. 
Suidas postquam σάλος exposuit * σαλευμός, et τάρα-
χος, item φροντις, (de quibus expositionibus dicam 
infra,) hunc locum affert, ejus Auctorem non nomi-
Jians, sed is est Polyb. 1, (53, 10.) Κατέλαβαν πο-
λισμάτιον, άλίμενον μϊν, σάλους δε Ιχον και προσβολάε 
περικλείουσας έκ τής γης εύφυεϊς. Item hunc, Έν Ttji 
σάλψ σννίζανον. Sed prior ille locus in nostris 
exempl. ita legitur quibusdam mutatis, nonnuliis et 
additis, Καθώρμισαν πpos τι πολισμάτιον των υπ' αν-
TOVS ταττομένων, άλίμενον μεν, σάλους δε εχον καϊ 
προβολάς περικλείουσας έκ της γης ευφυείς' ου ποιησά-
μενοι τήν άχόβασιν κ. τ. λ. Quae verba sic interpr. 
Bayf. Applicuerunt ad oppidulum quod dam, quod 
sub ditione eoruin erat, importuosum quidem, sed 
quod haberet promontoria, quae aliqua e parte pro-
minentia eas staliones continerent et complecteren-
tur, quo desceusione facta etc. Dixerat autem 
antea Polybium hie videri σάλοϋς appellasse, quod 
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vnlgo Spiagia Itali dicunt, i. e. Locum minime por- Α σάλα. confundi pulandum sit. [Σάλα, Hesychio ψρον 
tuosum, sed in quo naves in salo esse et commorari 
queunt . Aecepit porro hoc loquendi genus ex 
Aulo Hirtio, cui ait, In salo esse, item In salo et in 
nnchoris commorari, sonare id quod άποσαλεΰειν 
Diodorus dixit. || Jactatio ejus qui navigat, prae-
sertim vero ea quam affert tempestas. Qua etiam 
in signif. σάλοs reddi potest Salum : si quidem se-
quamur et hie Bayfium, qui Caesarem Salum pro 
Jactatione videri accipere tradit, scribentem B. C. 
3, (28.) Tirones enim multitudine navium perterriti, 
e t salo nauseaque confetti . Quod enim hie dixerit 
Salo, postea enarrare, dicentem, Tempestatis et sen-
tinas vitiis. Addit enim, At veteranae legionis mili-
tes, item contlictati et tempestatis et sentinas vitiis, 
non e pristina virtiite remittendnm aliquid put&runt. 
Ad me quod attinet, ut Bayfio assentiar, faciuntcuin 
alii loci, tuni duo quos proferam, Plutarchi unurn, 
Luciani alterum. Ut enim Salum et Nauseam a 
Ciesare ibi copulari vides, ita σάλον καϊ ναυτίαν a 

TIS, βλάβη. * Σαλέη, Eid. σάλη, βλάβη.] Habet au-
tem hoc σάλα Hes. et in V E R B O 'Ασάλλειν: hoc 
enim postquam exposuit άφροντιστεΐν, subjungit, 
σάλα γαρ ή φροντίς. At Etym. Η A BET Ιάλη : is 
enim postquam dixit Ν O M E N 'Απαλής sigfiifkare ή 
άφροντις, η μηδενός φροντίζουσα, addit, σάλη γαρ ή 
φροντίς. Et subjungit, άσαλής, ό αμέριμνος. JEschy-
lus, άσαλής μανία. Atque haec tanquam ex Herodiauo 
et Apollodoro afifert. Itidem vero S U B S T . Άπαλέα 
Sophroni dicta fuit άμεριμνίa et άλογιστία, si eid. 
Etym. fidem habemus. Alioqui certe illud άσαλής 
si deduceretur a σάλος habente Jactationis s. Agita-
tionis signif., non dubium est quin sonaret linmotus, 
Stabilis : atque ita illi opponerentur, quae paulo post 
babes, Έπι σαλοί et 'Τπόσαλοι. 

Σάλος ab fiXs αλός originem habet, si Etymologici 
Auctori credimus; et ex hoc σάλος fit σαλεύω. A 
quo certe non video cur dissentire debeamus, prae-
sertim quidem in hac formatione verbi σαλεύω a no-

Plutarcho copulari videbis, circa prine. libelliquem Β mine σάλος, Non ignore tamen Eust. in II. Π . 558 
tie Loquacitate s. Garrulitate scripsit. Sed et Lu 
cian. (1, 769.) cum dixigset, Άλλ* άνάγκη εν τω πε-
λάγει διαφέρεσθαι ναντιώντα ώς τύ πολν, και δεδιότα, 
addidit, Και καρηβαροϋντα υπό τον σάλου. LTbi tamen 
Interpr. σάλον vertit Marinos fluctus; cum aliud sint 
Fluctus, aliud Jactatio quam illi afferunt : [cf. 2, 
528.] Posse autem nos σάλον interpretari Jactatio-
nem, sine ulla adjectione, vel hie Cic. locus aperte 
ostendit, in Or. pro Murena, Quo tandem animo me 
esse oportet, prope jam e magna jactatione terram 
videntem, in hunc, cui video maximas reip. tempe-
state3 esse obeundas Ί Eiir, circa prine. Hec. addidit 
gen. πόντου, sed qui πλεονάζειν videri possit, ita 
loquentem Polydorum, s. potius Polydori umbram, 
inducens, Κ είμαι δ' επ' άκτάϊς, αλλοτ έν πόντου σάλω, 
ΠαλλοΤϊ διαυλοις κυμάτων φορούμενος. Ubi Schol. 
nnnotat hoc versu posteriore explicari illud πόντου 
σάλφ : nihil enim aliud esse τήν της θαλάσσης ταρα-
χήν, quam συνεχείς κυμάτων στροφάς. Ut autem hie 
dicit Eur. ΚεΊμαι δ' επ' αχταΊς : deinde αλλοτ εν πόν-
του σάλφ, tanquam opponens haec duo, esse επ' 
άκτα'ις, et esse εν πόντου σάλω, ita sciendum est ap. 
Soph, dici a Philoctete (271.) p. 386. roeseEd., Tor* 
άσμενοί μ' ως ει δον έκ πολλού σάλου Ευέοιτ' επ' ακτής, 
ev κατηρεφει πέτρφ, ubi Schol. σάλου exp. κινήματος, 
item πόνου : quam posteriorem exp. minime probo : 
licet σάλον valde έπίπονον esse satis constet. Meta-
phorice porro usus est Plut. illo vocabulo in 1. de 
Fort. Rom. ita scribens, est autem illi de Roma ser-
jno, (7, 256'.)"Γνα άπεργάσηται πάσιν άνθρώποις έστίαν 
iepav ώς αληθώς καϊ πε'ισμα μόνιμον, και στοιχε'ιον 
άίδιυν, υποφερομένοις το'ις πράγμασιν άγκυρηβόλιον σά-
λον και πλάνης, ώί φησιν Όνησίδοτος, (sunt autem hie 
εστίαν pro 6 εστίν el Όνησίδοτος pro Δημόκριτος e vet. 
Cod.) reposita. Quae ita Bud. vertit, Ut augustum 
prorsus beneficumque sacellum humano generi ab-
solveret, firmamentumque adeo stabile et seinpiter-
num elementum, quod aberrantibus fluctuabundisque 
liumanis rebus anchorae iiistar esset. Quemadmo-
duin autem hie άγκυρηβόλιον σάλου legiinus, sic in 
verbo Άποσαλεΰω legemns ex Aristot. Βαλλόμενοι 
πρός τινα πέτραν, άσπερ άγκυρας, άποσαλεύουσιν. 

Σάλος, uti dixi, a Suida exp. * σαλευμός, τάραχος, 
ab Hes, ταραχή, κλύδων, κ at ή της θαλάσσης κλύδωνος 
κίνησις: quae expositiones ad proxime praecedentem 
pertinent, aut certe ei affines sunt. Quinetiam a 
Schol. Eur. σάλον exponi itidem ταραχήν, a Scliol. 
Soph, κίνημα, vides in iis quae modo protuli. Apud 
Plut . autem de Alio quoque motu s. agitatione di'· 
ctum σάλον legisse raihi videor. Sed qu<e ab iilo 
quidem ceteris subjungitur, ab hoc autem praefigi-
tur, ab ilia contra longe remota e s t : ea sc. qua 
σάλος dicitur esse φροντίς. [Apul. Met. 4. init. Cum 
in isto.cogitationis salo fluctuarem.] Sed in hac si-
gnif. γλωσσηματικόν esse ci'ediderim hoc vocab. σά-
λο$, sicut et V O C E M Σάλα, cui ennd. signif. tribuit 
Hes. Postquam enim NOMEN Σαλώοί exposuit ό πε'· 
Φροντισμένος, addit, ή γαρ φροντϊς, σάλα. Nisi forte 
in altero ejus loco, itidemque ap. Suid., σάλος cum 

PARS XXV. 

Ketrai άνήρ os πρώτος εσήλατο τείχος Αχαιών Σαρπη-
δών, annotare e Porphyrio, esse έσήλατο pro έπάλενσε, 
tanquam a V K R B O Σάλω, e quo sit Σαλεύω et Σάλοί : 
[ " aut a * Σάλλομαι, (σαλοΰμαι, έσηλάμην,) Scliol. II.-
M. 438. Etym. M. 270, 40. Phot . 744." Wakef. 
Mss. Cf. Hemst. ad Thorn. M. 818.] 

[" Σάλοί, Thom. M. 569. 818. Jacobs. Anth. 6, 
64. 91. Anim. 273. Emendd. 52. ad Charit. 6 0 4 = 
273. Meleager 77- £)io(l. S. 1, 211. 695. 2, 460. 
Orpheus de Terrae Mot. 2S. 40. Heyn. Horn. 7, 236. 
Ind. ad Corn .Nep. Staver., Eur. Hec. 28. Abresch. 
Lectt. Aristaen. 48. Cura, Heyn. ad Apollod. 1154. 
Valck. Adoniaz. p. 204. * Σαλο$, (ή, όν,) Lobeck. 
Aj. p.276. * Σάλος, το, Hephaest. p. 2 ." Schaef. Mss. 
Aicman Apollonii Dyscoli Reitzii p. 423. Kat τήνος 
kv σάλεσιν πολλοΊς ήμενος. " Σάλος, ύ, Navis in mari 
statio, Synes. 163. Arrian. Eux. 127·" Wakef. Mss. 
" Σάλος, ut et Lat. Salum, est Maris ora, in qua 
stant et fluctuant naves auchoris alligatae, quae ad 
litus appellere 11011 possunt: Polyb. 1. Καθώρμισαν 
πρός τι πολισμάτιον άλίμενον μεν, σάλους δέ είχόν : 
Nepos Themist. Diem noctenique in salo liavem 
tenuit in anchoris. Hinc σαλεύειν et σαλενεσθαι 
proprie dicuntur naves, quae uni vel pluribus ancho-
ris innixae nunc sursum, nunc deorsum feruntur pro 
undarum iinpetu : Moschop. Σαλενειν κυρίως έπϊ νηος 
λέγεται, όταν επ' άγκυρας κινΓ/ται, και ασταθής νπό των 
κυμάτων ταραττομένη. Ab jactationibus hujlismodi 
navis, translatum μεταφορικώς hoc verbnm est ad 
quemvis motuni et agitationem, Soph. OEd. T . 22, 
πόλις γαρ — άγαν ήδη σαλεύει, ad q. ν, Schol. ή 
μεταφορά άπό τών χειμαζόμενων νεών. Id ipsum 
etiam dicitur σάλφ σείεσθαι: Plut. Fabio, de Sci-
pione, Καί τήν ήγεμονίαν ώς αληθώς πολλφ σάλω 
σεισθεϊσαν ώρθωσε πάλιν : quae verba e Sophocle 
sumsisse videtur Plu t . ; sic enim fere ille in An-
tigone 168. "Ανδρες, τά μϊν δή πόλεος ασφαλώς 
θεοϊ Πολλοί σάλω σείσαντες, ώρθωσαν πάλιν, ubi 
Schol. τροπικώς, ώς έπϊ νεώε." L. Bosii Diatribae, s. 
Exercitatt. philolog., in quibus N. F. Loca lionnulla 
e profanis maxinie Scriptoribus Graecis illustrantur, 
Franeqnerae 1700. p. 159· " Σάλος Graecis recenti-
oribus est μωρός, Importune et stulte nugax. Suid. 
Σιληνός' ό σάλος καϊ φλυαρΰς· ubi noil debuevat a 
Kustero solicitari, lieque suspectum haberi in ν."Εκ-
voov. Non aliter ap. Hes. *"Υσλο$ (ita scribo La-
conice pro ϋθλης) σαλύς, φλύαρος: cf. "Ύθλους. Exti-
tere seeulo quiuto monachi oi δια Χριστον σαλοί vel 
προσποιητοί σαλοί, Evagr. Hist. Eccl. 4, 34. 35. iti-
demque παρθένοι * σαλαϊ, Pallad. Hist. Laus. p. 96. 
cum quo conferendus est Ephraim Syr. 419. 420. 
Vide Car. du Cang. Gl. M . e t l . G r . " Hemst. ad 
Thom. M. 069. " Σάλη, iEstus curarum, Andr. Cr . 
87." Kail. Mss. " T h o m . M. 569. Lobeck. Aj. p . 
276. Heyn. Horn. 7, 236. ad Apollod. ] 154. Valck. 
Adoniaz. p. 204. ad Lucian. 1, 316." Schaef. Mss. 
Pilot. Σάλα· φροντίς· ούτως Αΐσχιίλο*.] 

Άσαλής, vide in Σάλος. [ " Heyn. Horn. 7, 236. ad 
Apollod. 1154. Lobeck. A j . p . 2 7 6 . Valck. Adoniaz. 
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p. 204. Άίτάλλω, ibid. Heyn. ad Apollod. 1. c. Ά» 
σαλέα, Lobeck. 1. c." Schaef. Mss. Schneiderus autem 
in Lex. suo affert * 'Ασαλείν ex Hesychio, et * Άσά-
Xeia e Sophrone. * Άσαλία, Salmas. ad Hes. v. 
Άσάλγα»'.] 

[* Άμφίσαλοε, falsa 1. in Orac. Sibyll. p . 37. 
* " "AaaXos.Placidus, Plut . 10,82. (Τών ποτίμων Υδά-
των το πρ^ότατον καϊ το άσαλον διώκοντες.)" -Wakef. 
Mss.] Έπίσαλοϊ, Instabilis, Mobilis, q . d. δ επί 
σάλου ων, Qui est in jactatione, ι jactatur , ut in 
tempestate, et agitatur. A Suidae7nσαλοί exp. άβέ* 
βatos, et ενμετάπτωτοε, additurque hoc exemplum, 
Έπισάλων τε των της σωτηρίαs ελπίδων γενομένων αν-
TOIS, έζεχώρονν τον άστεος : [e Theophyl. Hist. 6, 5. 
* " Πολνσαλοί, Const. Manass. Chron. p. 125." 
Boiss. Mss.] Ύπόσαλοϊ, i. q. έπίσαλοε. Nisi quis 
praep. ΰπό existimet aliquantum de signif. minuere; 
ideoque νπύσαλοε proprie sonare Submobilis, Subin-
stabilis. Apud Diosc. certe υπόσαλοι οδόντες reddi-
tur Dentes mobiles, labantes, cui interpretation! et 
Bud.-subscribit , 1, 141. Kat σΓαληκον νποσάλων 
οδόντων επi, ubi Ruell. Dentium mobilitates s tabi l i t : 
[cf. 5, 119·] Crediderim autem e t ap . Plut. de Defect. 
Orac. 771. meae Ed. ( = 7 0 9 . Reisk.) pro νπο σάλον 
reponendum esse conjunctim νποσάλον: [Τrjs γήενπο-
σάλου γινομένης, Contremiscente.] 

[* " Ιαλότηs, Lobeck. Aj . p . 277- *Σαλ/α, ibid, 
et 359. Thom. M. 56'9- Valck. Adoniaz. p. 343. 
Toup . Opusc. 1, 399." Schaef Mss. " Polemon Phy-
siogn. 1, 11. p. 250. Σαλίαε καϊ * παλιμβονλίαε ση-
μείον, ubi Sylb. ex Adamant. 2, 17. p. 398. male 
rescripsit δειλίας. Videtur leg. Σαλείας." Sclin. 
Lex. Suppl. * " Σαλεία, Stultitia, Montf. Palaeogr. 
61." Kail. Mss.] 

Σαλεύω, Sto in salo, Fluctuo, Fluito, Bud., affe-
rens e Synesio, Ή μεν oSv vavs εσάλευεν έπϊ μετεώρων' 
λιμήν γαρ ό τόπος ονκ ήν καϊ έσάλενεν επ άγκυρας 
μιας, ή ετέρα δέ άπημπόλητο. Sic ap. Basil, p. 357· 
"Ωσπερ οι θαλαττενοντες οταν έπϊ δυο σαλενωσιν άγκν-
ρών, τον κλύδωνος καταφρονοΰσι. Rursuin Synes. de 
Insomn. Μηδ' εχειν ε'ιπεΤν παρ' ηντινα γήν το σκάφος 
σαλεύει. Vide Άποσαλενω. Metaphorice ap. Plut . 
de Herod. "Εδοζεγάρ εν θαλάσσρ πολίιν ίχούστβ και 
τραχνν κλύδωνα τάς έπιφανεστάταε καϊ μεγίσταε πόλεις 
της Έλλάδοί άνωμάλωε διαφέρεσθαι καϊ σαλεύειν, τήν 
δέ Θηβαίων νπερέχειν τε πασών καί μετέωρον άρθήναι 
πρός τόν ούρανόν. Metaphorice itidem άρχή σάλεύ-
ονσα ap. Herodian.: quod veluti exponens subjuugit, 
Καϊ παρά μηδενί πω βεβαίως ιδρνμένη. Idem (5, 1, 7·) 
de bello Parthico loquens, 'Εφ' ώ πάσα'Ρωμαίων έσά-
λενεν άρχή. Utrobique autem Polit. Fluctuare ver-
tit. Rursum Plut. Έν άπείρω ice ν ω τον κόσμον σαλεύει. 
In VV. LL. σαλεύσας redditur, Cum agitasset, Cum 
jactasset, (ut Virg. Talia jactanti, pro Agitanti in 
animo, s. versanti,) in hoc loco, Πολλά δή καθ' έαυτ-ον 
σαλεύσας, άνέρρϊφεν εκ των παρόντων ευτυχή κύβον : 
qui 1. a Suida affertur, non nominante Auctorem, 
postquam dixit σαλενσας esse βουλευσάμενος. Sed 
ego, quod et Suidae pace dictum sit, existimo potius 
σαλενσας hie quoque neutrum esse, et commodissime 
redditum iri illo ipso verbo Fluctuare; sed metapho-
rice sumto, ut passim ap. Latinos Fluctuo : cum sc. 
ab illis dicitur Fluctuat animus, item Fluctuantur 
incerti animi, vel Fluctuat aliquis animo. Et a Ca-
tullo, magnis curarum fluctuat undis: itidemque a 
Virg. magno curarum fluctuat aestu. Quod autem 
ad illud πολλά attinet, quod in errorem impulisse 
Suidam quoque videri potest, scimus frequenter 
poni adverbialiter, quem usum et hie commodissime 
babebi t . Alia autem praeterea exempla significatior 
nis hujus verbi Σαλεύω, ap. eund. Suid. videnda 
tibi relinquo, in Σαλενσας, et in Σαλει/et: necnon in 
Έσάλευε. 

Σαλεύω active, Jacto, Agito, Concutio, Quatio, 
Quasso. A Luciano σαλεύειν pro Quatere poni te-
statur Bud. Apud Plut. προς Κολ. metaphorice, TtVa 
δόξαν ov σαλεύει; Hinc PASS. Σαλεύομαι, Jactor, 
Agitor, Concutior, Quassor, Epigr. εκ Βρομίον γν'ία 
σάλενόμενον. Bud. exp. Concuti, item Contremiscere, 
afferens e Luciano (1, 470.) Εΰθύ$ ovv πάντα e m w 
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Α εσαλεύετο, καϊ νΐτυ rrjs εττψδήε τονδαφοε άνερρήγνυτο. 
Isocr. autem dixit, in Or. de Pace, Πολιτείαν σαλεν-
θήναι και λνθήναι. 4 p u < 1 Diosc. 5, 4. σαλενθένπ^. 
οννχεε a Rueilio redditur Mobiles ungues: Καί 'όνυ-
χας δέ θαττον άφίστησι σαλευθένταε έπιπλασθεΐσα. 
[ " T h o m . Μ. 374. 817· ad Diod. S. 1, 417. ad 
Cbarit. 6 7 3 = 2 7 1 - Jacobs. Anth. 6, 77- 91· 7, 95. 8, 
158. 9, 288. 10, ,52. Exerc. 1, 160. Coray Theophr. 
305. Sosipater 1. Lucillius 95. Strato 95. BastLettre 
126. Heyn. Horn. 7, 236. Huschk. Epist. in Propert. 
p . 42. de h. v. laudat Brunck. Soph. T . 4. p. 655. 
et Abresch. Lect t . Aristaen. 48. 111. 319- 320. 
Alberti Peric. Cr. 55. Valck. Oratt. 339· Zeuu. ad 
Xen. Κ. Π . 219. (2, 4, 6.) T o u p . Opusc. 1. 382: 
408. 2, 70. 78. 123. Musgr. Cycl. 432. Bergler. ad 
Alcipfar. 337. Ncutraliter, Paus. 3, 143. Σαλεΰειν εν 
κινδύνω, Dionys. Η. 4, 2 0 1 0 . : επί τινι μόνψ, Plut. 
Τ . 6. ρ. 48- Hu t t . " Schaef. Mss. " Σ. 'ελπίδα, Spem 
pono, Eust. Ism. 9 3 . : βίονεπί rivi, Villoison. Anecd. 

- G r . 2, 60. Demophili Sent. 12. Heliod. ^£th. 16, 
Β 119·: επί τίνος, 49·" Wakef. Mss. Appian. 1 ,298. 

Heliod. 9· P· 420. Οϋκ εν εαντω το είναι καϊ τεθνάνηι 
σαλεύων. Anonymus Suidae in Πυθαγόρα^ Έφέσιος, 
Σαλενων νπερ έαντον. Schleusn. Lex. Ν. et V. Τ . ] 

[* " Σάλευμα, Nicet. Chon. ap. Fabr. Β. G r . 4, 
415. Ed. 1." Boiss. Mss. Schol. Aristoph. Θ. 879. 
Dionis Or . 63. πολεμικόν ίππου. Σαλενματα, Crissa-
tiones, Artemid. 1, 79· *Σβλβυτοί,' Schleusn. Lex. 
V . T . " H u s c h k . 1.1. ad Σαλεΰω, Ruhnk. Ep. Cr. 
74. Jacobs. Spec. 13. Exerc. 1, l 60 . Antb. 6, 77. 9, 
288. Anim. 272. Brunck. Soph. 3, 449." Schief. 
Mss.] 'Ασάλευτος, 6, ή, Inconcussus, Immotus, Im-
mobilis, Firmus, Stabilis. Philo, Βέβαια, ασάλευτα, 
ά,κράδαντα. Auctor Dialogi qui Axiochus inscribi-
tur, (p. 37O.) Γαλ^νοϊ be τις και κακών άγονος βίος 
άσαλεύτψ ήσνχίφ ενδιαζόμενος. [" Ά. ησυχία, Cofi-
tinua tranquiUitas, Otium perpetuum. Seneca Ep. 
67. T . 2. p. 248. dixit Otium inconcussum. Gloss. 
Vett. 'Ασάλευτος' Inconcussus: 'Ασάλευτα· Illi-
bata." Fischer. Ind. jEschin. Dial. " J acobs . Anim. 

c 272. Specim. p. 13. Wakef. S. Cr. 3, 56. ad Diod. 
S. 1, 160. Toup. Opusc. 1, 248. Huschk. Anal. 123. 
Jacobs. Anth. 7,95. 8, 350. 9, 110." Schsef. Mss. 
* Άσαλεύτωε, Constanter, M. Anton. 1, 16. Poiyb. 
9, 9, 8. * " Εύο-άλίυτοϊ, A than. 1, 444." Kail. Mss.] 
" Ήμισάλευτος, Hesychio εξ ήμίσεος σεσαλευμένοε, 
" Dimidia e parte concussus et agitatus." 

[* " Άμφισαλεύω, Jacobs. Anth. 7, 408. Rubnk. 
Ep. Cr. 71." Schief. Mss.] 

" 'Avaσαλεύω, Concutio, Quasso, Exagito, [ " Ber-
gler. ad Alcipbr. (1, 39.) p. 188." Schaef. Mss. 
" Planud. Ovid. Met. 8,641. Jo . Damasc. Hist. Bar-
laami p. 5. Cod. Par. 903." Boiss. Mss. Lucian. 5. 
p . 229- *'Επανασαλεύω, Aristot. Phys. p. 154.] 

'Αποααλεύω, Sto in salo, Thuc . 1, (137.) Καί άπο-
\c1>/T nc i.11 irtr.., " ^ .* Λ ~ ' V aaXcuaas ήμέραν και νύκτα νπερ τον στρατοπέδου, ύστε-

ρον άφικνεϊται ε'ις "Εψεσον, Schol. αποφυγών έκ τοϋ 
λιμένος, καϊ σάλω όμιλήσας, deinde subjuugit σάλρ 
significare τψ άλιμένψ τόπω, ενθα σάλος γίνεται. Ea-
dem autem exp. totidem' verbis ap . Suid. habetur. 
Dion, Ή Κλεοπάτρα κατόπιν τών μαχόμενων άποαα-
λεύουσα, Cleopatra, quae a tergo puguantium procul 
in salo erat, ut vertit Bayf. Dicitur etiam άποσα-
λεύειν επ' αγκύρας vel επ' άγκνρών. Plut. (Pomp. 77·) 
Τοιούτον δικαστηρίου ψήφον ό Πομπήιος Ι.π' άγκνρών πρό-
σω της χώρας άποσαλεύων περιέμενεν. Aristot. loquens 
περϊ προβοσκίδων quas habent sepiae, ΑΪΪ προσάγον-
ται τε καϊ λαμβάνουσιν εις τό στόμα τήν τροφήν καϊ 
οταν χειμών i f , βαλλόμεναι πρός τινα πέτραν ώαπερ 
αγκύρας άποσαλεύουσιν. Quod idem commemorans 
Plin., scribit, Sepiae et loligini pedes : duo ex his 
longissimi et asperi, quibns ad 01a admovent cibos, 
et in fluctibus sevelut anchoris stabiliunt. Bud. ajro-
σαλεύειν έπ άγκνρρ, ap. Dem. (1213.) exp. Jactari in 
.salo, Ad ancboras stare in alto. Bayf, in I. de Re 
Navali, Cum, inquit, anchorae jactae erant procul a 
portu, naves dicebantur in salo esse. Graeci dicunt 
άποσαλεύειν, Diod. S. 20. Αιόπερ ήναγκάζοντο τάς 
άγκυρας αφέντες, ώς άν εν δνσϊ σταδίοις άπο της γήί 
άποσαλεύειν, άμα πολλοί» περιεχόμενοι beivols. Quod 
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faocdXeveiv dixit Diod., Aulus Hirtius 5. In salo et 
in anchoris commorari, protulit. Dicit etiam In salo 
esse. Hactenus Bayfius. Utitur et Dion hoc verbo 
absolute, 49- p. 267. Ed. patris mei, Καϊ ό Άγρίιr-
πας &μα έττιπλέων άπεσάλενεν. || 111 VV. LL. affertur 
άποσαλεύειν et in alia signif.; nam άποσαλενειν έπϊ 
τον vharos γήν exp. Stabilitam esse terram super 
aquam. Sed testimonia ibi desiderantur. [ " A d 
Charit. 311. Diod. S. 2, 460. Dionys. H. 3, 1394. 
Huschk. Anal. 120." Schaef. Mss. Plut. 7, 920. Ar-
rian. Epi t t . 3, 26. * Άποσάλενσις, Proclus in Plat. 
Remp. x. ap. Morum Annot. ad Ν. T . p. 103. Ό 
θάνατοι ήν ά. της συμπάσης £ωής τον σώματος.] 

Διασαλεύω, Concutio, Quat io : sicut et σαλεύω: 
nisi quod prrep. vim aliquam significationi addere 
videri potest. Ε Luciano (2, 239.) affertur in VV. 
LL. , Διεσάλευσε τήν πάλιν, pro Concitavit urbem. 
Ibid. pass, praet. Διασεσαλευμένος το βλέμμα, pro 
Aspectu lubrico ; sed non addito nomine Auctoris: 
[1, 692. " T h o m . M. 818." Schaef. Mss. "Διασα-
λεύε ι TOVS ήχους, Sonos perturbare dicuntur αϊ συμ-
πτώσεις των φωνηέντων, Vocalium concursus, quia in 
tali , concursu soni vocalium singularum non recte 
distinguuntur, sed veluti confluunt, et confusam 
elocutionem faciunt, qualis est in omni hiatu. Dio-
nys. H. de C. VV. 23. p. 180(=210. cf. 196.) Mox 
dicit eodem sensu * άποκυματίζειν τον ήχον, Sonum 
perturbare, Inquietum reddere." Ernesti Lex. Te-
chnol. Gr . Rhet. * Διασάλενσις, Marcell. de Pulsi-
bus Cod. Palat. Οϋκ ϊσης ουδέ ομαλής αυτών της δια-
σαλεύσεως. * ΪΙροδιασαλεύω, Prius concutio, Schnei-
dero susp.] 
. " Έκσάλευσον αίτο, Suidas affert pro εζίνεγκον: 

ex Aristoph. opinor," [A. 1028. sed Brunck. e 
Codd. restituit * Έκσκάλενσον. " Toup. Opusc. 1, 
105. Brunck. Soph, 3, 508." Schaef. Mss.] 
. [* " Ένσαλεύω, Philostr. 64." Wakef. Mss.] Πα-
ρενσαλεΰω, Concutio, ut quidem exp. VV. LL. Ubi 
affertur et pro Tripudio, ex Aristoph. (Πλ. 291.) 
τοΊν ποδοΊν ώδϊ παρενσαλεύων. [Philostr. Apoll. 2, 13. 
ΙΙροϊ.αύλόν παρενσ. * Παρενσάλενσιί, Nicet. Annal. 
5,-2. Μανική ττ. των ποδών."] 

'Επισαλεύω, pro Concutior, Agitor, VV. LL. e 
Philostr. (234. Boiss.) Έπισαλεΰω τοις άκρωτηρίοις, 
[ " Pierson. Veris. 230." Schaef. Mss.] At vero ν ο μ . 
Έπίσαλο?, quod signif. Instabilis, Minime firmus, 
verbale lion est, sed potius e nomine σάλος factum. 

[* " Μετπσαλεύω, Amoveo, Orig. c, Cels. (2. 
p. 387.) 59. (* Μετασαλεντός, unde) * Άμετασάλευτος, 
Immotus,Clem. Alex. Paed.2,7.p· 171·" Kail. Mss.] 
- Παρασαλεύω, itidem pro Concutio; s. potius Ali-
quantum concutio. In VV. LL. Labefacto. [Gl. De-
moveo. " Τ . H. ad Plutuin p. 89. Kuster. Aristoph. 
7." Schaef. Mss. * Παρασαλει/ror, nnde] " Άπα-
" ρασάλεντοί, Non concussus, Non quassatus," 
[ "Chrys . in 1 Tim. Serm. 18. T . 4. p. 326, 31. 
Έστήκαμεν γαρ έπϊ της πέτρας άπαρασάλεντοι." Seager. 
Mss. " Suid. ν. Άνερμάτιστον, cf. Ruhnk. ad Longin. 
§. 2." Boiss. Mss.] ·. 
, [* " Ύποσαλεύω, Commoveo, Euseb. Hist . Eccl. 
374. et nietaph. 359." Kail. Mss. Appian. B. C. 2. 
p, 518.] 
. [* Σαλέω, unde Σαλονσα, Photio φροντί$.ονσα' σάλα 
yhp ή φροντίς. " Wakef. S. Cr. 2, 94. * Ένσαλέω, 
95." Scliref. Mss.] 
. " Σαλάω, Quatio, VV. LL." 
- [* Σαλάσσω, unde Σαλάξαί, Hesychio κατακλυσαι, 
κινηααι. Σαλαχθέν σεισθέν. " Wakef. Ion. 94. 
Jacobs. Anth. 7, 95. 11, 70. 227. Exerc. 1, l 6 l . " 
Schaef. Mss. Nicander 'A. 457. Σεσαλακισμένος, 
Schol. Aristoph. Σ<ρ. 1164. * Έκσαλάσσω, Anal. 3, 
112. " Jacobs . Anth. 11,209· Toup.Opusc . 2, 108." 

Schaef. Mss. 
" ΣάΧαΙ, Metallorum incerniculum, VV. LL. ex 

J . Poll." [10, 149. Apud Hes. *Σάλαγ£ Ιχθύς άγμ-
θός· καϊ μεταλλικόν σκεύος, ώσει έλεγε * σιδηροπλά-
της, ubiiV. Interprr^] 

' 'Σαλάγειν , Stuprare. Legitur in quodam versu 
" ap. Lucian. (2, 255.1.) Exp. et ταράσσειν: sed 
" He$. σαλαγε'ι habet, lion σαλάγα.' ' [Ut παταγίω 

A a πατάσσω, sic σάλαγέω a σαλάσσω. Opp. K. 4, 74, 
σαλαγεϋντος έπϊ δνοφερο'ο Νότοιο '. cf. 3, 352.] 

" Σαλάγη, Clamor, Hes." 
[* Σαλύγα, {σάλος, σαλεύω, σαλύω, σαλύσσω, i. q. 

σαλάσσω,) Hesychio ή συνεχής κίνησις. Σαλύγην, 
Eid. τήν γινομένην κίνησιν εκ της καταφοράς τον άτρά-
κτου οντω κα λέίσθαί φα σι.] 

• " ΣαΧαίζειν, Lamentari, Plangere : θρηνείν, Suid. 
" κύπτεσθαι, Hes . : qui ET Σαλαίϊ exp. κωκυτόε, Eju-
" latus, Ρίο rat us." [ " Malim * Σαλάίσμύς, ut exbibet 
Salmas. in Lamprid. 181. Etym. M. 707. Κα! Σα-
Χαϋειν, Ανακρέων, επί τον θρηνεΊν, (ut Suid.) σα-
λεύει γαρ και ταράττει τήν διάνοιαν ή οδύνη τον θρή-
νου." Alberti. Infra * Σασαλαγεϊ, Eid. θρηνε'ι.] 

" Σαλονσθαι, Curiose incedere et accurate, ut 
" molliculi solent; σάλακωνενειν, VV. L L . " [Cf. 
Σανλοϋσθαι. " Afranius ap. Nonium, Magnifice volo 
fluctuatim ire ad ilium." Schn. Lex.] 

" Σαλάκων, ωνος, ο," [σάλοϊ, σαλάσσω, fut. σα-
λάξω,] " Q u i cum pauper sit, dives haberi vu l t : 

Β " sive, divitis speciem prae se f e r t : aut diviteni se 
" esse simulat, Qui in paupertate opulentiam siinu-
" l a t : ut Suid. totidem verbis exp., ο προσποιον-

μένος πλούσιος είναι, πένης ών. Hes. autem exp., 
" ό πτωχός άλαζών: quibus verbis non dubium est 
" quin declarare voluerit, quod uno potius verbo 
" dicitur conjunctim, πτωχαλαζών, de eo qui se 
" jac ta t uti divitem, quamvis pauper sit. In VV. 
" LL. redditurOstentatorpecuniosus, (qualem facete 
" describit auctor Rhet. ad Her. 1. 4.) sicut σαλα-
" κώνεια, Ostentatio pecuniosa. Sed videnduni est 
" qupmodo dici possit Ostentator pecuniosus pro 
" Ostentatore pecuniarum : itidemque Ostentatio 
" pecuniosa pro Ostentatione pecuniarum. Adde 
" quod si Ostentare, proprie sonat, Ostendere su-
" binde, s. frequenter, quaeri poterit quomodo pecu-
" nias ostentaturus sit, qui nullas habet. At simu-
" lare divitias vel pauperrimus potest. Potius igitur 
" verbo Simulare aut verbali Simulator utendum bic 
" fuer i t : donee etiam Ostentare et Ostentator pro 

c " duobus illis accipi probetur. Erasmus certe in 
nominis πτωχαλαζών expositione, parum et ipse 
haec consideravit, quem alioqui si non verbo Simu-
lare, at verbo Jactare potius usuruni fuisse puto. 

" Idem porro Hes. tradit Theophrastum voluisse 
" σαλάκωνα vocari τον δαπανώντα οπον μή δεϊ : i. e. 
" Eum qui sumtn.osus in iis rebus esset ubi non 
" oporteret. Atque ita putatur accepisse Aristot. 
" Rhet. 2., ubi divitum mores describens, ait eos σαλά-
" κωνας esse et σολοίκους. Sed ipse Aristot. scribit, 
" Σαλάκωνες δε καϊ σόλοικοι (sunt sc. 01 πλούσιοι, Di-
" vites,) δια το πάντας εΐωθέναι διατρίβειν περί το 
" έρώμενον και θανμαζόμενον νπ' αυτών. Schol. au-
" tem Aristoph. (Σφ. 1164.) Σαλάκωνα quendam mol-
" lem et luxui deditum fuisse tradit, Autolyci pa-
" trem : unde διασαλακώνισον exp. ap. ilium Poeta, 
" άβρύνθητι et διαθρνφθητι. Quinetiam σαλακωνεύ-
" εσθαι exp. το σαλεύειν τον πρωκτόν. , , 

" Hinc Σαλακωνία, vel Σαλακωνεία, (illud quidem 
" tanquam immediate a Σαλάκων, hoc vero tanquam 

D " a Σαλακωνενομαι,) Simulatio divitiarum in pauper-
" tate, Jactantia in paupertate, ή έν πενίφ άλαζο-
" νεία, Hes. sicut σαλάκων exposuit ό πτωχός άλα-
" ζών. Item, sequendo secundam exp. quai data 
" fuit nomini σαλάκων e Theophr., σαλακωνεία est 
" Pecuniarum profusio in ea quae ilia minime digna 
" s u n t j adeo ut propter earn splendidus et magnifi-
" cus aliquis dici non possit. Tertiam denique no-
" minis σαλάκφν exp. si sequamur, σαλακωνεία s. 
" σαλακωνία fuerit Mollities quajis est hominum 
" luxui deditorum, aut eorum qui delicias facere 
" dicuntur. Apud Alciphr. (2, 3.) Menander Gly-
" cerae scribens, τρνφας et σαλακο>νίας copula t : 
" Οϊσθα γάρ μον τμς συνήθεις ασθενείας· δί, ο! μή 
" φιλονντές με, τρυφάς καί σαλακωνίας καλε~ιν εΐώθα-
" σιν, Delicias et mollitiem." [ " Bergler. p . 225." 
Schaef. Mss.] " Observa autem hie σαλακωνίας 
" cum ι solo, non cum ει. Α σαλάκων certe scriptura 
" haec magis rationi eonsentanea es t : at vero tan-
" quam a σαλα^ωνεύω s, σα\«χωνεύομαι potius, altera. 

tt 
<< 

<< 
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" Ε*ρ. porro itidem Σαλακωνενειν, necnon Σαλακω-
" νίζειν, Delicias facere, atque mollitie diffluere ; 
" necnon Cevere: pro τον πρωκτον αίσχρώε κινήσαι^ 
" et σανλοπρωκτιφν. Sequendo autem reliquas duas 
" interprr. quae praecedentibus nominibus datae fue-
" runt, redditur etiam Opes jactare in paupertate : 
" item Sumtus facere ubi non decet, Sumtuosum 
" esse temere, vana magnificentiae affectatione. Di-
" citur et Διασαλακωνί£ειν: quod tibi exhibebit liic 
" Index, si suo loco quaeras. Vide etiam Aristoplr. 
" S c h o l . Suid. et Hes." .[Allien. 691. Προ s θεών, 
χοία ηδονή, μάλλον δ' ονν σαλακωνία', * Σα ικονήσαι, 
Phot, άντϊ τοϋ κινηθήναι' Αριστοφάνης. Hes. Σαικω-
νήσαι' * διασαικωνήσαι.] 

" Διασακώνισον, Hes. positum esse dicit pro διασα-
" λακώνενσον, h. e. τρυφερώε βάδισον : nam τούε θρν· 
" πτομένονε dictos fuisse σαλάκωναε, forsitan άπο τον 
" σανλονσθαι, quod est θρύπτεσθαι. Et σαλάκωνα 
" dici τον οί μή δει δαπανώντα. Haec ille, procul-
" dubio respiciens ad Aristoph. Σφ. {\\69·Υ Αννσόν 
" ποθ' νποδνσάμενοε, εΐτα πλονσίωε 'ίΐδϊ προβάε, τρνφε-
" ρόν τι διασαλακώνισον. I ta enim habent Comici 
" exempt.-, et non solum ejus Schol., sed etiam Suid. 
" et Etym. - Quorum hi duo illud διασαλακώνισον 
" exp. διάθρνψαι, * διαγαυρίασον : quoniam sc. σαλά-
" κωνεε ohm dieebantur ρί διαθρνπτύμενοι, a verbo 
" σανλονσθαι, quod est άβρώε .βαίνειν et velut σεί-
" εσθαι, παρα το σάλον. Schol. quoque ipsius Co-
" mici exp. άβρύνθητι et διαθρύφθητι: dictum ad-
" dens a Salacone quodam Autolyci patre, qui fuerit 
" μαλακόε, Mollis et effeminatus. Addit etiam, vi-
" deri hoc verbo siguificari τό σαλακωνεύεσθαι, h. e. 
" το σαλεύειν τον πρωκτον, Agitare s. Jactitare nates. 
" Sed in quibusdam Codd. scribi * διαλνκώνισάν : in 
" Artemidori autem Συναγωγή, legi * διελακώνισεν: 
" quorum illud esse a Lycone quodam pentathlo, 
" qui fuisse μαλακώτεροε videatur. Deinde ad prius 
" διασαλακώνισον revertens, ipsum exp. άβρώε ml 
" μαλακώε σαντόν διακίνησαν, a Salacone quodam 
" τρνφηλψ : addilque quosdam σαλακωνίσαι esse 
" dicere ro τον πρωκτον αίσχρώε κινήσαι:" [ " Simul 
autem alludit (Aristophanes) ad nomen Λ άκων, tan-
quam si diceret: τρνψερόν τι διακινεί τάε Αακωνικάε." 
Brunck.] " Rursum Hes. διασαλακώνισον exp. έιά-
" ννσον, άπο τον εγκεκλεισθαι τον Σαλάκωνα." 

" Σαυλοε, Delieatus, Mollis, etc. vide Hes." ["Σαυ-
λά, adv., Jacobs. Anth. 9, 184. Ruhnk. Ep. Cr. 29. 
Voss Mylh. Br. ] . p. 106. Ilgen. ad Hymn. 362. ad 
Diod. S. 1, 97. 352. et Add." Schaef. Mss. Διονύ-
σου σανλαι β ασναρίδεε, Hepbaest. 40. ΣαιΑά βαδίζει ν 
s. βαίνειν, Clem. Alex. Pied. 3, 10. Siinonides in 
Etym. Μ.] " Σανλοπρωκτιψν, τδ σαλεύειν τον πρω-
" κτόν: vide Σαλάκων." [Aristoph. Σ^». 1173.] " H i n c 
" V E R B . Σανλονσθαι, Deliciari, etc." [Hes.] " Apud 
" Eur. Cycl. (40.) quidam interpr. Tripudiare." 
[* Σαύλωμα, Hesychio θρύμμα.\ " Λιασανλούμενον, 
" idem Hes. exp. διακινούμενον και έναβρυνόμενον: 
" item διασειόμενον: respiciens forsitan ad h. Ari-
" stoph. I. qui ab Etym. citatur, 'Ορώ γαρ ώς ομ· 
" φακα διασανλούμενον. Atque adeo idem ille Etym. 
" (270·) διασανλούμενον esse dicit άβρννόμενον καϊ 
" διαθρνπτόμενον: nimirum παρά τον σανλον, τον 
" τρνφερον καϊ γανρον, ut ap. Simonidem in Iambis, 
" Καί σανλα βαίνων ΐπποε ώε * κορωνίτηε." " Σαννοε, 
" Mollis, Tener : " [Σαννά, Hesychio απαλά. " Jacobs. 
Anlli. 7, 242." Schaef. Mss. Cf. Σαυκρόί.] 

ΣΑΛΠΙΓΗ, yyos, ή, Tuba , Buccina, Ϊ1. Σ. (219.) 
ore τ 'ίαχε σάλπιγξ, Eur . (Phoen. 1387·) σάλπιγξ 
Ύνρσηνική, ut κώδων Τνρσηνική a p. Soph, initio Aja-
cis. Pro hoc autem epitbeto facit, quod ap. Athen. 
legitur, (184.) Τνβρηνών b' εστίν ενρημα κέρατά τε και 
σάλπιγγες. [Cf. Λήίστοσάλπιγγεε.] Dicitur autem 
σάλπιγγι σημαίνειν άνάκλησιν, S. σιωπήν, ailt cum 
alio accus. Interdum vero et absque adjectione 
σά\π<γγι σημαίνειν, ut videre est cum ap. alios, turn 
ap. Plut. et Athen. Item Minerva cognomento Σάλ-
πιγξ ap. Argivos, quod ilia tubae perhibeatur esse 
inventrix. Ejus meminit et Lycophr. (915.) Vide ju.^iiii./t. ^ j u s u^iu.1.11 ci i-ycopni·. ^yio.; vrae 
Eust. [11. Σ. p . 1189, 46.] Est autem reponendurn 
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Α Σάλπ ιγγοε 'Αθηναε ap . Hes. pro σάλπιγγαt Αθηνά,, 
in voce Σάλπιγζ. Affertur σάλπιγξ et pro σάλπισμα, 
i. e. Tubae sonitus: ex hoc Aristot. loco, Rhet. 3, 
(6.) Οίον το φάναι τήν σάλπιγγα είναι μέλοε άλνρον. 
II Σάλπιγξ ap. Themist . videtur etiam esse Instru-
mentum musicum, Bud. || Nomen piscis, Buccina, 
Turbo , VV. LL. [Cf. Σάλπι».] Vide Hes., ap. quenj 
est etiam Nomen avis. [ " T h o m . Μ. 789· ^ Charit. 
518. Heyn. Horn. 7, 461-799· 8, 190. Wakef. Eum, 
572. Stanl. ib. Jacobs. Antli. 7, 410. 8, 74. 10, 305. 
Boiss. Philostr. 377- Plut. Mor. J , 594. Pra σάλ-
πισμα, Tyrwh. ad Aristot. p. 177- Σάλπιγγοε μέναtr 
έστϊ χρεία, ad Diod. S. 2, 578. Ύπυ τήν σάλπιγγα 
ίκείνην, Dionys. Η . 5, 125." Schaef. Mss. " D e 
tonitru, Nonn. D. 22, 286." Wakef. Mss. Cf. Σαλ-
πίγγω. Dionys. Η: de C. VV. p . 252. Schaef. "Hare 
έξακισχιλίοιτς υπό τήν σάλπιγγα εκείνη ν των βαρβάρνν 
κατακοπήναι, i. e. υπό το σάλπισμα εκείνο. Arteinid. 
1, 58. Porpli. ad Ptolem. Harm. 259. Valck. SchoJ. 
in Ν . T . 2, 313.] 

Β [* " Σαλπιγγοειδήε, In formam tubae, Ruf. Epb. 
60." Wakef. Mss.] Σαλπιγγολογχνπηνόδαι, Qui tubis, 
hastis, barbisque formidabiles sunt, VV. LL. ex Ari' 
s toph. [B. 9 6 6 ' . ] 

[* Έρισάλπιγξ, Avis quaedam, Schol. Aristoph. 
"Opv. 884. cf. Ήρισάλπιγξ. * " Χρνσοσάλπιγξ, Consti 
Mauass. Chron. p . 78. 101." Boiss. Mss.] 

[* Σάλπίγγιον, Hes. v. * Ίσκάνδιον. " Herba.quaj 
alias ιππουριι dicitur, Geopon. 2, 6 ." Kail. Mss.] 

Σαλπίγγω, quod inusitatum esse pulatur, ET Σολ* 
π/£ω, ιγξω, ισω, T u b a cano, Buccino, II. Φ. (388.) 
Άμφϊ δε σάλπιγξεν μέγαε ohpavos, S. δ' εσάλπιγξεν, 
ubi cur dixerit potius έσάλπιγξε quam εβρόντησε Eust. 
docet. Epigr. σάλπιγΐρν ταχέως άνακλητικύν. J . Poll. 
4, C. 11. Καί μήν ο Meyapei)s Ήρύδωροε οπότε σαλ-
πίγζτ,, χαλεπόν ήν αυτφ πλησιά2ειν κ. τ. λ. Esse autem 
fut . σαλπίγξω, unde aor. εαάλπιγξα, ab illo Σαλπίγγω 
quidam t r a d u n t : quod Σαλπίγγω tamen in usu esse 
non pulatur, uti dixi. In prosa certe non minus 
receptum esse arbitror alterum fut., σαλπίσω: unde 

C «σάλπισα, Athen. 10. Kat ή γυνή bk εσάλκισεν. Et 
P A S S . Σαλπίζομαι, T u b a cauor, promulgor. Inter-
dum geueraliter, Promulgor, Pervulgor: sumta me-
taph. a praeconibus tuba caneutibus: ut σαλπιζό-
μενον Bud. reddit Promulgatum, Pervulgatum: affe-
rens e Basil. Ουδέν γαρ εΰποιιαε σαλπι8ομένηε οφελοε. 
De quo tamen exemplo, minime Budaeo assentior; 
qnippe qui existimem Basil, respexisse ad Matth. 6, 
(2.) "Οταν ονν ποιρς ϊλεημοσύνην, μή σάλπισες έμπρο-
σθεν σον. Ac certe pro Pervulgor s. Divulgor potius 
nsurpatur COM p. Αιασαλπίζομαι, sicut vox A C T I V A 
Αιασαλπίζω, pro Pervulgo, DivulgOt. [ " Anna C. 
14." Elberling. Mss.] Est autem et aliud fcoMP. 
Π€ρ<σαλπ/5ο^α<, cujus praet. περισεσάλπισμαι, Tu-
barum s. Tubae souitu excitor, Circumsonantem 1«A 

bam audio, Plut . (6, 726.) 'Ακονσαε σοφοϋ διαλεχθέν-
τος οτι μόνος στρατηγοί άγάθό$ ό σοφόε εστίν, ό μεν 
λύγοε, %φη, θανμαστοε, ό bk λέγων ού περισεσάλπισται, 
Nunquam sonitu tubae excitatus est, circumsonan-
tem tubam audivit. Quae ambae interprr. Budaei 

D sunt. In VV. LL. περισεσάλπισται, Tuba circa eum 
obstrepui t : et περισάλπίζομαι, Deducor tubis cirt 
cnmsonantibus. [•• Clem. Alex. 997. ΠερισαλπίΖω, 
Synes. 128." WakeL Mss. * Περκίαλπισμο», Julian. 
Or . 5. p . l 68 . * ίίερισαλπιβτόϊ, uude * Άπερισάλπι-
στοε, Synes. Ep . p . 13. 302. * Άπερισαλπίσϊωε, 
Anna C. 211. * ΠερισαλπιγκΓΟί, unde] " 'A*e-
" ρισάλπιγκτοε, Qui tnbariun clangore non circum-
" sonatur s. circumsonat. Suidae * άπερι^χητοί, άκα-
" τήχητοε, generalius." [ " Planud. Ovid. Met . 13, 
98." Boiss. Mss.] 

[" Σαλπίγγω, Heyn. Horn. 8, 190. Pbryn; Eel. 
8 2 ( = 1 9 1 . Lobeck.) Thom. M. 789- Σαλπίέω, ibid. 
Lucian. 1 ,68, Phryn. Eel. 81. Σαλπίζω, Σαλπίσω, 
82. Τ . Η. ad Plutum p. 229- Έσάλπ (γξε, Schneid. 
A nab. p. 17." Schajf. Mss, " Κ. Ά . 1 ,2 , 17. Έπεϊ 
έσάλπιγξε, sc. 6 σαλπιγκτήε, ut Cxplicatur ab Hutch. 
Eodem modo explicant σημαίνειν. Fortassis h. 1. 
reddi possit Clangi jussit. Ibid. 7, 3, 16. 'Ρνθμούί 
καϊ οίον μαγ^ι σαλπίζοντες HI saltatione." Lex. Xetf. 
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* " Σαλπίσσω, Koeiw ad Greg. Cor. 2 8 8 ( = 6 l 3 . i 
Scb?ef.) ad Lucian. 1, 68. 312." Schaef, Mss. Pilot. 
* Σαλπίττει' άντιτοϋ σαλπίζει. " Verbum άρπάζειν 
inter ilia recensent Grammatiei, quae duplieem ha-
bere dicuntur formam fu tur i : άρπάδω, ασω, αξω. 
Διατάζω, ασω, αξω. Σ α ι σ ω , ιξω. Non viden-
tur animadvertisse duplieem quoque formam dari 
derivatorum a pr?eteritis pass., ut Άρπασμa et &ρπα-
γμα. Non habeut ista duplex fut., sed duplex est 
verborum forma. (Cf. Scliol. in Luc. 23, 36'.) Ab 
Αρπάδω usitato more fut. άρπ-άσω : sed άρπάξω ortum 
a v. * άρττάσσω, quae pronunciatio Dorica propria fuit 
Tarentinis ; omnia enim verba in αζω et ιζω Taren-
lini efferebant in ασσω et in ισσω, quod e Gramma-
tico doctissimo, Heraclide Alexandrino, docuit plus 
«emel Eust. ad Horn. Saepius autem evenit, ut formae 
Tarentinae in usum fueriut communem Graecorum 
introductae, quam in rem Eust. II. K. p. 751, 14. 
verba profert σαλπίσσω et * λακτίσσω, quorum neu-
trum isthac forma reperietur in Lexicis, quae tantuni 
praebent σαλπίζω et λακτίζω. Cum itaque in libris l 
Yeterum invenirent Grammatiei σαλπίσω et σαλπίξω, 
utrumque retulerunt ad Σαλπίζω, cum referri debue-
rat (σαλπίξω,) secundum ipsorum regulas, ad σαλ-
κίσσω, atque ad earn normam omnia haec debueraut 
ad analogiam reduci." Valck. Schol. in Ν . Τ . 1, 
414-5.] 

,Σάλπισμα, το, a Σηλπίζω, Tubas sonitus, clangor, 
Quod tuba proelamalum est, πολεμιστήρων σάλπισμα, 
J. Poll. [* " Σαλπισμο$, Tubae clangor, Inc. Lev. 23, 
24. Theod. sec. Procopium Qat. Niceph. p. 1335. 
Num. 23, 21." Schleusn. Lex. V. T . ] A T V E R O 
"Σαλπιγκτή! alternm illud futurum sequitur, quod ad 
scripturam attinet. Est autem σαλπιγκτήs Tubicen, 
Buccinator, ut verbale verbali reddatur. Dem. (284.) 
01 be TOVS στρατηγούς μετεπέμποντο, και τον σαλπιγ-
χτήν εκάλουν. Legitur et ap. Arrian. (5, 23, 12.) 
Lucian. (3, 272.) et Athen., Pollucem, atque alios. 
[ " Thom. M. 789- ad Cliarit. 660. ad Diod. S. 1, 
203. 2, 184. 320. 349- ad Mcer. 354. Eorum certa-
mina, Jacobs. Anth. 8, 386. Μόνον σαλπιγκτοϋ δεΊ-
ται, ad Diod. S. 2, 578." Schaef. Mss. Hesychio 
ορνεόν π . ] Sed invenitur E T I A M Σαλπικτής, et qui-
dem ap. Plut. praesertim ; sed haec scriptura Budaeo 
fuit suspecta, quippe qui earn in suo Lex. emendarit. 
Addidit vero ibid, ettertiam scripturam I S T A M Σαλ-
πίστής, sed millo confirmatam testimonio : [sed extat 
ap. Theophr. Char. c. 25. Apocalyps. 1 8 , 2 . " E 
tribus illis σαλπιγκτής maximam habet ab exemplo-
rum multitudiue et vetustate auctoritatem; nam 
praeter Thuc . 6, 6'9· etiam Xen. Κ. Ά . 4, 3, 29. 7, 
4, 15. turn Dionys. Hal. Ant. 7, 59. p. 1450. Diod. 
5 . 3, 36 . 13, 45. Plut. Aristide 21. Crasso 32. 
Pnecc . Reip. ger. 27. T . 12. p . 188. Paus. 5, 22. 
jEliao. V. H. 2, 44. Dio Cass. 47, 43. p. 52 J. 51, 9. 
p . 639. Artemid. 1, 122. et unusquisque horum 
identidem usurpavit: σαλπικτής, Edd. vett. in Plut. 
V. Luculli 10. T . 3. p. 290. idemque in iilo Dem. 
loco et Appian. Annib. 7, 41. p. 279. Codex unus 
tenet, semel in textum admissum Hisp. 6, 93. p. 216. 
in quo saepius σαλπιγκτής occurrit. ΣαλπισταΙ prae-
ter Tbeophrastum Dionys. H. 4, 18. p. 680. 681. 
Charit. 8, 10. et Cod. Diod. S. 3, 36." Lobeck. 
Phryn. 191. "Σαλπικτής, ad Mcer. 354. ad Diod. S. 
1 ,203. Thom. M. 789. ad Charit. 660. Τ . H. ad 
Plutum p. 229. Σαλπιστής, ibid, ad Charit. 1. c. ad 
Diod. S. 2, 184. 320. Thom. Μ. 1. c . ad Mcer. 
I, c ." Schaef. Mss. * Σαλπιστικύς, Qui tuba canitur, 
Scbn. Lex. αμαρτΰρως.] Apud J . Poll. 4, (87,)fc. 11. 
legitur et COM p. Ίεροσαλπιγκτής, quod souat Sacer 
tibicen, iepos σαλπιγκτής. Ac certe his potius ver-
bis disjunctim positis quam illo comp. utendum cen-
set J . Poll. A quo dicitur Ιεροσαλπιγκτής s. lepiis σαλ-
πιγκτής esse ό €7τί TOIS ιερο'ις σαλπίζων, ubi subaudi-
endum esse creditur άγώσι: ut sc. sit Tibicen qui 
adhibetur sacris certaminibus. [Chandler. Inscr. 34J 
Scheef. Greg. Cor. 422.] Est et aliud C O M P . Ά ρ ι -
στοαάλπιγκτήί: nam J. Poll. Menandrum quosdam 
vocare ait ίριστοσαλπιγκτάί; Videtur autem άριστο-
βαλπικγτής, accipiendo simpliciter, sonare Praestau-
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tissimus tubicen. Extat praeterea adj . COMP. Άσάλ-
πιγκτος, S1VE Άσάλπικτος. Dicitur autem άσάλπικτος 
ώρα a Soph, [in Lemniis] vocata fuisse Meclia nox, 
quod vespere duntaxat et mane tuba canere solerent. 
Vide Hes. 

[* " Άπυσαλπίζω, Phot . ap. Wolf. Anecd. Gr . 2, 
223." Kail. Mss. *Ένσαλπίζω , Gal. de Comp. Med. 
p . Loc. 3, 1. p. 408. * Έπισαλπίέω, Joseph. A. J . 
9, 13, 3. * Ώροσαλπίζω, unde * ΊΊροσάλπιγξις, Eust. 
Od. Φ. p. 767, 39. * Προσαλπιστά δεΊπνα, Convivia 
in quibus omnia, quae fieri deberent, buccinae sono 
siguificabantur, ap. iElian. V. H. 8, 7- si lectio vera. 
Apud Athen. προς σάλπιγγα. * " Ύποσαλπίγγω, 
(s. *Ύποσαλπίζω,) Jacobs. Anth. 12, 61." Schaef. 
Mss.] 

[*Σαλπιγγόω, unde *Σαλπιγγωτός, Hes. V. "Ίσκαν-
boTov. * " Σαλπιγγώτη, Chishull. Inscr. 142." Schn. 
Lex.] 

" Σ Α Ν Δ Α Λ Ι Ο Ν et Σάνδαλον, (quorum illud ma-
" gis usitatum,) Sandalium, Calceamentum muliebre, 
" Hes. Sed ap. eum pro βαβλάντια, (quo nomine vo-
" cari eadem tradit,) arbitror vel potius persuasus 
" sum reponendum esse βλαυτία: pro eod. enim 
" baec duo poni, aperte docui in BXauWov. Cum 
" autem σανδάλιον proprie sit Calceamentum mulie-
" bre, ut cum Hercules dicitur παίεσθαι τφ σανδαλίψ 
" vel σαν&άλφ ab Omphale, ap. Lucian. (2, 15.) tri-
" buitur tamen et viris : ut cuidam claudo σανδάλκχν 
" et βλαυτίον tribui vides in Βλαυτίον. Sic in Act . 
" 12, (8.) Angelus Petro dicit, 'Χπύδησαι τα σανδά-
" λιά σου. Siguificat et Ιατρικόν επίδεσμον, Hes." 
[" Σανδάλιον, Brunck. Aristoph. 1, 7· (Α. 45.) ad 
Lucian. 1, 6 ΐ 7 · Jacobs. Anth. 10, 21. 206. Ruhnk. 
ad Rutil. 104. Bergler. ad Alciphr. 28. Koppiers. 
Obss. 54. Voss Myth. Br. 1, 108. ad Diod. S. 1, 
367. Σάνδαλον, Jacobs. Anim. 293. Voss. 1. c. 107. 
Toup. Opusc. 2 , 9 8 . Koppiers. 1. c . Ilgen. ad Hymn. 
377. Dearum marinarum a. quid Matron dicat, 
Bergler. ad Alciphr. p . 12. cf. Eund. p . 28. *Σάν-
δαλος, Const. Manass. Chron. p^ I I 9 . Meurs." 
Schaef. Mss. Cf. Σάμβαλον. * " Σανδάλios, Cocchii 
Chirurg. p . 7." Kail. Mss.] " Σανδαλοθήκη, Sanda-
" lorum theca s. Sandaliorum. Quam vocem e Me-
" naudro J . Poll, affert." " Άσάνδαλος, Sandaliis 
" carens : ideoqueai/MroST/ros·." [Bion 1, 21. " Nonn. 
D. 14, 382." Wakef. Mss. * " Μονοσάνδαλός, (Qui 
altero pede tantum calceatus est,) Apollod. 1,9, 16." 
Boiss. Mss. Schol. Pind. Π . 4, 133. ad Hes. v. Σαν-
δάλια * Χρυσεοσάνδαλος, Eur. Or . 1468. Iph. A. 
1042. * " Σανδαλώδης, Schol. Eur. Or. 1371." Boiss. 
Mss. * " Σάνδαλίσκος, Aristoph. B. 408. * " Σανδα-
λύομαι, Sandalia gero, Eust. Ism. 110." Boiss. Mss. 
* " Σάνδαλις, ad Diod. S. 1, 189- (* Σανδαλιώττμ, 
unde) * Σανδαλιώτις, * Σανδαλώπη, Voss Myth. 
Br. 1, 111. (* Σανδαλίζω, * Σανδαλιστός, unde *) 'A-
σανδάλιστος, Clem. Alex. Str. 4, 9. p· 597." Schaef. 
Mss. * " Σαγάλινα ξύλα, in Arriani Periplo Erytbr., 
pro · σατάλινα, * σαΡτάλινα, * σανδάλινα, Ε santalo 
s. sandalo arbore, ut exp. Salmas. Exerc. 1032. et 

> post eum Beckmann. de Mercat. 2, 1." Schn. Lex.] 

" ΣΑΝΔΑΡΑΧΗ, Sandaracha. Est Succus con-
" cretus, terreusque, et quodammodo ustus: in me-
" tallis fere iisdem in quibus et τό άρσενικόν, h. e . 
" Auripigmentum, proveniens:" [Theophr. de Lapid. 
40. 50.] " Plin. in aurariiset argentariis metallis in· 
" veniri scribit. Haec Gorr., ap. quem plura vide. 
" Sandarachae est maxime άνθηρόν χρώμα, Floridus 
" color : ideoque 0v0)jp0>'sandaracham exposuit Hes., 
" ut annotant VV. LL. In Iisd. haec adduntur: Du-
" plex est sandaracha: una, fossitia> colore einna-
" baris, quam Arsenicon rubrum vocant: altera, 
" factitia: i. e. cerussa in fornace cremata, sandyx. 
" Vide Diosc. 5, 122 .̂ Vi+nrvius, inquit Gorr., id 
" quod fit e cerussa in fictile conjecta, ac super car-
" bonibus, quoad colorem rubrum duxerit, cremata, 
" sandaracham ob similitudiiiem coloris lvominat: 
" s e d ipsum Diosc. σάνδνκα scribit appellari. Affertur 
" et σανδαράκηper κ,ex Aristot.H, A. 8j 24." "Σανδα-



8257 ΣΑΡ [ Τ . H I . pp . 741—742.] Σ Α Ρ 82 58 

" ράκη, vide 5n'Epi0<k>7» quod idem esse existimatur." 
" Apud Hes. σανδαλαράχη perperam legitur, quod 
" ait esse χρώματος είδος" [Vide Schn. Lex. " Σαν-
&αράχη, Bergler. ad Alciphr. 138. Wagner. 2, 221. 
* Αίτοσανδαράκη, ibid." Schaef, Mss. * Σανδαρακονρ-
yos, unde * Σανδαρακούργειος, e quo * Σανδαρακονρ-
γεϊον, et ap. Strab. 12. p. 841. * Σανδαρακονργιον.] 

" Σανδαραχίζειν, Sandaracbani colore imitari, s. 
" Sandarachae colorem, e Diosc. 5, 113." 

" Σανδαράχινον χρώμα, Sandarachac color." [*Σαν-
δαράκινος, Philostr. 3, 14. jElian. H. A. 17, 23. 
Herod. 1, 98.] 

" ΣΑΝ1Σ, ίδος,Α), Tabula, Asser. De Tabula s. 
" Assere navis, cum ap. alios, turn ap. Lucian. Sic 
" Epigr. L. 1. p. 74. meae Ed. Κλασθείσης ποτέ νηός 
" έν ν δα σι δήριν εθεντο Δισσοι νπέρ μούρης μαρνάμενοι 
" σανίδας. Pro Libro affertur ex Eur. Ale. (970.) 
" Item plur. num. σανίδες Tabulae judicum, necnon 
" Tabulai in quibus leges scribebantur, item quibus 
" inscribebantur debitores aut praevaricatores, aut 
" etiam mulctae debitorum, Album in quo Athenis 
" maleticorum crimina deScribebantur. Ita VV. LL., 
·" ubi et σανίδες ex Horn, affertur pro Valvis." [ " Ja-
cobs. Anth. 9, 37. Emendd. 43. ad Diod. S. 1, 183. 
683. Brunck. Aristoph. 2, 236. (Σ^. 848.) Heyn. 
Horn. 5, 664. Thom. M. 714. 745. Valck. Anim. 
ad Amnion, p. 2. 193. Act. T r a j . 1, 136. 206. Toup . 
Opusc. 2, 219. ad Herod. 525. 624. Wolf. Pro J. 
Horn. 83." Schaef. Mss. Aristot. Mirab. 21. Τ ά 
κεράμια τιθέασιν είς σανίδας : Tabulatum Coluinellae 
1 2 , 1 2 . Hes. Σανίς' λεύκωμα εν J αϊ γραφαι 'Αθή-
νρσιν εγράφοντο προς τονς κακούργους. Phot. Σαν is' 
καϊ εν η τους κακούργους εδουν, και εν rj τ ας δίκας ένε-
χάραττον' τό μίν εν Θεσμοφοριαζοίσαις, (931. 940.) 
τό. be εν Σφηζι (349· 848.) δεδήλωται. Σανίδα* τό 
*,δεσμωτικόν ξΰλον, τό λεύκωμα οπου αϊ δίκαι λέγον-
ται. Isocr. περί Άντιδ. 109· Orell. Έν ταΊς σανίσι 
ταΊς υπό των αρχόντων έκτιθεμέναις άναγκάίόν εστίν 
έν μεν ταΊς των θεσμοθετών ενέϊναι τονς τε τήν πάλιν 
αδικοϋντας και τους συκοφαντοϋντας. Crux cui affigi-
tur homo criminis compertus, Herod. 7, 33. Ζώντα 
πρός σανίδα προσδιεπασσάλευσαν, 9, 120. TIpos σανίδα 
προσπασσαλεύσαντες άνεκρέμασαν αυτόν, nnde ap. 
Hes. ν. Σανΐς, τίθεται bk και έπι τον σταύροϋ, quod 
non viderunt Interprr. * Σανιδοτρεω, Aristoph. Ο. 
1135. " Jacobs. Anth. 9, 37." Schaef. Mss.] "Σανι-
" δώδης, 'Tabulae s. Asseri similis." [Aret. 3, 8. "Εξεις 
ραδιναι, σ.] " Item verbum Σανιδόω, Tego ta-
" bulis, Tabulo, Contabulo : unde pass. Σανιδοϋ-
" σθαϊ, cujus partic. σεσανιδωμένος, Tabulis stratus, 
" TabulatUs, Contabulatus, ut πλοία σεσανιδωμένα," 
[Schol. Thuc. 1, 10.] "Tabu la t a , Naves tabulatis 
" munitae, etc ." \Σανιδόω, Gl. Contigno, Coassb, 
Tabulo. Ibidem etiam male * Σάνιδάώ· Asso. 
* Σανίδωμα, Tabulatum, Polyb. 1, 22, 6. Sculum 
Bomanum compactum est έκ διπλού σανιδώματος, β, 
23, 3. " Thom. Μ. 533. ad Od. Β. 390. Grrev. 
Lect t . Hes. 600. ad Diod. S. 1, 183." Schaef. Mss. 
3 Macc. 4, S. Etym. M. 470, 33. Σανίδωμα, Gl. 
έπίπεδον, Pulpitum, Tabulatum, Laquieare. * Σανι-
δωτός, Tabulatus, Contabulatus, Asseribus tectus, 
LXX. Exod. 27, 8. 38, 7.] " Εύσανίδωτος, Bene 
" tabulatus, Bonum habens tabulatum," [Hes. v. Εb-
σέλμοιο. " Ad Od. B. 390." Scbaef. Mss. * Σανίδιον, 
Aristoph. Eip. 202. * " Σανιδεία, ή, Tabulatum, 
Chandler. Inscr. p. 14, 3." Schn. Lex.] 

" Σανιώδεις, Medicis sunt Quibus scapulae instar 
" alarum protuberant : quibus propterea angustus 
" in modum tabulae ac depressus est thorax: unde 
" ϊHis nomen, paratis tabem incurrere. Ebsdem et 
" πτερυγώδεις Dominant. Haec in VV. LL. e Gal. 
" de Temper. 2. Videtur autem leg, potius esse 
" σανιδώδεις." 

" ΣΑΡΓΟΣ, vel Σαργός, Piscis esse traditur e mugi-
" lum genere, Gaza ap. Aristot. Graeca voce itidein 
" Sargum appeJlat, 5 ,11." [Gl. Sargulus.Arcad. 46.] 
" ΣαργΊνοι autem Pisces sunt gregales, VV. LL." 
[Athen. 321. Cf. Σ α ρ γ ο ί . ] 

ΣΑΡΞ, κos, h, C a r o : de hominis et de brutorutn 
pariter animalium came. Quidam ap . Athen. 7. 
"Απας δέ Ιχθύς σάρκα φιλεϊ βροτέαν, άν που περικνρσρ. 
Apud Eund. legimus σαρκός νείας. I tem σαρξ ωμή 
ap. Plut. Apud Horn, autem legitur potius pluralis 
σάρκες. Σαρξ, ut e Gal. Meth. Med. 10. docetGorr . , 
tribus modis d ic i tu r : uno proprie, duobus impro-
prie. Proprie quidein et absolute dicitur pars cor-
poris nostri simplex, mollis, rubicunda, fibras mu-
sculorum complectens. Quanquam non cas tantum 
complectitur, sed etiam contra caloris interni impe-
tuin et vehementiam, atque externorum calorem, 
frigus, duritiem, eas munit, fovet, nutrit . Gignitur 
e sanguine mediocriter siccato, et perdita regigni-
tur. Ob id σαρξ pars multi sanguinis et calida 
dic i tur : unde et carnis abundantia e sanguiniscopia 
nascitur. Haec σαρξ partem plurimam animalium 
sanguine praeditorum constituit. Ad banc quoque 
reducenda est, quae ingingivis, in glande penis, intas 

Β in digitorumradicibus, tinibus, mediis, et lateribus.et 
cuti inest. Quin et in plantis ipsis circa lignosas et 
veluti nervosas fibras suam quandam earn em Theo-
phr . tribuit. T u quoque in ferro rubigine exeso 
carnem contabuisse, fibras ob duritiem restitisse 
deprehendes : ac modo eodem in lapidibus carie 
exesis. Talis quidem est σαρξ proprie dicta. Alte-
rum autem σαρκός genus est improprie dictum, et 
nomine (ut ait eod. loco Galenus) carens, huic qui-
dem finitimum, sed tamen diversum, fibras omnes 
cordis, ventriculi, oesophagi, intestinorum, vesicae 
utriusque, uteri, et si qua sunt alia his fibris cuique 
propriis praedita ambiens, et his circumhaerens et 
circumnascens et eas muniens contra calorem nati-
vum omnia populantem, atque etiam contra aestum, 
frigus et cetera foris occursantia. Quamvis autem 
membranis aliis fibrae non sint, tamen his quandam 
carnem propriam negare non possumus, cum sanis 
et bene nutritiis membranae hujusmodi sint habitio-
res, et magis corpulentae, attenuatis vero qua-

C cunque de causa, sint magis tenues. Tertium vero 
et ultimum σαρκός genus est propria cujusque visce-
ris substantia, quam Erasistratus παρέγχυμα, h. e. 
Affusionem, appellavit. Ea visceris cujusque actio-
nis causa est. Talis est cerebri, puloiomim, hepalis, 
lienis, renum caro ; s. id totum quod veuis, arteriis, 
nervis, stomachis, praeterea foliiculo fellis quidem ab 
hepate, ureteris vero a rene ademtis, reliquum ma-
net. Per hanc carnem etc. || Σαρξ, Corpus, ut Cic. 
interpr., cum haec verba Metrodori, Σαρκός ευσταθεί 
κατάστημα, vertit Firma affectio corporis. Sic autem 
eum interpretari et ap. Epicurum, docebit te p. 54. 
mei Cic. Lex. || Σαρξ, in Ν . T . e sermonis Hebraici 
consuetudine non solum pro Corpore, sed pro Tolo 
eliam homine pouitur : ut Matth. 24, (22.) Ok-
εσώθη πάσα σάρξ. Quomodo autem utatur Paulus 
hac voce te docebunt doctiss. Interpretis annota-
liones. || Σάρξ κοχλιού, Callus limacis, VV. LL. ex 
Hermol. ap. Diosc. 1, 80. || In iisd. ffapideOliva, 
pro Pulpa, e Theophr. C. PI. 6, 11. [ " Jacobs. 

D Anth. 10, 198. Moldenh. Tent , in Hist. PI. Theophr. 
p. 108. Σάρκβϊ, Toup . Add. in Theocr . p . 404. Tas 
σάρκας Ζχειν έν τοΊς λίγδοις, ibid." Schaef. Mss. 
Valck. Schol. in Ν . T . 2, 443. Schleusn. Lex. N. et 
V. 'Γ . : Theocr. 22, 112. Σάρκες b' ot μεν Ιδρώτι σν-
νίζανον. * Σύρξ, Pol ice pro σάρξ. * " Αύτύσαρξ, non 
habent Lexx. Άΰτόσαρκες. sunt, Qui cnticulam cu-
rant, Carniet voluptatibus carnis totiaddicti . Chrvs. 
πρός τους Σκανδαλισθεντας, 1, γ. init. Τινές εΐσι πήλι-
νοι, και δυσανάγωγοι, και δυσπειθεϊς, και αντάσαρκες, 
Quidam sunt rebus intenti terrenis, contumaces, re-
fractarii, et carni addic t i : ibid. 22. M»j yap μοι τά 
καθάρματα τών άνοήτων ε'ίπψ, τονς βλάκας και- αύτο-
σαρκας 'όντας, καί φύλλων κουφοτέρους, Noli mihi com-
memorare sceleratos et stultos homines, socordes, 
totos carni addictos, ac foliis leviores." Suicer. Thes. 
Eccl.] 

Σαρκοβόρος, ό, ή, Carnivorus, Greg. Naz. de Ho-
mine, Καί τα σαρκοβόρα τών ζώων προψέρονσι. Ibid. 
"Opvea σαρκοβόρα. [Manetho 5, 193. " T h o m . Μ. 
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206. ad Charit. 538." Schaef. Mss. * Σαρκοβορέω, A 
Schol. Thuc. 2, 50. * " Σαρκοβορία, Const. Manass. 
Chron .p . 9- Meurs. * Σαρκοβρώς, Brunck. ad ./Esch. 
P r . 446." Schaef. Mss. Eur. Stobaei Phys. p . 242. 
* Σαρκογύνοι, unde * " Σαρκογονία, Porph, A. N. 
15." Wakef. Mss.] 

Σαρκοειδής, I T E M Σαρκώδης, Carnis similitudinem 
prse se ferens. Aut etiam Carnosus, s. Carneus. 
Sed prima interpr. priori illi voci magis convenit. 
Σαρκώδη! autem a Gaza reddi etiam Pulpa constans, 
testatur Bud. 

Σαρκοκήλη, Carnosus ramex, Ramicis genus, cum 
caro inter tunicas increscit, VV. LL. e Celso. Σαρ-
κοκήλη, inquit Gorr., Ramex carnosus. Est caro 
durior, inquit Gorr., quae aliqua scroti parte incre-
vit. Gal. tumorem eum in genere scirrhorum sta-
tuit. In eo color sui similis ubique est. Proprie 
quidem de testiculis induratis dicitur: nee tamen ad 
eos solos pertinet, sed ad nervos etiam a quibus 
testes dependent, si eos duriores fieri contigerit, et 
ad tunicas, siquando inter eas caro increverit. Causa β 
esse potest interdum fluxio, interdum vero ictus, 
aut imperita post ramicis succisionem curatio: alia-
que omnia a quibus scirrhi inducuntur. 

Σαρκοκόλλα, q. d. Carnis gluten, Lacryma arboris 
quae in Perside nascitur, thuris pollini similis, colore 
subrufo, amara gustanti. Inter Gummi genera nu-
meratur a Plinio (13, 10.); sed et Arbor ipsa eod. 
nomine cum lacryma sua vocatur. Nomen habet ex 
effecfu: quod in vulueribus carnem glutinet. Eadem 
fluxioties oculorum sistit. Diosc. 3, 99· Ή he σαρ-
κοκόλλα earl δάκρνον δένδρου γεννωμένου έν ΥΙερσίδι, 
ςοικόί λιβανωτφ λεπτω : quod dicit habere faculta-
tem κολλητικήν τραυμάτων, και έφεκτικήν τών έν οφθαλ-
μοί! ρευμάτων. [ " Argemone altera, Diosc. Notha 
449." Boiss. Mss.] 

Σαρκολάβυς, q . d . Carnis prehensor, Forceps. I T E M 
Σαρκολαβϊς, ίδος, ή, pro eod. Σαρκολάβος, inquit 
Bud., Forceps, Instrumentum chirurgi. Paulus^Egin. 
6. Τήν μεν oZv έπουλίδα σαρκολάβω ή άγκίστρω έκκρε-

. μάσαντε! άποτέμωμεν. Alterius autem uominis σαρ- c 
κολαβϊς pro Forcipe itidem hoc exemplum affert ex 
Hippiatria, Καί τήν χοιράδα έπϊλαβύμενον σαρκυλα-
βίδι, τήν βυρσαν άποτέμνειν σμιλίφ. Ill VV. LL, e 
Diosc. pro Forcipe itidem, ut Marc, et Ruell. ver-
t u n t ; s. Forficula, ut Hermol. 

[* Σαρκολιπήs, Anal. 2, 230. * "Σαρκοπαγής, Me-
leager 117. Jacobs. Anth. 8, 124." Schaef. Mss. 
* Σαρκοπέδη, Greg. Naz. 2, 64. * Σαρκοποώς, Plut. 
9, 88. * Σαρκοποιέω, 10, 511. Justin. Μ. Apol. 1. 
p. 52, 29. Suicer. Thes. Eccles. * " Σαρκοποιία, 
Carnis cpnfectio, Porph. Antro Nymph. 14." Wakef. 
Mss. * Σαρκόρριζο!, Theophr. H. PI. 7, 12, 1. Fr. 
4, 63.] 

Σαρκοσχίζω, Carnem conscindo. In VV. LL. 
Carnem a cute aufiero. [ " Fictum videtur verbum e 
vitiosa olim ap. J . Poll, lectione, 2, 233. ubi σάρκα 
σχίσαιeditum erat, pro eo, quod debuerat esse Σαρ-
κίσαι ex Herod. 4, 64. a th. *Σαρκίζω, ισω, Carnem 
detraho, detergo. J. Poll. I. c. Σαρκίσαι, το τον δέρ-
ματαs τήν σάρκα άφελεϊν." Schw. Mss.] D 

[*' "Σαρκοτακήε, Procl. Η. in Minerv. 44." Boiss. 
Mss. * " Σαρκότακος, Jacobs. Anth. 10, 282." Schaef. 
Mss. * Σαρκοτοκέω, Sext. Emp. p. 13. Ή άρκτος σαρ-
κοτοκε'ιται. * Σαρκύτικτος, unde * Σαρκατικτέω, Ano-
nym. ap, Suid. v. Σάρκινος.] 

[* Σαρκοτρόφοί, 6, ή, unde] Σαρκοτροφέω, q, d. Car-
nem alo. Ε Greg. Naz. affertur pro Cutem belle 
euro, Horat. In cute curanda plus £equo operata 
juventus. 

Σαρκοφάγος, ο, ή, Carnivorus, Carnis esor, come-, 
sor, Qui carne vescitur, vivit, Pint. (J, 152.) Δίκαω-
τατον είναι τον γΰπα τών σαρκοφάγων απάντων. Sic 
et ap. Aristot. atque Athen. varia animalia vocantur 
σμρκοφάγα. Substantive autem pro Sepulchro : ut 
ap. Juv. Sarcophago contentus erit. Item Lapis 
quidam Assius, s. Asius, ex eo, quod carnem exedat, 
i ta dictus. Vide Diosc. item Gal. et Cels. necnon 
Plin. [Schn. Lex. Etym. Gud. 474, 44. " Toup. 
Opusc. 1 ,206. * Σαρκόφαγέω, (Gl. Excarnifico,) 

Meleager 93. ad Diod. S. 1 ,99· 36 l . 2, 222. ad 
Herod. 238." Schs f . Mss. Plut . 7, 849. 10, 120. 
136'. " Nilus Narrat . 3. p. 27- Eratosth. Ed. Seidel. 
p , 15." Boiss. Mss. Strabo 7. p. 458. 460., 15. 
p . 1037.: 4 Macc. 5, 26.] Σαρκοφαγία, Carnis s. 
Carnium esus : ut libelli Plutarclii περί Σαρκοφαγία!. 
[4 Macc. 5 , 7 . 14. Suidas. " Diod. S. 1, 201." 
Schaef. Mss. " Clem. Alex. 849·" Wakef. Mss.] 

[* Σαρκοφανήί, Sext. Emp. 1, 14, 50. * Σαρκοφθΰ-
po!, Orph. Hymn. 69, 7. " Wakef. Eum. 54." Scheef. 
Mss.] 

Σαρκοφόροι, b, ή, Carnem gestans, e Nonno (Jo. 
1, 46.) σαρκοφόρος λόγος de Christo, [Andr. Cr. 37. 
Clem. Alex. 562. 600. Ignat. p. 3. 165. * Σαρκοφο-
ρέω, Clem. Alex. 215. 682. Ca;sarius Dial. 3, 153.] 

[* Σαρκοφνής, unde * Σαρκοφυέω, Hippocr. 525. 
* Σαρκοφνίa, 774.] 

Σαρκόφυλλος, Carnosa folia habens. Ad verbuni, 
Carnifolius, VV. LL. e Gaza ap. Theophr. H. PI. 
1, 16. 

[* Σαρκοχαρής, Greg. Naz. 2, 141. * Σαρκέλαφοε, 
unde * " Σαρκελάφεια σϋκα, Ficorum species quae-
dam, Athen. 78." Schw. Mss.] 

Άπαλύσαρκος, ό, ή, Qui molli est carne, Gal. ad Gl. 
'Άσαρκος, ό, ή, Came carens, Expers carnis, Carne 

11011 constans, Anacr. (43. fin.) de cicada, άναιμ', 
άσαρκε [vulgo * άναιμόσαρκε.] Item, Non carnosus, 
Carne exutus, Gracilis et vescus, Macilentus, Stri-
gosus: άσαρκον δέρμα, e Gaza ap. Aristot. Cutis 
gracilenta. Et άσαρκότερος ex Epigr. Macilentior. 
[ " Jacobs. Anth. 8, 290. 372. Marcus Arg. 11. Al-
ciphr. 190. * Άσαρκήί, Anthol. Palat. 1, 577." 
Schaef. Mss. Άσαρκότατο!, Aristot. H. A. 3, 10, 4. 
vide Schn. Cur. Post. 326. * "Ασαρκος, pro πολύ-
σαρκος, Lycophr. 154. * " "Ασάρκως, Non carnaliter, 
Spiritualiter, Clirys. Horn. 132. T . 5. p. 843, 30. 
Σάρκινοs σαρκίνοις άσάρκως φθεγγύμενος." Seager. Mss. 
* Άσαρκώδης, i. q. άσαρκος, Aretaeus. * Άσαρκέω, 
Hippocr. 352, 27.] Άσαρκία, q. d. Carentia carnis, 
Gracilitas. Exp. etiam Macies. [Aristot. Η. A. 1, 15, 
Lucian. 2, 906.] 

[* " Buρύσαρκος, Const. Manass. Amat. 4, 62." 
Boiss. Mss.] 

[" "Ενσαρκος, Euseb. Hist. Eccl. 1, 5. p . 5. De-
monstr. Evang. 5. p. 148. 151., 6. p. 170., 7. p.219·, 
8. p. 226. 9. p. 259. Epiphan. Haer. 1. p. 26., 30. 
p. 71., 69. p. 330. 338. Athanas. Fir. iu Ps. 67. 
Orat. 2. c. Arianos Τ. 1. p. 365. 595. Isidor. Pelus. 
Epist. 4, 436. p. 111.; 4, 229· p. 552. Basil. 3 ,462 . 
Pisid. 428. Hermann. Lex. Piosod. 463. Classical 
Journal 44, 368. " Greg. Nyss. Antirrli. 15. p. 155., 
24. p. ISO. 181." Kali. Mss. " O r a c . Sibyll. 335. 
Ops." Elberling. Mss. " Chrys. 111 Ps. l i s . Τ . 1. 
p . 998, 12." Seager. Mss.] 

" Ενσαρκος, Bonam habens carnem, Bene habitus, 
" Corpulentus, Bene carnosus, Xen. A . (5, 8.) E i -
" χροοί τε και ενσαρκοι και εύρωστοι είσι : Ίππ. (], 
" 13.) Τνγχάνειν εύποδος και Ισχνροϋ και εϋσάρκου καϊ 
" εύσχήμονος. Paulo ante, (§. 17.) Ισχία πλατέα εΊναι 
" ΧΡη καϊ εύσαρκα." [* " Εϋσαρκέω, Corpulentus 
sum, Schol. Aristoph. Πλ. 561." Kail. Mss.] " Εύ-
" σαρκία, ή, exp. itidem Corpulentia, Plenitudo cor-
" poris," [Theophr. C. PI. 1, 9, 2. 6, S, 5. Xen. Ep. 
2, 2. " Theophr. Suidae v. Όλοσχοίνω." Boiss. Mss.] 
" Et V E R B . Είσαρκύω, Reddo corpulentum et εύσαρ-
" κον, Gal. Therap. 14. Πάντ' ονν οσα ενσαρκώσαι 
" βονλύμεθα μόρια, καϊ τρίβειν χρή καϊ καταντλεΊν, 
" Quae plena et carnosa reddere volumus." [* Εΰ-
σάρκωσις, Corpulentia, Hippocr. 401, 30.] 

Κατάσαρκα, Carnosus, Corpulentus, Obesus, Bud. 
ex Athen. (550.) Κατάσαρ κον γενέσθαι έκτόπως rols 

'ογκοις, καϊ υπό τον πάχους άποπνιγήναι δι' άργίαν τοϋ 
σώματος, καϊ το προσφέρεσθαι πλήθος τροφής. [ " J a -
cobs. Anth. 10, 155. ad Charit. 297. Alciphr. 2, 
222." Scheef. Mss. " Nota autem ilia vis praeposi-
tionis κατά, in compositis saepe notantis Frequen-
tiam. Vidit, c. 17, 16., Paulus Athenaruin urbem 
κατείδωλον ονσαν, Idolis refertam, et eorum cultui 
supra moduin deditain. Locus arboribus plenus est 
κατάδενδρος τύπος. Variis notis conipuuctus dicitur 
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κατάγραφοε. Qui grande aes alienum contraxerunt, 
Polybio sunt κατάχρεοι. Agatbarchides ap. Athen. 
1. c. Cyrenes regem, qui in immeusam creverat cor-
poris, molem, scribit κατάσαρκον γενέσθαι. Multo 
sale conspersa κάθαλα .dixit Diphilus ap . Eund. 132. 
Κάθαλα ποίησον πάντα, κεσκοροδισμένα, Omnia sale 
et allio fac bene conspersa. Archestratus cibos, 
quibus, dum parantur, inspersa fuit caseirisi magna 
copia et multum olei infusum, * κατάτυρα vocavit et 
* κατέλαια." Valck. Schol. in N . T . 1, 537. Cf. Bar· 
ker. Ep. Cr. ad Boiss. 278.] H I N C Κατασαρκόω, 
Obesum reddo, ut Bud. interpr. At in VV. LL. 
perperaru scriptuin EST Κατασαρκέω, quod exp. Car-
nem facio, et q. d. Iucarno. [Κατασαρκόω, Basil. 
Horn. 5. p. 53. 329- 333. Theophyl. in Luc. 12. 
p . 409. * " Κατασάρκωσις, Eust. Od . 394, 4,6." 
Wakef. Mss.] 

Λειπόσαρκος, VEL Λιπόσαρκοι, SEU Λιπόσαρκης, 
q. d . Qui deficitur carne. - Unde exp. Macilentus : 
Ut λιπόσαρκης παρειά, Epigr. [ " Λιπόσαρκος, Gioven. 
ad LiVii Fragm. p . 40. Λιπόσαρκες, Huschk. Anal. 
226. Jacobs, Anth. 9, 412. Macedouius l 6 . " Schaef. 
Mss. " Manetho 1, 55." Wakef. Mss. Opp. K. 2; 
106. et var. leclt. * Λιποσαρκέω, Theophr . H . PI. 
8, 10. * " Λειποσαρκία, Jo. Diac. Hes iod . 'A. 257· 
p. 91·] 

[* Λενκόσαρκος, Xenocr. de Aquat. §. 38." Boiss. 
Mss.] 

[*' Μεγαλόσαρκος, LXX. Ezech. l6 , 25. * Μελα-
νόσαρκος, Athen. 320. sed v. Casaub.] 

[* Όμόσαρκος, Ejusdeni carnis, Una caro cum alio, 
Cyrill. Alex, in Malach. 2. p. 845. de uxore, Έννόη-
σον, on αυτή κοινωνός σου, καϊ γυνή διαθήκης σου, του-
τέστιν, ομόσαρκός σοι, και κατά νόμον σννωκισμένηϊ] 

[*Περίσαρκός, Carnosus, Carne abundans, Ada-
mant. Phys. 2, 1. Aristot. Phys. 77.] 

Πολίσαρκος, Carnosus, aut Valde carnosus, Carne 
abundans. Exp. etiam Corpulentus. [ " Suid. v. 
Εύφορίων." Boiss. Mss. Jambl. V. P. 402. Tzetz. ad 
Lycophr. 154. Lucian. 1, 366. Plut. 6, 372. 727. 
* " Πολυσαρκέω, Greg. Nyss. 3, 641." Wakef. Mss.] 
Πόλυ<ταρ«'α, Corpulentia, [Xen. Ά π . 2, 1, 22. Lu-
cian. 2, 906. Pint . 7, 391. 8, 538. 10, 47·] 

Πνκνόσαρκος, q . d. Qui densa est carne. In VV. LL. 
Qui denso est corpore, s. densa mole corporis. Ibid. 
πυκνοί etiam e Gal. Qui densam et solidam carnem 
habent, Compact i : at παχεις, Obesi, Corpulenti et 
pleniores : πυκνόσαρκος παρθένος, Quae (ut inquit ille 
Cliaerea Terentianus) solidum habet corpus et succi 
p lenum: quod etiam in bonis virginis posuit Luci-
lius ap, N011. Hie corpus solidum invenies, hie 
stare papillas. [ " Hippocr. 241." Wakef. Mss.] 

[* Σιίσσαρκος, Hermann. Lex. Prosod. p. 463.] 
Σιισσαρκία, VV. LL. e Theophr. Carnis bonitas: ut 
ευχυλία, Succi bonitas: [C. PI. 1 , 9 . in Edd. vett.] 
Verum ut ευχυλία, ita εύσαρκία potius scr. pro ea 
signif. esset. [Greg. Naz. Carm. 1, 2. p. 175.] 

[* Τρυφερόσαρκος, Antyllus Oribasii p. 301. Mat th . 
" Hierophilus in Notit. Mss. T . 11. P . 2. p. 249. 
253." Boiss. Mss.] 

Ύγρόσαρκος, Cui humida est caro. Et compar. 
νγροσαρκότερος, Cui caro est humidior. 
« [*Ύπόσαρκος, unde] Ύποσάρκιος, q. d. Qui est sub 
carne, sub carne latet. In VV. LL. redditur Inter-
cus ; sed hoc Iiomeu νποσάρκιος, VEL Ύποσαρκίδιος, 
quod potius in usu esse existimo, adjectivum esse 
sciendum est, cum quo subauditur νδρωψ. Nam 
νδρωψ Morbus est in tumorum genere praeter natu-
ram; sed tumor alias totius corporis est, interdum 
autem ventris: ille perpetuo ab humore, hie etiam 
aliquando a flatu excitatur. Quo fit ut triplex sit 
omnis hydrops; alius enim fit humore per totuin 
corpus effuso, qui άνασάρκα et ύποσαρκίδιος et σαρκί-
της et λευκοφλεγματίας dicitur: alius etc. Haec Gorr, 
Sed PRO Άνασάρκα, quod alioqui non 11110 in 1. ita 
scriptum inveniri scio, malim άνασάρκα·. [cf. Alex. 
Trail. 8. p. 136. Aret. p. 49, Ύποσαρκίδ ιος, Gl. Sub-
cutaneus, Intercutaneus, " Hippocr. 405." Wakef. 
Mss.] 

[* " Φιλόσαρχος, Camalis, Chrys. Horn. 30. T . 5. 

[T. h i . pp . 743—744.] 

A p . 184, 12. To7t φιλοσάρκοις ένηδυπαθοννΜ λογι-
σμοϊς, ούκαθηκόντως ποιούνται rat αΙτήσ€ιε. Seager. 
Mss. " Athan. 2, 228. Andr. Cr. 203. ' Kali. Mss. 
" Qui se corporeis oblectamentis totum tradit , Cy-
rill. Alex, in Joriffl c. 1. p . 731. Ύήν ψιλήδονορ Kal 
ψ,λόσαρκον τψ^ν ζωήν. Theodorus Abuca ra : Τό 
φιλόσαρκον φρόνημα, Ex amore carnis profecta sen-
tentia. Olympiodorus in c. 3. Ecclesiastae p^625. 
Ή κτηνώδης καϊ φιλόσαρκος £<αή, ματαιότης εστί." Sui-
cer. Thes . Eccl. " Nilus Epist. 178. Zonaras in 
Reliq. SS. T . 3. p . 473. Pallad. V. Jo . Chrys. 
p . 47." Boiss. Mss. * Φιλοσαρκέω, Cyrill. Alex, m 
Joann. p . 191. * Φιλοσαρκία, 988. 1004. " Cottit. 
Manass. Chron. p . 51." Boiss. Mss.] 

[* Ψυχρόσαρκος, Hippocr. 1180.] 
Σάρκινος, ό, ή, [et j), ο ν,] Carne constans, Carneue: 

ut ξύλινος, Ligneus. Aristot. E th . 3, 9· de pugilibus, 
To δε τύπτεσθαι, ά\γεινόν, εϊπερ σάρκινοι, καί λυπη-
ρό ν. Utuntur et alii, e quibus est Plut . πρός Κολ, 
J . P o l l , antem affert ex Aristoph. σάρκινον άνδρα! 

Β item FEM. Σάρκινη, ex Eupolide, σάρκινη γυνή. [COP-
pulentus, Polyb. 39, 2, 7 . " Aristoph. Fr . 280. ad 
Lucian. 1, 398. Wakef. S. Cr. 3, 184." Schaef. Mss. 
Schleusn. Lex, V. Τ . * Σαρκίνως, Origen. 2, 548. 
" Clem. Alex. 938." Wakef. Mss.] 

Σαρκικός, itidem pro Carneus, s. potius pro Carna·» 
lis. Existimatur enim hoc ad j . qualitatem potius 
indicare, ut illud materiam. Redditur certe σάρκινος 
Camalis ap. Paulum Apost. et generaliter ap. Theo-> 
logos. Et σαρκική εντολή in Epist. ad Hebr. (7, 16.) 
Sed ap. hos interdum etiam periphrastice, Carni de-
ditus, addictus, Carnem resipiens. Paulus certe pro 
σαρκικοί dicit etiam oi κατά, σάρκα οντες, Ii sc. in qui-
bus corrupta ilia natura dominatur; eosdemque dicit 
τά της σαρκός φρονεΊν. Vide Anuot. in Epist. ad 
Rom. 8, 5. Ε Greg. Naz . autem ro σαρκικόν τον 
Χρίστου pro Incarnatione Christi. [Suicer. Thes. 
Eccles. " Σαρκικώτερος, Clem. Alex. 6 7 A · " Kail. 
Mss.] Σαρκικώς, q . d . Carnaliter, i . e . More eorum 
qui carnales sunt. [ " Chrys. Horn, in Joann. 45. 

c T . 2. p . 739, 16. et 47- p. 750, 28." Seager. Mss.] 
Σαρκώδης, Carneus, Carne constans. At in VV. 

LL. σαρκώδης ών τήν φύσιν, Carnis speciem referens. 
Quae interpretatio jnagis convenire videtur alteri ad-> 
jectivo σαρκοειδής, quod compositum est. Γ" Allien. 
1. p. 43." Schaef. Mss, Herod. 3, 29·] 

[* Σαρκήρης, Hes. Σαρκήρη στάχυ ν τον εκ σαρκών 
συνηρμοσμένον, καϊ ουκ έκ κριθών σννεστώτα, οίον άν-
θρωπο v.] 

Σαρκόω, q. d. Incarno, i. e. Carneum reddo. Bud. 
vertit Carne oppleo, operio; Carnem alo, et Ulcus 
impleo, e Celso. Praeterea Corpulentum reddo, e 
Gal. Pass, autem Σαρκοϋσθαι, Corporari et Carne 
indui, e Lactantio, sed de Christo peculiariter di-
ctum. [Plut. 6, 200. 493. 8, 238. " Wyttenb. ad 
Pint, de S. Ν . V. p . 1 l7 . "Scha : f . Mss.] 

Σάρκωμα, Carnis in naribus praeter naturam incre-
mentum. Est autem ejusd. cum polypo naturae, 
ut scribit Paulus ; sed differt a polypo (ut habetur in 
Medicis Definitionibus) magnitudine et forma. Est 

D autem polypus quidem sarcoma, non contra. Poly-
pus enim similitudinem piscis polypi gerat oportet, 
cum σάρκωμα Informe sit potius carnis ineremeutum. 
Haec Gorr. [Gl. Pulpamentum.] 

Σάρκωσις, quod in VV. LL. redditur Carnis gene-
ratio. Ibid, e Diosc. 5. Σαρκώσεις όσχέον, Excre-
scentia carnis in scroto. [Plut. 9, 591. " B r u n c k . 
Soph. 3, 387- Heyn. Horn. 6, 516. 644." Scbaefi 
Mss.] 

Σαρκωτπκός: unde σαρκωτικόν φάρμα κον, Mediea-: 
mentum carnem restiluens, et q. d . Corpulentificum, 
Bud. De hoc ita Gorr. Σαρκωτικόν, est Medicament 
turn carnis producendae vim habens. Nam quamvis 
carnis generatio naturae opus esse videatur, juvatur 
tamen ilia quidem plurimum in replendo ulcere me-
dicamentis quae modice calefaciunt, moderate de-
tergeut et purgant, atque minimum siccant, nulloque 
modo astringunt. Talem namque τών σαρκωτικών 
facultatem esse oportet. Carnis enim generatio fit 
cum et membra ipsa quibus adnasci vel circumnasci 
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caro debet in calore et fiigore temperata fuerint, et 
sanguis, qui illuc affluit, turn qualitate salubrra, turn 
quantitate moderatus. Verum calidiora paulo ipsa 
carne oportet esse ναρκωτικά, quo sanguinem attra-
ban t : neque ullo modo aatringere oportet, ne quod 
influit repellant, sordemque ulceribus arctius affi-
a n t : minimumque siccare, ne absumant, sed mo-
dice pirorsus siccare, quo in carnem densetur. De-
tergendi autem purgandique vi praedita esse decet, 
ae mala caro et vitiosai gignatur, si quid sordis et 
vitii in sanguine relictum sit, sed citra omnem mor-
sum et acrimoniani. 

Άποσαρκόω, In carnem concrescere facio. Pass, 
^Απο&αρκόομαι, In carnem concresco, vertor. Ex 
Aristot. Probl. (5, 34.) Άποσαρκοϋται σάρξ, pro Caro 
coalescit et conspissatur. [* " Προαποσαρκόω, Greg. 
Nyss. 227. Zacagu." Routli. Mss.] 

Έκσαρκόω, Carnem excrescere facio, [Diosc. Parab. 
1779. Theophr. C. PI. 1, 19, 5. Αί ελαΊαι εκσαρκοϋν-
rat.] Nam verbale ΝΟΜ. Έκσάρκωμα esse dicitur 
Excrescentia carnis ap . Diosc. et G a l . : vide Ύπερ-
αάρκωμα. A T V E R O Έκσαρκίζω esse dicitur Excar-
litfico, item Carnem avello : ex LXX. Ezech. (24, 4.) 
Έχσεσαρκισμένος άπο των οστών. 

[* Ένσαρκόω, unde * " Ένσάρκωσις, Epiph. 1,446." 
Bast. Mss. in Ind. Scap. Oxon.] 

.[· " ΪΊερισαρκόω, Basil. Horn. Mor. p. 321." Boiss. 
Mss. *ΤΙερισάρκωσις, Chirurg. Vett. 90.] 

Συσσαρκόω, q. d. Concarno, [Vegetius,] Carnem 
cum carne coalescere facio. [Cf. Cornar. ad Gal. 
C. M. s. L. 325. 350.] Unde verbale ΝΟΜ. Σνσσάρ-
κωσίί, q. d . Concarnatio. Vulgus Chirurgorum vo-
cat Incarriationem. Quidam interpr. Carnis concre-
tionem. Hinc ή κατά σνσσάρκωσιν θεραπεία vel άγωγή 
ap. Gal. et .SLgin. Σνσσάρκωσις, inquit Gorr., est 
Duroruin siccorumque ossium σύμφνσις, carnis inter-
ventu. Hoc modo caro gingivarum dura et firma et 
dentibus firmiter appressa ipsos suis ossibus veluti 
colligat, adeo ut dentes ob gingivarum laxitatem 
mobiles, gingivis astrictis stabiles atque immoti red-
dantur. Similiter et omnes ossium comniissurae, 
quas musculi circumdaut. Συσσάρκώσις etiam dici-
tur Ratio quaedam vulnerum labra, quae nimis hiant, 
nec hamulis aut acu adduci possunt, componendi. 
Id quod adhibitis medicamentis perficitur, quae 
gignendae carnis facultatem habent. "ϊνσσάρκωσις 
etiam vocatur ev Ttj σαρκοκτιλ-g καϊ πωροκήλγ, cum 
scroti tunicae, vasa, testes cum carne enata superflua-
que cohcrescunt, ut unum omnium corpus esse vide-
atur, P. jEgin. 6, 63. 

TJTερσαρκίω, q. d. Supramodum carnosus fio. 
Magis Latine, Supramodum corpulentus evado. 
Athen. 228(=549·) Ύπό τρυφής Hat της καθ' ήμέραν 
άδηφαγίας ελαθεν υπερσαρκήσας: quod exp. είς το 
πάχος επώοΰς. In VV. LL. υπερσαρκεΊν ET νπερσαρ" 
κοϊοθάι dicuntur Quae corpulentiora justo fiunt. Et 
τά νπέμσαρκοϋντα, Carnis excrescentiae, Quae in carne 
excrescunt", Caro luxurians. Ab ϋπερσαρκονσθαι au-
tem sunt verbalia ΝΟΜ. Ύπερσάρκωσις ET Ύπερσάρ-
κωμα, Carnis excrescentia, Carnis inutile incremen-
tum in quacunque corporis parte. Magis autem ad 
wrbum Carnis supercrescentia : sicut Έκσάρκωμα, 
Cardis excrescentia : sed hoc potius quam illo utun-
tur Lat. [ " Ύπερσάρκωμα, Const. Apost. 252. 
Ύπερνάρκωσις, Clem. Alex. 137." Wakef. Mss.] 

" Ύποσαρκόω, Carne subter repleo, Gal. ad Gl ." 
[A Schneidero non agnoscitur.] 

Σρρκάδω, Carnes detralio, ut canes, cum ossa 
carne denudant diducto rictu. Sic VV. LL. ex Ari-
stoph. Etp. (482.) σαρκάζοντες ωσπερ κννίδιαγ Tra-
liunt rictu diducto, canum instar dum ossa arrodunt. 
Ibid, σακραίειν exp. Labiis compressis, s. Labiorum 
commissorum supremis carnibus aliquid avellere at-
que attondere: (it equi et asini, dum prata tondent. 
Τρωγειν, inquit Cain., et σαρκάζειν lonice, quod 
transfertur et ad alia. Nam Hippocrati (785.) Σαρ-
κάζουσι τά άμφόδοντα των ποοφάγων, ut sunt equi, 
asini, i. e. Prata tondent . Et Scytha ap. Herod< 
4, (64.) δέρμα capiti hostis detractum, σαρκάσας 
[* σαρκίσαί, Schw.] βους πλενρη δέψει τήσι χερσϊν, 

PARS XXV. 

Tondens et nudans. Σαρκάζειν, inquit Gorr., Gal. 
ap . Hippocr. Comment.. 1 et τό περϊ "Αρθρων scribit 
varie a quibusdam explicari. Dicitur quidem de 
brutis pascentibus; sed alii significare volunt Labra 
inter se tam vehementer commitlere, ut avellere et 
abscindere partem aliquam gratninis valeant; alii 
vero, dentibus inferioribus et superiore labro idem 
efficerfe; alii, dentibus inter se ex ntraque parte com-
missis sciudere : quod Galeno videtur verisiniiliiis 
locum eum Hippocratis explicanti. || Σαρκάδω, Di-
ducto rictu ostensisque labris irrideo; quod cum fit, 
dentes carne nudantur, VV. LL. : ubi annotaturetiam 
pro δήξεως reponendum esse δείξεως in h. Gal. 1. in 
Gloss. Hippocr. To διά της των χειλών δήξεως χλενά-
έ,ειν : at ego ιιοη video cur mutari haec scriptura 
debeat, imo genuinam esse contendo; et voluisse 
Gal, dicere σαρκάζειν esse Morsis labris subsannare, 
s. mordendo labra. Nam hunc gestum hodieque iu 
nonnullis spectare licet. Est certe σαρκάζειν Sub-
sannare s. Irridere non simpliciter, sed cum quadam 
amarulentia : sicut apparet ex iis quae legimus ap; 
Suid. e Schol. Aristoph. [ " Σαρκάδω, Τ . Η. ad 
Lucian. 1, 225. Σαρκάδω, *Σ.αρκάω, * Σαρκίζω, ad 
Herod. 310." Schaef. Mss. Hesychitis, Σαρκών σε-
arjpiis. Stob. Eel, Etll. 222. Σαρκάζειν, εστίν ε'ιρω-
νεύεσθαι μετ' * επισυρμοΰ rtvos.] Σαρκασμοί, Irrisio 
quaedam amarulenta. Exp. etiam Jocus amarulentus. 
Σαρκασμον Jul. Rutin, scribit χλευασμφ esse proxi-
mam et similem figuram, (dixerat autem hanc figuram 
esse ironix proximam, e tcum aliquos amara oratione 
non sine derisu insectamur ac laedinius,) qua adver-
sariorum facta cum exacerbatione admissi eorum 
lacessimus; et Latine dici Exacerbationem. Nisi 
forte depravata esse vox ista existimanda est. [ " Σαρ-
κασμοί differt a χλενασμω, quod eo peculiariter foe-
diora significamus, non tamen sine dicacitate con-
cinna. Ita Rufinian. de Fig. 86. De vocis etymolo-
gia vide Voss. Inst. Rhet. 4, 13. p . 235. ubi laudat 
Gal. Gloss. Hippocr., ap. quem exp. Sta rrjs τών 
χειλών δήξεωι χλευάζειν, Irridere cum labiorum 
morsu. Hes. Σαρκάσαι* μετά πικρίας η ήρεμα Tas τών 
χειλέων σάρκας διαΡοίξας, γελάσας. Cf. Suidas in Σάρ-
κάδων." Ernesti Lex.Technol. Gr . Rhet. * Σαρκαστι-
κός, unde] "Σαρκαστικώς, Cum sarcasmo, Per sar-
" casmum. Bud. vertit, Salse et amarulente." 

[* Έπισαρκάζω, Cavillor, Philo 1, 587- Schol. Ven. 
II. I . 347. Schol. Soph. El. 1457·] 

[* Σαρκίζω, vide Σαρκοσχίζω.] " Τϊερισαρκίδω, 
" Carnem scalpello circino," [Chirurg. vett.] " I l e -
" ρισαρκισμός, Circinatio carnis quae scalpello fit, 
" Diosc. 7* init. ΥΙερισαρκισμος 8ε καϊ Ικτομή πλουσιώ-
" τερον κατασχασμοϋ βοηθοΰσι, Circinatio carnis et 
" sectio scariticatione potentius opitulantur." [* 'Y-
περσαρκίζω, Hippocr. 909· Καί όντως ουκ αν νπερσαρ-
κίση τό ελκΰς, nisi leg. —κήσρ.] 

Σαρκίον ΕΤ Σαρκώιον, diminut. Caruncula: σάρ-
κίον, Greg. Naz. [Plut. Brut ο 8. Athen. 605. Μ; 
Anton. 2, 2. "Ο,τι ποτέ τοντό είμι, σάρκία εστί καϊ 
πνενμάτιον. " Timaei Lex. 169·" Schaef. Mss,] Σαρ-
Ktbiov ap. Plut., non uno in loco : [10, 135.] 

[* Σύρξ, Hes. Σύρκεσι' σαρζίν. Αιολείς. * Σνρκαζε' 
σάρκαζε. Cf. Etym. Μ. p. 486", 10. 708, 31.] 

ΣΑΤΤΩ, [s. Σάσσω,] ξω, χα, Onero, Onus impono: 
proprie de jumentis clitellariis, quibus onera impo-
nuntur, uti quidam annotant. Ac certe pro hac 
expositione facit significatio compositorum ίπισάττω 
et άποσάττω. Eust. σάττω exp. φορτίζω. Est etiam 
Farcio, et Impleo pressim, ut Bud. exp. afferens ex 
Aristot. Probl. s. 21. (14.) To bk συνεχώς προσφερό^ 
μενον σάττει μεν καϊ πληροί τήν έπιθυμίαν, ής πληρώ-
θείσ-ης, ονκέτι προσιέμεθα. Sed hie metaphorice po-
tius usurpatur: at pass, partic., non item, in h. I. 
qui praecedit, paucissimis interjectis verbis, Τά bk 
άγγεϊα σαττόμενα, ουδέν μείζω γίγνεται. [Cf. Polyb. 
1, 19- 12, 2.] Et e Luciano (1, 806".) Κεράμων ψάμ-
μ<!> σεύαγμένον, Farctum : (at quidam interpr. Refer-
tum.) Idem e Xen. Σ. (4, 64,) σεσαγμένός affert pro 
Suffarcinatus. Ab Eod. σεσαγμένην τριήρη vocari 
tradit Instructam remigibus etiam armatis, (CEc. 8 ,8 . ) 

23 Μ 
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Καί τριήρης he τοι ή σεσαγμένη ανθρώπων hia τί άλλο 
ψοβερόν εστί πολεμίοις η ότι ταχύ πλεΐ; Ex Ejusd. 
CEc. (19, 11.) affert σάττειν την γήν pro Conculcare 
terrain et eoostipare: [Symp. 4, 66.] Unde ή άσα-
KTOS γή, Ter ra non conculcata et constipata, ex Eod. 
(ibid.) In VV. LL. σεσαγμένη γή, Ager subaetus. 
[ " Wakef. S. Cr. 4, 43. Jacobs. Amh. Proleg. 52. 
Τ . H. ad Plutum p. 256. ad Lucian. 1, 442. ad 
Herod. 196. 388 .539· ad Od. Φ. 122. ad Charit. 
366. Theocr . 294. Harles., quem v . : Toop . Opusc. 
J , 411. Refercio, Wessel. Diss. Herod. 53. Instruo, 
Toup . Append, in Theocr. p. 34. Valck. Phoen. 
p . 290. Cum gen., ad Mcer. 300. Σεσάχθω, Jacobs. 
Anth. 9, 122. Σεσαγμένος, Thom. M. 886." Schaef. 
Mss. V Σάττω, Farcio, Athen. 295. Ό σπλήν σεσά-
χθω, 322. Ύνρψ σάξον (τον σαΰρον.)" Schw. Mss. 
Σάσσει ονον, Gl . Saginat asinum. " Σάττομαι exp. 
etiam οπλίζομαι, Herod. 7, (62.) Ύρκάνιοι he κατάπερ 
Πέρσαι έσεσάχατο : (cf. 6, 70. 73. 7, 86.) Eust . II. 
Β. ρ . 234. Καί παρ' Ήροδότψ τό, έσεσάχατο, άντι τον 
ώπλιιτμένοι ήσαν. Theocr. 17» (94.) άσπιδιώται Χαλκψ 
μαρμαίροντι σεσαγμένοι." Brunck. Mss. Hesycli. Σε-
σάχθαι' εσκευάσθαι, καθοπλιζεσθαι. Σάγη γαρ, ή 
* καθόπλισίί., Phot. Σάσσειν' καθοπλίζειν. Σασσέτω· 
καθοπλιζέτω· παρά τήν σάγην. jEsch. Ag. 641. 
πημάτων σεσαγμένον.] 

Σάγμα, το, Onus.jumenti sarcinarii, Bud. In VV. 
LL . σάγματα, κανθήλια, Clitellae aut Strata jumento-
rum. Nam σάγμα est των υποζυγίων, J. Poll. Et e 
Plut . Arato (25.) ΚαΓασκενάσαί 6 "Apatos μικράs 
παραξιφίδας ένέβραψεν els σάγματα, και ταϋτα περί-
τιθεΐί υποζυγίοις, Jumentorum centunculis, et sellis 
s. stratis. Ex Eod. in Pompeio (41.) Τά σάγματα τών 
νποζυγίωιΐ συμφορήσαντες. || Congeries stipata, Acer-
vus, e Plut. Catone, Ενρε μόλις έν πολλο'ις σάγμασιν 
δπλων και νεκρών σώμασι, ubi Bud., non absque 
exem plo, ut opinor, vertit In strage armorum. || Theca 
scut i : item de Theca aliorum armorum. Vide J . 
Poll. Hes. Suid. Apud Aristoph. Ά . (574.) Τ is yop-
γόν έξήγειρεν έκ τον σάγμαros; ubi Schol. έκ τή! 
θήκης τοϋ οπλου, ο καλείται σάγμα, (nisi potius 
leg. f j καλείται.) Quibus subjungit, Σάγη γ άρτο 
δπλον, και πανσαγία, ή πανοπλία. Affertur autem et 
ex Eur. Andr. (618.) ΚάλλισΓα τενχη h' εν ΚαλοΊσι 
σάγμασι: quem tamen versum Sophocli Suidas tri-
buit. [ "Brunck . Soph'. 3, 528. Valck. Phcen. p . 
290. ad Moer. 140. Act. Traj . 1, 248." Scha;f. Mss. 
Aristoph. Σφ. 1142. Plut. Cat. 20. ad iEscli. Pr . 
462. Vegetius Mulom. 3, 59, 1· Sub sagmis aut 
sellis, Appian. Mithrid. c . 82. Corai. ad Strab. 15. 
p . 49. Schn, Lex. Suppl. * Σαγματογήνη, s. *Σα-
γματογίνη, Arrian. Peripl. Erythr. p, 5. * Σαγμα-
τοποιός, Gl . Saginarius. * " Σαγμάτιον, Arrian. Epict. 
4 , 1 . p . 550." Kail. Mss.] Suidas habet E T I A M 
Σαγμάρια, cum quo videtur subaudiendum υποζύγια: 
ut sint ea quibus σάγματα iinponi solebant. Sic 
equus sagmarius, e Lampridio in Heliogabalo : et 
Sagmariae mulae, VV. LL. e Cael. Rhodig. [ " Ad 
Mcer. 140." Schaef. Mss. * Σαμάριον, pro eodem, 
Scbol. Lucian. Bacch. 3. Du Cange p. 1318.] Affert 
Suid. et ΝΟΜ. Σάγη, quod in exemplis, quae addit, 
primam illara nominis σάγμα signif. h a b e t : cum alio-
qui in Σάγμα, illud σάγηexpoΌSitoπλov, addens, ΝΟΜ. 
Πανσαγία esse πανοπλία, quae tradit et Schol. Ari-
stoph. ( Ά . 573.) rectius certe quam ut ap, quosdam 
legitur σάγη expositum πανοπλία. Non ignoro alio-
qui esse, qui hujus nominis σάγη obliti, illud παν-
σαγία derivent a σάκος, ut sc. ex una specie genus 
intelligamus. Hanc certe derivationem sequendo, 
diceretur πανσαγία quasi πανσακία. [" Σάγη, Musgr. 
Rbes. 207. Here. F. 186. Brunck. Soph. 3, 528. 
Toup . Cur. Post, in Theocr. p. 3. 34. Valck. Phoen. 
p . 290. ad Herod. 5 3 9 " Schaef. Mss. Scribitur 
etiam σαγή, ut τάττω ταγή, Arcad. 164. iEsch. Pers. 
240. ίγχη σταδάϊα, καιφεράσπώες σαγαι, S. C. Til . 125. 
&ορνσσόοις σαγα'ΐί, 393. νπερκόμποιε σαγα'ις: at Cbo-
eph. 558. παντελή σάγην έχων. Σαγή, Stragulum, 
2 Macc. 3, 25. Phot. Σάγη φερέσβιοι· τον προs τροφής 
παρασκευήν θύλακον. Vide Schn. Lex. Suppl. * Ά σ α -
γής, Oneribus ferendis non assuetus, et * Ύποσαγής, 

A Clitellarius, Oneribns ferendis assuetus, Justio. Mart. 
in Dialogo cum Tryphone p . 273· T0"lt ά π ° 
εθνών σύμβολον Jjv ο άσαγής πώλος, όντως καϊ ro'ts άπο 
τον υμετέρου λαοϋ ή νποσαγήϊ ovos' τον γαρ hia^ των 
προφητών νόμον έπικείμενον ίχετε. * ΥΙαλινσάγης, 
Hesychio χήρα γυνή, ubi v. Interprr . Πανσαγία, 
vide Lex. VV. Peregr.] "Σαγ)ς, Pera, Saccus, πήρα, 
" Hes." " Σάγονρον, Verriculum, Rete, VV. LL. 
" Vide Hes." A T V E R O Σάγος, Lat . Sagum, Polyb. 
(2, 30, 1.) Σάγοι μετά τών άναξνρίδων, Plut . Avros 
σάγον έμπεπορπημένος μέλανα. [ " Toup . Opusc. 2, 
100. ad Diod. S. 1, 356. .2, 628." Schaef. Mss. Bar-
ker. Ep. Cr. ad Boise. 273. * Σαγοεώήs, Pliav. Lex. 
p . 69. * " Σαγομάντιον, Valck. ad Ammon. 146." 
Schaef. Mss. " E t y m . M. 812, 25." Wakef. Mss.] 
Hinc V E R B . Σαγηφορε'ιν, Sagis indui, Bud. e Strab. 
[p. 300. * Σαγίον, Gl . Lodix, Schaef. Greg. Cor. 28. 
Vide 'Ρήγος. Barker. Ep. Cr. 273. Ubi et * Ko\o-
σάγιον.·] His vero addendum est ET [* Σάξις, Ari-
stot. Probl. 25, 8. ET] Σάκτας, Saccus, Aristoph, 

Β Πλ . [681. Lobeck. Phryn. 638. " Τ . H. p. 227. 
Valck, Adoniaz. p . 285. Herodian, Philet, 442. et 
n." Schaef. Mss.] "Σήγ ιστρον , Stragulum, VV. LL." 

Dicitur vero E T Σακτήρ, ap . Hes . : I T E M Σακ-
τός: sed huic alias etiam dat signiff. ille, sicut et 
Eus t . : a quo illi quoque σάκτας expositio alia da-
tur. [ " Σακτήρ, Τ . Η. ad Plutum p. 227." Schaf. 
Mss. * Σάκτρα, J . Poll. 1, 245. Phot , φορμος, άπό 
τον σάττεσθαι' ο'ι he τον τοξικόν κάλαμον. * Σάκτωρ, 
jEscli. Pers. 920. Scholiastae ο πληρωτής. " Σακτός, 
ad j . verbale, i. q. σεσαγμένος, Impletus, Suffar-
cinatus. Hinc τενθίς σακτή, Farcta loligo, ap. 
Athen. 295. ex Antiphane." Schw. Mss. " Bergler. 
ad Alciphr. 85. Casaub. ad Athen. p . 14." Schaef. 
Mss.] "Ασακτος, vide in Σάττω, [ " ad Charit. 366." 
Schaef. Mss.] Verum quidni et ΝΟΜ. Σάκκος hinc 
derivabimus? quod esse quem Lat. Saccum vo-
cant, nemo iguorat. Sed reclamare videtur Hebr. 
pty, quod Gallis totidem literis est Sac. Retinue-
runt certe et aliae aliquot linguae. 

C Άποσάττω, Depono clitellas, stragula, quicquid 
est instratnm jumento . Vulgo Desterno, Gen. 24, 
(32.) Ά ι έ σ α ξ ε ras καμήλου!. Interdum Άποσάττω, 
Obstruo, Obturo : άποσάξαντα dixit Herod, pro φρά-
ξα ντ a τό τρήμα και άποπληρώσαντα. Harpocr. [ " Far-
cio, Wessel, ad Herod. 196. 457. 496'. Diss. 52." 
Schaef. Mss. " Alio sensu, Bekk. Anecd. 435." 
Kail. Mss.] 

[* " Διασάττω, ad Herod. 196. Casaub. Athen. 1. 
p. 18." Schaef. Mss. Geop. 19, 9, 5. Gal. Protr. 1. p. 
5. 29· Αιασάξαντες αΐματί τε και σαρξιν, Archigenes ap. 
Eund. 8. p . 156. λιασεσαγμένην * έγχνλως, cf. 157· 
Cum gen., Machon Athenaei p. 244.] 

[* Ένσάττω, Alciphr, Epist . 3, 7· " Pierson. ad 
Mcer. p . 12." Schaef. Mss.] 

Έπισάττω, contrarium proxime praecedenti, Iro-
pono clitellas, stragula, quicquid iniponi solet equo. 
In VV. LL. Impono clitellas jumentis, et onera su-
perpono : ut έπισάξαι tirTroi/s.'Xen, (Κ. Π . 3, 3, 14.) 
Sed ibi redditur Ephippia imponere, Sternere equos 

D ephippiis. Pro quo tamen malit quis fortasse simpli-
citer, Sternere equos, s.Insternere. Sic επισάττειν τήν 
ονον, ex LXX. 3 Reg. (13, 23.) Rnrsum e Xen. Έ™-
σάττειν ασκούς επι τ as καμήλους. Ex Herod. (1,194.) 
Έπισάξαντεε ras hιφθέpas έπϊ τους orovf. [ " q, 1., puto, 
respiciens J . Poll, 7, 1S6. parum accurate ait, Herod, 
dixisse ονον έπισάξαι." Schw. Mss.] His autem in 11. 
est simpliciter Imponere. Et pass. Έπισάττομαι: 
unde επισεσαγμένοε ϊπποε, Cui imposita sunt ephip-
pia, Stratus equus : et επισεσαγμένος ovos, Cui rm-
positae sunt clitellae. [ " Zeun. ad Xen. Κ. Π . p. 300." 
Schaef. Mss.] Έπίσαγμα, Centones qui supponun-
tur ipsis clitellis, et Ipsae clitellae, Bud. A quo affer-
tur έπισάττω ex Aristot. Probl. et pro Constipo, 
Inculco : ut videbis p . 580. At έπίσαξις vide post 
Ώερισάττω. [Έπίσαγμα, Ephippium, L X X , Levit. 
15, 9. Metaph., Soph. Phil. 755. τον νοσήματος, i. e. 
επ είσοδος, προσθήκη, Scliol. * " Έπίσακτοε, Ascititius, 
Amphiloch. p. 5. forsan pro έπείσακτοε, sed Combef. 
nil mutat." Kail. Mss.] 
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Κατασάττω, pro Constipo, Aggero, Condenso, VV. A 
LL. eTheophr. (C. PJ. 5 , 6 , 2.) Κατασάττοντες τήν γήν. 

" ΙΙαρασάττω, Refercio," [ " Herod. 6, 125. Παρέ-
σαξε παρά ras κνήμας τοϋχρυσον οσον έχάψεον οι κύθορ-
vot, Circa crura, quantum auri capiebant cothurni, 
infersit." Schw, Mss. " Wessel. Diss. Herod, p . 52." 
Schaef. Mss.] 

Περισάττω, Circum constipo, accumulo. In VV. 
LL. ΐίερισάττειν ras ρίζας rrj yrj, ap. Theophr. (C. PI. 
5 , 6 , 5 . ) Accumulare radices, e Plinio, et Circum-
fossas arbores aggerare, e Colum., ut sit περισάττειν, 
quod vulgo Rehausser, de plantis: cui opponatur 
περιιψνττειν rasρίζας, quod vulgo Dechausser. H L N C 
ΤΙερίσαξις: ut (Theophr. C. PL 5, 6, 6.) περίσαξις τής 
γής, Accumulatio et aggeratio terrae circa radices, 
Bud. Affertur vero et έπίσαξις τής γής e Theophr. 
(ibid. 3.) itidem pro AccUmulatione terrae. 

[* " Συσπαχτώ, Aristot. ProHl. 25, 8. Διαδύνει μάλ-
λον καί συσσάττει ήδη ώστε πληρωσαΐ." Gataker. Mss.] 

[" Σάκκος, Ο, Phryn. Eel. 108. Thom. Μ. 789- ad 
Diod. S. 2, 400. ad Herod. 291. Mcer. 354. et η., Β 
Toup. ad Longin. 371. Opusc. 1, 407. Heringa 
Obss. 169. Fischer. Praef. Anim. ad Weller. Gr . Gr . 
J . p. xxi. * Σάκος, b, Phryn. I . e . Thom. M. I . e . 
Moer. 1. c. Heringa 1. c. ad Herod. I. c. Fischer. 1. c. 
Τ . H. ad Plutum p. 226. Toup. Opusc. 2, 100. Σά-
KOS, Σάκκος, Kuster. Aristoph. 124. ( Ά . 822.) Σάκκος, 
Barba, Jacobs. Anth. 11, 347· Σάκος, Barba, 10, 11. 
I I , 347. Brunck. Aristoph. 1, 56. 2 , 3 0 . Kuster. 
212. (Έκκλ. 502.) * Σάκας, Jacobs. Anth. 10, 11. 
Brunck. Aristoph. 2, 30." Schaef. Mss. Vide Σάκαν 
δρος, Σακεσφόρος. Phryn. Eel. 257. Σάκκος' Δωριείς 
διά των δύο κκ, 'Αττικοί δέ δι' ενός. " ' Etym. σάκκος 
inter quatuor riomina nunierat, quae in κκος terminan-
tur . Schol. Arisloph. *A. 822., ubi Sycophanta At-
ticus loquitur, τόνοάκον seribi inquit, (ut et Έκκλ. 
502.) supra autem (v. 745. in oratione Megarensis) 
σάκκον. Thom. M. 789. Mceris 354. Suid. Phot, et 
Eust., 940, 16. Atticos σάκος uno κ scripsisse ferunt.' 
Nunnes. · Si a σάσσω fit σάκος, simplex κ melius 
convenit, σάσσώ, σάξ, σάκος, Ut ράσσω, ράξ, ράκος, c 
θάσσω, θάκος, νάσσω, νάκος.' Pauw. Nunc ubiqu^ 
σάκκος, σακκίον, σακκίζειν legitur, atque adeo illis 
ipsis locis, quos Grammatiei ad probaudam alteram 
scripturam proferunt: v. Valck. ad Herod. 291. et 
Interprr. ad J . Poll. 3, 155. Σακχνφάντης, Demosth. 
c. Olymp. 1170, 27. sicscriptum repetunt Gramma-
tiei. Lexicis adde * Ένσακκεύω, Nicet. Ann. 15, 1. 
p . 310." Lobeck. ad Phryn. I. c. *Σακκογενειοτρόφος, 
Athen. 162. Anal. 3, 172. " Jacobs . Anth. 11,347." 
Schaef. Mss. * "Σακκοπάθνιον, vox qua utitur Zonaras 
in explicando v. * Άσκατήρα." Dahler. Mss. * " Σακ-
κοπάθων, Etym. Μ. (670, 52.)" Wakef. Mss. * Σακ-
κοπ\όκος, Gl; Saccarius. * " Σακκοράφων, Etym. Μ. 
46, 31." Wakef. Mss. ad Thom. M. 28. ad Lucian. 
1, 341." Schaef. Mss. * Σακκοφόρος, Plut. 8, 254. 
" Phryn. Eel. 108." Schaef. Mss. *Σακκόφορέιΰ, 
Justin. Mart. Dial. 367. Καί αυτός ό βασιλεύς της πό-
λεως εκείνης, και οι μεγιστάνες ομοίως, σακκοφορή-
σαντες προσμεμενήκασι rrj νηστείες καϊ rjj ίκεσίςι. 
*Σακκοφορία, ibid. Mera σακκοφορίας καϊ εκτενούς D 
όλολυγμοί/.] " Σακχνφάντης, ο, Saccorum textor, 
" Qui saccos texif. In VV. LL. scriptum est Σακκι-
" φάντης perpcram, exponiturque Qui saccos coiifi-
" cit, saccariam facit. Afferturque e Dem. Olymp. 
" (1170.)et tamen in ilia ipsa scripturam illam, non 
" hanc cum aliae Edd. habeut, turn Aldina: cujus 
" vide p . 158. Tom. post." [ " Jacobs . Anth. 6, 416." 
Schaef. Mss. J . Poll. 10, 192. * Σακκωνυμος, Scliol. 
Lycophr. 183. * " Σακουλών, Τ . Η. ad Plutum p. 
92." Schaef. Mss.] " Σακκίον, Sacculus, J . Poll." 
[10, 152. Longin. 43. Schol. Aristoph. ΠΧ. 681. 
Etym. M. 415. Schaef. " X e n . Κ. Ά» 4, 5, 24." 
Seager. Mss. " Phrvn. Eel. 108. Thom. M. 789. 
Wakef. Georg. p. 70. ad Diod. S. 1, 629· 2, 399. 
Τ . H. ad Plutum p. 226. Toup. ad Longin. 871. 
Opusc. 1, 407. Plut. Mor. 1, 35. * Σάκων, Porson. 
Or. 910. Aristoph. Fr. 250." Schaef. Mss. *Ήμισά· 
κιον, J. Poll. 10, 156. ubi erat * ήμισάμων. * " Σάκ-
κινος, Phryn. Eel. 108. Schol. Aristoph. Π λ . 1088. 

*Σακκινόσυκος, Jacobs. Anth. 10, 11." Schaef. Mss,] 
" Σακκίας, vide in Σακκίζειν." 

" Σακκίζειν et Σακκελίζειν, Per saccum excolare, 
" Liquorem per saccum excolando transmittere. 
" Quidam Sacellare dixerunt, e quibus sunt Gaza et 
" Hermolaus, VV. LL., ubi exp. etiam Vinum saccis 
" perfusum corrigere. Afferturque e Theophr. C. PI. 
" 6, (7, 4.) "Εχίΐ yap τοιούτον γυμόν, os έφίσταται τγ 
" ο'ίνφ σακκιζομένφ κ. τ. λ. de myrto. I. e. Habet 
" enim talem humorem, qui vino, cum sacellatur, re-
" sidet atque innatat. Plin. autem dixisse Castrare 
" vina, et sacco vires frangere. Et scr. esse ap. 
" J . Poll, σακκίας δε, SC. ο ί ν ο ς , b διυλισμένος, i. e. σά-
" κτος Eupolidi: Vinum per saccum transmissum: 
" at veroolcos * άδινλιστος, Vinum cuinsuis faecibus, 
" καϊ μή σεσακκισμένον, Non saccatum, ut Scrib. 
" LargUs Faleruum non saccatum probat. Sed adji-
" ciunt, σακκίζειν s. σακκελίζειν, dici non solum cum 
" liquor per saccum excolando transmittitur, ut e 
" turbido liquidiorpuriorque fiat, (qua ratione dixisse 
" Martialem, Epigr. L. 12. ut liquidum potet Alauda 
" merum, Turbida sollicito transmitter? caecuba sac-
" co,) verum etiam ut sacco additis peregrinis sa-
" poribus, qnod excolatur, facultatem eorum reti-
" nea t : ut Plin. de aniso, Saccis quoque additur, et 
" cum amaris nucibus vina comniendat. Vide Con-
" stant, Geop. 7, cap. ult. || Σακκίζειν etiam dicun-
" tur saccularii fures; nam Hes. exp. τό έκκενωσαι 
" διά κλοπήν τους σάκκους." [* Σακελίζω, * Σακλί£ω, 

* Σακελιστήρων, Barker, ad Etym. Μ. 1127-8. " Σα-
κελίζω, Τ . Η. ad Plutum p. 409(=506 . Schaef.) 
* Σακέλισμα, ad Diod.S. 1 ,351. (*Σακελιστήρ, unde) 
Σακελιστήρων, Brunck. Aristoph, 1, 284. Τ . Η. ad 
Plutum p. 408. * Σακέω, *Σακκέω, * Σακεύω, *Σακ-
κεύω, *Σακίζω, Σακκίζω, ad Herod. 291. (4, 23.)" 
Schaef. Mss.] " Σακεύω, Depeculor, V V. LL." 

" Ύποσακκίζειν, q. d . Subsaccellare, Subcolare. 
" Item pro Furari, a sacco sc. crumenam signifi-
" c a n t e : ut ·χρήμα& νποσακκίίειν ap. Herod. Item 
" ΰποσακκίζειν της οδοϋ, q. d . Furari ex itinere. Vide 
" Eust ." [II. N . p. 940, 16. * Ύποσακίζειν, Hesy-
chio * ύπηθεΊν τω σάκκφ' καϊ το προσκόπτειν, ubi V. 
nott. Phot . 'Ύποσακίζειν' νπείμίρειν' αναλογούν' και 
νποσακίΞειν της όδοϋ φασϊ, το προσκόπτειν και αναλο-
γούν. Perperam in Etym. Μ. Ύποσκιάζειν' νπεζαί-
ρειν, κ. τ. λ. Phrynichus Bekkeri p. 68. exp. ύποσακ-
κίζεται τά γρήματα per ύπαναλίσκεται. Vide Veget. 
ΜιιΙοιή. 1, 4,6. 4, 6. Salmas. ad Jul. Capit. s. 13. et 
Schn. Lex.] 

" Σάκος, TO, Scutnm, Clypeus : άσπϊς carmini cum 
" prosa commune e s t : σάκος autem est potius Poe-
" ticum. Ajaci a Gr . Poetis tribuitur σάκος, inter-
" dum άσπϊί, ut a Latinis clypeus. II. P. (128.) 
" Αΐας δ' εγγνθεν ήλθε, φέρων σάκος ήντε 7τνργον." 
[Soph. Aj . 576. επτάβριον άρρηκτον σάκος.] " Sblet 
" autem corripere α in hac voce Homerus: at ex 
" Hesiodo affertur non solum cum α correpto, ut 
" ( A . 139·) Χ-ερσί γε μήν σάκος clXe: sed etiam 
" producto, Ut (364.) διά bk μέγα σάκος άραξα." 
[ " Brunck. Soph. 3, 528. Aristoph. Fr, 250. Toup . 
Emendd. 2, 554. ad 11. N . 130. Σάκη, τα, Brunck. 
Soph. 3, 529·" Schaef. Mss. Herod. 1, 52. Callim. 
Hymn, in Dian. 241. Hesiod. Ά . 334. σάκευs ΰπό 
δαιδαλέοιο.] " Hinc Σακεσφόρος, Scutifer, Epith. 
" ejusd. herois, ap. Horn., ut ab Ovidio dicitur Do-
" minus clypei septemplicis." [ " Kuster. Aristoph. 
212. Boiss. Philostr. 561. Toup. Opusc. 1, 538." 
Schaef. Mss. Lobeck. Phryn, 672. * Σακοφόρος, 680. 
Σακοφόροι, Hesychio οπλοφόροι. " Alio sensu Epicra-
tes a Platone Comico Σακεσφόρος dictus, ap . SchoL 
Aristoph. Έκκλ. 71. a barba vegrandi, quae σάκος 
ibid. 498. dicitur.'' Alberti. * ," Σακαΐος, a, ov, πο-
λύ/ίρινον' σακαιον εγχος, i. q. π. σάκος, Etym. Μ. in 
Έύρρηνος." Schn. Lex.] 

"Σάπ-α , Tegmen capitis feminarum, Quiddam 
" quo mulieres caput operiebant; κάλυμμα κεφαλής 
" γυναικείας, Hes." " Σαταρίδες et Σαταρνίδες, Capi-
" tis oruatus femineus:" [itidem ap. Hes.] 

[* Σατίνη, Plaustrum, Vehiculum, Horn. Hymn, in 
Ven. ] 3. Anacreon Athensi 534. " Toup. Emendd.' 
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2,693.. ϊμτίνη, * Ί&τινον, Rulink. Hp. Cr. 51. Il-
gen. ad Hymn. 483. Musgr. Hel. 1326." Seh®f. Msa, 
Varie deducitur h. v . ; aut a σάττω, Onero, aut a 
αάααι, pro καθίσαι, ap. Paphios. Vide Interprr. ad 
Hes.] 

" Σ Α Γ Η Ν Η , ή, Sagena: Latine Verrieulum, E-
" verrieulum: a quibusdam redditur et Nassa, Hes. 
" ait fuisse πλέγμα τι έκ καλάμων ad capieudos pi-
" sees. Plut . Symp. 8. ,Καίτρι βόλον 'ιχθύων πρία-
" σθαί ποτέ φασι ΤΙυθαγάραν, είτα άφεϊναι κελεύσαι 
" τήν σαγήνην, Sic ap. Matth. 13, (47.) dicitur re-
" gnum ccelorum simile esse σαγί)νJJ, βληθείσφ els τήν 
" θάλασσαν, και έκ παντός γένους σνναγαγούστ)* Sunt 
' ' qui σαγήνην velint esse proprie Sinus retis, in 
" q u e m capti pisces deveniunt. Vide et T . 3. c . 
" 372." , [ " Jacobs. Anim. 70. Abresch. Lectt, Ari-
staen. 286." Schaef. Mss. Valck· Schol. in Ν. T . 2, 
41.] " Σαγηνόδετος, Sagenae alligatus, Epigr. άμμα." 
[ " Fhilippus 27. * Σαγηνα'ιος, Jacobs. Anth. 8, 254. 
11, 363. et ipsum Epigr., Ruhnk. Ep. Cr. 151. T o u p . 
Opusc. 2, 60." Schaef. Mss.j 

" Σαγηνεύω, Sagena includo, irretio. Everricu-
" lare quidain interpr. Philo V. Μ. 1. Καθάπερ βόλον 
" Ιχθύων, πάνταs έν κνκ\φ σαγηνεύσας έπισπάται. 
" Sed latius etiam extenditur, de eo qui alio etiam 
" modo irretit, ut ap. Lucian. (1, 243.) dicitur de 
" Vulcano Martem et Venerem irretiente. Qui-
" netiam σαγηνεύει ν aliquam y rbem, aut etiam regio-
" nem, legimus, cum ap. Herod., turn ap. Plat, de 
" LL. 3. p. 229· Σαγηνεύσαιςν πασαν τήν 'Ερετρικήν 
" οι στρατιωται του Δάχιδας. Apud Herodian. (4, 9, 
" 12.) redditur Indagtue eingere. CEcum. in Actade 
" Apostolis metaphorice usurpavit homines ad fidem 
" Ciiristianam converteotibus." [ " T h o m . M. 744. 
ad Charit.. 555. Jacobs. Anth. 6, 355. 7, 63, Exerc. 
1, 107. ad Coru. Nep, 37. Slav., Valck. Hipp. p . 
162. Abresch. Lectt. Arislaen. 286. Toup. Opusc. 1, 
411. ad Herod. 273. 451. 485." Schaef. Mss.}, " Σ α -
" γηνεία, Actio ilia includendi sagena, s. irretiendi; 
" uno.verbo Verriculatio, Everriculatio, si σαγηνεύ-
" ειν v^rti possit Verriculare, Everriculare. Reddi-
" tur etiam Piscatus, quouiam exp. άλεία a Suida." 
[Plut. 8, 912·] " Σαγήνευε, έωε, ό, et Σαγηνευτήρ, 
" ήραε, i, et Σαγηνευτής, Qui sagena utitur, Verricu-: 
" lator, Everriculator. Et generaliter Piscator: in 
" Epigr. Αίγιαλϊτα Πρίηπε σαγηνευτήρεε ίθηκαν." 
[" Σαγήνευε, Leon. Tar . 9Ι · Σαγηνευτήρ, T o u p . 
Opusc. 1, 243. 2, 13. Σαγηνευτήρ, Σαγηνευτής, Ja-
cobs. Anth. 7, 63. 86. Callim. 1. p. 544." Schaef. 
Mss. " Σαγηνευτής, Const. Manass. Chron. p. 100." 
Boiss. Mss. *·Σαγηνευτόε, undς * Άσαγήνεντοε, Non 
captus, Cyrill. in Jo. 21. p. 1115. Των έθνών ή 
πληβίύε άσαγηνε,υτόε τε ήν ίτι, και τήε των θείων μαθη-
μάτων περιβα\ϊ]ε 'έξω. μένουσα παντελώς.] 

" Έκσαγηνεύω, exp. Irret io; sed sine exemplo. 
" Signif. enim potius R sagena s». reti explico, Plut. 
" (6, 191«) Ουδέν αϋτφ πράγμα πρός τό θηρίον, αλλ 
" αυτόν έκσαγηχεύει, και περιβάλλεται τον κυνηγόν," 
[ " Heringa Obss. 289·" S c h ^ f . Mss.] 

[* Σαγηνέω, Schaef. ad Greg. Cor. 620. Sappho 
ap. Dionys. H. de C. VV. p. 352. Schaef.] . 

" ΣΑΤΥΡΟΣ, Satyrus. Etym. derivat a nomine 
" σάθη, quod Peiiem significat: quoniam libidinosi 
" sunt Satyri. Sic Hes. σατνραν exp. καταφερή 
[Schol. Theocr. 4, 62. Ot Σάτυροι καϊ ol Πάνει eh'· 
επίφρροι πρόε τάε συνουσίας' ρτι δε οι Σάτυροι τοιούτοι, 
δ ήλο ν άπο του ό,νόματος'άπό γαρ τήε σάθης πεποίηται 
ϋ Σάτυροε' σάθη δε ή εις τήν έπιθυμίαν, εκπύρωσχς. 
" Jacobs. Anth. 7, 299; Brunck. &oph. 3, 399. 424. 
Abresch. Lectt. Aristien. 152; ad Diod. S. 1, 240. 
Histrio, ad Lucian. 1, 479." Schaef. Mss. Paus. Att. 
23 . Cf. Eicbstadt. dfr.Dramate Satyrico. *> " "Ορχις 
Σατύρου, Σατυρίσκοε, Satyrium erytlironium, Diosc. 
Notha 459." Boiss. Mss.] 

" Σατυρικό*, Salyricus, Satyro s> Satyris conve-
" n i e n f : unde σατιρική ορχησις, Saltatio satyrica, 
" Saltatio qualis est satyrorum. Et ποίησιε σατυρική; 
" Satyrica poesis, Satyris conveniens, i, e. satyrorum 
" dicacitati. Nam σ.ατψικοε redditur etiam Dieax, 
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A " M o r d a x : nimirum more sa ty rorum: afferturque 

" e Plut. Pericle, et in Galba ( l6 . ) "Ανθρωποι σατν-
" ρικοϊ τόιε βίοιε, ubi tamen ad dicacitatem solum re-
" spici, dicere non possumus. Aristot. Poet. To μ ί ν 
" γαρ πρώτον τετραμέτρψ εχρώντν, δια τα σατυρική ν 
" και όρχηστικωτέρα ν είναι τήν ποίησιν." [ " K u s t e r . 
Aristoph. 68. Σ. δράμα, Timaei Lex. 230. et η., cf. 
Toup. Opusc. 2, 48. 52. 102. Jacobs. Exerc. 1. p. 
9·" Schaef. Mss.] 

" Σατυρώδης, exp. Satyros imitans, s. Satyrorum 
" mores, Ad satyrorum mores accedens. In VV. 
" LL. affertur pro Hispido, e Luciano." [ 1 , 8 4 3 . 
" .Elian. H. A. 873." Wakef. Mss. " Bekkeri Anti-
Atticista : Κόβαλο$' ό * σκ-ιραπώδης και άειδήε. Άρί-
σταρχοε Βατράχου. Pro 'Αρί στ άρχος leg. 'Αριστοφά-
νης, quem vide in Ranis 104. 1015. De permu-
tatione nomiuum Άρίσταρχοε et 'Αριστοφάνης haud 
pauca dixi in Ep. Cr. ad T b . Gaisford., quae legi 
possunt, si res tanti est, in Valpii Ephemeride Clas-
sics, (Classical Journal.) Pro σκψαπώδηε autem leg. 

Β videtur vel σατυρώδης, ut Lucian. 1. c. To δ' άνω 
ή μίτο μο ν γυναικός, πάγκάλον εξω τών ώτων, εκείνα δ£ 
μόνα, σατυρύδη εστίν airrj: vel σκυλακώδης, vide HStl 
Thes . h. v. : vel * πριαπώδης, quod vocab. babes in 
Novo Thes. Gr . L. 604. c. d. 605. a . " Barker, in 
Wolfii Anal. Liter. 4, 545.] 

[* Σατυρίδιον, Satyriscus. " Strattis ap. Athen. 69·. 
Σατνριδίωνμακροκέρκων χορούς memorat ; ubi quidem 
Insectorum genus quoddain videtur intelligere." 
Schw. Mss. I T E M * Σατυρίσκος, Theocr , 27, 3. 
Athen. 200. " Agathias 45. Jacobs. Anth. 11 ,312 . " 
Schaef. Mss. Diosc. Notha I. c .] 

" Σατυρίαω et Σατνριάω, Prurio ad venerem instar 
" satyri. Sed σατυρίζω exp. etiam Arrigo." [Σατυ-
ρί£ω, act., Clem. Alex. p. 52. Schneidero susp. Σα-
τυριάω, Rufus Fragm. p. 156.] " Hinc Σατυρίασις," 
[ " Lobeck. Aj. p. 238." Schaef. Mss.] " e t Σατυρισμός 
" de Pruritu illo d icuntur ; sed peculiariter ita voca-
" tur Pudendi palpitatio, inflammatoriae cuidam va-
" sorum sperrnaticorum affectioni cum tensione su-

c " perveniens. Sic quidem Paulus definivit, discer· 
" nens σατυρίασιν ab eo quod πριαπισμυς dicitur : 
" q u a e nec Gal. uec Aetius distinxerunt: sed hie 
" quidem duas priapismi differentiasconstituit, uuam, 
" quae solam habcat pudendi tentiginem: alteram 
" vero, cui p ra te r tentiginem dolor etiam insit, et 
" inflamraatio et convulsio. Haec autem est, quam 
" σατυρίασιν Paulus appei ia t : cuique alia omnia 
" symptomata tribuit quee et tali priapismo Aetius 
" assignat: resolutionem, convulsionem, ventris i'n-
" flationen), frigidos sudores, et ab his subitum in-
" terituin. Uterqiie etiam non viris modo, sed et 
" mnlleribus σατυρίασιν accidere p rod id i t : quod 
" recte de priapismo dici non p o t e s t : quoniain ten 
" tigine mulierem laborare, ridiculum sit dicere. H-ae^ 
" Gorr. inter alia. Additque ex Aret. (25. 69. 112.) 
" Gal. et Aetio, σατυρίασιν dictum fuisse a quibus-
" dam et Eum morbum qui ElephatUiasis appella^ 
" tur, propter vultus similitudineni, summamque 
" libidinem." [Gal. de Caus. Morb. 210. Τσ σύμπαν 

Ι) όμοιοι τα Is iariipois ol ελεφαντιώντεε γίγνονται. Mer· 
curialis Var. Lectt. 3, 20.] " Illud porroΣατυρισμύί 
" e s t etiam Tumor aliquantum prominens, s. Au-
" gmentum adenum post aures. VV. LL. e Galeno, 
" Σατυρισμοϊ, ol περϊ τά ώτα προμήκεις ογκοι τών άδβ-
" νων' ivtoc δε τάε τών αιδοίων εντάσεις ήκουσαν. · 
" Est et Σατυρίαε Morbi nomen, qui faciem homiuis 
" adeo mutat, ut jam non homo, sed satyrus videa-
" tur, Bud. ex Aristot. de Generat . Anim. 4, (3.) 
" p. 340." [* Σατυριασμός, Hippocr. 1248.] "Af fe r -
" tur ET Σατυριστής χορός in VV. LL. pro Satyrico 
" choro," [e Dionys. H. 7. p. 477· 478 = 1491-2, 
Σατυριστής, Gl. ο σκηνικός, Ludio. * " Διασατυρϋω, 
Valck. Adoniaz. p. 282." Schaef. Mss.] " In VV. LL. 
" et Σατυρία, ι), Esculenti gemis ex herba. Ibid. 
" Σατύρων, Herba ap. Diosc. (3, 143.) ad venerem 
" incitaus: quam Cynosorchin quoque vocitant. ' ' 
[Plut. 6, 479· Σατύρια προσάγοντα κινεΊν κ αϊ πάροξύ* 
νειν τα άκόλαστον έπϊ τάς ήδονάς.] " Ifeni Nomen 
" animalis amphibii, ap. Aristot. (Η . A. 8, 5.) sicut 

* 
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" et ααθέριον :" [Cod. autem Med. exhibet * σαπεί- A 
ptov, et Anonymus Augustamis c. 54. To * σαπήρειον, 

ol γίνεται τα * σαπηρινα ίνδύματα.] " Σαθέριον, 
" Satberium: Animal quadrupes, e mari victum quae-
« rens, VV. LL. ex Aristot. H. A . 8, 5." " A t vero 
" Σατυριακή nomen est Cujusdam antidoti : quaj de-
" scribitur a Paulo 7, 11." 

" ΣΑΫΡΑ, 7), vel Σαύρα, ut alii seribunt, ET Σαν-
" pos, Lacerta, Laeertus, Theocr. 2, (58.) Σαΰράν τοι 
" τρίφασα, ποτον κακόν αϋριον ο'ισώ, 7» ( 2 2 . ) Άνίκα δή 
" *αί σανροε εφ' α'ιμασιαϊσι καθεύδει. Utrobique au-

" tem Schol. ait esse, qua; K o i r i i s d i e i t u r χλωροσανρα. 
" Vide Σαλαμάνδρα, interdum vero Σαϋρα vel Σαΰ-
" pos potius Nomen est piscis,. quem Gaza vertit 
" itidem Lacertum ap. Aristot. [de Part. Anim. 4, 9.] 
" Mentio ejus fit ab iE|iano quoque et Athen. 7." 
[pT322. " Σαύρα. Valck. ad Theocr. x. Id . p. 51. 
ad Herod. 362« Membrum virile, Jacobs. Anth. 10, 
53. 94. 118. Pierson. Veris. 93. 170. Toup. Opnsc; 
1, 382." Schaef, Mss. Σανροε, Laeertus, NicanderO. Β 
817- Σαύρη, Ά . 538. σαύρης πυλνκηδέοε, rjv σαλαμάν-
δρην Κλείονσιν. Vertitur Nasturtium, in Fragmento 
Nicandri (p. 280. Ed. Schn.) ap. Athen. 684. Scili-
cet Σαι/ρ ίδιον Gal. et Erotiani Glossarium iuterpr. 
κάρδαμον ayt kapha μίδα. Hes. herbam θλάσπιν ait 
a b a h is * σαύριον vocatam fuisse. Idem etiam affert 
* Σανρίγγη pro Herba quadam.] " Σαυροειδής, La-
" certae figuram habens s. formam, Lacertae similis," 
[Aristot. H. A. p. 785. * Σανροκηίνοϊ, Plin. 34, 19, 
10. * Σανροπατίδες, Strabo 7. p. 454. * Σαυρίτης, 
Hes. Σαιψιται' ethos τι όψεων.] 

[* ΣΑΥΡΟΣ, var. lect. pro καυλοί, in duobus Codd. 
ap. Aristot. H. A. 3, 1. Hinc * Σαυροβριθήε, Hes. 
Σανροβριθές εγχος· έκ τον σανρωτηρος βαρύ· και Αι-
σχύλος, * όπισθοβριθές εγχος εφη. Item * Σανρόω, 
unde * Σανριοτόε, Hes. Σανρωτοίε δύρασι' το'ιε σαυρω-
τήρας ϊχουσι κατά της έιτιόορατίδοε. At Σαυρωτή, ποι-
κίλη, videtur pertinere ad Σανροε, Laceitus.] " Σαν-
ίι ρωτήρ, fjpos, ό, Cuspis in. imo ferro hastae trans- c 
" versa, qua hasta appenditur, Bud. In VV. LL. 
" dicitur esse Cuspis hastae posterior, ut prior έπι-
" δορατιε dicitur. Ferrainentum concavum, mucro-
" natum, cui inseritur extrema hastae pars. Ab Hes. 
" exp. το εσχατον σιδήριον του δύρατοε. II. (Κ. 153.) 
" εγχεα δε σφιν'Όρθ' επί σαυρωτήρος έλήλατο, ubi ab 
" Eust . σαυρωτήρ dicitur esse σιδήριον κοίλον, έξ άκρου 
" οξύ, φ έντιθέμενον τό οπίσω άκρον τοΰ δόρατος, ορθόν 
" αυτό έστάναι ποιεί πηγνύμενον κατά γης: sed ad-
" jungit, κατά σκόλοπα, ήγουν σταυρόν : ut σαυρωτήρ 
" dictum sit quasi σταυρωτήρ. Veteres autem bre-
" vius scribere de hujus vocabuli signif. a i t : a qui-
" bus σαυρωτήρ esse dicitur ro έν τψ ετέρφ άκρψ τοΰ 
" δόρατος εσχατον όπίσθιον σιδήριον. Ab Horn, dici-
" tur et ούρίαχοε, Legimus ap. Herod. (J, 41.) de 
" quibusdam, qui επί τοις δόρασι loco σαυρωτήρων 
" ljaberent f>oiai χρυσέαε:" [cf. Athen. 514.] "Usuin 
" porro σανρωτήρων praecipuum ex h. Polybii I. 
" cognoscere possumus, (6, 25, 6.) Καί 6τι άνευ 
" σανρωτήρων τά δόρατα κατασκευάζονται, μιξ. τή διά I 
" τής έπιδορατίδοε έχρώντο πληγή· είτα κλασθέντων, 
" λοιπόν ήν αύτοΐς άπρακτα και μάταια." [ " Jacobs. 
Anth. 7, 85. 92. Gesner. ad Orph. p. 436. Boiss. 
Philostr. 602. Heyn. Horn. 6, 31. 453. Timaei Lex. 
241. et 11." Schaef. Mss.] 

" Σίΐνρία, Corruptio segetum ; Jaculum, Venabu-
" lum,. VV. LL. remittentia ad Theocr . Pharmac. 
" Additurque Σαυριάζω pro Destruo segetes, Jaculor, 
" Ferio." [Σαυρία, Gl. Jaculum, editur Jaculus. Cf. 
Σαυνίον, Σαυνιάζω, in Lex. VV. Peregr.] 

[* ΣΑΎΣΑΡ0Σ, Hesychio ψίθυρο*, Scbneidero leg. 
videtur ψαθυρύε. * Σαυσαρίζω, unde] " Σαυσαρι-
" βμαε, Aridae linguae et haerentis affectio. Linguae 
" haesitatio, Bud. e Gaza ap. Aristot. Probl. 27, (3.) 
" ubi de excandescentibus loquehs, scribit, Έπε! ro 
" ye ξηροί' πτύειν καϊ ό σαυσαριαμυς και τά τοιαύτα 
" γίνεται διά τήν άναφοράν του πνεύματος άμα καί 
" θερμοϋ," [Videtur deducendum ab αίίω, Sicco, et 

τψ ο· loco aspirationis posito, σαύω, unde σαυκbv't 
Hesychio ξηρόν : * Σαυχμόν' "σαχνόν, χαϋνον, σαθροΡ, 
ασθενές: Σαχνόν' άσθενέί, χαϋνον. Galeno in 3 Comm. 
in Hippocr. Prorrhet. ψαθυρά κρέα sunt eadem quae 
σαχνά.] 

ΣΑΦΗΣ, ο, ή, Manif<*stus, Apertus, Perspicuus, 
Dilucidus, Planus, Dem. pro Cor. IIpos γε τούτον τυν 
κατάπτυστον βραχνέ κάϊ σαφής έξήρκει λόγος. Ubi 
observa obiter βραχύς καϊ σαψήε : contra enim μακρό-
repov μεν, σαφέστερον δε, legimus ap. eum cui Dem. 
Phalerei nomen tribuitur. Apud' Eund. σαφής γραφή, 
ubi scribit, Φευγέτω δέ ή σαφής γραφή και ras αμφι-
βολίας.. Sed quod hie ab eo dicitur σαφής γραφή, 
non solum σαφήνεια vocatur, sed interdum et το 
σαφέε substantive. Ac certe ipsemet ita utitur, nec-
non Lucian. (2, 64.) II Σαφής, Certus. Interdum et 
Verus : ut σαφής μϋθος, Eur. (Med. 72.) Et σαφής 
π!στις, Pbilo, Certa fides. Apud Thuc . 1. Ύών 
γενομένων τό σαφέ», Rerum gestarum veritas, ut qui-
dam interpr. Aut, Rerum gestarum certitudo, si 
hoc substantivo uli liceret. [Dionys. H . de C. VV. 
293. Schaef. " M u s g r . Iph. A. 560. Wakef. Here. 
F. 55. Musgr. ibid. Jacobs. Anim. 137. 152. Exerc. 
1, 181. Duker. Praef. Thuc . p . 6. Heyn. Horn. 4, 
630. Valck. Hipp. p. 263. Diatr. 80. Σαφές et σαφώs 
conf., Brunck. Aristoph. 3, 64. To σ., Dionys. Η. 1, 
267. 294." Schaef. Mss. " De lucis eflectu, Suid. v. 
'Ασάφεια." Wakef. Mss.] 

'Ασαφής, Non manifestos, apertus, Obscurus, l a -
eertus, Thuc . 4, (108.) To δε πλέον βουλήσει κρίνον-
τες άσαφεί, ή προνοίφ άσφαλε'ι'. [86. 3, 22. Plut. 6, 
612, " A d Lucian. 1, 465." Sclizef. Mss.] 'Ασαφώς, 
Non manifeste, Obscure, N011 certo, Incertis causis, 
[ThUc. 4, 20. 125. "'Ασαφώς et άσήμως differunt, 
Digesta 21, 1, 9 ." Schaef. Mss.] 'Ασάφεια, Ob-
scuritas : ut περιαγωγής καϊ άσαφείας, Plut; Affer-
tur et pro Sortis nomine proprio; ex Emped. ap . 
eund. Plut. [Rom. 27. Pelop. 9. Cat. Maj. 13. " Ad 
Lucian. 1, 465." Schaef. Mss. * Άσαφία, Polyb. 1, 
67, 11. " Theodor. Opp. 2, 1164. Schol. Eur. Or. 
397." Kail. Mss. * " Άσαφήτωρ, Heyn. Horn. 5, 
616." Schaef. Mss.] 

Σάφα autem ap. Horn, aliosque Po'etas adverbium 
est, vel potius nomen adverbiale : sc. factum e 
plurali σαφέα. Accipitur autem pro Certo, ut II. B. 
(192.) Ού γάρ πω σάφα οίσθ' οϊος νόοε 'Ατρείδαο. Sio 
et ap. Aristoph. (Β. 75.) σάφα οΊδα, Certo scio. 
Quinetiam ap. Xen. (Κ. Π. 8, 7, 3.) Σά^>' 'ίσθι, Certo 
scias. Sed ap. Horn, invenitur σάφα οΊδα et σαφα 
είδώς sequente infin., dictum de eo qui plane scit 
hoc vel illud facere s. dicere: i .e. plane callet artein 
hoc vel illud faciendi. Ex Eod. affertur σάφα ειπείν 
pro Vere s. Vera dicere. [Schaef. ad Dionys. H. de 
C. VV. 293. ad Greg. Cor. 467. " Musgr. T10. 
1238. Hevn. Horn. 4, 630. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 
394." Scha?f. Mss. Pind. Ό . 8, 61. Π. 2, 104.] 

Σαφώς, Manifeste, Aperte, Perspicue, Dilucide, 
Cer to : ut οΊδας σαφώς, Aristoph. [cf. B. 1434. Πλ. 
40.] Et γινώσκω σαφώς, Xen. Κ. Π. 8, (7, 3.) Έκ 

> πολλών τούτο σαφώε γινώσκω. Athen. 2. 'Αλλ' οίδα 
λέγειν περϊ τώνδε σαφώς. Sed COM PAR. Σαφέ-
στερον, Manifestius, Apertius, Certius. S U P E R L , 
Σαφέστατα, Manifestissime, Apertissime, Certissime. 
[" Σαφώς, Wakef. Here. F. 55. Musgr. ibid. Jacobs. 
Exerc. 1, 181. Valck. Hipp. p. 280. Zeun. ad Xen. 
Κ. Π. 394. Conf. c. σοφώς, Brunck. Aristoph. 3, 11. 
73. ad Lucian. 1, 732. ad Charit. 509. Valck. I. c. 
Toup. Emendd. 4, 500. Brunck. Phil. 423. ad Bacch. 
1261. Markl. Suppl. 639. Σαφέως, (Ionice,) ad Herod. 
659." Schaef. Mss. " Pind. ( Ό . 6, 35. Π. 4, 20S.) 
Horn. H. in Cer. 149." Wakef. Mssf Herod. 1 , 2 1 . 2 , 
31 .44 .121. 8, 88. Σαφέστερον, 4 Macc. 3, 6. al. *Δια-
σαφέστερυν, " διασαφήε. * Σαφεστάτως, Agathem. Ge-
ogr. ps 196. " Ampliil. 140." Kail. Mss. " T z e t z 
Chil.6, 874. 8 ,872 .9 . 713.10, 550." Elberlitig. Mss.] 

Σαφέω, Manifesto, Clare notum facio, Dcclaro, 
Significo, Bud. exponens etiam per compp. διασαφώ 
et άποσαφώ. Sed hujus simplicis exempla nulla 
profert ; at illorum compp. minime rara sunt. Esse 
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autem dicit ILLUD .'Airοσαφέω, non solum Manife-
stum reddo, Dec la re ; sed etiam Do intelligendum, 
Signif ico: in h. 1. Plat . Protag. Λέγοντος olv έμοΰ 
ταϋτα, ουδέν άπεσάφει 6 Πρωταγόρας όπότερα ποιήσοι. 
Paulo post διασαφεΊν pro eod. dixisse eum scribit. 
Idem in Cratylo, Oi re άποσαφει ουδέν, ειρωνεύεται re 
πρός με. [" Toup. Opusc. 1, 49. Casaub. Athen. 1. 
p . 18. Lucian. 2, 63." Schaef. Mss.] Quod autem 
attinet ad alterum illud C O M P . Διασαφέω, ponitur et 
ipsum pro Manifestuin reddo, Declaro: item Expo-
no, Explico. Ε Theophr . (C. PI. 6, 14, 5.) Διασα-
φητέον pro Perspicue disserendum est. Apud Matth. 
18,(31.) Διεσάφηααν τψ Κυρ/φ πάντα τα γενόμενα, 
vet. Interpr. vertit Narraruut. Sed a Polyb. (1, 46, 
4?) poni διασαφώ et pro Clare deuuntio, testatur Bud. 
[ " Ad Diod. S. 1,417- 2, 622."Schaef. Mss. Schleusn. 
Lex. V. Τ . ] " Διαιϊαφητέον, Explanandum, Declaran-
" dum," [vide supra.] Διασάφησα, Declaratio, Expli-
catio, Expositio, Bud. [Schol. Soph. El. 428. LXX. 
Esdr. 5, 6. 7, 1 0 . Gen. 40, 8.] U N D E Διασαφητικός 
vocatur σύνδεσμος a Gramm., q. d. Expositivus, 
Explicativus,. Declarativus. [Schol. Aristoph. "Opr. 
825. Eust. U. A . p, 46, 50. 47, 2. Od . A . p. 12, 25. 
* 'Επιδιασαφέω, Polyb. 32, 26, 5. * Προδιασαφέω, 
Joseph. B. J . 7, 5, 3, * "Προδιασάφησις, Figura di-
citur, si sententiae plenseet perspicuae per se aliquod 
verbum additur augendae perspicuitatis causa, ita ut, 
etiamsi illud verbum abesset, tamen planus sensus 
futurus esset. Alexander περί Σχημ. 584. hujus 
figurae haec exempla poni t : άλλ' ούκ 'Ατρείδρ ήνδανε 
θυμψ, in quo ro θνμψ additur per προδιασάφησιν, vel, 
Ταΰτα έννοήσας rp φιιχρ, ubi in τψέννοεΊν jam per se 
intelligitur ή ψυχή." Ernesti Lex. Technol . Gr . 
Bhet . * " Ώροσδιασαφίω, Praeterea declaro, Clem. 
Alex. 454." Kail. Mss. Polyb. 3, 24, 15. 4, 25, 6. 
10, 22, 5. Strabo 10. p. 682., l6 . p. 1120. Plut. 6', 
77* 7, 665.] ITEM Διασαφίζω, Manifestum facio, 
VV. LL. [ " 2 Macc. 1 , 2 1 . sec. Cod. Alex, διεσάφι-
σαν, quod Grabe in sua Ed; immerito alteri διεσάφη-
σαν locum cedere jussit ." Schleusn. Lex. V. T . 
* " Έκσαφέω, Theod. Prodr. 398." Elberling. Mss. 
* " Έπισαφέω, Psell. de Daemon, p. 38." Boiss. Mss.] 
Ab illo autem simplici verbo Σαφίω est ΝΟΜ. Σαφή-
τωρ, quod sonat Declarator, Explanator. Et pecu-
liariter Explanator somniorum, aut etiam generalius 
Vates ; nam Hesychio inter alia est μάντις. Sed est 
Poetica vox haec σαφήτωρ. 

Σαφηνής, i. q. σαφής, Manifestus, etc. Utitur autem 
Herod, hoc nomine σαφηνής. [Nusquam ap. eum 
legitur. " W a k e f . Trach . 892." Schaef. Mss. .Esch. 
Pers. 637. 740. Choepb. 195.] Σαφηνέως, Manifeste, 
Aperte, Plane et Certo, Vere, Herod. (1, 140.3, 122.) 
Per conlr. autem D I C I T U R Σαφηνώς: quo et jEsch. 
usus est, Pr . [780. " Wakef. Trach. 892." Schaef. 
Mss.] Hinc et S U B S T . Σαφήνεια, non parum fre-
quens in prosa, pro Perspicuitas, Dilucida orat io: 
unde opp. rrj ασαφείς ap. Plat, de Rep. 6. Earn Dio-
nys. H. inter virtutes orationis Lysiae numerat, du-
piicemque facit, in rebus et in verbis. A Dialectis 
σαφήνεια definitur Χέζις γνώριμος, παριστώσα τό νοού-
με ν ον. Redditur etiam Explanatio a Bud. ap. Lucian. ] 
(2,348.) et Greg. Naz., item Philonern, 'Αλλ' έπανα-
Χαβόντες τον λόγον σαφήνειας χάριν, ειπωμεν. [Ernesti 
Lex. Technol. Gr. Rhet . Dionys. Η. de C. VV. 199. 
Schaef. " A d Eund. 5, 97. Boiss. ad Tiber, p. 80. 
Brunck. ad ./Esch. S. c. T h . 67. *Σαφηνία, ibid, ad 
Dionys. Η. 1. c ." Schaef. Mss.] Σαφηνίζω, Manife-
stum facio, Declaro, Explico, Explano. Utitur autem 
hoc verbo et Xen. (Κ. Π . 8, 7, 3. 8, 4, 2.) Ex Ari-
stot. affertur Σαφηνίζει rjj φωνή. [* "Σαφηνιατέον, 
Athan. 2, 284." Kail. lilss. '* Σαφηνισμός, SclioL 
Soph. Antig. 893. Dionys. Η. 1. p , 52, 37. * " Σα-
φηνιστήε, Niceph. Blemm. ap. Bibl. Gr . 11, 83. 
Harl." Boiss. Mss. " O r i g . Philoc. p. 54." Routh. 
Mss.] Σαφηνιστικός, Declarandi facultate praeditus 
s. Explanandi, Declarativus, Declarator, Explanator: 
ut σαφηνιστικόν τό άγιον πνεϋμα, e Greg. Naz. [Lu-
cian. 2, 29Ο. * Σαφηνιστός, unde Άσαφήνιοτος, Schol. 
Eur . Med. 722. * Άνασαφηνίζω, unde Άνασαφηνι-
σθήναι, Gl. Decjarari. * 'Αποσαφηνίζω, var. lect. ap. 
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Lucian, Jov. T rag . c . 27·] " Διασαφηνίζω, Declaro, 
" Explano, Polyb. Tovro oh itεσαφήνισαν. Idem 
" signif. Ιιασαφέω e t διασαφίζω." [Gl . Dissero, E -
dissero. Forma * Διασαφηνέω est ap . Hippocr. 
Epist . 1275., at Sclineidero suspecta est. * " Προιτ-
διασαφηνίζω, Insuper explano s. declaro, Chrys. 
Serm. 72. T . 6. p. 731, 36. Λέγω be καίπρ. τήν 
εννοιαν." Seager. Mss. * " Έπισαφηνίζω, Ultra pla-
num facio, Clem. Alex. 545." Wakef. Mss . ] 

[*Σαφίζ<ά, unde * "Σαφισμός, Clem. Alex. Q. D. S. 
950. si vera lectio." Routh. Mss. Vide Διασαφίζω.] 

ΣΒΕΝΝΓΜΓ, SEU Σβεννύω, σβέσω, εσβεκα, (pro 
quo in usu est potius Aor. 2. εσβεσα,) tanquam a 
Σβέω. Signif. autem Extinguo, Restinguo. Atque 
ut Lat. Extinguo saepe usurpatur metaphorice, 'sic a 
Graecis σβενννναι pro Comprimere, Compescere, 
Bud. e Plat. de LL. 8. Πόνων be σφοδρών, οι μάλιστα 
νβριν σβεννύασιν, άργοί ε'ισι. Et σβενννντας τυραννί-
δα in quodam vet. Epigr. Homerus autem dicit σβέ-

[ σαι μένος, ubi quidam annotant eum respicere ad τήν 
θερμότητα τοΰ μένους. Et pass. ap. Xen. in fine 
Synip. Αΰτη μεν δή ή παροινία ούτως έσβέσθη. Quinet-
iam ut Lat. dicitur extinctus esse qui mortuus est, 
ita σβεσθήναι: ut in Epigr. Έσβέσθης, γηραιέ ΣοφόJ 

κΧεες. At de h. 1. Hesiodi ("Epy. 2, 208.) γάΧα r ' 
αιγών σβεννυμενάων, consule cum alios, turn Eust. 
Dici autem άποσβένννσθαι et ipsum γάλα, videbis in 
'Αποσβέννυμαι. || At ΡRΜΎ. "Εσβηκα'per η, passiva 
etiam signif. pro Extinctus sum, sicut et άπέσβηκα : 
quae affert Bud. e Platone. Vide Άποσβένννμ*. 
Affert vero et AOR. 2, "Εσβη, tanquam a Σβήμι, i t i-
dem pro Extinctus sum. [ " Σβέννυμι, Wakef. S . Cr. 
1, 145 .5 , 138. Here. F . 40 .Phi l .954 . Jacobs. Anth. 
8, 349. 367. 9 , 52. 179- >0, 158. 212.11, J 50. 278. 
297. 377' 12, 90. 2 l 6 . Epigr. adesp. 674. Samius 2. 
Heyn. Horn. 7, 243. ad Charit. 2 1 5 = 4 0 3 . ad Mcer. 
50. D. R. ad Longin. 254. ad Herod. 411. Plu t . 
Mor. 1, 869. Coinpesco, Comprimo, Lobeck. Aj . p . 
320. "Εσβην, Jacobs. Antb. 7, 36." Schaef. Mss. 
" lnterficio, Opp. ' A . 5, 13. Obstruo, Appian. 2 , 
859. Vacuo, Exhaurio, Plut . 2, 4 9 ( = 6 , ISO.) Deleo, 
Excindo, Extirpo, Philostr. 42. Destruo, generaliter, 
Plut . 9, 133. ('Tir' αργίας τήν πρακτικήν άρετήν σβεν-
νυμένην.)" Wakef. Mss. In dialecto quadam dicitur 
ζέω, * ζένω, * ζείνω, * ζείνυμι, * ζίνω, * ζίνυμι. 
Hesychius affert Ζείναμεν· σβέννυμεν. "Εζινεν 
* επεσβεννυεν.] "Άποζίνννται, Eid. est άποσβέννυ-
" ται, Extinguitur :" [leg. άποζίννυται.] " Ζοάσεΐί, 
" Hes. exp. σεβέαεις: et Ζόασον, σέβεσον: nescio 
" quidnam sibi volens isto σεβέσαι, nisi forte σβέσαι. 
" Subjungit tanieu his Ζοάσω, ζήσω." 

Σβέσις, Extinctio, Plut . de Primo Frig. Ή μεν olv 
σβέσις έμφανεστέραν ποιεί τήν εις άέρα μεταβοΧήν 
αύτοΰ. In VV. LL. annotatur ex Aristot. Lutninis' 
extinctionein, quae per se fit, μάρανσιν vocar i : quae 
ab alio σβέσιν. Aristotelis autem verba sunt, de 
Juvcntute et Senect. 'Αλλά μήν πυρός γε δύο ορώμεν 
φθοράς, μάρανσιν τε καϊ σβέσιν καΧοϋμεν fee τήν μεν 
άφ' εαυτοΰ, μάρανσιν' τήν δ' ύπό τών εναντίων, σβέσιν, 
τήν μέν γήραχ, τήν δε, βίαιον. [ " Wyttenb. ad Plut . 
de S. Ν. V. 52." Schief. Mss.] 

Σβεστήρ, ήρας, Extinctor, [Plut. 1 0 , 3 7 3 . ] A T VEJBJO 
Σβεστήριος ET Σβεστικός, q . d. Extinctivus, Restin-
ctivus, i .e . Extinguendi vim habens, Aptus ad extin-
guenduni : ut σβεστήριον πυρός νδωρ, Greg. Naz. A 
Gal . σβεστήρια vocantur Res ad restiuguendum apt®, 
Bud. e Therap . 10. Et μέν ουν εις ταυτό συμβαίνοι τά 
τε τοΰ πυρετοϋ σβεστήρια καϊ τά τής αίτιας άλεζητήρια 
κ. τ.Χ. Idem Bud. σβεστικόν ab Aristot. opponi τψ 
καυστικψ scribit. [Σβεστήριος, T h u c . 7, 53. Dionys.-
Η. p . 194, 16. Plut . 8, 589. "Σβεστήριον, Philostr. 
95. Audr. Cr . 100." Kali. Mss. Σβεστικός, LXX. 
Sap. 19, 19.] 

[* " Σβεστός, 
Wakef. Mss.] 
tinguibilis), Qui extingui 
άσβεστον, sed e Diosc. 
de 

Extinctus, Nonn. D. 23, 1S9·" 
"Ασβεστος, Inextinctus (pro Inex-

non potest. Proprie πΰρ 
et Gal. affertur dictum 

cglce viva, utpote quae non restjneta sit aqua. 
Sic et Lucian. &. riravas. Ab Horn, autem (Qd, Δ. 
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584.) metaphorice vocatur etiam κ\έοε ασβεστον: 
quo respexisse Ovid, suspieor, cum dixit Nomen-
inextinctum. Apud eund. Horn. (II. A . 599.) ha-
bes etiam Άσβεστοι γέλωε, item (X. 96·) άσβεστον 
μένοε, de quibus lege Eust. Vcrum sunt qui no-
men illud, cum his aliisque hujusmodi substan-
tivis jungitur, minus subtiliter quam ille, expo-
nent ImineHsus, Ingens. I T E M 'Ασβέστη, fem. Horn. 
(II. Π . 123.) ασβέστη φλόξ. Affertur vero άσβεστοι 
e Plin. et tanquam Nomen lapidis coloris ferrei, 37. 
10. [ " Jacobs. Anth. 8, 53. Heyn. Horn. 4, 162. 
7, l 6 l . Kuster. Aristoph. 117. ad Od. H. 333." 
Schaef. Mss. Schneid. Eel. Phys. 89. Msc\u Pr. 543. 
irap' Ή,κειινοϊο πατρόε "Ασβεστον πόρον, Fluxum pe-
rennem. "'Ασβέστη, Nicander Θ. 821." Wakef. 
Mss. Γέλωϊ &. μέχρι θανάτου, Aret. p . 35. * "Ασβε-
στον, τό, Calx viva, Plut. Sertorio 17. * ""Ασβετοε, 
(-pro"Ασβεστοε, Nomen fictitium,) Horn. Epigr. 14, 
9." Elberling. Mss. * Άσβεστώδηε, Gl. Tofus. 
* " Άσβεστήριοε, Hes. v. Κονιατήε. * Άσβεστόω, 
unde * Άσβέστωσιε, Hes. v. Κονίασα." Wakef. Mss. j Β 

"Αποσβέννυμι, VEL Άποσβεννύω, Fut. αποσβέσω, 
item άποσβήσομαι, et quidem in activa etiam signif. 
Praet. άπέσβηκα, aor. 2. άπέσβην, tanquam ab άπο-
σβήμι, Extinguo : ut άποσβεννϋειν τήν φλόγα, Extin-
guere flammam. Capitur etiam metaphorice, sicut 
Lat. Extinguere, pro Abolere, Perdere. Xen. Κ. Π . 
(5, 4, 14.) Παν άποσβήναι τό ήμέτερον γένοε και ονο· 
μα. Sed passive accipi hunc aoristum, mox docebo. 
Item Supprinio, Cessare facio. Plut. Τήν μέν έωθι-
νήν ανραν, ή παρείχε γαλήνην, πολύε πνεύσαε πελάγιοε 
τήε νυκτόε άπέσβεσε. || Άπέσβηκα praet. et Άπέσβην 
aor. posterior passivam aliqnando. signif. habent, 
Xen. Κ. Π . 8, (8, 7.) To μέντοι τά Ιππικά μανθάνειν 
και μελετών, άπέσβηκε, διά τό μή 'ιέναι οπον uv απο-
φαινόμενοι ευδοκιμοϊεν, Extincta est et abolita exerei-
tatio rei militaris, Funditus interiit. Sic άπέσβην 
nsurpatur ap. Theodorit. Hist. Eccl. 3. * Αουκιψε-
ριανοϊ γαρ επι πλείστον ώνομάζόντο xpovoy' άπέσβή δέ 
και rouro το δόγμα και παρεδόθη τρ λήθρ. Bud. autem 
affert άπεσβήκει e Plut. Demosthene pro Concidit c 

animo, Relailguit. || 'Αποσβέννυμαι, VEL Άποσβεν-
νύομαι^ Extinguor, Intereo, Xen. Κ. I I . 8, (8, 8.) 
Νΰν δέ τήν μέν έκ Περσών καρτερίαν περιορώσιν άπο· 
σβεννυμένην. Item Supprimor, Aristot. de Gener. 
Anim. 4. Οΐ» γίνονται δέ οΰτε θηλάΒομέναιε α! καθάρ-
σεις κατά φΰσιν, οΰτε συλλαμβάνουσι θηλαδόμεναι' κ&ν 
συλλάβωσιν, άποσβέννυται τά γάλα : Η. Α. 9· de ca-
primufgo loq liens, Φασι δέ, όταν θηλάση τον μαστόν, 
άποσβέννυσθαί τε και τήν αίγα άποτυφλοϋσθαι. " Ά-
" ποσβέο), inus. th. e quo άποσβέννυμι sua tempora 
" mutuatur. Facit fut. non solum άποσβέσω, sed et 
" άποσβήσω, unde praet. άπέσβηκα ap. Plat." " 'A-
'* πέσβαε, Dorice pro άπέσβηε ap. Theocr. 4, (39·) 
";quod Schol. exp. έξέλιπεε, άπέθανεε, Mortua es et 

extincta. Sunt qui dicant esse aor. 2. verbi inus. 
" άπόσβημι: potest tamen esse etiam aor. 2. passi-
" vus verbi άποσβέννυμι ex άποσβέω." [ " Ad Charit. 
445. Jacobs. Anth. 7, 36. 9, 179- 10, 159. Porson. 
Med. p. 85. Brunck. Soph. 3, 445. Dionys. Η. 1, 
60. ad Corn. Nep. 71. Staver., Wyttenb. ad Plut. 1, 
276. ad Moer. 49. Brunck. ad Eur. Med. 1218. 
Timaei Lex. 40. et n., Toup. Emendd. 1,234. Valck. 
Callim. 191. Diatr. 57. Xen. Κ. Π . p. 816. ad Lu-
eian. 1, 516. Άπέσβη, Extinctum est, Fischer, ad 
Palaeph. 149· Ουκ άποσβήσεται ro μή ού — Boeckh. 
in Plat. Μ in. 108." Sch^f . Mss. ^ l i an . N. A. 3, 39. 
Άποσβέννυσι τήν εκείθεν έπιρβοήν. Cf. Schaef. ad 
Greg. Cor. 925. * Άπόσβεσιε, Aret. 105. Aristot. 
Anal. Post. 2, 2. * Άπόσβεστοε, unde * Εύαπόσβε-
aros, Artemid. 1, 74. * " Έναποσβέννυμι, Jo . Lydus 
de Ostentis p. 54." Boiss. Mss. Aristot. Meteor. 2. 
p . 571. Cassii Probl. 31. * Έν'αποσβεννύω, Geop. 7, 
12, 8. * "Έναποσβεστέον, Clem. Alex. 174. (Paed. 
1, 7- p. 204.)" Kali. Mss. * Έναπόσβεστοε, Joseph. 
c. Apion. 1. p. 457. *Προαποσβέννυμι, Μ. Anton. 3, 
1. 12, 15. * " Συναποσβένννμι, Andr. Cr. 55. Euseb. 
Hist. Eccl. 121. Ίυναποσβεννύω, Cyrill. Hier. 28." 
Kali. Mss. " N i c e p h . Bleinm. in Leonis Allatii Exc. 
171." Boiss. Mss. Dio Cass. 35. Eust. II. A. p . 1 J, 

42. Plut. Marcello 24.] 
" Ένσβεθειε, Extinctus in, ab act. Ένσβένννμι," 

[Diosc. 5, 93.] 
[*. "Επ ισβενν ίω, s. *'Ενισβέω, Nonn. D. 21, 138. 

Hes." Wakef. Mss.] 
Κατασβέννυμι, VEL Κατασβεννΰω, i. q. σβέννυμι et 

άποσβέννυμι, Extinguo, Aristoph. τουε λΰχνουε κατα-
σβέσαε. Et metaph. κατασβεννύναι ταραχήν, Sedare 
tumultum : Xen. Κ. Π . 5, (3, 20.) Εί δέ τιναε θορυ-
βουμένουε α'ισθάνοιτο, κατασβεννύναι τήν ταραχήν έπει-
ρατο. Item Κατασβήναι, Extinctum esse, tanquam 
a κατασβήμι: sicut άπέσβην tanquam ab άποσβήμι. 
[ " W a k e f . Here. F. 448. S. Cr. 5, 138. Dionvsius 
10. ad Charit. 215. Wyttenb. ad Plut. 1, 275. ad 
Herod. 282. Κατέσβην, Jacobs. Anth. 6, 137. Leon. 
Tar . 84." Schaef. Mss. JEsch. Ag. 952. τήν θάλασ-
σαν. Cf."Ασβεστοε. * Κατάσβεσιε, Dio Cass. p. 522. 
* Κατάσβεστοε, unde * Αυσκατάσβεστοε, Qui non fa-
cile extingui potest, Schol. II. Π . 123. Diod. S. 4 . 
P· >79. 19·] " Έγκατασβένννσθαι, Extingui in, unde 
" έγκατασβεσθρ," [ " N i c e t . Eugen. 2, 351. 8 , 1 3 . 
* Συγκατασβέν'νυμι, 4 , 3 9 2 . Joann. Eucha'it. 1567." 
Boiss. Mss. " Greg. Nyss. ap. Wolf. Anecd. Gr. 2, 
306." Kail. Mss. Zosim. p. 107·] 
- [*' Περισβέννυμι, Plut. 10, 147· Tjf βαψρ τοΰ σιδή-

ρου περισβεννΰμενον τό αίμα και διαχεόμενον.] 
[*Έυσβέννυμι, Ορρ . Ά . 2, 477·] 

ΣΕΒΩ, ET Σέβομαι, Veneror, Adoro, Colo, ea 
signif. qua dicimur Colere deum, Thuc. 2, (43.) 
©etDv δέ φόβοε ή άνθρωπων νόμοε οίδειε άπείργε' τό 
μέν κρίνοντεε έν όμοίω, και σέβειν και μή, έκ τοΰ πάν-
ταε όρξ,ν εν ϊσφ άπολλυμένουε. Aristoph. Ν . (600.) 
κόρα ι Σε Αυδών μεγάλωε σέβονσιν. Paus. Καί γάρ 
οσοιε θεούε καθέστηκεν αλλουε έν το'ιε δήμοιε σέβειν, 
ούδέν τι ήσσον τήν Άθηναν άγουσιν έν τιμρ. Lucian. 
(1, 533.) Kara εθνη σέβουσιν, ό μεν Αελφόε τον Άπόλ-
λω. Sed dicitur etiam τά θεια σέβειν, et quidem ab 
Aristoph. quoque. Et Άτρείδαε σέβειν a Soph. 
(Aj. 6 6 7 . ) : a Platoue σέβειν τήν δίκην. Magis usi-
tafa est passiva vox Σέβομαι, (activain certe ilium 
σέβω Eust. a vett. usurpatam tradit, sed videmus 
et a Pausania ac Luciano, qui nequaquam in nuniero 
τών παλαιών censeri possent, ustirpari, ut omittam 
Herodian., atque alios de quibus idem dicendum 
fuerit,) poniturque non solum pro Veneror, et Colo, 
quaede diis ant rebus divinis dicuntur, veruin et pro 
Colo ac Observo, quae de hominibus. Xen. Κ. Π . 
8, (8, I.) Οι re άρχόμενοι Kvpov ώε πατέρα έσέβοντο. 
Itidemque dixit Charondas τούε άρχομένουε debere 
προε τούε αρχονταε εύνοιαν διαφυλάττειν καθάπερ πα-
τρικήν, εύπειθοϋνταε και σεβομένουε: unde Cic. de LL. 
3. Nec vero solum ut obtemperent obediautque ma-
gistratibus, sed etiam ut eos colant diligant<jue per-
scribimus, ut Charondas in suis facit legibus. Sic 
Polyb. Σέβεται δέ καϊ τούτον παρ' όλον τον βίον ό σω-
θεϊε ώε πατέρα. Apud Horn, σέβεσθαι exp. et αΐδεί-
σθαι et έκπλήττεσθαι: vide Eust. Apud Lucam autem 
legitur hoc partie. et sine adjectione accusativi posi-
tum, primam illam signif. venerationis habens : Act . 

D Apost. 13, (43.) ubi ol σεβόμενοι redditur Religiosi, 
itidemque (50.) al σεβόμεναι, Religiosae. Existima-
tur autem hoc nomine appellare Eose profanis genti-
bus qui Mosis religionem relicto paganismo erant 
amplexi; quamvis nonuulli essent incircumcisi: ut 
antea Cornelium vocarat ευσεβή. At VV. LL. illic 
ibid. exp. σεβομέναε, Superstitiosas: et addunt, quae 
religiosae vulgo creduntur. Quasi vero manifestum 
non sit in bonam partem usurpasse ibi Lucam hoc 
participium. Additur ibid, posse et passive accipi 
pro εντίμουε, Honoratas, Primarias, magnaeque au-
Ctoritatis, quae venerantur et coluntur magna cum 
reverentia. Sed hujus usus in pass, signif. exem-
plurn desidero, non minus in partic. quam in verbo. 
At σέβομαι cum infin. pro εύλαβοΰμαι poni testatur 
Bud. ap. Plat. Timaeo 168. Σεβόμενοι μιαίνειν τό 
θείον. II Σέβομαι, signif. passiva, Adoror, Color, 
Veneror, (si passive usurpare liceat.) Greg. Naz. de 
JEgyptiis loquens, Βδελνκτυί τήε πλάνηε, βδελυκτό-
τεροι τήε εντελείαε τών πρρσκυνουμένων και σεβόμενων : 
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de ./Egyptiis loquens, Abominabiles ob errorem cui* 
tus deorum, abominabiliores propter utilitatem eo-
rum quas ab ipsis coluntur et adorantur. Idem de 
adulteriis deorum loquens, *A ras νόμοις κολάζεται, 
ταΰτα ως θεία σέβεται. [ " Musgr. Iph . Τ . 185. 
Wakef. Eum. 92. Cattier. Gazoph. 13. Brunck. 
Soph. 3, 511. Hevn. Horn. 4, 604. Heindorf. ad 
Plat . Theaet. 306." Xen. Mem. 1, 1, 14. ad 4 , 4, 19. 
ad II. Δ. 242. Valck. Hipp. p. 244. 280. ad Herod. 
524. EJ a., Porson. Phoen. 1340. Valck. p . 446. ad 
Xen. Mem. 250. To σεβόμενον, Musgr. ad Hec. 299· 
Act. et med., Stepli. Dial. 18." Schaef. Mss. Pind. 
Ό . 14, 17. Plato Phaedro 357. ^ s c b . Eum. 702. 
Pers. 693. Schaef. ad Dionys. H. de C. VV. 205. 
* "Σεβομένως, Valck. ad Amnion, p. 5." Schaef. Mss. 
* "Σέβημα, (quasi a * Σεβέω,) i. q. σέβασμα, Sap, 
15, 17. σεβημάτων sec. Alex., ubi alii libri σεβασμά-
των habent. Sic quoque deest in Lexx. * Σεβησιs, 
quod legitur ap. Plut. 8, 671. Reisk." Schleusn. Lex. 
V . T . " Clem. Alex. 760. 795." Wakef. Mss.] 

[* Σέβος, το, Cultus, jEsch. Suppl. 764. θεών σέβη 
Αεί σα ιres.] 
, " Άσεβi)s, Qui non colit nec veneratur coeleste 
" nunien; ideoque Irreligiosus, Impius. Porro abso-
" lute interdum dicitur ασεβής, et sine ulla adje-
" c t ione: interdum addita particula ε'ις vel προς, 
" cum accus. ejus rei cujus neglectus esse cultus 
" et veneratio dicitur, Xen. Κ. Π . 8, (8, 13.) 'Ασε-
" βεστέρονς προς [irepi] θεούς. E t in Fab. iEsop. 
" 'Ασεβής προς φύσιν. Res quoque aliqua et factum 
" άσεβές dicitur, cujus sc. admissione spernitur reli-
" gio, cultusque et veneratio divini numinis: Im« 
" pium, Irreligiosum, Nefarium. Xen. Κ. Π . 8, (7, 3.) 
u Τούτουs φοβούμενοι, μήτε άσεβες μηδέν μηδέ άνόσιον 
" μήτε ποιήσητε μήτε βονλενσητε. Et mox, Έπϊ ΤΟ 
" άσεβες και το άδικσν τετραμμένοι ε'ισί. Ubi τό άσε-
" βέε et το ΐίδικον posita sunt pro substantivis ή 
" άσέβεια et ή αδικία. Adjective rursum Plato 

dicit omnium άσεβέστατον esse το εις θεούς και λόγψ 
" καϊ'έργφ έξαμαρτάνειν." [ "Cat t ie r . Gazoph. 13. 
Xen. Mem. 1,1, 11. Toup. Opusc. 1 ,312. Emendd. 
1, 323. ad Charit. 327. Ά . θεοϋ, ad Diod. S. 1, 
613. Paus. 3, 16. 84. Matth. Gr . Gr. 441. To 
Α., Impietas, Xen. Mem. 1, 1, l 6 . " Schaef. Mss. 
Schleusn. Lex. V. Τ . * Πανασεβήί, Nicet. Annal. 
i 9 , 3. p. 368. * 'Ασεβώς, Gl. Impie.] " 'Ασέβεια, 
" ή, Neglectus ejusmodi divini numinis : quo sc. 
" spernitur cultus ejus et veneratio, Impietas. Plut . 
" (6, 648.) de Anaxagora, Αίκην εφυγεν ασεβείας, έπϊ 
" τω λίθον ειπείν τον ήλιον. Athen. de Aspasia, (589·) 
" φευγούσης ποτέ αίτής γραφήν άσεβείας. Et Greg. 
" Naz. Έπισχεθήναι τής άσεβείας, Revocari et pro-
" hiberi ab impietate." [ " Ad Charit. 765. Musgr. 
ad Hec. 1029. Crimen ά., ad Lucian. 1, 458. Conf. 
c . ευσ., ad Diod. S. 2, 323. Ά . θεών, ad 1, 613. 
Plur., 2, 561. * Α σε βία, Brunck. ad Baccb. p . 398." 
Schaef. Mss., item Meletem. Cr. in Dionys. H. p . 
42. * Αντοασέβεια, Theoph. 4, 257·] 

" Inde et V E R B . 'Ασεβέω, significans Sum ασεβής, 
" Cultum venerationemque divini numinis negligo 
" abjicioque, Irreligiosus et impius sum: interdum 
" etiam Impie ago. Atque ut ασεβής dictum est 
" poni interdum absolute, interdum cum praep. ets 
" aut περί, cum accus. rei cujus cultus et veneratio 
" esse neglecta dicitur, ita άσεβεω quoque usurparl 
" sciendum est. Dem. c. Mid. Τοντον άλλο τι f j 
" άσεβείν φήσομεν; Idem, 'Ασεβών ούτος ήλωκε, Im-
" pietatis manifestus est et damnatus. Athen. 13. 
" 'JIs άσεβονντα καϊ θύοντα καϊ τά πάτρια έκόλάσατε. 
" Non minus frequens est cum praep. ets vel περί, 
" Herod. 'Ασεβέων is τήνθεάν, Herodian. (3, 6, 16.) 
" Θεούς έχοντες βοηθούς, εις ους έπιορκήσας Ασέβησε. 
" R u r s u m Herod. 'Ασεβών εις τά ίρά, Piaculum in 
" sacra committens, ut Xen. 'Ελλ. 1, (4, 6.) Άσεβείν 
" ε!ς τά μυστριά. Rursum ex Herodiano affertur, 
" ( 2 , 15, l6.) Ets τον ορκον άσεβείν, pro Jusjurau-
" dum violare. Ex yEsopo autem, Ήσέβησεν είς τήν 
" μητέρα, Impius in matrem fuit, Impie se erga 
" matrem gessit. Iuterdum accusativo soli jungitur, 
" rei se. quae impie fieri s. geri dicitur, Xen, Κ, Π . 

A " 8, (1, 9.) Οl πλείν αίρούμενοι μετά .των *ύσεβύν 
" μάλλον η μετά των ήσεβηκέναι τι δοκονντων., Iti-
" demque aliquid dicitur άσεβε'ισθαι pro Impie et 
u nefarie committi . jEschin. c. Ctes. Τά περί rovg 
" Άμφισσέας ήσεβημένα σοι, καί τά περί τήν Εύβοια ν 
" δωροδοκηθέντα σοι." [ " Ad Charit . 491· Abresch. 
iEscii. 2, 133. Luzac. Exerc. 78. Cattier. Gazopbv 
12. 15. Musgr. ad Eurip. p. 223. Rhes. 686. Phoen. 
p . 223. Valck. p. 449. Diatr. 24. ad Diod. S. 1 ,87 . : 
(kois, ad 1, 701. 2, 225. Pass., Bast. Lettre 196." 
Schaef. Mss.j " Άσέβημα, το, Facinus irreligiosum 
" et impium, Facinus nefarium, et ύβρις els tow 
" θεούς, jEschin. (85.) 'Εξελεγχθείς νπ' εμού καϊ κλη~ 
" fleis ξενοκτόνος, ον το άσέβημα ήρνήσω; Habes et 
" ap. Thuc . 7, (27.) p. 206". Affertur E T I A M Άσί-
" βησις e Plut., quod potius de actione impia et 
" nefaria dici tur :" [vide nott. ad T . 8. p . 671. Reisk. 
* Συνασεβέω, Ejusdem cum aliis impietatis improbi-
fatisque reus sum, Diod. S. 16. p. 542, 34. Antipfce 
686. " Schol. Eur. Or . 1074. Atlian. 1, 573. 628. 

Β Orig. c. Cels. 17. Phot . ap . Wolf. Anecd. Gr . 2, 
176." Kail. Mss. *"Άσέβαϊος, perperam pro άσέ-
βαιοε in Procl. Paraphr. 3, 18. p . 219." Schn. Lex. 
Suppl. * Άσεβήϊας, Manetlio 5, 204. ubi v. Gron.] 

" Αυσσεβής, Qui regre colit et veneratur Deum, 
" h. e. Irreligiosus, Impius, ασεβής," [ " Brunck. 
Antig. 514." Schaef. Mss. " Eur. Here . F . 760. 
Med. 1328." Seager. Mss. iEsch. Ag. 227. 767. 
Soph. (Ed. C. 1253. *"Αυσσεβέως, Orac. Sibyll. 188. 
Ops." Elberling. Mss. * "Ανασεβώς, Clem. Alex.,17. 
Cyrill. Hier. 83." Kail. Mss. Suid. 1 , 5 . ] " Ανσσέ* 
" βεια, s. Ανσσεβίη, poet ice, Irreligiositas, Impietas, 
" Nonn. Ε'ίνεκα δνσσεβίη*:" [D. 20. ult. " Αυσσέ-
βεια, Eur. Cycl. 310. Hel . 1027·" Seager. Mss. 
Soph. Antig. 935. Trach . 1247. yEsch. Choeph/ 
702. Eum. 535.] " Ανσσεβέω, Irreligiosus et impius 
" sum, s. Irreligiose et impie ago." [yEsch. Eum. 
913. Soph. Trach . 1248. " Valck. Phcen. p. 449." 
Schaef. Mss. " Eur. Med. 755." Seager. Mss. 
" Athan. 1, 337· ets τινα." Kali. Mss.] " Αυσσέβημα, 

c " Impium facinus, interdum et Impietas, άσέβημα," 
[Dionys. Η. 1. p. 434.] 

" Ενσεβής, Qui probe colit ac veneratur Deum, 
" Pius, Religiosus. Xen. sub finem sui Cyneg. Πpos 
" δέ τά θεία τοις μέν ονδέν έμποδών άσεβείν, οί δ', 
" ευσεβέστατοι, Lucian. (3, 144.) TTpor δε τον ευσεβή 
" και φιλόθεον άθεος και ανόσιος b φίλος διαβάλλεται. 
" Dem. vero, Ουκ ενσεβέε έστι, Pium non est, i. e. 
" Impium et nefarium." [ "Abresch . jEsch. 2, 134. 
Eur. Or. 1667. Metrod. Epigr. 1. ad Phalar. 259-
Markl. Suppl. 559. Cattier. Gazoph. 13. ad Diod. 
S. 2, 518. Valck. Phcen. p . 449. Hipp. p . 305. ad 11. 
A. 242. ad Charit. 267. To eic·., Pietas, Xen. Mem. 
1, 1, l6 . Έ ν ενσεβεί, ad Lucian. 1, 299. Ευσεβέ-
στατος, Xen. Mem. 1, 1, 20." Schaef. Mss. * Eva«-
βοκράτωρ, Theod. Prodr. Ep . 142. * Εύσεβόφρων, 
Phot. BibL p. 217. Theod. Prodr. Ep. 97. » E®«<-' 
βοφρόνως, 96. " Anon. ap. Matthaei p . 5. Edit. 
Graft . 2. S. Gregorii Naz." Boiss. Mss. * Πανβκ* 
σεβήε, Theod. Prodr. Ep. 85. " Cyrill. Hier. 248. 

ο ΪΙανενσεβέστατας, 247. * Φιλεναεβής, Coteler. Patr r . 
Apost. 1, 812." Kali. Mss. " C o n s t . Manass. Cliron. 
p . 62." Boiss. Mss. " Simeon Metaphrasti Ms. 
Cod. Par. 1524. v. d. Luciani fol. 97." Bast. Mais, 
in Ind. Scap. Oxon. " Theod. Hyrtac. in No-
tit. Mss. 6, 16. 34. 36. Φιλευσεβέστατος, 6, 17." 
Elberling. Mss. * " Φιλενσέβεια, Theopli . Bulg. 
in Latinos p. 291. Ed. Mingarelli. * Φιλενσεβέω, 
Const. Manass. Chron. p . 59," Boiss. Mss.] " ADV. 
" Εύσεβέως, e t per C O N T R . Ενσεβώς, Pie, Reli-
" giose: more sc. eorum qui probe Deum colunt 
" et venerantur. Dem. Olynth. 3. (p. 35.) ΤΆ μέν 
" 'Ελληνικά, πιστώς, τά δε προς τους θεούς, εΰσεβώς· 
" διοικεϊν : C. Mid. Ούτως εύλαβώς, όντως ενσεβώς, 
"ούτω μετρίως διακείσθαι,. Ita religiose, ita pie." 
[" Εύσεβέωε, Greg. Cor. 212." Sehief. Mss. Εύσβ-
βώε Ζχει pro ενσεβέε εστι, Soph. CEd. Τ . 1431.] 
" Inde et S U B S T . Ευσέβεια, ή, Probus Dei cultus„ 
'f Pietas, Religiositas, Plut. de Superstit. (fin.)*'Evto» 
" φεύγοντας τήν δεισιδαιμονίαν, έμπίπτουσιν ets aflee-
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" τ η τ α τραχεΊαν καϊ αντίτνπον,νπερπηδήσαντε! έν 
" μέσώ κειμένην τήν ενσέβειαν. jEschin. (72.) Θεων 
" τήν'ήγεμονίαν της εύσεβείας ήμίν παραδεδωκότων, 
" Isocr. Panath. Πάντα δέ τον χρόνον ήσκηκότας ενσέ-
" βειαν μέν περϊ του! θεούς, δικάιοσύνην δέ περί rovs 

άνθρωπουε. Ubi nota eum addidisse περι TOVS 

" θεούς-. quemadmodum et Dem. (227·) dicit, Τήν 
"προς TOVS θεούς εύσέβειαν διαψυλάττειν: nam et 
" circa alias res ei<r£/3eiaversatur, ut Lat. Pietas et 
" Religio. Dicit enim Isocr. rursum in Hel. Enc. 

Τοσαύτρ δ' ευσεβείς καί irpovoiq. χρώμεθα περί τήν 
", Ιδέαντήν τοιαντην: quod est ευλαβείς et cautione 
" s. religione." [ " Abresch. jEsch. 2, 134. ad Pha-
lar. 259. ad Charit. 406. (ubi de Εύσεβηίη,) Toup. 
Opusc. 1,136. Valck. Hipp. p. 312 . : θεοϋ, ad Diod. 
S. 1, 613." Schaef. Mss. Eur. Iph. T . 1202.] " Io-
" nice D I C I T U R Ενσεβίη pro isto ευσέβεια, ut in hoc 
" pentametro ap. Athen. (433.) Καί τήν ευσεβή 
" γείτονα σωφρϋσύνην." [" Ενσεβία, Jacobs. Anth. 8, 
377. 12, 55. Wakef. S. Cr. 4, 251. Eum. 909- Car-
phylid. 1. Proclus H . in Sol. 45. ad Paus. 373. 
Agathias 40. Epigr. adesp. 474. 585. 641. 696. ad 
Charit. 406. Markl. Iph. p. 381. Brunck. ad Bacch. 
p . 398. Antig. 943. El. 250. Valck. Phcen. p. 497. 
Hipp. p. 312. 322. ad Herod. 641." Schaef. Mss., 
item Meletem. in Dionys. Η. 42.] " Est inde prae-
" terea V E R B U M Ευσεβέω, significans Sum ευσεβής, 

i. e. Sura pius et religiosus, Probe et religiose 
" Deum colo, Pietatem colo, Pie ago. Synes. Ep. 4. 
" Ενσεβείν άναπεπεισμένον. Notanduni porro con-
" strui aliquando cum accus. rei, et significare ill·· 
" dem Pietatem colo, Pie ago, Pius sum, addita 
" praep. In. Eur. Phoen. (528.) Ε ϊπερ γαρ άδικείν 
" Χ/"?» τνραννίδοε πέρι Κάλλιστο ν άδι^εΐν, τ άλλα δ' εύ-
"σεβείν χρεών, Nam si violand um est jus, regnartdi 
" gratia violandum es t : aliis rebus pietatem colas, 
" Cic. Offic. 3 . : vel Julius Caesar, secundum Sue-
" tori.: Isocr. ad Dem. (4. init.) Είσέβει τα προς τους 
" θεούς: in Nicocl. (init.) "Ότι τά περϊ TOVS θεούί εύ-
" σεβονμεν. Aliquando cum περί vel προς, in eadem 
" signif. Affertur enim ex Epigr. εύσεβώ προς τους 
"θεούς, pro Pius sum e rgadeos ; et ex Eur. (Ale. 
" 1151.) ευσέβει περϊ ξένους, pro Pius sis erga ho-
" spites. At Paulus Apost. subaudita hac praep. 
" περί vel els, Ep. 1 ad Tim. 5, (4.) Εί δέ τις χήρα 
" τέκνα ή ίκγονα ίχει, μανθανέτωσαν πρώτον τον 'ίδιον 
" οίκον είσεβεϊν, καί άμοιβάς άποδιδόναι τοί! προγό-
" νοις, In propriam dorotim pietatem exercere, et 
" vicem rependere parentibus. Est enim et in pa-
" rentes ac liberos quaedam pietas : unde ap. Virg. 
" Sum pius ^Eneas. Sed et ενσεβείσθαι aliquid di-
" citur, ut άσεβείσθαι. In Axiocho Plat, (init.) "Ινα 
" και τούτο ενσεβηθτ), Ut etiam hoc a roe cum reli-
" quis pie et officiose parenti tribuatur, Ut etiam 
" hoc pietatis officio erga parentem functus esse 
" videar." [ " Markl. Suppl. 559- Musgr. Tro. 85. 
Eurip. p. 223. Wakef. Ale. I I70 . Abresch. ;Esch. 2, 
133. Porson. Phcen. 1340. Lobeck. Aj. p. 413. Pha-
lar. 296. Cattier. Gazoph. 12. 15, Zeun. ad Xen. 
Κ. Π . 87. Toup. Opusc, 1 ,136 . Brunck. Aj . 1350. 
ad Poet. Gnom. 278. Or. 898. Phoen. 1331. Valck. 
p . 446. Musgr. p. 223. Koppiers. Obss. 84. Valck. 
ad Xen. Mem. 250. Toup. Emendd. 1, 448. Wakef. 
S> Cr. 1, 56." Schaef. Mss.] " I N D E Είσέβημα, τό, 
" Pium factum, Officiuni pietatis, Demetr. Phal. 
" Καί 6 τα δύσφημα εύφημα ποιων, καί τά άσεβήματα, 
" εύσββήματα." [* " 'Ενένσεβέω, Greg. Naz. Carni. 
p. 19. ταΐς εντολαϊί, Erga Dei praecepta me pium 
praebeo." Kail. Mss.] 

[* Πανσεβής, Theod, Prodr. Ep. 84. * Χριστοσε-
βής, Apollin. Metaphr, p. 164.] 

[* Άντισέβομαι, Vicissim veneror, Plut. 6 , 5 9 6 . 
* Αιασέβομαι, Gl. Percolo. * Προσσέβω, iEsch. S. 
c. T h . 1031. Markl. Iph . p. 154. * " Σνσσέβω, 
Una veneror, Orig. 240." Kali. Mss. * Ύπερόέβω, 
Epiph. 2y 106. " Proclus inPtol , Tetrab. 6 l . " Boiss. 
Mss.] 

• Σέβας, rb, (existimatur autem esse άκλιτο»·, i .e. in-
declinabile,) Veneratio, Adoratio, Cultus divinus, 
Bud, afferens haec Gregorii Naz. , loquentis de dia-

PARS XXV. 

A holo, Ό κλέπτων είς εαυτόν άπο τοΰ θείον τό σέβας. 
Atque ita eum alibi quoque uti testatur. Sed affert 
e Dionysio Areop. cum adjectione etiam positum, 
sc. το θείον σέβας. Saepe autem σέβας est Res quam 
veneramur s. adoramus, (quod et σέβασμα vocari do-
cebo paulo post,) Quod nobis est venerabile. In 
VV. LL. ΤΩ σέβα! εμοϊ μέγιστον, Tu , cui maximam 
reverentiam debeo, [ex Eur. Iph. A. 633.] Ibid, ex 
Eur. et Soph, pro Re aUgusta: et σέβας όρκων ex 
Epigr. II Σέβα! ap . Horn, pro εκπληζις, sicut σέβε-
σθαι pro έκπλήττεσθαι ab eo usurpari dictum est. 
Redditur Latine Stupor, sc. prae admiratione, in 
Od . Z. ( l 6 l . ) σέβας μ' ίχει είσορόωντα. Suid. e 
Callira. affert pro θαύμα, ubi ille dicit, τόδ' εχω σέ-
βας. Exp. alioqui ap. eund. Horn, αίδωε, item ve-
με&ις. Vide Eust. Ceterum non sum nescius quos-
dam ab hoc σέβας derivare verbum σέβομαι: at 
ego non video quid obstet, quominus σέβας contra a 
verbo σέβομαι derivemus: e quo σέβας esse verbum 
σεβάζομαι, satis manifestum est, [ " Markl. Suppl. 

Β 564. ad Charit. 747. Wakef. Phil. 1289. Eum. 92. 
S. Cr. 1, 91. Jacobs. Anth. 7, 187. 388. Exerc. 1, 
52. Abresch. .ZEsch. 2, 120. Callim. 1. p . 542. Heyn. 
Horn. 4, 604. 7, 454. Valck. ad Ammon. 47. ad 
Eur. Or. 1243. Conf. c. σέλας, Musgr. Med. 746. 
Porson. p. 60." Schaef. Mss. Theocr. 24, 76.] 

Σεβά$ομαι, i. q. σέβομαι, sed minus usitatum, 
Greg. Naz. in Macc. Enc. Θαττον σύ σεβασθήστι τά 
ημέτερα y τοις σόϊς ημείς ε'ίξομεν. Ε Gennadio, Ή 
αλλη πασα οικουμένη Ισεβάζετο τά κτίσματα τον θεοϋ. 
Apud Horn, autem 11. Ζ . (167.) σεβάσσατο γάρ τόγε 
θυμφ, redditur Irreligiosum putavit, Nefas esse puta-
vit, Sed ego malim, (ut similis s. potius eadem in 
Utraque lingua translate significationis ostendatur,) 
Religiosum id ei fuit, habuit, Religioni habuit. At 
Graecae exp. σεβάζεσθαι hie volunt esse αίδείσθαι s. 
νεμεσίζεσθαι, aut etiam τιμ^ν. [ " Heyn. Horn. 
4, 604. 5, 219. Wessel. Obss. 178." Schaef. Mss. 
" Clem. Alex. 308. 662." Wakef. Mss.] " Σεβά>ω, 
" i. q. σεβάζομαι: sed minus usitatum." [ " A d 

c Diod. S. 1, 248." Schaef. Mss. * " Σεβαστέον, Psell. 
de Daemon, p. 9." Boiss. Mss.] 

Σέβασις, Veneratio, Adoratio, Plut, (10, 595, 598.) 
Huic aulem verbal! licet a secunda persona formato 
primum do locum, quod derivata non habeat, ut 
sequens, quod a prima formatum est. Σεβασμός, pro 
Veneratione itidem s. Adoratione aut Cultu : ut σε-
βασμός θεών, Cultus deorum, divinus, Plut. (9, 487'.) 
et Strabo. Apud Philon. Turnebus vertit etiam Re-
ligionem et Observantiam. [ " A d Dionys. H. 2, 
845. ad Charit. 264." Schaef. Mss.] A T V E R O Σέ-
βασμα, το, exp. quidem et ipsum, Veneratio, item 
Cultus deo, aut ei qui majestalem quandam obtinet, 
exhibitus: est tamen potius Quod veneramur, Res 
quam veneramur, adoramus. Ac certe in iisd. anno-
tatur σεβάσματα vocari Omnia quae Superstitiosi ve-
nerantur, cujusmodi Sunt arae, delubra, statuae, si-
mulacra, monumenta : Act. 17, (23.) Άναθεωρών -a 
σεβάσματα νμών, (ubi quidam interpr. Cultus, qui-
dam Cultures,) posse reddi Cultus vestri monumenta ; 
at ego commode unum verbum uno exprimi puto a 
novissimo Interprete, reddente Sacra vestra: qui 
etiam docte annotat, Erasmum perperara vertisse 
Cultures; vet, autem Interpretem nimis anguste, 
Simulacra: σέβασμα enim 11011 significare Cultum 
ipsum, s. Culturam, nec Simulacrum duntaxat, sed 
Oriine id in quo Deus colitur, quod religionis causa 
homines venerantur; idque Lat. appellare Sacra. 
[ " Dionys. Η. 1, 10." Boiss. Mss. " Ad Diod. S, 2, 
312. ad Dionys. H. 2, 845." Schaef. Mss. Glem. 
Alex. Paed. 3. p . 253. * Σέβασμοσύνη, Orac. Sibyl I. 
7· p. 664.] Ab hoc autem substantivo σέβασμα, s. 
potius ab illo Σεβασμός, est ADJ. Σεβάσμώε, Vene-
rabilis, Venerandus, Veneratione s, Adoratione di-
gnus, Augustus : ut σεβάσμιος γάμος, Herodian. 5, 
(6, 4.) Άρμόζοντά τε καί σεβασμών είναι γάμον lepeus 
τε καί ΐερείας. Apud Eund. σεβάσμιος άρχή, 2, (10, 
4.) in concione Severi, Τήν τε 'Ροψαίων Αρχήν,—ή σε-
βάσμιος έφαίνετο. Et σεβάσμιος τιμή, Bud. ex Eod. 
(8, 10.) Augusta dignitas, i. e. Imperatoria. Apud 

23 Ν 

29. 
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Eund. (12, 10.) plur. σεβάσμιοι ημαϊ Polit . vettit 
Augustales honores, item AugustorUm honores. Vo-
catur certe ab eod. Historico σεβάσμιοι ipse impera-
tor, s. Caesar, qui a Latinis Augustus : 2 , ( 3 , 6 . ) 
Σε/3άσμιόν re και βασιλέα προσηγόρευσαν. Nisi forte 
σέβα στον hie quispiam leg. potius existimet: de 
quo dicam paulo post. [Schol. Soph. (Ed. T . 863. 
" Thom. M. 18. et n." Schaef. Mss. * " Σεβασμία, 
ή, Anna C. 295. * Σεβασμίως, (Gl. Veuerabiliter,) 
Cultu religioso, Clem. Alex. 32. Orig. c. Cels. 137. 
Religiose, Euseb. Hist. Eccl. 203. * Πανσεβάσμως, 
Omnino venerandus, Amphil. p. 2. Andr. Cr. 265." 
Kail. Mss. Epiph. l . in i t . ] Ab illo autem adjective 
σεβάσμιος factum S U B S T . Σεβασμώτης, q. d . Venera-
bilitas ; sed a recentioribus potius usurpatum, et 
quidem de illis potissimum qui dignitates Eccle-
siasticas obtinebant. [Gl. Sanctiroonia.] Alioqui 
N E U T R . το Σεβάσμων antea dictum fuisse existimo, 
accipiendo sc. substantive. Quinetiam V E R B . Σε-
βασμιάζω pro Veneror, habent VV. LL. [* " Σε-
βασμίζω, Acta S. Phileae 176. Combef." Boiss. Mss.] 

T E R T . Σεβαστός, (i .e. a tertia persona formatilm,) 
itidem Venerabilis, Veneratione dignus s. Adoratio-
ne, Venerandus, Adorandus. Aptissime autem red-
ditur Augustus: quod ut hoc in Lat. sermone, ita 
illud in Graeco imperatoribiis Romanis tribueretur: 
ut videre est cum ap. alios, turn Strab., Dion., Plut . , 
Herodian.: ap. quem legitur 2, (8, 9.) Αντοκράτορά 
τε άνείττε και σεβαστόν προσηγόρευσε, 7, (10, 8.) Σεβα-
στοί τε άνηγορενθησαν. Sic autem et ap. Lucian. 
Θεοϋ Καίσαρος σεβαστού. Et alibi, (3, 220.) Θεοϋ 
σεβαστού, et επί row πρώτον σεβαστού, Alioqui et 
sine adjectione ulla 6 σεβαστός invenitur dictum de 
Caesare Octavio, qui a Latinis itidem peculiariter 
appellatus fuit Augustus, et sine adjectione; et qui-
dem a quo haec appellatio sumsisse initium traditur. 
Testatur porro et Paus. σεβαστόν esse Graecis, quod 
Lat. Augustum : Σεβαστός κατά τήν 'Ρωμαίων γλώτ-
ταν Ανγινστος λέγεται. Sic autem FEM. Σεβαστή; 
Augusta, Uxor Augusti, i. e. generaliter, Quae erat 
uxor Caesaris: ap. Strab. et Herodian. Legitur 
etiam σεβαστή σπείρα, Act. 27, [1. " Σεβαστός, 
Toup . Opusc. 1,410. Cognomen Imperatoris Rom., 
ad Lucian. 3, 287." Schaef. Mss. * " Σεβατός δίκη, 
Tzetz. Ch. 10, 482. fort, σεβαστή." Elberling. Mss. 
* Σεβαστοκράτης, unde *Σεβαστοκρατέω, Tzetz. Chil. 
11. p . 204. * Σεβαστοκράτωρ, Theophyl. 3. p. 642. 
* " Σεβαστοκρατόρισσα, Const. Manass. Chron. init. 
* Σεβαατονικής, Schurzfleisch. Acta p. 57·" Schaef. 
Mss. * Σεβαστοψάντης, Augusti flumen, Montf. Pa-
laeogr. l 6 l . Reines. Syntagm. Inscrr. p. 375. * Σε-
βαστοφόρος, Jo. Lydus de Mens. 124. Suid. 1, 377. 
Flamen Augustalis, Gesner. in Comm. Soc. Goett . 
5. p. 35. Schn. Lex.] 

[* " Άσέβαστος, Saracenica Sylb. p . 34, 21. 
* Άεισέβαστος, Herodian. Epimer. 184." Boiss. Mss. 
" Anna C. 407· 409. 413. 415." Elberling. Mss. 
* 'Αξιοσέβαστος, Eust. ad Dionys. P . p. 6. * Πανσ^-
βαστος, p. 11. Suid. 3, 19. Theophyl. 3. p. 631. 
" Theodos. Diacon. Expugn. Cretae Acr. 5, 48." 
Boiss. Mss. * ΐΐαννπερσέβαστος, Theophyl. 3. p. 677. 
* " Πολνσέβαστος, ad Charit. 425. Crinag. 21. He-
ringa Obss. 191." Schaef. Mss. * " Φιλοσέβαστος, 
Inscr. ap. Murat. 118. 162. 184. 232. 234. 1986." 
Kali. Mss.] 

[* Σεβαστικός, Jambl. Protr . 324. * " Σεβαστικοϊ, 
Vita Pythag. ap. Phot. Bibl. 259· init. * Σεβαστικώς, 
Dionys. H. 6. p . 750, 7 . " Boiss. Mss. " Jambl. V. 
P. 35." Wakef. Mss.] 

[* Σεβαστηνρς, 6, Orac. Sibyll. 3. p. 327. * " Σε-
βαστιάς, Leon. Alex. 8. Heringa Obss. 187." Schaef. 
Mss.] 
' [« Σεβαστε'ιον, Templum Augusti, Philo J .] 

[* Σεβαστενω, i. q. σεβάξομαί, Joseph, c. Apion. 
1, 26.] 

" ΣεβίΞω, Veneror, i . q . σεβά$ώ," ["Ear. Hel. 
1373. Musgr. 362. Wakef. Trach. 500. Toup. 
Opusc . 1, 410. Valck. Hipp. (541.) p. 226." Schaef. 
Mss. " Soph. CEd.T. 1007. Aristoph. Θ. 106.(681.) 
Eur. El. 994. cf. 196. Med. (155.) 643." Seager. 
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Mss. Pind. Π . 5, 106. Ί . 5, 37- Soph. Antig. 955. 
(Ed. C. 1060. jEscIi. Pers. 950. Eum. 12. * " Σέβι-
σμα, Schol. ^Esch. Euni. 92 . " Mendham. Msg. 
* Σεβιστόν, Hesychio τιμητύν.] 

[* " Σεπτέος, Colendus, Greg. Naz . Carm. p. 10. 
Theod. Hyrt. iu Notit. Mss. 6, 21 ." Kail. Mss.] 

Σεπτός, itidem pro Venerabilis, Venerandus; Au-
gustus, hac enim in signif. usurpari a Dionys. Areop. 
et a Greg. Naz. testatur Bud. Fit autem hoc adje-
ctivuin σεπτοί a tertia pers. preet. ίσεπται, sed quam 
vix in usu esse crediderim: sic tamen ut ceterae 
personae duriores etiam sint. [ " Ad Charit. 760." 
Schaef. Mss. ^Escb. Pr . 811.] 

" "Ασεπτος, ap. Poetas, in primis Tragicos, i. q. 
" άσεβής, Irreligiosus, Impius. Hes. e Soph. Capt, 
*' άσεπτον affert pro άσεβές." [Soph. (Ed. T . 890. 
" Eur. Bacch. 888. Hel. 549. Ipb. A. 1092." Sea-
ger. Mss. " Brunck. Soph. 3, 503. Jacobs. Anim. 
l 6 l . a d Herod. 583. *Άσεπτέω, ibid. Jacobs. 1. c. 
Cattier. Gazoph. 15." Schaef. Mss. Soph. Antig. 
1349. " Ad Hesych. 1, 567- n. 14." Dahler. Mss.] 
" Ενσεντος, exp. Venerabilis," [Soph. (Ed. T. 864. 
* Μονόσεπτος, Greg. Naz. Carm. 9, 29· * Ώάνσε-
πτος, Schol. Soph. Aj. 726. CEd.T. 883. " E u s e b . V. 
C. 4, 64." Mendham. M s s . " Const. Porph. de Imag. 
Edess. 98." Boiss. Mss. " I. q. πάνθντος, Athan. 1, 
334. Amphil. 39* NaCsrjJs Οεοτόκον πάνσεπτος, 181.' 
212. 810. εορτή." Kail. Mss. * Περίσεπτος, Athen. 
376. jEsch. Eum. 1040. " Wakef. ibid. Lobeck. Aj , 
p. 243." Schaef. Mss. * Πολνσεπτοί, Orph. Hymn. 
25, 6'. " Hes. v. Ιϊολνθεστος." Boiss. Mss. " Wakef. 
Ion. 1239." Schaef. Mss. * " Σεπτώς, Venerabiliter, 
Chrys. Horn. 142. T . 5. p. 89O, 12. Γέννησιν τοΰ 
Χριστον αγνοείς πώς γέγονε, και τήν έκ πατρός * άνάρ-
χως καϊ * άνερμηνεντως και σεπτώς και * άλαλήτως 
Seager. Mss.] 

Σεπτικός, q. d. Venerativus, Adorativus, Cultivus, 
Bud. [ " Hes. v. ΉθεΪΜ." Boiss. Mss. " Ad II. X . 
229." Schaef. Mss.] 

H I N C et Ν Ο Μ . Σεπτ'ήριος, [e * Σεπτήρ,] quod 
itidem sonat q. d. Venerativus, Adorativus. Sed 
hoc nomen sibi peculiariter vindicabat una trium 
ενναετηρίδων, i. e. Novennalium solemnitatum, ut 
quidam interpr., quae Delpbis celebrabantur in ho-
norem pugnae Apollinis adversus Pythonem. Vide 
Plut. [7, 176.] Ab illo autem nomine σεπτός est et 
V E R B . Σεπτεύω pro Veneror, σέβω, Hes. Apud 
quem legitur et partic. pass, σεπτενομένης: verum 
hoc exp. non solum σεβομένης, sed etiam ελεγχομέ-
νης. [" Musgr. Tro. 108." Schaef. Mss.] 

ΣΕΜΝΟΣ, (ή, όν,) Venerabilis, Venerandus, Reve-
rendns, Augustus, Sanctus. Sic a Thuc . et aliis αϊ 
σεμναϊ θεαι vocari videntur tanquam Quae sint vene-
randae. Nam et ap. Soph. (Aj. 837.) Σεμνας Έριν-
ννς videmus exponi σεβασμίας. Dicitur vero Rhea 
itidem σεμνή μήτηρ. Necnon apud Eur. (Med. 69.) 
σεμνόν νδωρ Ώειρήνης, quidam interpr. Venerandam 
aquam Pirenes. Synes. Ό δε λόγος εδείκνν καϊ τοντο 
σεμνόν, ωσπερ εν τελετάϊς,τό άπόρρητον, Venerandum, 
Sanctum. Sic ap. Lucian..(1, 385.) Μ,ακεδόσι μεν ίσως 
καί ταντα σεμνά, Venerauda, Bud. Interdum vero 
σεμνός Majestate praeditus, Cui majestas inest : unde 
τό σεμνόν substantive pro Ipsa majestate: ut Idem 
vertit ap. Dem. 231(=556. ) Τό σεμνόν τής όσιας καϊ 
τό δαιμόνων σννηδίκηταί μοι. Potest etiam reddi 
Gravis ; ut σεμνότες a Cic. redditur Gravitas. Polit. 
ap. Herodian. ( 7 , 8 , 15.) Τά άνδρεία καϊ σεμνά τών 
Ιργων vertit Fortissima ac gravissiina quaeque. Alibi 
σεμνόν Sanctissimum. Alicubi certe σεμνόν redditur 
etiam Honorificum, Magnificum, Praeclarum. De 
homine autem dictum σεμνόν, reddi etiam Graudem, 
docebo in proxime sequente tmematio. || Σεμνός, 
Gravis, i . e . Tumidus, et ό μή ομιλητικός, Bud. ex 
Isocr. Idem in Comm. Σεμνός enim, inquit, ό τίμιος 
καϊ σεβάσμιος, i. e. Augustus et veneraudus, Καί ό 
υπερήφανος, καϊ μή ομιλητικός, Odiose et immodice 
gravis : quo modo lingua vernacula homo gravis ac-
cipitur ; et in vitio enim· etirr laude ponitur. Signi-
ficare autem vult eum, quem vulgo dicimus Tenir sa 
gravitG. Sic certe invenio ap Lucian. eum, qui di-
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ctus sit σεμνοί, paulo post appellari γανρον. In VV. 
LL. σεμνός, Odiose et immodice gravis, (sicut autea 
ibi expositura fuerat Gravis cum auctoritate et mo* 
destia,) item Rigidus et tetricus, Moleste severus. E t 
subjungitur ex Aristot. Rhet. 2. Καϊ σεμνότεροι rj 
βαρύτεροι. Sed non video cur h. 1. in exemplum af-
ferridebuerit, cum subjungaturab Aristot., σεμνότη-
τα, esse μαλακήν καϊ ενσχήμονα βαρύτητα. Victorius 
certe σεμνότεροι vertit Grandiores, excelsioresque: 
sicut βαρύτεροι, Graviores. Idem in isto ejusd. Ari-
stot. locol. 1., ubi loquitur de iis qui vitia vertentes 
in .virtutes, τον αυθάδη appellat μεγαλοπρεπή καϊ σε-
μνόν, itidem interpr. σεμνόν Grandem, idque tanquam 
e Cic. Sed addit posse etiam esse σεμνόν, Qui nescio 
quid augusti divinique in se habet. Et σεμνοίςΧόγοις, 
ex Aristoph. (B. 1496.) Ostentabundis verbis. [ " Ad 
Phalar. 339. Markl. Supp. 1. 383. ad Charit. 655. 
Musgr. Iph. A. 996. T . 1462. Med. 2 l6 . Wakef. 
Ion. 1105. 1239. Ale. 785. Jacobs. Exerc. 2, 94. 
Anim. 163. Anth. 9, 277· 10, 258. Luzac. Exerc. p , 
8. Diod. S. 1,558. ad Lucian. 1, 229. Kuster. Ari-
stoph. 65. 212. Brunck. 2, 69. Soph. 3, 529. Bast 
Lettre 68. Heind. ad Plat. Theaet. 304. Valck. 
Hipp. p. 176., ubi et de ή σεμνός, 278. ad Herod. 
722. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 407. et Ind., ad Anton. 
Lib. 280. Verb., Wyttenb. Ep. Cr. 30. Bergler. ad 
Alciphr. 138. ad Xen. Eph. 264. Conf. c. τερπνός, 
Kuster. Aristoph. 5 6 . : cum πιστός, Porson. Med. p . 
4 4 . : cum Ιερός, ad Dionys. H. 5, 24. Σ. Ιδείν, Xen. 
Epb. p. 25. Σεμναϊ θεαϊ, Furiae, Dawes. M. Cr. 249. 
Musgr. Hipp. 100. Brunck. (Ed .C. 90. Stanl. jEsch. 
849. 861. Luzac. Exerc. 174. Brunck. Aristoph. 1, 
96. ad Diod. S. 1, 624. Bast Lettre 68. Ruhnk. Ep. 
Gh 50. Item Ceres et Proserpina, Mitsch. Cer. 110." 
Schaef. Mss. Σεμνή νόσος, Schol. Apoll. Rh. 1, 1019. 
Conf. c. Ιερός, Dionys. H. de C. VV. 53. Schaef. De 
regibus dictum, Blomf. Gl. in jEsch. Ag. 176. 
Σεμνότατος, 2 Macc. 6, 11. * " ΣβμνοΓ, Vitex, Diosc. 
Notha 443." Boiss. Mss.] 

- [ * " Σεμνοειδής, Greg. Thaum. in Orig. 13. * Σε-
μνοειδως, ibid. 2." Kali. Mss.] Σεμνόθεοι a Galatis 
dicti fuerunt, quiApi/tSai a Celtis, quia Persis Magi, 
ab Indis Gymnosophistae, ut discimus e Diog. L. in 
principio operis. Videntur autem sic appellati άπο 
rrjs περϊ τους θεονς σεμνότατος, s. quod σεμνοί essent 
ill is ol θεοί: nam ipse postea de iis dicit inter alia 
σέβειν θεούς. [* Σεμνόκομπος, unde * Σεμνοκομπέω, 
quod restituendumest ^Eschylo ap. Athen. 447.: vulgo 
* Σεμνοκόπτω, quod est verbum nihili. Cf. Lobeck. 
Phryn. 416. 623. * " Σεμνοκομφοφενδομνθοπλαστία, 
Theodoret. (Dissert, de Vita etc.) Τ . 1. p . 51. 
Schulz." Schaef. Mss.] ΣεμνοΧόγος, Qui graviter 
loquitur, s. cum gravitate, magnifice loquitur, magna 
loquitur,' magniiice magna loquitur, (ut haec a Ti-
bullo copulantur, sicut docui in Μεγαλήγορο*) Os-
tentator. Σεμνολογία, Loquendi genus, Oratio cui 
gravitas quaedam inest, gravitatem prae se ferens. 
Σεμνολογίαν, inquit Bud., Venustum sermouem et 
gravem ac lepidum sciteque compositum, appellat 
Dionys. H. rhythmos Isocratis. Σεμνολογέω, Cum 
gravitate loquor, Magnifice loquor, Magniiice narro, 
praedico. Paus. in Cor. 'Αλλ' έμοϊ δοκεί, 'Αθηναίοι 
πρώτοι περϊ τής 'Αττικής έσεμνολόγησαν: quae Bud. 
vertit, Atticae laudes prodiderunt, Magnifice de At-
tica locuti sunt. Dixerat autem antea σεμνολογείν 
esse Dicendo ornare et celebrare. Lucian. (1, 529.) 
cum accus. Ταϋτα σεμνολογοϋσιν ol ποιηταϊ περϊ των 
θεων. Interdum vero σεμνολογω, sicut et σεμνολο-
γοΰμαι, Glorior, Jacto, Herod. 5. Διοπετή re είναι 
αυτόν σεμνολογονσι. Ubi animadverte jungi infini-
tivo. At cum accus. ap. Lucian. (2, 453.) Τοιαύτα 
νεανικώς σεμνοΧογησαμένον. Bud. σεμνολογείσθαι ver-
tit Gloriari, ap. Basil, item Speciose et graviter 
loqui, ap. Dem., ut videbis Comm. 802. Σεμνο-
λόγημα, Quod cum gravitate aliquie locutus est, s. 
magnifice, Quae quis jactabunde locutus est, Ja-
otantiae plena oratio. [ " Bekk. Anecd. 46'8." Boiss. 
Mss. Anonymus Suidae, Dio Cass.] Σεμνόμαντις, 
Venerabilis vates. At in VV. LL. Venerabilis vates et 
severus. [Soph. (Ed. T . 556. * Σεμνόμυθος, unde] 

Α Σεμνομνθέω, Cum gravitate loquOr, s. Cum fastu 
insoleutiaque, Bud. e Suid. Affertur autem ex Eur. 
Hipp. (490.) σεμνομυθείν expositum σεμνολογείν. At 
VV. LL. σεμνομνθέω, Scite fabulam narro. Quae 
interpr. vereor ne fabulosa sit. [Philo 2. p. 270. P. 
' ' Valck. Phcen. p. 344. Hipp. p. 221." Schaef. Mss. 
* Σεμνομνθία, i. q. σεμνολογία, Anonymus Suidae 
1, 46. * Σεμνοποιός, Theod. Prodr. Ep. 83.] Σεμνό· 
ποιέω, Magnifice aestimo, Majestate afficio, Bud. e 
Greg. Naz. περϊ 'Ανθρώπον, p. 33. In VV. LL. σε-
μνοποιώ e Strab. Reverentiam concilio, Auctorita-
tem addo. At pass, σεμνοποιονμαι Bud. affert pro 
Graviter me habeo, In gravitatem me compono, Ho-
nestos et speciosos mores prae me fero: eGreg . Naz. 
Ύιμιώτερα ταϋτα τής Σο/κράτους φίλοκαλίας καν σε-
μνοποιήται ταίς επινοίαις. [ " Thom. Μ. 404. Heyn. 
Horn. 5, 575. ad Lucian. 1, 430." Schaef. Mss.] 
Σεμνοπρεπής, Decens eum qui gravitate s. majestate 
est praeditus, Conveniens gravitati s. majestati. Σε-
μνοπρεπώς, quod Bud. ap. Herodian. (2, 10, 4.) 

Β vertit Cum dignitate, Graviter et decore. Ab Eod. 
ΝΟΜ. Σεμνοπρέπεια redditur Dignitas, ap. Synes., 
(266.) Πολλά άγαθά γένοιτο τ φ δείνι δι' εύφημου μνήμης 
τήν σήν άγοντισεμνοπρέπειαν. Ab Eod. in'Comm. ή 
σεμνοπρέπεια redditur Dignitas oris. Σεμνοπρόσωπος, 
Cujus facies gravitatem prae se fert. Σεμνοπροσω-
πέω, Gravitatem facies mea praese fert, Ori meo gra-
vitas quaedam inest ; Gravitatem ore praefero, Gra-
vem faciem ostendo, Bud., afferens ex Aristoph. et 
Synesio, ap. quos de tetrica et odiosa quadam gra-
vitate dici videtur. Sic certe ap. Artemid. Onir. 
1. OSs γόητας καλονσιν ol σεμνοπροσωποϋντες και τάς 
όφρνς ανεσπακότες. [* Σεμνόστομος, jEsch. Pr . 952. 
Unde * Σεμνόστομέω. " Σεμνοστομώτεροα, Tzetz. 
Ch. 6 ,36 . * ΤΙανσεμνοστομέω, 48." Boiss. Mss. *Σε-
μνότιμος, iEsch. Eum. S31. Choepb. 355. " T z e t z . 
Ch. 3, 126. *Σεμνότροπος, Const. Manass. Chron. 
p. ,53. 128." Boiss. Mss. * Σεμνότυφος, e quo * Σβ-
μνοτυφία, Μ. Anton. 9» 29· * Σεμνοφανής, Speciem 
venerandam vel augustam praebens, Orig. c. Cels. 

c 3. p. 12 l (=487 . ) " Seager. Mss. " Thom. M. 841." 
Schaef. Mss.] 

Σεμνηγόρος, i. q. σεμνολόγος. UNDE Σεμνηγορία, 
i. q. σεμνολογία. Ut in VV. LL. perperam, Concio 
honesta. [Timon Phlias. 22.] Σεμνηγορέω, sicut et 
σεμνολογω, Magnifice loquor, praedico, etc. Apud 
Philon. (de Conf. Ling. 320.) σεμνηγορείν τι et σε-
μνηγορείν περί τίνος. [Lobeck. Phryn. 703. " Valck. 
Diatr. 53." Schaef. Mss.] 

[*A'ισχρόσεμνος, unde *"AΙσγροσεμνία, Auson. 
Epilog, ad Id. 13. p . 214. Bip." Elberling. Mss.] 

"Ασεμνος, Miuime venerandus, Nihil majestatis s. 
gravitatis habens, Majestati s. Gravitati, aut Digni-
tati non conveniens: ut ap. Aristot. de Mundo, 

"Ασεμνον ήν αντψ δοκείν αΰτουργεΐν, ubi redditur, Ε 
dignitate ejus non erat. Bud. interpr. etiam Inho-
nestus, Fcedus, afferens ex Herodiano (2, 7, 1.) E'ts 
τε τό άβροδίαιτον καϊ άσεμνον έπιδιδούς εαυτόν. ["Α. 
στίχος, Dionys. Η. de C. VV. 152, 7· Gl. Incastus, 
Impudicus : τό άσεμνον' Incestum. " Tbom. Μ. 500. 

D ad Anton. Lib. 258. Verh. *'Ασέμνως, ad Mcer. 
215." Schaef. Mss. " C o n t r a gravitatem s. digni-
tatem, Chrys. in Ep. 2. ad Timoth. Serm. 1. T . 4. 
p . 333, 24. 'Eav εις καπηλείον αυτόν Ίδωμεν άσέμνως 
εισιόντα, ούκ άνακόπτομεν." Seager. Mss. " Athan. 
1, 851. Orig. c. Cels. 195." Kali. Mss. Schol. 
Aristoph. A . 849. * Άσεμνότης, Epiph. 1, 619. 
* Ευσεμνος, Orph. Hymn. 2, 12. * Κακόσεμνος, Eu-
docia 345. * Πάνσεμνος, Lucian. 1 ,567· 2, 888. 
"Ca t t i e r . Gazoph. 100." Schaef. Mss. " C o n s t . 
Manass. Chron. p. 97. Nicet. Paplil. Laud. S. Eust. 
73." Boiss. Mss. " Dionys. Areop. 117. Audr. Cr. 
253." Kail. Mss. * Παντόσεμνος, /Esch. Eum. 639.] 
"Περίσεμνος , Gravis admodum et magnificus, ex 
" Aristoph." [Σ<ρ. 604. " Jacobs. Anth. 6, 135. 
Musgr. Iph. T . 818. ad Mcer. 210. Abresch. Lectt. 
Aristaen. 289." Schaef. Mss. " Chrys. Serm. 10. T . 
5. p. 42, 12." Seager. Mss. * Πολύσεμνος, Orph. 
Hymn. 1, 1. 21 ,9 . 60, 3. Schol. Aristoph. Θ. 1078. 
* " Ύπέρσεμνος, Diogenian. Prov. 2, 91." Boiss. 
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Mss, iElian. Η. Α. 2, 6. Philo 799· Synes, de Regno A Evag. Ειδώϊ TOVS καλούς καϊ Αγαθόν* των Ανδρών οίχ 
ovTus έπϊ τφ κάλλει τοΰ σώματος σεμνννομένοι/s,: us έπϊ 
τοΊς ίργοις και rrj μνήμφ φιλοτιμουμένονς, Redditur 
praeterea, sequendo hunc eundem usum, Jactito me, 
Vendito me, Me ostento. [Ad Greg. Cor. 557. 
" Plato Phaedro 334. Heind. 242. Theaet. 372. 
Phalar. 374. Lennep. ad p . 48. Thom. M. 806. Ja-
cpbsi Anim. 230. 256. 287· Villoison. ad Long. 141. 
Casaub. ad Athen. 123. ad Mcer. 76. Valck. Phcen. 
p . 564. Diatr. 248. Toup . Opusc. 1, 411. Koen. ad 
Greg. Cor. 263. Brunck. A j . 131." Schaef. Mss. 
Herodian. 5, 7· Τ 7} ν Άντωνίνον μοιχείαν αϊ θνγα* 
τέρες έσεμνννοντο.] 

" Άντισεμνννομαι, Gravitatem prae se ferent ioc-
" curro pari gravitate, Gravitatem gravitati oppono, 
" etiam Vicissim glorioret j ac to me : sc. ad frangen-
" dum animos et spii;itus ejus quocum certo. Ari-
" stot. Polit. Ό b' άντισεμγυνόμενος έλενθεριάζων, 
" Αφαιρείται rijv νπεροχήνκαϊ το δεσποτικβν τής τνραν-
" νίδος." 

Άποσεμνύνω, Verbis effero, Magnifice celebro-, 
Magnipendo, Basil. Hexaem. Hom. 11. Ό , μέν σοφό* 
Σολομών iv rois άρτίως ήμίν άνεγνωσμένοις άποσεμνύί 
νων τον ανθρωπον, έβόα, Mey« άνθρωποε. Item, 
Orno, i. e. Cohonesto. Idem in ead. Hom. Kara 
Αλήθειαν μικρός κόσμος Άνθρωποι, καϊ εποίησαν οί τούτψ 
τφ ονόματι αίτόν άποσεμνννοντες, καλώς, Augustum 
et venerandum facientes, Bud. || Άποσεμνννωqui-
dam interpr. Jac^o, Vendito, Ostento : ut αποσεμνν-, 
νω εμαντόν, Me vendito. Sic ap . Greg. Naz . Καί -' 
οσοις σύ τήν θανμασίαν σου ταύτην έπιστήμην άποσβ-
μνννειε. Sed potest άποαεμνΰνειν hie itidem, ut in 
locis proxime citatis, capi pro Verbis efferre, Magni-
fice celebrare, vel praedicare. || Pass. Άποσεμνυνο-
μαι, Verbis efferor, Magnifio, Ornor, Colionestor, 
Basil. Els τον Μάμαντα, Θανμάσωμεν τον αν δρα μή 
άλλοτρίω κόσμω κοσμούμενον, άλλα τω ιδίω άποσεμνυ-
νόμενον. || Άττοσεμνννεσθαι, Aristoph. Β. (833.) 
activa signif. usurpavit, scribens, Άποσεμνυνείται 
πρώτον &περ εκάστοτε 'Εν ταις τραγωδίαισιν έτερατεύετο. 
[ " Thom. Μ. 648. Brunck. Aristoph. 1 ,188. 2, 110-
Heind. ad Plat. Phaedr.243. ad Charit. 310. Diod. g . 
1,,263.323. ad Herod. 708." Schaef. Mss. , * Σνναπο-
σεμνννω, Simul efferolaudibus, praedico^ Diod. S. J . 
p. 58, 33.] 

[* Έκσεμνΰνω, Athen. 66.1. 
Tbeoph. 3. p . 6'82. Onesand. 1. 
seph. c. Apion. 2, 3. p . 471. 
Dio Cass. p. 458.] 

Ύπερσεμνύνομαι, Vehementer glorior et efferor, 
me jacto, Bud. e Xen. Σ. (3, 11.) Κάλλιπίδης ο υπο-
κριτής υπερσεμνΰνεται δτι δύναται πολλούς κλαίονται, 
καθίζει ν. 

ρ. 10. Ερ . 142. Marcellin. V. Thuc . " Abresch. 
Lectt . Aristaen. 288. * Ύπόσεμνος, ibid. Jacobs. 
Anth . 6, 341." Schaef. Mss. Aristaen. Ep. 2, 18, 21. 
Philostr. Icon. 2. Synes. in Calvit. Encoin.] 

Σεμνώς, Cum quadam veneratione, reverentia. 
E t q. d . Reverenter, Veneranter. Sed inalim Vene-
rande, s. potius Venerabunde. Item Cum maje-
state, Graviter, Gravitatem prae se ferendo. Dem. 
(270.) Ύήν δέ μητίρα σ. πάνυ Τλανκοθέαν ώνόμαζεν. 
At Xen. Σ. (3, 10.) Καί ος μάλα σεμνώς Ανασπάσας 
τό πρόσωπον: sicut in l.*quem paulo ante protuli 
ex Artemid. habes, Ot σεμνοπροσωπονντες καϊ τας 
οφρϋς Ανεσπάκότες. Cui simile est ap . Lucian. (1, 
639·) Σ. προβαίνων, καϊεξνπτιάζων εαυτόν. [ " P l a t o 
Phaedro 343. ad Plin. 129. Cort. Σεμνός σ., Wyt-
tenb. ad Plut. de S. Ν . V. 42." Schaef. Mss.] 

Σεμνότης, ή, Gravitas, Majestas, Herodian. 2 , 
(1, 10.) *Η δια. σεμνότητα άίδονμενος, Vel gravitatem 
ipsam verito, Polit. Sic et alibi ap. Eund. Ali-
cubi autem auctoritatem redd it. Quidam interpr. Β 
etiam Magnificentiam; sed videmur debere potius 
Gravitatem s. Majestatem interpretari et in sequente 
loco. Plut. Pericle, Tows δέ τον Περικλέονϊ τήν σε-
μνότητα ί>οξοκομπίαν τε και τύφον αποκαΧονντας. In 
VV. L L . σεμνότης, Moderata gravitas, Gravitas non 
aspera, sed mollis, honesta et elegans : e quodam I. 
Aristot. quem attuli in Σεμνόε. Sed in iisdem exp. 
etiam Reverentia, ap. Eur. (Iph. A. 1344.) ov σε-
μνότητος , έργον, Id non exigit reverentiam. Item 
Sanctimonia, et Sevcritas morum, qualis est in vir-
ginibus et juvenibus probe et pudice institutis. 
Quinetiam Pudicitia, Modestia, Pudor liberalis et 
ingenuus. Sed barum signiff. exempla desidero. 
[ " Agapet. Sch. Reg. c. 3. Μι) τοίννν els πήλιον (scr. 
πήλινον) έγκανχώμεθα γένος, αλλ' έπϊ σεμνότητι 
σεμνυνώμεθα τρόπων." Boiss. Mss. " J a c o b s . Anth. , 
9, 277. ad Diod. S. 2, 188. Heind. ad Plat. 
Pliaedr. 343. Valck. Hipp. p. 176. Jacobs. Emendd. 
45. Exerc. 2, 6 l . , Σεμνότητες, . Anth. 12, 324." 
Schaef. Mss. Σεμνότης et σεμνολογία conf., Dionys. c 
H . de C. VV. 227·] 

Σεμνειον, τό, Locus sacer, sanctus, q . d· Sanctu-
arium ; aut q. d. Augustale, deducendo ab ea nomi-
nis σεμνόs signif. qua ponitur pro Augustus. Sed 
alium potius usuin babet haec vox σεμνείον quain 
ilia Augustale. Ilia quoque alioqui barbara, San-
ctuarium, ad aliain signif. restringitur. Traditur 
autem fuisse σεμνείον Scythis Locus in quo mysteria. 
peragebantur. Sed postea dictum fuisse de Quovis 
loco in quem congregarentur viri σεμνοί. Philo de 
locO in quo monaclii τά. τον σεμνού βίου μυστήρια • 
τελούνται, quod et μοναστήριον. , Vide Suid,, item ; 
Bud. 319· Ab Hes. σεμνείον exp. Ιερόε οίκος. 
[ " Matth. Gloss. 1. p. 21." Schaef. Mss. Cf. Ja-
blonski VV. ^Egypt. 279. in Lex. W . peregr.] 

Σεμνόω, Speciosum reddo^Speciose fingo, Adorno, 
Bud. ex Herod. [1, 95. 3, 16. " Musgr. Hel. 872." 
Schaef. Mss.] Σέμνωμα, Ornamentum, Decus. VV. 
LL. , sed ex Jano Lasc. Πολλά τεών Αρετών σεμνώ-, 
ματα. [ " E u s t . 18, 25." Seager. Mss. Epicurus D 
Diogenis 77·] 

At Άποσεμνόω, In gravitatem compono, Bud, ex 
Aristot. Poet., ubi scribit, de tragoedia loquens, "Ert 
δέ τό,μέγεθος εκ μικρών μύθων καϊ λέξεως γελοίας, διά 
τό εκ σατνρικον μεταβαλείν, οψέ άπεσεμνώθη. [Heiu-
dorf. ad Plat. 2. p. 371.] 

Σεμνύνω, Venerandum et augustum reddo, Bud. e 
Plat . Item Orno, i. e. Honore e t dignitate afficio, e . 
Dem. 173(=415. ) Πολλούί γαρ υμών μάλλον Αξιους 
τιμάσθαι παρέντες, ν μας εσεμνύνομεν, Legationibus et 
aliis muneribus ornabamus. Accipi etiam ait σεμνύ-
νειν, sicut et άποσεμνύνειν, ρτο Magnifice efferre. At 
P A S S . Σεμνύνομαι est potius Gravitatem prae me fero, 
Cum gravitate ago et composite, Graviter me babeo, 
Ad Gravitatem me compono, .Gravitatem induo, 
Bud. ap. Aristot. et Isocr. (Areop. 18.) Σεμνΰνεσθαι 
δέ εμελέτων, Αλλ' ού βωμολοχενεσθαι. Alia autem 
exempla vide p. 804. A b E o d . σεμνύνομαι exp. etiam 
Efferor et glorior hac .re, Mihi p laceo: ap . Isocr. 

* 'ΕνσεμνΰνΟμαι, 
* Έπισεμνύνω, Jo -
* ΐΐροσεπισεμγννωr 

Σ Ε Ι Ρ Α , ή, Catena, etiain Funis, Restis ; nam s> 
Plutarcho credimus, proprie έπϊ τον σγοινίον τάσ-
σεται, ac per catachresin Hom. σειρήν -χρνσείην d i x i t : 
Idem II. Ύ. (115.) Oi δ ' ϊσαν υλοτόμους πεΧέκεαι.ίν 
χερσϊν εχοντες, Σειράς τ' ενπλέκτους. Ubi Eust. σεφαί, 
inquit, πλέγματα τινα Από σχοίνων, η σπάρτων, η καν-
νάβεως, ί} άλλοθεν. Quibus addit, Κεκοίνωται δε ή 
λέξις, ώς δήλοι παρ'ήμιν τά σειράδια. Lucian. (3, 83.) 
Δεσμά δέ ε'ισίν οι, σειραϊ λεπταϊ, χρνσον καϊ ήλέκτρου -
ειργασμέναι, ubi σειραϊ Bud. reddit Habenulae. Viφρ> 
"Ασειρος. Idem scribit Polluci σειράς esse ήνίας τών 
σειραίων "ίππων. || Ex Eod. affertur σειρά τριχών pro 
πλοχμός. , Itidemque ex LXX. Judic. 16, (13.) Σει-
ράς τής κεφαλής μου. || Linea, Bud. e Pand. πατρψα, 
σειρά, μητρώα σειρά, Paterna linea, et Materna linea. 
II Σειρά in VV. LL. Sera et obex forium, eo quod 
antiquitus fune communire januas solerent, ante re-
pertuni serae usum. || Σειραϊ, ut annotatur in iisdem, 
quae vulgo Surots, ex hoc Graeco vocabulo sumta 
appellatione, Morbus in jumentorura suffraginibus 
praecipue. Latine ob id Suffragines : unde Suffrar 
ginosam mulani dixit Colum. 6. cap. ult. i. e. Suffra-
ginibus s. Suffraginum vitio laborantem. Apsyrtus in, 
1. qui Hippiatria vocatur, 'Ρεύματα εμπίπτει εις τους 
πόδας τών 'ίππων, & τίνες είπον σειράς, ετεροι δέ χιρά-
ματα' έξ ου λέγεται σειριών αντονς, πόδας. . Observa. 
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autem hie obiter et ΝΟΜ. Χι ρήματα, si tamen haec A 
scriptura mendo caret. [Cf. Παράσυρα.] || Σειρά 
quidam derivarunt ab είρω: secundum quam deriva-
•ionem dictum fuerit σειρά pro εΐρά. [ " Ad Phalar. 
308. Musgr. Ion. 1150. Jacobs. Exerc. 2, 171. Anth. 
10, 277.288. Wakef. S. Cr. 1 , 9 5 . 4, 248. Heyn. 
Hom. 4, 675. Valck. Adoniaz. p . 246. Fabric. Bibl. 
Gr. 1. p. 90. ad Lucian. 1 ,316 . ad Herod. 544. I. q. 
γένος, Miiller. Idd. ad Lyc. p. 131. Tzetz. Exeg. in 
11. p. 69, 21." Schaef. Mss. Herod. 7, 85. Paus. Att. 
2 1 , 8 . Schaef. Apoll. Rh. T . 2. p . 206. Schleusn. 
Lex. V. T . ] 

Σβιραψοροίί q. d . Catenam ferens, [s. Funem tra-
heas,] Equtis extra jugum ferens catenam s. habe-
nam, qui et ireipaTos vocatur, [Funalis.] Helciarius a 
quibusdam exp. Dicitur etiam πάράσειρόί s. παρρορος, 
qtlod latera stipet. At qui jugum subit, ζνγιος, et 
άνποτφζυγφ ίππος, Jugalis. VV.LL. Herodoto EST 
Σέφήψόpos, posito η lortice pro a, ut cum σέιρή dici-
tur pro σειρά, (3, 102.) Ζευξάμενος έκαστος καμήλουs 
τρεϊς, σειρηφόρονμέν Εκατέρωθεν ερσενα παρέλκειν, θή- Β 
Χεανδέ, ές μέσον. ["Σειραφόρος, Musgr. Ι011. 1150. 
Wakef. Here. F. 445. Kuster. Aristoph. 63. ad Dio-
nys. Η. 3, 1499· ad Herod. 249- 250. 539· Valck. 
Adoniaz. p. 242. 243." Schaef. Mss. Isidor. Orig. 
18, 35. Blomf. Gloss, in E s c h . Ag. 815. " Σειροφό-
poc, ad Diod. S. 2 ,201 ." Schaef. Mss. Σειραφόρος, 
^"Σειρασφόρος, Σειροφόρος, Lobeck. Pbryn. 645.] 

Σειρομάστης, JacUli genus quoddam, Lanceola, 
Bud. ex LXX. 3 Reg. 18, (28.) Affertur et ex 4 Reg. 
11, (10.) Sed aliunde potius quam ab boc σειρά ori-
ginem habere existimo. Hes. σειρομαστών exp. etiam 
δορυφόρων: addens, καϊ είbos λόγχης. [Joseph. A. J . 
8, 10, 1. 12, 1. B. J . 7 , 2 . Mathem. Vett. 100. 
" Contus, Andr. Cr. I92." Kail. Mss. " Philo J . 1, 
261." Wakef. Mss. Schn. Lex. Σειρομάστης, * Σειρο-
κοντύδορυμάστής, *Σιρομάστης, *Σιρομαστέω, Schleusn. 
Lex. V. 'Γ. * Σειρόμάστιξ, Pisid. Opif. p. 411. v. 944. 
twos σειρομάστιγα τρέμει."] 

Άσειρος, (a σειρά signiticante Habenam,) Habena 
cerens, s. Habenis, et generaliter Non vinctus: dici- c 
tur autem de equo : "Ασεφος ίππος, inquit Hes., ό 
μή εχων σειράν μηδέ bέσιv, αλλ' άφετος καϊ άνετος. 
[«' Wakef. Ion. Ι Ι69 ." Schaef. Mss. * " Δωδεκάσειpos, 
Duodecim annulis constans, Pseudo-Chrys. Serm. 
88. T. 7. p. 514, 6. Ποιοι γαρ άδελφοϊ, oi τήν δωδε· 
κάσεψον άλυσιν τής άδελφότητος — διαρρήξαντες;" 
Seager. Mss.] 

Παράσειροι equus, vide Σειραφόρος: vide item in 
Πapropos, Τ. 1. col. 220. [ " Wakef. Here. F. 445. 
ad Dionys. H. 3, 1499- Valck. Adoniaz. p . 242." 
Schaef. Mss. Eur. Or. 1021. .Elian. H . A. 15, 10.] 
" Παράσυρα, et "Κηράμους, quidam vocant ras εκατέ-
" ρωθεν τής γλώττης κοιλότητας, Cavitates quae ab 
" utraque linguae partae sunt, auctore J . Poll. (2, 
" 107.) At pro παράσνροι ίπποι ap. eum reponen-
" dum πάράσειροι, ut vel sequentia decen t ; cum 
" enim dixisset παρτ)όρους et παρασύρονς ίππους norai-
" nari τους εκατέρωθεν, subjungit, eosdem σειραφόρους 
" et σειραίους nominari: sc. παρά τήν σειράν." " Πε-' 
" ρισείρια, Hesychio τά πλάγια τής γλωττης: qUas d 
" supra παράσυρα," [quod tamen leg. παράσειρα.] 

Σειράζω, Vinctum traho, unde] Άνασειράζω, 
Retraho catena, proprie. Accipitur etiam generali-
ter pro Retraho. Apoll. Rb. 1, (391.) *Αψ άνασειρά-
ζοντες έχον προτέρωσε κιοΰσαν. Suidas cilat ex Epigr. 
hunc pentametrum versum, *Άφ άνασειράζω, καϊ 
πάλιν &γχι μένω: est autem άφ utroque in 1. πα-
ρέλκον, ut saepe in soluta oratione πάλιν. Ceterum 
propriam esse verbi hujus signif. earn quam dixi, 
ex Hes. quoque apparet, qui partic. ejus άνασειρά-
ζών exp. &γχων, subdens, ως άπο τής σειράς ε'ις τα 
οπίσω έλκων, Tanquam catena retrorsum trahens. 
Suidas άνασειράζω, exp. * άναχαλινώ, Refraeno, ac-
cipiendo Refraeno, pro Retraho fraeno, eo modo quo 
dixi Retrahere catena. Exp. etiam άνακύπτω: prae-
tereaque άνασειράδει, άνθέλκει: quas duas expp. et 
alias quasdam habes ap. Hes . ; sed ap. eum *άνα-
θέλγουσιν mendose legitur pro άνθέλκονσιν. 

At vero Άνασειράμεναι χιτωνίσκους falso e Plut. 
affertur in W . LL. pro άγασυράμεναι: ut ostendam 

in Ανασύρομαι, si recordatus fuero. [Eur. Hipp. 238. 
" Nonn. D. 5. p. 97, 18." Boiss. Mss. '«Coray 
Theophr . 305. Jacobs. Anth. 11, 152. 12, 79. 
Valck. Hipp. p . 189. Musgr. ad v. 237." Schaef. 
Mss. * Άνασειρασμός, Nicet. Ann. 21, 3. " Fabr. 
B. Gr . 4„415. Ed. I." Boiss. Mss.] 

[* " Σειράω, ad Hes. 2, 1163. n. 11." Dahler. Mss. 
Phot. Σειράν, το δεσμείν.] 

[* " Σειράω, Evacuo, Exhaurio, Symm. Jerein. 48, 
12. Σειρώσουσιν αύτόν, και τά σκεύη αύτοΰ έκκενώσουσι, 
Exhaurient eum, et vasa ejus evacuabunt. Vide 
Drlisium. Phavorinus : Σειροϋν, τό κενοϋν. Vide 
ilium in v. Σέίριαι, ubi earn παρά τό έκκενοϋν ή μας 
Ιδρωσι ρεομένους, quod exhauriant nos sudore fluen-
tes, dictam esse docet. I ta Biel. Sed mihi σειράω 
h. l. potius notare videtur Catena constringere, et 
Vincire s. Vinctum trahere, ut sit i. q. σειράω aut 
* σειρεΰω, (falsa lectio ap. Eur. Here. F . IOO9.) a 
σειρά, Catena." Schleusn. Lex. V. Τ . ] " Σείρωμα, 
" Opobalsami faex atque sedimentum, VV. LL. ex 
" Aetio." [* Σςίρωσις, Photio * δέσμευσις. * Σειρωτός, 
Catenatus, Symm. Theod. Exod. 28, 32. * Άσείρω-
τος, Eur. Ion. 1150. " Ad Hesych. 1, 567. n. 11." 
Dahler. Mss.] 

[* Σειρω, unde] " Έπισέίρω, Attraho, Traho. For-
" tasse pro επισύρω. Nisi sit a σειρά." [* " Παρα-
σείρω, Schol. Soph. Ant. 140. ( Ή μεταφορά άπο των 
ίππων των έν τοις άρμασι παρασειρόντων.)" Boiss. 
Mss.] 

Σειράίος, de equo itidem dictum, vide in Σειραφόρος 
et Παρροροί. Soph. El. (722.) p. 114. δεζιόν r ' avels 
Σειραίον ίππον είργε τον προσκείμενον, Scliol. τον 
τοΰ ζυγού, τον δεξιό ν · προσκείμενον δε καμπτήρι, άρι-
στερόν. Hinc autem est etiam D I C T U S δεξιόσειρος: 
lit videbis ap. Hes., ubi σειραφόρον exp. ήγεμονικόν: 
dicens translatum esse άπο των δεξιοσείρων ίππων. 
" Vide Δεξιόχειρας." [Cf. Schol. Soph. Antig. 140.Ϊ 
Apud Eund. legitur ET Σειροφύρος, cui subjungitur, 
οιωνός ήγεμονϊκός. [" Σειραίος, Musgr. Ion. I I 5 0 . 
Wakef. Here. F. 4 4 5 . 1 0 1 1 . Musgr. ibid. Heyn. 
Hom. 5, 337. ad Dionys. H. 3, 1498. Valck. Ado-
niaz. p. 243. Pierson. Veris. 150. ad Herod. 544. 
* Σειραία, ibid. * Ύποσείραιος, Musgr. Here. F. 446." 
Scha;f. Mss.] A T V E R O Σείραιος cum nomine οίνος, 
Defrut um, Sapa, VV. LL. Sed non dubium est 
quin ab alia origine sit hoc σείραιος, si tamen ila 
scribi debet. Nam frequentius invenitur S C R I P T U M 
Σίραων: quod itidem exp., Sdpa, Defrutum. [Athen. 
68. 170.] Sed Sapa quidem vocatur mustum ad 
tertiain usque mensurae partem decoctum; Defru-
tum vero, ubi ad dimidiam partem decoctura est. 
Gal. ab Asiaticis ίφημα tradit appellari. Gorr. Ex-
tat et ap. Aristoph. hzec scriptura, Σφ. (878.) Sed 
ex J . Poll, potest E T I A M Σεισαίραιος dici οίνος, si 
tamen mendo haec scriptura ap. eum caret. Habetur 
praeterea ET Σείριος οίνος eadem signif. in V V . L L . 
e Diosc. Apud Eust. certe L E G I T U R Σίρινος οίνος. 
["Σίραων, Coray Theophr. 258. ad Mcer. 340. *Σεί-
ραων, ibid." Schaef. Mss.] 

Σειράς, άδος, ή, i. q. σειρά, ITEM Σειρϊς, [et * Σβ-
pl«] Hes. σειρά. A Bud. autem ap. Xen. tanquam 
diminutivum exp. Fuuiculus, post Philelphum, u t 
opinor, (K. 9, 13.) Ό δέ βρόχος αϊτού στιφρός, καϊ j) 
σειρίς: (9, 19.) Και εάν μή άπορρήξτ) τήν σειρίδα, 
i. e., inquit Idem, Funem quo lignum tendiculae li-
gatur. Cf. avltem quae de nomine σειράς ab J . Poll. 
(5, 33.) dicuntur, cum his aliisque Xenophontis lo-
cis in quibus σέιρίι legitur. [ " Σειράς, Schneid. ad 
Xen. Pol. p. 391. Σει pis, ibid. Jacobs. Anth. 7, 74." 
Schaef. Mss.] His porro addendum est E T I A M 
Σειράδιον, formam diminutivi habens : e loco Eust. 
quem protuli in Σειρά. Nisi potius recentioribus 
Graecis peculiare illud fuisse existimari debet. [Lo-
beck. Phryn. 74. * Σειράδην, Pallad. Laus. p. 55. 
δήσας.] 

" Σ Ε Ι Ρ , σειρός, b, Sol, teste Suida," [ " Gnev. 
Lectt. Hes. 557." Schaef. Mss.] " Σε/pios, b, 
"Si r ius , Stella quae Lat. Canicula dicitur: Graece 
" et κύων et προκύών. Annotaturque e Proclo, banc 

stellam eod., quo totum signum, nomine, Canem 
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" v o c a r i . Quidam tamen hoc nomen illi communi-
" care nolunt, quoniam νπο το γένειον τοΰ κννός κε'ι-
" σθαι tradunt, es Arato. Ab Hesiodo"Epy. (2 ,43 . ) 
" vocatur aeipios αστήρ: et aliis in 11. ejusd. Poe-
" matis aeipios, sine adjectione, (205.) t7re« κεφαλήν 
" και γούνατα aeipios άζει. Item ('A. 397·) οπότε 
" χρόα σείριος άζει. Accipitur et pro Sole, ut qui-
" dam Gramm. t radunt ; atque adeo in his Hesiodi 
" 11. ita quidam accipiunt. Esse autem putatur 
u σείριος a verbo Σειρέω, vel Σειρόω, vel Σεφαίνω. 
" Unumquodque enim horum trium significare tra-
" ditur Desicco, Arefacio. Alii dicunt vocari σεί-
" ριον, quod canes σεσηρέναι cogat, i. e. Esse ore 
" hianti. Intellige autem» prae vehementissima siti, 
" Astra quoque omnia dicta sunt σειριά ab Ibyco, 
" S u i d . Habet Etym. ET nominativum σείριον. E*i-
" stimaturque haec appellatio esse a verbo σειράν, 
" significante λάμπειν, άστράπτειν." [Vide Barker, ad 
Etym. M. 1028.] " Alioqui verbum Σειριάω, dicitur 
" potius de iis, qui laborant morbo quem σεψίασιν 
" Medici appellant : significantes Inflammationem 
" cerebri et inembranarum: quam coiisequuntur 
" sincipitis et ocujorum cavitas, febris ardens^ pallor, 
" totius corporis siccilas et inappetent ia: Gorr, 
" Xeipiaais in VV. LL^ esse traditur Capitis in-
" flammatio e vehement! solis ardore atque aestu : 
" qua praecipue infestantur puer i : quod et καν* 
" μα ab Alex. Aphr. vocari. Plin. appellare Ar-
" dores capi t is : et 32, 10. Siriases infantium: 
'< 22, 21. Infantium distillationes : 30, 10. Adu-
" stiones infantium : et 22, 2· Infantium ustulatio-
" nes. Plautum vero siriasiu appellasse Solstitia-
" lem morbum in Trinumo. Sic igitur et Σειριάω, 
" Ilia capitis inflammatione laboro, quae Siriasis ap-
" pellatur. Alex. Aphr. Probl. 1, 98. σειριών dicit 
" infantes : quos a vulgo dici καύμα εχειν, Correptos 
" esse aestu. Quamvis autem σειριώ postponam no-
" mini aeiplaats, hoc tamen verbalis locum obtinere 
" sciendum est. Dicuntur porro σειριών et equi, vel 
" σειριών TOVS πόδας, in Hippiatria, sicut σειρά in 
" illis dicitur esse ρεϋμα els TOVS πόδας, idque esse, 
" quod Lat. Suffraginem appellarint. Ideoque σει-
" pt$v redditur Suffraginis s. Suffragiuum vitio labo-
" rare, Suffraginosum esse. Verum in ilia altera 
" signif. invenitur scriptum Σφιψν, et Σιρίασιε, cum 1 
" in prima quoque; idque tanquam a nomine atpos: 
" significante Scrobem s. Foveam in qua condita 
" frumenta asservantur: ut sc. huic morbo nomen a 
" sincipitis cavitate sit inditum. Sequitur autem 
" banc a ctpos derivationem et Aetius. Scriptura 
" vero haec σιpiyv, cum 1 in prima, extat et ap. 
" Diosc., ubi Σφιώσι παιδίοις Ruell. interpr. Infan-
" tium distillationibus quas Siriases vocant : Mar-
" cellus, Capitis ardoribus in infantia." [ " Σείριος, 
Jacobs. Auth. 6, 176. Brunck. Soph. 3, 529· ad 
Diod. S. 1, 14. 22. 31. 325. Toup. ad Longin. 315. 
Wakef. S. Cr. 3. Add., Graev. Lectt. Hes. 556. 
Heyn. Hom. 8, 241. Σείριον, Jacobs. Anth. 8, 281. 
Valck. Adoniaz. p. 368." Schaef. Mss. " Σείριος, 
Schol. Arat. 84. ;Esch. Ag. 976. Eratost. 12. Opp. 
K. 3, 322. Nonn. D. l6 , 200. Hesiod. 'A. 153, Ni-
cander Θ. 368." Wakef. Mss. " Solaris, Lycophro 
397." Kail. Mss. Schol. Apoll. Rh. 2, 519. Vide 
Schn. Lex. " Κύνα σείριον: qui alias absolute κνων, 
ut ap. Aristot. Metaphys. 5 . et alibi, έπϊ KVVOS : He-
siodo aeipios dicitur, Virg. Sirius a rdor : Aratus, et 
ex eo Cic. προκνονα, Procyonem vocant : quamvis 
Tzetzes eos reprehendat, qui σείριον et προκνονα pro 
eod. habent, cum hie illo citius oriatur. Sol quoque a 
quibusdam aeipios appellatur, ut Bodin. adraonuit. 
Memorabile est quod de Caniculae sidere Festi decur-
tator me docuit, solitos nimirum Rom. ad id placan-
dum, ne frugibus noceret sc., rufas canes immolare, 
ut fruges flavescentes ad maturitatein perducerentur, 
idque fecisse non longe a porta Catularia, quae inde 
nomen acceperit. Opp. K. 3 , 325. ούλομένου KVVOS 

αστήρ: Soph, άστρώον κΰνα voca t : canem τό άστρον 
saepe per excellentiam vocari turn ab aliis, turn ab 
Aristot. et Theophr. H . PI. l . docet Hieron. Mercu-
rial. 2 , 2 4 . Var. Lec t t . : argumento sit vel unicus AI-
caei versus, Τέγγε πνεύμονας οίνφ, τό γίφ άστρον 
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περιτέλλεται, quibus addamus ex h. 1. eod. significatu 
Αστέρα usurpari, ut hie, et infra ' A . 4, 315. ore θερ. 
μός 'Ολύμπιος Ίσταται αστήρ: et J, (154.) 8σσυν άησιν 
έπϊ χρόνον άγριος Αστήρ," Rittershus. Comm. in Opp4 
Κ. 3. Lugd. Bat. 1697. p . 114. " Sirii ap . Auctores 
niulta passim est mentio, turn pro Stella ipsa, tun» 
pro Sole quoque : utroque modo exponi potest ap. 
Virg. Mn. 3., turn steriles exurere Sirius agros : sed 
Ut de Stella minime dubium est, ita in controvetsiam 
vocari potest, an pro Sole usurpata vox legatur. At 
enimvero istam ambiguitatem exiroit Suid. Gram-
maticus, diserte annotans σειρών a quibusdam exponi 
τον ήλιον, b . e. Sirium solem, cujus testimonium 
confirmat Archilochi auctoritas, natural! ratione illud 
de Sole efferentis, πολλούς μέν αυτών Σείριος κα-
τανανεϊ '0ζύς ελλάμπων, Multos ex illis sol siccabit, 
aestuque suo durabiles r edde t ; id namque solis pre* 
prium est, vi sua ignea corporum bumores rapere 
atque depascere: similiter usus est et Lycophron, 
de Ajacis corpore in litus e mari ejecto loquens, έκ-
βεβρασμένον νεκνν άκτϊς Σειρίου καταυρνει, Cadavef 
expulsum arefaciet solis radius, Vides manifeste Si-
rium utrobique pro Sole accipi. Quid quod Plut. de 
Jside Osirin, quem ^ g y p t i i Solera intelligunt, eum 
esse dicit, quem Graeci Siriuni nominant, cum ap. 
illos articulus praepositus nomen obscurarit. Acce.dit 
quod Ibycus, Poeta Rheginqs, Χείρια Astra univer&a 
vocaret, testante Suida, vel quod sint quasi τείρεα 
quaedam, et navigantibus signorum sint loco, vel διά 
τό τείρειν, τό δαμάζειν. Porro admonendus es, lector, 
obiter de immutata a nobis nonuihil lectione in versu 
Archilochi modo citato, in quo ap. Plut. Symp. (3, 
10.) legitur κ' άθανάνει, quam vocem haud dubie 
corruptam raolliter mutavi in κατανανεϊ e Lycophr. , 
qui ad ilium versura parodice allusisse videtur." 
Hadr. Junii Animadvv. 1, 5. * " Σειριόκαυτος, J a -
cobs. Anth. 8, 207." Schaef. Mss. * Σεφιόεις, O p p . 
K. 4, 336. Σειριάω, Arat. 332. " Luceo, Tor reo , 
Arat. ap. Tzetz. ad Lycophr. 396. * Άποσεφιάω, 
Amphil. (53.) 93." Kail. Mss. " Σιρός, ad Diod. S . 
1, 347. 2, 351. Jacobs, Anth. 7, 316. Villoison. ad 
Long. 31. Valck. Diatr. 2 1 7 " Schaef. Mss. Phot . 

* Σείριον έκάλονν λεπτόν ιμάτιον άσπάθητον, οίον θερι-
στρον' καθά ψασιν οι γλωσσογράφοι' και * σειρήν δέ, 6 
λεπτός και διαφανής χιτύν, είθετός re ore εστίν ο Σεί-
ριος' εστι έέ καϊ * ΣειρΙς πόλις Ιταλική, καϊ τάχα.τά 
ένθεν υφάσματα, ε'ί τινα άλλα, Λυκούργος εϊπεν έν τφ 
περϊ rijs Διοικήσεως' ev evlots μεν χωρίς τον ι γράφεται, 
σερήνα. Hes. * Σειρήναι' οΐ λεπτοί καϊ διαφανείς χιτώ-
νες. * Σείρινα ιμάτια, Harpocr. e Lycurgo. Cf. Bar-
ker. ad Etym. M. 1028. " Σειραίνω, Etym. M. (644* 
22.) Suid. Σειρέω, Etym. Μ. Schol. ApolL Rb. (2„ 
517. 524.)" Wakef. Mss. Affertur et * Σειράζω pro 
Exicco, sed άμαρτΰρως.] 

" ΣΕΙΡΗΝ, rjvos, ή, Siren : unde ad j . Σειρηναίοι, 
" ut μέλος, .Sirenum cantus. Σειρήν est etiam Inse-
" ctum api non dissimile : de quo Aristot. (H, A. 9, 
" 4 0 . ) e t P l i n . De hoc est versus Proverbialis ap. 
" Hes. Σειρήν μέν φίλον άγγέΧΧει, ζεΐνον δέ μέλισσα'. 
" vide Erasmum." [Schleusn. Lex. V. Τ . " Ad Pha-
lar. 308. omnino Musgr. Hel. 166. Jacobs. Anim. 
142. Anth. 6, 187- 410. 10, 320. 11, 152. 12, 128. 
179. 296. 318. Huschk. Anal. 8. 18. Brunck. ApolL 
Rh. 172. (T . 1. p . 376. Schaef.) Epigr. adesp. 519. 
Wessel. Probab. 82. Abresch. Lectt. Aristaen. 5. 
Toup. Opusc. 1, 411. 2, 253. Bergler. ad Alciphu 
179. Σ. cUm melle juncta, Valck. Phcen. p . 588* 
Sireues tumulis impositae, Huschk. Anal. 4 . Heringa 
Obss. 195. Eichst. Quaest. 79< Σ. καϊ χάρις, Plut. 
Mario 44." Schaef. Mss. " Σειρήν, Siren, Rbetoribus 
tribuitur, venustate et gratia dicendi excellentibus* 
Unde et χάρ« et α. Χόγον jungitur. Sic tribuitur 
Isocrati, in cujus sepulcro Plutarcbus in Vita ejus et 
Philostratus tradunt Sirenem, tanquam symbolum 
Suada& et dicendi venustatis, effictam stetisse. Ob 
eandem causam et Aristo Chius Σειρήν dictus est apt 
Diod. L. 7, 160. Eunap. in Vita ^ d e s . p. 44. Koi τό 
μείλιχον καϊ ήμερο ν έπϊ τοις λεγομένοις έπλήνθει, καϊ 
* συνεί/εχεϊτο τοσούτον, άστε οΐ τής φωνής άκούσαντες 
καϊ τών λόγων, παραδόντΐΐ αύτονς, καθάπερ oi τοΰ λωτοί 
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γενσάμενοι, τήε φωνηε έξεκρέμαντο και των λόγων, ού-
τω δή πολί τι τών μουσικών ουκ απείχε Σειρήνων κ. τ. λ. 
Eandem γλνκε'ιαν Σειρήνα λόγων dixit Synes. Ep. 
138. p . 275. Petav." Ernesti Lex. Technol. Gr . 
Rhe t . : Dionys. H. de C . VV. 26. Schaef. " Σειρη-
vaios, Act. T ra j . 1, 205." Schaef. Mss. * Σειρήν ως, 
Heliod. 5. p. 203. " Nilus Narrat. p. 29, 4. Ed . 
Paris. 1639" Boiss. Mss. " Σ. μέλος, Andr. Cr. 
77. 164." Kail. Mss. Σ. μελφδίαι, 4 Macc. 15, 21. 

Σειρηνοϋσσαι, Valck. Phceii. p. 370. *Σειρηδών, 
Q. q. Σειρήν,) Heyn. Horn. 8, 643. Huschk. Anal. 
10." Schaef. Mss. Schol. Ven. II. Ω. 253. Ausonii 
Idyll. 11,20.] 

ΣΕΙΩ, Concutio, Quatio, Quasso, Agito. A cujus 
pass, voce Σείομαι est σείετο πήληξ ap. Horn., et σειό-
μενον έγχο$. Sed peculiariter, et frequenter quidem, 
dicitur σείειν de terrae concussione, quae Lat. Terrae 
motus appellatur. Dicitur enim θεός σείειν τήν γήν, 
[Χ€η.Έλλ, 4, 7, 4.] aut etiam sine adjeetione accu-
sative ut ap. Paus. non raro. Jam vero et sine no-
minative, έσεισε, pro Terrae motus fuit, ap. Thuc. 
Sic autem Movit terra, e Livio et Tranquillo affer-
tur. Verum si illud έσεισε intelligamus positum pro 
ό θεόϊ έσεισε τήν γήν, (i. e. Deus terram movit, con-
cussit, quassavit, ut Terrae quassatio e Seneca affer-
tur,) nequaquam illius exemplo usurpatum videri 
possit illud Movit ; eseet enim dicendum Movit ter-
ram, subaudiendo'itidem nominativuili Deus. Dicitur 
alioqui et passive terra σείεσθαι, Moveri: unde σειο-
μένη γή, ap. Greg. Naz. Apud Aristoph. autem N . 
(1276.) Τον έγκέφαλον σέσεισμαι, exp. Cerebro sum 
emoto. Redditur alicubi σείομαι et Tremo, Tre-
misco. Sic σεισμό* ab Hes. exp. τρόμος. || Σείω 
pro συκοφαντώ etiam, Hes. et quidem addens sumtam 
esse metaph. από τών τα άκρόδρυα σειόντων. [" Thom. 
Μ. 553. Musgr. Tro. 309- Hel. 1380. Wakef. S. Cr. 
4 , 3 1 . 47. Jacobs. Anth. 11, 212. Speciin. p. 18. 
Aristoph. Etp. 960. Brunck. 3, 58. ad Anacr. p. 105. 
Valck. Adoniaz. p. 265. Ruhnk. Ep. Cr. 34. ad 
Theopb. Nonn. 1. p . 96. Decipio, Wakef. S. Cr. 4, 
71. Calumnior, Maii Obss. 2, 76. Aristoph. Fr. 239· 
Simon. Dial. p. 82. Raphel. Annott. 2, 7. 8. Alci-
phr. p. 444. (3, 70.) De ebrietate, ad Lucian. 1, 274. 
De terrae motu, Fac. ad Paus. 1, 350." Schaef. Mss. 
" Moveo, metaphorice, Eunap. 124. Incito, Philostr. 
864." Wakef. Mss. Aristoph. 'A. 12. Πώϊ τοΰτ έσεισέ 
μου δοκείε τήν καρδίαν ; Od. Γ. 486. ίπποι σείον ζυ-
γό ν άμφϊς έχοντες, II. Θ. 199· σείσατο δ' είνι θρόνψ, 
Hesychio έσείσθη. Anacr. 8. Ό δ* 'Έρως μέτωπα 
σείων Άπαλοίς πτερόϊσιν, Ventilaus. Antiphon 787. 
Έτέρονε τών υπευθύνων έσειε και έσυκοφάντει, Dicae-
archus ρ . 10. Hudson. Λογογράφοι σείοντεε παρεπιδη-
μοϋνταε καί εύπόρουε τών ξένων, Xen. Κ. 3, 4 . "Ακρφ 
rjj ovpq. σείονσι, cf. Lex. Xen. Ι. q. κοσκινεύω, Hes. v. 
Σινιάσαι. Σείειν τήν κόμην, Schaef. Greg.' Cor. 185. 
" Βακχεΰειν, σείεσθαι, κορυβαντιςν dicebantur Rhe-
tores et Sophistae, h. e. Corpore omni concuti, et 
Bacchari, cum insolentius atque exultantius se gere-
bant in dicendo : v. Philostr. V. Scopel. et Cresoll. 
Theatr . 3, 17·" Ernesti Lex. Technol. Gr. Rhet. v. : 
Βακχε/α.] 

Σεισμόε, Concussio, Quassatio, Motus. Plerumque 
autem de Terrae motu, quem Terrae quassationem 
Seneca vocat, etiam sine adjectione genitivi γήε\ u t 
σεισμού γενομένου ap. Thuc. et Xen. E t in plur. Σει. 
σμών γενομένων; Athen. 8. Sic Aristot. de Mundo, 
ubi docet unde σεισμόε oriatur, Καί άπειργάσατο πά-
θοε τοϋτο, δ καλείν εΐώθαμεν σεισμόν. Σεισμόε ab Hes., 
uti dixi, exp. τpόμoS. ["• Wakef. S. Cr. 4, 31. 47. ad 
Diod. S. 1, 621. Valck. Hipp. p. 2 9 1 " Schaef. Mss. 
"Discrimen, Plut. 3, 878." Wakef. Mss. * "Σε« -
σμοκράτωρ, Jo . Damasc. Ep. ad Theoph. de Imagg. 
131." Boiss. Mss.] Affertur E T I A M Σείσμα pro 
Concussione, [LXX. Sir. 27, 4. Έ ν σ. κοσκινού,] sed 
hoc parum usitatum esse arbitror. Ab eo certe forma-
bitur commode ADJ. Σεισματίαε. Plut. Cimone ( l6 . ) 
Τάφος σεισματίαε, de sepulchro eorum quos ruina e 
terrae motu oppressit. [ " Diog. L. 464." Wakef. Mss.] 

Σείσις, ή, itidem Concussio, Quassatio. At in 

VV. LL. ei tribuitur ea duntaxat signif,, qua dicitur 
de Compage omni s. Harmonia spinae vertebrarum 
mota : sic tamen ut loco suo vertebrae permaneant ; 
periculumque sit ne divellantur dissolutae aut con-
tusae, ad vehementem aliquam spinae concussionem. 
Haec ilia e Gal. Σείσις, inquit Gorr., quartum est 
quod in spina incidit vitium, ubi vertebrae in loco 
quidem suo manent, sed earum conlpago dimovetur. 
Sunt autem alia tria ejus vitia, κΰφωσις, et λόρδωσις, 
et σκόλίωσις, Gal. Comm. 3. ets τό περϊ"Αρθρων. 

Σειστός, Qui concuti s. quassari potest, q. d. 
Quassabilis, Concussibilis. Redditur etiam Concus-
sus. Annotatur autem σειστός e quodam Granim., 
esse et Nomen ornatus muliebris. [ " Kuster. Ari-
stoph. 120." Schaef. Mss.] "Ασειστος Inconcussus, 
Inquassatus, Qui concuti non potest s. quassari: φυ-
λακτήριον, Chlys. [* Άσείστωε, Basil. 2, 37. Greg. 
Naz. 1, 479. Origen. 2, 549.] Αύσσειστοε, Qui non 
facile concuti potest, [Hes.] Ε τ Ενσειστοε, illi contr. 
Qui facile potest concuti. Exp. etiam peculiariter, 
Terrae motibus obnoxius. [Strabo 10. p. 686.] His 
porro subjungam et S U B S T . Σείστρον tanquam ab 
eadem ilia tertia persona formatum. Itidem autem 
Lat. Sistrum vocatur : Crepitaculum quoddam sc., 
sacris Isidis adhiberi solitum : unde ^Egyptia sistra 
Ovidio, qui alioqui ea έπιθετικώε alibi vocat Tinnula. 
Apud Eund. Sonabile sistrum legimus, ut Multisonum 
sistrum ap. Statium. [Plut. de Iside c. 64.] Esse au-
tem σείστρον dictum άπό του σείειν, videntur oSten-
dere vel haec verba, quae habentur in quodam 1. quem 
Suidas in hac voce affer t : sc. σείστρον επισείων. 
Non ignoro tamen afferri et scripturam H A N C Σή-
στρον, per η : et legi ap. Hes. itidem, Σήστρα, κόσκι-
να, ή κΰμβαλα. Sed certe a σήστρον Lat. dixissent 
potius Sestrum, mutantes suo more η in e longum. 
["Σείστρον, Jacobs. Anth. 7 , 9 3 . 336 .338 . Valck. 
Anim. ad Ammon. 46. Schweigh. Emendd. in Suid. 
p. 5." Schaef. Mss. " Puerorum crepitaculum, 
Chrys. in 1 Cor. Serin. 4. T . 3. p. 266, 30. Τά παιδία 
—^προσγελξ, τω έπιβούλω· αν δέ τον καλαθίσκον ή τά 
σείστρα άφέλγε, ή Άλλο τι τών Αθυρμάτων, δεινοπαθεί 
καϊ δυσχεραίνει." Seager. Mss.] 

Σεισίχθων, et Σεισάχθεια, etΣεισοπυγιε, ac Σεισοϋρά, 
vel Σείσουρα, ut alii, [* Σείουροε, Athen. 287.] : e qui-
bus σεισάχθεια quidem babes supra, Τ . 1. col: 616. 
At σεισοπυγιε et σεισοϋρά, Τ . 2. col. 154Κ [ " T o u p . 
in Schol. Theocr. 211. 214. Munck. ad Anton. Lib. 
62. Verh. * Σεισιπύγη, Bast Lettre 30." Schaef. Mss.] 
De σεισίχθων autem dicendum erit in Χθων. 

Άνασείω, Concutio, Quatio: έκτινάσσω, Suidas. 
Hesiod. ('A. 344.) ΑΙγίδ' άνασσείσασα. Hinc et Me-
retrices άνασεισίφαλλοι appellatae, obscoeno epithetO. 
II Persuadeo, άναπείθω, Suid. Hes. Ε quibus ille exp. 
etiam πρόε μάχη ν ερεθίζω, Ad pugnam incito s. irrito. 
Apud Lucam (23, 5 .) 'Ανασείει τον λαόν, pro Conci-
tat ad seditionem, ut quidam exp. Sic et ap. Marc. 
[Valck. Schol. in Ν. Τ . 1, 217- 515. 5 l6 . ] || Item 
άνασείσαε ait a Dem. (784.) capi pro άπειλησάμενοε, 
Minitatus. Sic et ab J . Poll, ponitut άνασείειν cum 
άπειλείν et άνατείνεσθαι..[" Porson. Or . 605. Musgr. 
Hel. 1380. Wakef. S. Cr. 4, 32. Huschk. Anal. 246. 
ad Diod. S. 1, 615. Ruhnk. Ep. Cr. 22. ad Charit. 
204. Heringa Obss. 185. Ilgen. ad Hymn. 328. 
Brunck. Or. 612. et p. 219. Incito, Diod. S. 2, 208. 
264. ad 530. 632 . : ιστία, Boiss. Philostr. 624." 
Schaef. Mss. Άνασσείασκε, Hom. Η. 1, 403.] "'Ava-
" σεισμόε, Succussio s. Succussus, Exagitatio, Quas-
" satio," [ "Dionys . H, 2, 1181." Schaf . Mss. 
* " Άνάσεισμα, Dionys. H. Epit. 14, 15. Καί τά διά 
κενήε άνασείσματα τών οπλών. " Άνασειστήε, Wolf. 
Anecd. Gr . 3, 105." Kail. Mss. * Άνασειστήρ, unde 
* Άνασειστήριοε, e quo per contr. * " Άνασείστρια, 
Concitatrix, Georg. Alexandr. 207· Έπ' όλέθρω τήε 
εαυτών σωτηρίαε τά έξ Αρπαγής χρήματα κεκτημένοι, 
* ταραξάντριαι καϊ άνασείστριαι." Seager. Mss. " Mu-
lieres ταραξαίδριαι (sic) καϊ άνασείστριαι, ap. Pallad. 
V. Chrys. p. 35." Boiss. Mss.] 'Επανασείω, Con-
cutio vibrando adversus aliquem. At pass, partic. 
έπανασεισθεϊς invenitur expositum simpliciter etiam 
Vibratus, in VV. LL. Ibid, est verbale ΝΟΜ. Έττα-
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γάσεισιε, Concussio. Item ενανάσβισίί οπλών, e T h u c . 
(4, 126.) pro Crepitatione armorum. At vero quod 
in Iisd. legitur, sc. έπα να σείω, Tracto, Apparo, nullam 
verisirailitudinem habet. [ " D i o n y s , H . 4, 2171·" 
Schaef. Mss. Hippocr. 915. Έπανασεισθέν το έμ-
βρνον.] ΤΙροεπανασείω, q . d . Ante concutio vibrando 
etc. Ab hujus autem passiva voce est προεπανεσείσθη 
ap. T h u c . 5 , (17 , ) p. 170. nieae Edit., quod,Schol. 
exp. * προηπειλήθη. [* Προανασείω, Prius concutio, 
Diod. S. 5. p . 212, 35. Plut. Caio Graccho 4 . 
* Υίροσανασείω, Commoveo, Incendo, Polyb. 1, 69, 8. 
Hippocr. 782. Pint. Tiberio Graccho 21.] 

Αποσείω, Excutio, Concutiendo a ine repello. Aut 
etiam simpliciter, A me repello. Saepe usurpatur 
signif. activa in voce passiva: ut άποσείομαι το άχθοε, 
Excutio onus. E t ap. Xen. Κ. Π. 7, ( I , 18.) equus 
σφαδάζων άποσείεται ,τόν Kvpov, Excutit Cyrum. Ci-
tatur item ex Aristoph. B. (346.) άποσείερθαι Xv-rras. 
Greg. Naz. "Σήται άποσειόμενα, καϊ κλέπτας ουκ ευφραί-
νοντα : Or . 1. c. Jul . Καί ό μέν έπόνει, ή δέ γή τό 
πονηθέν άπεσείετο, καϊ άπηζίου δέχεσθαι TOVS θεμελίους, 
de Juliano basilicas aedificante loquens. Lucian. (3, 
316.) Άποσεισάμενος TOVS εταίρους' εδεδοίκεσαν γαρ 
Ιπέρ εμον : Cum a me repulissem socios, Socios me 
retinentes eluctatus, lletinentium me soeiorum manus 
eluctatus, Bud. J| Άποσείομαι, pro Amolior et ab» 
lego, ap. Herodian.: sicut et άποσκενάζομαι. Apud 
Eund. pro De medio tollo, ( 4 , 5 , 1 3 . ) Mfyicos τήν 
νβριν τον Λουκίου ουκ ήνεγκεν, αλλ' έϊ, επιβουλής αυτόν 
άπεσείσατο. Accipitur autem άποσκενάζομαι in hac 
quoqne signif. [| Άποσειεύμενοε pro άποσειόμενος, 
ex Herod, affertur, (4, 154.) Άποσειεΰμενος τήν έξόρ-
κωσιν : (203.) Άποσειενμενος Χόγιόν τι. [ " Jacobs. 
Anth. 6, 313. 8, 123. ad Herod. 701. De abortu, ad 
Timaei Lex. 107. De equo sessorem excutiente, 
Tonp. ad Longin. 329. Med., Kuster. V. M. 71. Vil-
Joison. ad Long. 165." Schaef. Mss. Άποσέσειχβ 
TOVS ίίρμονς, Bekk. Anecd. 1, 205.] Άπόσεισις, ή, 
Excussio, Κ Nomen cujusdam Impudicae saltationis, 
J . Poll. 4, c. 14. Βακτριασμός δέ καϊ άπόκινος καϊάπό-
σεισίί, ύσελγή είδη όρχήσεων έν τφ τής όσφύος περιφο-
ρά, καϊ στρόβιλος. [* Άπόσειατος, unde * Εϋαπόσει-r 
στος, adv. * Εναποσείστως, Ita ut facile excuti possit, 
Plut . 10, 289·] 

Atafreiw, Concutio, Veheinenter concutio, [Valck. 
Schol. in Luc. 3, 14.] Interdum metaphorice, ut ap. 
Lucian. ( I , 675.) Καί ολον σε διασείων ταίς έλπιση 
ubi Bud. vertit Labefactans. Idem affert διασείω 
pro Concutio, i. e. Terreo auctoritate, e Pand. Esse 
etiam ait, Vexo et per magistratus licentiam exhaurio, 
redimendis crimiuibus et litibus obnoxios, i. e. υπεν-
θίινονς. Quinetiam verbo δωροδοκώ exp. hoc διασείω: 
subjungitque verbale ΝΟΜ. Διασεισμόs, expositum 
itidem δωροδοκία. Hue certe pertinet Gallic» vox 
Concussion, s. potius in plurali Concussions, de ma-
g i s t r a l dicta. [ " Διασείω, Thom, M. 553. Wakef. 
S. Cr. 4, 47. Maii Obss. 2, 75. Diod. S. 2, 185. 
Kuster. Aristoph. 106. Heyn. Hom. 7, 160. ad 
Apollod. 1148. Valck. Phcen. p. 409." Schaef. Mss. 
Διεσείσθη ΰσπερ οι κάτοχοι, Heliod. 333. Cor. Δια-
σεισμός, Schol. Aristoph, Ίππ. 1079· * Διάσεισις, 
Paul. iEgin. p . 196, 53. Cocchii Chirurgi vett. 152. 
* Διάσειστος, Agitabilis, iEschin. 9. αστράγαλος. Vide 
Taylor. , Reisk. et Schol. * 'Αδιάσειστος, Gl . Incon-
cussus. * Ενδιάσειστοε, Facile refutaudus, i. q. * εύτ 
παράκρονστος, Apoll. Dysc. 386. Bekk. Schol, Lucian. 
Apol, de Merced. Cond. c. 11, " Schol. II. E. 226. 
Etym. M. ap. Heyn. ad II. Σ. 576. p. 555. Leon. 
Diac. p. 207. Hes. v. 'Ραδινόν." Boiss. Mss. * Άπο-
διασείω, Phau. 105. * Σιινδιασείω, Gl. Concutio.] 

" Έκσείω, Excutio, Quassando emoveo, expello," 
[ " Diod. S. 2, 307. ad Lucian. 1, 411. ad Herod. 
310." Schaef. Mss.] 

" 'Ενσείω, Incutio, Infligo. Hes. ένσείσεις exp. 
" διασείσεις." [ " Wakef. Trach. 1087. Heyn, Hom. 
8, 379. ad Diod. S. 1, 572. 689- 698. Dionys. H. 
2, 932. Schmied. ad Plut, Alex. p. 21. 145. Gell. 
N . A . 1,2." Schaef. Mss. Soph. Trach . 1089. Philetas 
Athenaei 487. 'Ενσεσεισμένη, Bekkeri Phrynichus p . 
39. Ένσείσθητι, Concute te, Arrian. Epict. 3, 14, 
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A * Ώροενσείω, Plut. Eum. 6.] 
'Επισείω, Incutio, Concutiendo s. Quatiendo s. 

Quassando vibro; simpliciter Vibro. Apud Hero-
dian. (2, 13, 8.) επισείειν τά δόρατα Polit. vertit 
Intendere. Sic eiησείειν τήν αιγίδα: et passive, 
'Επεσείετο ή αΐγϊς, ap. Lucian. (1, 105.) Metaphorice 
quo(|ue usurpatur : ut, 'Επισείσαι αΰτοίς τον κίνδυνον, 
quod ex Josepho affert Suidas, non addito tamen 
ejus nomine, exponens, έπινεγκεϊν. Affert vero et, 
"Απαντα τρόπον άπατης επισείσας, pro επαγαγών. At 
de επισειονσης pro έπικελευομένης consule Hes. In 
VV. LL. e Plut . Οΰ Μέροας επισείων, pro Non dicene 
Persas esse formidandos, Non praetendens Persas, et 
in medium afferens. At ego malim, Non incutiens 
illis Persas, pro Non incutiens illis terrorem a Persia, 
vel Non objiciens illis terrorem a Persis ; aut Pern» 
pro terriculamento illis proponens. Hes. quidem 
certe έπισείειν exp. ίκφοβείν, addens et άνατείνεσθαι: 
sed hie nequaquam commode επισείσας exposueris 
εκφοβήσας. [ " Huschk. Anal. I76. T h o m . M. 545. 

Β Jacobs. Anth. 9, 376. 12, 33. ad Diod. S. 1, 618. 
Porson. Or . 605. Brunck. Soph. 3, 511. ad Eur. Or. 
612. e t p . 219· Heyn. Hom. 4, 589· 7 , 4 J. Rubnk. 
Ep. Cr. 34. Wyttenb. Ep. Cr. 23. ad Lucian. I, 411. 
Alciphr. 448 . : κεφαλήν, Achill. Ta t . p. 25. : τήν 
χείρα, ad Lucian. 1, 872." Schaef. Mss.] I T E M 
'Επισείων, pro Una e partibus puppis, VV. LL. ex 
J . P o l l . [ 1 , 9 0 . Cf. Παράσειον. I . q . μακροπώγων, 
Barbam promittens, Eid. 4, 143.] " 'Επίσειον, ro, vel 
" 'Επίσιον, ut ap. Etym. et Suid., Pubes, ήβη, fyff 
" βαιον. J . Poll. Αντίj tie ή τρίχωσις, ήβη τε καϊ επί' 
" σειον: nam έφήβαιον Medicorum duntaxat esse 
" ait ." " Έπείσιον, Aqualiculus, Ima ventris pars in 
" pudendum desinens, Lycophr. (1385.) "Οταν κόρη 
" κασσωρις els έπείσιον Χλενην υλακτησασα, quod 
" Schol. exp. τύπτονσα τό αΐδοΐον." ['Επίσειον, s. 
ΈπΙσιον, Aristot. Η . Α. 1, 13. 'Επίσειον, Rufus ρ . 
51. Έπείσιον, 32. " Επίσειον, Έπίσιον, Έπείσιον, ad 
Moer. 141." Schaef. Mss. " ,E?r/^eio»', Eust. ap. Ca-
saub. ad Diog. L. 2, 116." Boiss. Mss. * " Έπίσεισ*ς, 

C Heyn. Hom. 7, 47." Schaef. Mss.] A t Έπίσειστος, 
Personae cujusdam Scenicae nomen, ex J . Poll. 
146. 147. 149· 150. i. e. cui επισείονται at τρίχες, 
Ventilantur crines. Lucian. 6. p. 331. e. κόμη.] 

Κατασείω, Decutio: τόνκαρπόν, Decutere fructum ex 
arbore. Exp. praeterea Bud. Deturbo, Everfo. Itidem-
que pass. Κατασείομαι, Decutior, Deturbor, Evertor, 
e Greg. Naz. Metaphorice autem pro Deturbare s. 
Prosternere multis poculis, i. e. Efficere ut aliqtiis 
prae ebrietate in terram prolabatur, pedibus offichiiii 
suum non facientibus. Quae signif. ex Athen. affer-
t u r , (431 . ) Κατασε ί ε ι ν δέ ελεγον έπϊ των εν ΓΟΤΪ 
πότοιε νποπιπτόντων τήν μεταφοράν λαμβάνοντες άπα 
τών TOVS καρπούς κατασειύντων. Haec autem subjun-
git Athen. ad explicationem hujus loci Menandri in 
Adelphis, 'Οκτώ τις νποχείν άνεβόα καϊ δώδεκα Κνά-
θους, έως κατέσεισε φιλοτιμονμενος. Verum si h. L 
mendo caret, videtur κατέσεισε neutraliter potius 
accipi. Quinetiam quod ipse Athen. scribit, dici 
solitum κατασείειν έπϊ τών νποπιπτόντων, eodem ten-

D dere videtur. Unum est quod contra pro activa 
signif. facere videri possit: sc. quod scribit, ductam 
esse inetaph. άπο τών TOVS καρπού* κατασειόντων. [Phi-
lemon Athenaei 484. ή 'Ρόδη Κυμβίον άκράτον κατα-
σέσειχ' ύμίν άνω.] || Interdum etiam pro Concutio, 
Quasso. Philo V. Μ. 1. Λαβών τήν βακτηρίαν, καϊ 
κατασείσας μόλα έπιδεικτικώε, Scipionem quassando 
ostentans, Bud. Item Concutio, Terreo, ap. Greg, 
Naz. Κ Κ ατασείειν etiam dicitur Deus, sicut σείειν, 
Terram quatcre: cum sc.immittit terrae motum. Est 
autem Budaei haec interpr . : ap. Synes. Sed potest 
fortassis et aliter exponi apud ilium, cum ita scribat, 
Ό πάλαι μέν ήν φρούριον έρνμνότατον' κατασείσαντος 
δέ τον θεον, γέγονεν έκλελειμμένον : Cum Deus illud 
concussisset, quassasset, tremefecisset. Eod. alioqui 
sensus redit, cum terrae motus concutere soleat e t 
quassare s. tremefacere. || Κ ατασείειν, Silentium 
indicere, non voce, sed manu, vel aliud significare. 
Bud. e Xen. Κ. Π . 5, (4, 2.) Οί δέ * προερεννηταϊ 
ώς eUpv ταΰτα, αντοί τε έδίωκον καί τφ Γαέάτ^ κατέ-
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<retov, Signum dederunt. Syniee. Ep . ad Evopt. "HSr/ α περιέστησαν.' Idem in Ind." Seager. Mss. " Poetice 
δέ υποφαινομένήύ Ιμέρας κατασείει τις άνθρωπο! χω-
ρικω! έσταλμένοίϊ και δείκννσι r f j χειρ) τόπουί υπό-
πτου!. Pleno autem sermone locutus est Lucas Act. 
19, (33.) Ο δέ 'Αλέξανδρο! κατασείσας ττ)ν χείρα, 
ήθελεν άπολογείσθαι τφ δήμφ. Alibi (12, 17·) Kara-
σείσας δέ jrj χειρι aiyqv. Haec ille. Sed sciendum 
est Lucam duobus in 11. dixisse κατασείειν ry χει pi, 
non addito hoc infin. aiyqv. [Cf. Valck. Scliol. in 
Ν. T . 1, 491.] Redditurque non solum Manu 
silentium iudicere, sed etiam Manu silentium facere, 
postulare. Quod autem attinet ad originem hujus 
generis loquendi, existimo, illud κατασείειν τήν χείρα, 
esse id, unde manarit haec signif. verbi κατασείειν: 
quod sc. moris esset, quassando mauum certo quo-
dam modo, silentium indicere. Deinde omisso accus. 
dici coepisse κατασείειν. Postremo, non amplius 
respiciendo ad primam hujus formulae loquendi origi-
nem, dictum fuisse etiam κατασείειν rrj χέιρί. Sed cur 
potius, dicet aliquis, verbo κατασείειν datus hie usus 

Περισσείω, ad II. X. 402. Heyn. Hom. 7, 689. 8 ,304. 
340." Schaef. Mss.] 

"Προσείω, Ante concutio. Vide et Hes." [ " Ca-
saub. ad Athen. 58. Wyttenb. Ep. Cr. p. 23. Toup . 
Opusc. 1, 412. Heind. ad Plat. Phaedr. 200. Προ-
σείω; * Προσσείω, Ruhnk. adTimaeiLex. 137. Gro-
nov. ad ;£lian. H. A. 984. (1, 29·)" Schaef. Mss. 
" Eur. Bacch. 928. Ένδον προσείων αυτόν άνασείων 
τ' εγώ Καί βακχιάζων, εξ έδρας μεθώρμισα." Seager. 
Mss. Thuc . 6, 86. φόβον.] 

Συσσείω, Simul quatio, concutio, VV. LL. e Greg. 
Naz. [Athen. 693. Συνέσεισέ μ! έκποθείσα φιάλη παν-
τελώς.] Συσσεισμο!, e Greg. Naz. Concussio, Terrae 
motus, e Mosell. interpretatione, Suidae λαίλαφ, 
σνστροψή άνεμου. Cum qua exp. convenit συσσεισμόε : 
quod Bud. affert pro Turbine ex 4 Reg. 2, (1.) ubi 
agitur de raptu Heliae in turbine. [Schleusn. Lex.V. 
T . ] 

Ύποσείω, Succutio, Latenter excutio, VV. LL* 
fuit quam alii composi iol Fortasse ad indicandam Β [ " Ad Tiniaei Lex. 138. ad Π. Ξ. 285." Schaef. Mss 

J ' ι 1 X 7 9 . n ? 1 " Τ J . Λ ' W ΙΟΙ * Α Λ W Ι1/ΙΛΙ1£«ΟΙ/\ manus quassationem, quae fieret deorsum. Verumista 
ego tanquam conjectures affero : tantisper dum ali-
quis, quae rationi magis consentanea videri possiut, 
in medium proferat. ['* Ad Charit. 613. Huschk. 
Anal. 177. Boiss. Philostr. 598. Valck. Phom. p. 
409." Schaef. Mss. Heliod. 9. p. 417. 10. p. 464.] 
" Κατασεσασμένα positum pro κατασεσεισμένα affert 
" H e s . " [* Κ ατασεισμός, Aet. p. 119, 18. * Kara-
σεισις, Hippocr. 875. Ή κατά τής κλίμακος κ. "Cons t . 
Porph. de Imag. Edess. 88." Boiss. Mss. * Κατάσει-
στο!, unde] Άκατάσαιστο%, ό, ή, Qui decuti non po-
test, s. deturbari, aut everti, Inconcussus, Firmus. 
[* " 'Ακατασείστωί, Firme, Cyr. Alex. Glaph. 1. p. 
86. " Mendham. Mss. " Dionys. Areop. 26." Kail. 
Mss. * " Εΰκατάσειατο!, Instabilis, Cyr. Alex. Hom. 
12. p. 142." Mendham. Mss. Eust. II. 955, 26. Od. 
p . 1433, 40. * " Έγκατασείω, Theod. Prodr. in No-
tit. Mss. T . 8. P. 2. p. 140." Boiss. Mss.] Έπικα-
τασείω, q. d. Superdecutio, Superdeturbo, Superpro-
sterno : Έπικατέσεισεν εαντφ τον ελέφαντα, Super se 
prostravit, deturbavit: έπικατέβαλεν, ut exp. Suid., 
ap. quem babes totuin Joseph) locum, unde sumta 
sunt haec verba. [* " Συγκατασείω, Const. Manass. 
Chron. p. 98." Boiss. Mss.] 

ΤΙαρασείω, Utrimque quatio, Obquatio, Bud. e 
Gaza: addens, usurpari ab Aristot. Probl. de cur-
rente et manus utrimque jactante, aeremque everbe-
rante. In VV. LL. παρασείω, Ad latus quatio atque 
agito: ut qui currit, demissas manus admotasque 
lateribus agitat. Aristot. Καί oi θέοντες θάττον θέον-
σι παρασείοντει ras χείρα!, Et qui currunt, celerius 
currunt, cum demissas utrimque mauus agitairt. Sic 
autem Plautus dixit, Fugere demissis manibus. Sed 
hunc accus. χείρα! omittit alibi Aristot., ut in Probl. 
sect. 5. cum scribit, Ό Se θάττον θεί παρασείων ή μή 
παρασείων. Paulo ante, Καί ό θέων παρασείων, προs 
ras χεΐραι. Nam hie προς τάι χείρα! non jungitur 
cum παρασείων, sed cum άπερείδεται, quod άπο τον 
κοινού est repetendum : ideoque debet interpungi 
post παρασείων. Haec eninj praecedunt, Οΰ γάρ 
artερείδεται προς ουδέν, ώσπερ ό βάλλων, πρός τό.έν 
χεψΐ βέλα' ομοίως δέ τούτου και ό πένταθλο ι, προς 
τονς άλτήρας· και ό θέων κ. τ. λ. Ceterum ut a Plauto 
dicitur Fugere demissis manibus, sic ab Aristot. dici-
tur aliquis φεύγειν παρασείσας, exprimendo ge$tuin 
effusi cursus et concitati, s. effusae fugae, 4 de Mor. 
ad Nic. Ουδαμώς τ' αν άρμύζοι μεγαλοψύχω φεύγειν 
παρασείσαντι. [Theophr. Eth. Char.3, 3. " p. 176. 
Cor., ad Diod. S, 1, 625." Scheef. Mss. Athen. 244. 
* Ώαράσεισμα, Hippocr. de Diaita 2, 11. p. 363. 
* Ώαράσειστοι, unde * " Άπαράσειστος, J . Poll. 6, 
124." Kail. Mss. * Παράσειον, το, s. » Παράσιον, 
Supparum, Lucian. Navig. 5. Καί τοΰ ιστίου τό π. πυ-
ρανγές, Athen. 206. Ιστός βνσσινον έχων ιστίον, άλουρ-
γείπ. κεκοσμημένον, ubi vulgo παρασείρφ. 0·ί.Έπίσειον.~\ 

"Χίερισείω, Circumcirca quatio s. quasso, Concu-
" t io ,"[" Antiphon 714. "Ονειδος τε αύτψ τε εμοί περιέ-
σεισαν καί τοίι εμοίς προσήκονσιν ε'ιι τον βίον άπαντα. 
4 Imo vero νεριστήσειν.' Reisk. in Nott . · Nisi leg. 

PARS XXV. 

^Elian. H. A. 7, 13.] Ύποσεισμός, 6, Succussio, 
Succussus. A t Ύπόσεισμα, Plin. (12, 14.) Micae 
concussu elisae, Manna thuris. Vide Hermol. in Co-
roll. Diosc.[ Gal. Meth. Med. 13. p. 175. Basil. 
λιβανωτού.] 

" Σειεύς, Patella in qua frigitur aliquid, Sartagoj 
" φρυγεύς s. φούγετρον. Dicitur et Σείσων. VV. LL. 
" ex J . Poll." [7, 181. 10, lOO. 122.] 

ΣΕΩ, σώ, thema est e quo Eust, derivat V E R B U M 
Σεύω: quod σέω alioqui, aut σώ, usitatum esse vjx 
crediderim. Ε σώ autem derivat et Σαίνω, necnon 
Σήθω, ut docebo infra. Vult porro σέω sonare i. q. 
ορμώ : hinc derivans σόος, non solum quod habetur 
in compositione, ut in nomine δορυσσόος, sed etiam 
quod seorsim ponitur, ut in hoc versu, Βούλρμ' έγώ 
λαόν σόον ίμμεναι rj άπολέσθαι. Ait enim σόον esse 
τον τάς φυσικάς ορμάς έχοντα. Addit vero et aliud 
T H E M A Σόω: cujus imperativum (sed intellige e cu-
jus passiva voce) ait E S S E Σούσθω, ap. Soph. (Aj. 
1414.) factum per contr. e σοέσθω. Atque hinc esse 
et illud D O R I C U M Άπέσσουα, quod legitur in loco 
illo,"Eppet τά καλά, Μίνδαρος άπέσσουα, i. e. άφώρμη-
σεν, απήλθε, τέθνηκε. Habentur autem haec verba cum 
alibi, turn ap. Xen. 'Ελλ. 1,(1,15.) p. 252. meae Ed., 
suutque epistoliiLaconici major pars ; sequitur enim 
duntaxat, πεινώντι τώνδρες' άπορέομες τί χρή δρφν. 
Verum ibi legitur άπέσσυται. Eust. tameu et alibi 
hujus loci mentionem faciens, itidem legit, itidemque 
exponit. Sed vult, ad formationem hujus άπέσσουα, 
esse prius F A C T U M Σοΰωε Σόω: loquens enim de illo 
Σόω, subjuugit, Όπερ εικόε, γενύμενον Σοιίω, προσ-
λήψει τοΰ ν, σχείν ρήμα. έκ κινήσεως Αα κωνικό ν, το 
Άπέσσουα. [ Απόσυμι, S. Άποσύω, aor. 2. άπεσσύην, 
ης, η, Laconice Άπύσουμι, άπεσσοναν, as, a . Bekk. 
Anecd. 422. Άπέσσυα, έξέλιπεν. " A d Diod. S. 1, 
582." Schaef. Mss.] Ut autem ad illud Σέω revertar, 
vult etiain V E R B . Σείω esse ex eo factum : sicut 
σαίνω et σήθω, I T E M Σύω, quod est ορμώ. Sed malini 
e Σώ prius derivare Σειίω, deinde Σύω e Σεύω, De 
Σείω autem vix posse certo statui videtur, sitne a 
Σέω, assumto 1, an contra Σέω sit ab hoc Σείω, eliso 
illo i. Cujus tamen Σέω exemplum nullum affertur; 
atque adeo in usu esse, non facile crediderim: sed 
ad alioruiu saltern formationem deducit. [ " Σέω, 
Valck. Adoniaz. p. 265.ad Theoph, Nonn. l . p . 96." 
Scliaef. Mss.] 

ΣΕΥΩ, Cieo, Agito, Concito, Perseqnor, Incesso, 
Fugo, 11. Z, (l33.)"Os ποτέ μαινομένοιο Διωννσοιο τι-
θήναι Σεΰε κατ' ήγάθεον Ννσσήιον, ubi Eust. exp. 
ίκίνει, έδίωκε. At ill Od. Ξ. (35.) Tois μέν όμοκλή-
σα! σεΰεν κύνας άλλυδί! άλλτι ΥΙυκνήσι λιθάδεσσιν, 
quidam σεΰεν interpr. Pepuli t ; sed rectius, Fugavit. 
Quinetiam pass, vox Σεύομat activam interdum si-
gnif. habet, ut II. Γ . (26.) ε'ίπερ αν αυτόν Σεύωνται 
ταχέες τε κύνες θαλεροί τ' α'ιζηοϊ, Si eum insequautur, 
agitent. Ponitur alioqui Σεύομαι pro Incitate feror, 
s. cum impetu, Prorumpo, Ruo : II. B. (808.) έπϊ 
τενχεα δ' έσσεύοντο, ubi exp. Δρμων. Sed (Od. Ε. 
455.) έπί κοίτην εσσεΰοντο exp. simpliciter Ibant. 
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Apod Apoll. Rh. σείατο cum infin. 2> (540.) Ί,εΙατ' 
t/tev πβντονδε, uhi exp. itidem άρμησε,· q . d . Cepit 
impetum eundi. Sed in VV. LL. simpliciter Coepit 
ire : [4, 849. Σεόαι·' ϊμ*ν Χαιψηρά δι vSara.J Esse 
autem putatur σείατο positUTiV pro εσείσατο: ut sc. 
aor. 1 persona prima s i Τ Σενάμην pro έαεν&άμήν. 
Itidemque activa; vocis A O R . 1 . "ΕΣΈΝΑ fuerit pro 
taevoa. [ " Σεύω, Casaub. ad Athen. 82. Valck. 
Adoniaz. p. 265. ad Mcer. 341. Jacobs. Anth. 6, 
284. 9, 266. Heyn. Hom. 4, 405. 455. 6, 392. 605. 
7, 53. 117. 359. 777' 8 , 3 8 . 82. 395. Σείομαι, ad 
Charit . 756. Wakef. Eum, 137. Jacobs. Anim. 53." 
Schaef. Mss.] 

[Αποσείω, poetice Άπόσσείω; Anal. 3, 51. Nican-
der Θ. 77· άποσσεύει te (cat άνίιόωνΤα διώκει. 
Vide 'Αποσύω.] , 

'Επισείω, Cieo ad versus aliquem, s. concito, Im-
pel lo, Gd. E. (421.) 'He τ ι μοι και κήτος έπισσεύρ 
μέγα δαίμων 'Εξ άλό«, ubi tamen exp. simpliciter Im-
mittat, sicut et alibi. At vero Od, a. (399.) Αμώας 
επισσεΰσαί, redditur Hor ta tus : item alio particip. 
jxrjeS. temp. Incitans. At pass. Έτι/Γεύομαι, pro 
Concitatus eo, s. Concitate, aut Incitate, s. Cum in-
citatione, s. festinatione, Feror cum impetu, " Cum 

impetu feror post, Cum impetu et- accelerato u 
u gradu insequor," Ruo, Prorumpo, " Accurro, II. B. 
* (86.) επεσσεύοντο δε λαοί." Od. Ν. (19.) Nijas επεσ-
σεύοντο, Contend e bant ad naves Active autem ap. 
Apoll. Rh. 1, (805.)επεσσεύοντο γυναίκαs, quod exp. 
επόμενοι έσόβουν. Et επεσσεύοντο πορείην e Nonno 
in VV. LL. Iter accelerabant. Geminatur autem^r 
propter metruin. " Significat etiam interdum Fe-
" ror supra." [ " J a c o b s . Anth. 8, 130. Heyn; 
Horn. 4, 223. 6 ,298 . 343. 8, 82. Rubnk. Ep. Cr .93 . 
Musgr. ad Eurip. p, 217." Schaef. Mss.] 

" Μετασσείεσθαι, Cum impetu insequi, μετά τινα 
" όρμψν, άκολουθοΰντα αντφ, i . e . μεταδιώκειν, Eust." 
[II. Ζ. 296. πόλλαΐ δέ μετεσσενοντο γεραιαί.] 

[* ΪΙαρασενω, unde ΤΙαρέσσενα, Hesychio παρώρμψ 
σα. Vide Schtl. Lex. Suppl.] 

Ύποσενομαι, Irruo. Ex Hesiodo ('A. 373.) Ύώνδ' 
νποσευομένων κανάχιέε πόσ' εύρεία χθών, Irruentiumf 
pedibus strepebat tellus. Ita quidem VV. LL., sed 
ego plane mihi persuadeo leg. esse νπο σενομένων : 
ut sit νπο ποσι σενομένων. Conjunctim certe scri-
bendo, si locus hanc scripturam admitteret, quae-
renda potius esset alia quaepiam interpr., quae vim 
ptaepositionis in hoc comp. exprimeret. 

V Σνω autem ab illo Σεύω deducit Eust., ut paulo 
ante docui. Cujus tamen σύω nullum exemplum 
invenio; (nam IMPER. Σΰθι, quod Hes. exp. ελθέ, 
est potius tanquam a Σύμι;) sed nec pass, thematis 
Σνομαΐί At tertia sing, persona imperf. P R I E T . 
Σύετο affertur, sine Auctoris tamen nomine, et exp. 
Coiicitabatur. Verum hoc σύετο quidam esse volunt 
pro έσενετο. Itidemque alia quaedam tempora dedu-
cunt a σείομαι, per elisionem literae e. Ε quibus est 
AOR. 1.'Εσύθην, (nam secundum illos est pro έσεύθην,) 
i. e. Prorupi, Cum impetu ivi, Rui, Prorui. Item 
simpliciter pro Exii, e Soph. (Aj. 294.) ο δ' εσσνθη 
μόνοι, geminatur autem σ metri causa. Tertia PI,. 
pet; sync. Σύθεν, in VV. LL. Impetum fecerunt. 
Item P A R T . Σνθεις, Digressus, Excitus, in Iisdem, e 
Soph, σνθεις εζ έδρας. Sed magis usitatum est partic. 
Έσσύμενος, factum e ΥΤΐΜΤ."Έσσνμαι, quod per hy-
perthesin dici pro σέονμαι traditur. Hesiod. ( 'A. 
458.) Έσουτ' έφ' Ήρακληϊ, in Herculem irruit. Hes. 
έσσντο, ΰρμησεν, εθανεν : εσσνντο, ώρμων, επορενοντο. 
Sic ίσσνμαι, II. Ν. (79·) νέρθε δέ-ποσσιν "Εσσνμαι 
άμφότέροισι, Schol. ώρμηκα: sed addit etiam έσποί-
δακα: sicut sc. adv. έσσνμένως exp. cum aliis modis, 
turn σπουδαίων P A R T I C . Έσσίμενος (ita enim legi-
tur passim ap. Hom.) signif. Incitatus, et Tendens 
(aliquo) cum ardore quodam et velut impetu : ut 
έσσίμενος έκείσε : quod tamen in VV. LL. exp. sim-
pliciter Uluc ire contendens. Alicubi certe videtur 
posse reddi Incitatus celeritate et studio, ut loquitur 
alicubi Caesar. Redditur alioqui et Properans : u t 
Od. O. (73.) έσσύμΐνον κατερύκει. At Schol. προθν-
μοϋμενον hie exp. Ut autem in altero ill61. junctUm 
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k videmiis cum hei t f t , sic et <Juttt geii. ohdto juncfam 
reperiri sciendum est, Od . (733.>T«j> κεμάλ' J} Ke9 
έμεινε και ίσανρκνόί π*ρ ό&οίο, irbi crediderim com* 
mode reddi posse Incitatus cupidi tate: a t possit 
apte cohaefere gen. Viae: [II. N . 3Γ5. πολέμοιύ.] 
Illud autem ADV. Έσσνμένωρ sonat Incitate, Cam 
impetu, Magno studio, Magna» cum ardore. Necnon 
Properanter, Celeriter. II. O. ( 6 9 8 . ) έσσυμένως έμά+ 
γοντο. Et in Od. (H. 346.) άποβάνΤες- Έσσνμένως. 
[ " GrasV. Lectt . Hes. 613. Valck. Adoniaz. p. 266. 
Hesiod. Θ. 181. Heyn. Horn. 7, 119. Σύω> Valck; 
Adoniaz. p. 265. Wakef. Trach . 1199- Jacobs. 
Anim. 170. Anth. 12, 60.· Heyd. Hom. 4, 65k 
"ΕσνΓΟ, Musgr. Hel. 1144. Dionys. H. 1, 123i 
"Εσαντο, Σενατο, Hey ft. Horn. 6, 573. Έσανμένοι; 
426. Jacobs. Anth. 8, 329- Σνμετο*, ^Sseh. Eum. 
10JO. Έούθην, Heyn. Hom. 5, 55, Lobeck. Aj. p: 
300. Έσύϋή, Eur. Hel. 1318. Συθεκ, Porson. Hec. p. 
66. Ed. 2. Heringa Obss. 123. Brunck. CEd.T. 445^ 
Hec. I O 6 9 . Gesner. Ind .Orph . , Valck. Adoniaz. p: 

I 266. Σνθεΐί, non εσσνθειε, Porson. Hec. 1073. Σνμι, 
Valck. Adoniaz. p. 265. Σι5ft, MnsgK. Cyci. 568.* 
Schaef. Mss.] 

Sed a tertia sing. pers. praeteriti sunt etiam quae* 
dam compp. Quorum est in ordine alphabetico 
PRIMUM Αντόσσυτος, Ό, Ή, ut δμβροί, VV. L L . e 
Nonno, Imber e se exci tatus: [cf. Jo. 9 I · IX 45, 
123. ^Esch. Eum. 670. *Έΐερόβσντος, Nonn. D. 38, 
244.] Θεόσσντοε, A deo impulsus, profectus, Divi-
nus : φωνή, VV. LL. ex eod. Nonno : [cf. Jo. 79. 
103. 180. iEsch. Pr . I l 6 . E tym.M. 446,12. ] Κραι-
πνόσσνι-os, ibid, ex jEsch. (Pr. 279·) Velociter conci-
tatus ; sed malim Celeritate inci ta tus : quod Lati-
nius esse puto. Redditur etiam uno verbo Celer. 
[* Κραιπνοσσύτιοί, Schol. vEsch. 1. C.] Ααβρόσσυτος; 
Impetu ruens, Cursu concitus, VV. LL. [jEsch. Pr . 
602.] " Νεόσσυτα, νεωστι όρμώντα, νεαρά, Hes." 
[* Όμόσσυτος, Νοϋΐΐ. D. 45, 217·] ΤΙαλίσσντοί, q. d . 
Ad retrogradum gressum incitatus. Sed redditur 
simpliciter Retrogradus, Retrocedens, Retrogrediensj 
Cessim iens. [ " A d Timaei Lex. 204. Brunck. CEd. 
T . 193. Παλ/νσυτοί, ad Timaei I. c ." Schaef. Mss. 
Apoll. Rh. 1, 1206. 3, 112. 306. 373. 4, 24. 879-
Nicander Θ. 571. Lycophr. 1461.] ΥΙαλισσντέω, 
Retrogradus feror, Retrogrtdior, [Diod. S. 1. p . 19, 
42 . ; 3. p. 110,41. 124, 25.] 

Extat et ADV. Σνδην ap. Hes., qui exp. -αχέ«ί 
«κ όρμήτικωί, Celeriter et mferendo se cum impetu, 
Erumpendo cum impetu. Nisi quis mailt illud ADV. 
Όρμητικώί reddere simpliciter Impetuose, Cum im-> 
petu. [iEscli. Pers. 480.] Hinc autem esse puto e t 
comp. illud ADV. ΐΐανσνδίγ, sive, ut alii scribunt, 
ETIAM Πασσνδίγ, quo usuS est Homer. II. (A. 70S.) 
neqtie enim exp. duntaxat ν at· στρατιψ, Uni verso· 
agmine, Omnibus copiis : sed et πάστ} ορμ$> Apnd 
Thuc. vero L E G I T U R Πα<τ<π>ί5ει initio 1. 8. M^ ovtto 
γε αν πασσνδεϊ διεφθάρθαι, Fundrtus interiisse, Omni-
no, παντελώς. [ " T h e o d . 5, 37·" Mendham. Mss.] 
Sed alii SCR. Πανσι/δεί, et quidem in hoc ipso I. r 
et expoiientes itidem παντελώς. Vide Eust., qur 
tradit &lium Dionys. illud quoque Homericum Παν-
σνδίτι isto adverbio παντελώς exposuisse. " ΥΙανσνδΙγ, 
" a quibusdam exp. παντελώς, ab aliis πανστρατιψ, 
" «ed rectius πάσρ Trj ορμή, Festinantissime. II. Β 
" (12.) Θωρηζαι εκέλενε καρηκομόωντας 'Αχαιούς Π αν* 
" σνδίη." [ " Jacobs . Anim. 60. Anth. 7, 142. Clark, 
ad U. 11. cc. Wessel. ad Diod. S. 1, 10. ad Callim. 
1. p. 176. Nicomachus Epigr. Brunck. Apoll. Rh. 
92. 105. 170. Heyn. Hom. 4, 198. 201. 206. 6, 
247- 249. Ώανσυδίφ, Tzetz . Exeg. II. 136, 8. * Π α ν 
σνδίην* Brunck. Apoll. Rh. p . 105. (3, 195.) Παν-
σϋδι, ad Dionys. Η. 1, 138. Πασοτ/δβΙ, ΠασσνέΙ, 
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 67. ad Dionvs. H . l , 138. 2, 
933. 3, 1716. ad Diod. S. 2 ,310 . Πασσι»δ/η, Brunck. 
Apoll. Rh. 32. 92. 105. 170. ad Diod. S. 2 , 3 0 . 
Heyn. Hom. 4, 198. 201. 6, 247. 249. * Πασσυδίηϊ,' 
Brunck. Apoll. Rh. 105." Schaef. Mss. Var. lect. 
ad Arat. Phoen. 714. Cf. Άμφαδίρ, Άμφαδίψ. Vide 
Schn. Lex. Suppl. Πασσνδι, Philostr. p . 775. " Orig. 
c. Cels. 426-7. *' Πασσύδήν, Tzetz . ad Lye. 818*." 
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Kali. Ms». * TlatrouhwZw, i. ς . ΛΧιάδω, Inspr. Cu-
mana ap. Caylum T . 2. PI. 56. " Koen. ad Greg. 
Cqr. 277."ΒΦ¥· Mss.] 

[* Άνασύομαι, unde άνεσσυτο, II. Λ . 458. " Ά -
vi<tw<h άπέσσ. eonf., Heyn. Horn. 6, 201." Schaef. 
Mss. Nonn. D, 42. Ρ- 1104.] " Άνάσσυτo$, Erot. 
" ap. Hippocr. (645.) exp. * άνόρμητοε." 
' ,'fytρσΰομαι, Erumpo, Prosilio, Exilio. Hesiod. Θ. 
(859.) άπέσσυτο roio άνακτοε, Exiliit a rege, s. Emi-
cpli, VV. LL. Ex Eod. (183.) ραθάμιγγεε άπέσσυ-
θεν,ϋχο Eruperunt. Est autem ILLUD ΊΚπέσσυθεν, 
pro μπεσσύθησαν. " Άποσύω, S. 'Απ-οσεύω, ΐ. q. 
" άφορμώ. Unde pass, άπέσσυτο, qupd Suid. exp. 
" εξέλιπε. Pptest tamen idem et ab άπόσυμαι Aeru 
" ysiri, et pro imperfecto haberi. I ta enim Suidas, 
" ρεύω, το ορμώ, και σύω, άφ' ου τό σΰμι, ένθεν τρ 
" έααντο, και άπέσσυτο καϊ άπόσσυτοε. 11 Inde et άπέσ-
" pvftw ap. Hesipduro, Bceotipa syncope pro άπεσ-
",σύθησαν, Cu«i impetu eruperunt aut abiverunt." 
[ " Bergler. ad Alciphr. 181,. Άπεσσΰμενρε, Heyn. 
Hon*. 4, 6 l . (II. A. 527,)" Schajf. Mss,] " Άπασ-
" ψημένος, VV. LL.cxHorn. afferunt proάπαλλασσόμε-
" yo.s, απερχόμενος. Sed mendosiSsimum est, et pro eo 
" reponendum. ut puto, άπεσσΰμενοε." In Iisdem 
EST Άπόσσυτοε e Nonno pro Expitus, Excitatus. At 
in Tusani Lex- Abscedens. [Nonn. Jo. 95. 204. Opp. 
'A. .2, 560.J Άπόσυτοε, τταρά τό άποσεύεσθαι dicitur, 

Is qui abit s, abiit, pro qup Ppetae m e t " capsa 
" genijnato σ dicunt άπόσσυτοε." 

M Αιασΰομαι, Cum impetu 'pertranseo; Aut simpli-
piter Pertranseo, s. Transeo. Apud Homerum 

" a u t e m II. B. (450.) Συν rrj παιφάσσονσα διέσσυτο 
" λαόν Αχαιών, redditur PercUrrebat populum A-

chivorum, et obibat. Ex Eod. (II. K. 194.) af-
" fertur junctum genitivo, διέσσυτο τάφρου, pro Fos-
" s a m trqjecit. Αιέσσυτο, Cum impetu pertransibat 
" s. pervadebat, Ruebat per, II. B. (450.) διέσσυτο 
" λαόν Αχαιών. Sic II. Ο. (542.) Αιχμή δέ στέρ-
" νοιο διέσσντο μαιμωωσα, ΥΙρόσσω Ιεμένη :" [cf. Ε. 
661.] " At Od. Α. (37..) 0 δ' έκ μεγάροΐο διέσσυτο, 
" est Proruebat, Prorumpebat. Et alibi (II. K-194.) 
" διέσσυτο τάφρου. Tlierna est Αιασεύομαι: unde et 
" διεσσεύετο ap. Hesychium, quod exp. διήρχέτο." 
[" Αιασύω, Wakef. Trach. 831. Heyn. Horn. 5, 
55." Schaef. M?S. Nonn. D. 45, 48. Αιεσσ'ύμενος, 
Quint. Sm. 3, 641. 5, 372.] 

'Εκσύομαι, itidem pro Erumpo, unde έξεσνθην, 
ITEM Έξεσσύθην, geminatp a versus causa. ! Et 
plusquamperfecti tertia sing. PERS. Έξέσσυτο. II. (Θ. 
5&) εκ δ' εσσντρ λαός : ubi exp,, etiam simpliciter 
Exibat: sicut Graeca expositio est non solum έξώρ-
μησεν, sed et έξήρχετο. Apud Horn, autem Od. M. 
(366.) Kcti τότε μοι βλεφάρων έξέσσυτο νήδυμος ύπνος, 
Eust. exp. έξεπή^ησεν, et φχετο. [ " Musgr. ad Hec. 
1082. ad Od. L 438. Heyn. Hom. 5, 54," Schaef, 
Mss.] 

'Επισΰομαι, unde EST Έπέσσυμαι, Incitatus s. 
Concitus Sl>m, ll. A. 173. Φεύγε μάλ', ε'ίτοι θυμός 
έπέσσυται, Si animus tibi hac cupiditate est incitatus. 
I ta enim reddiderim potius quam ut quidam, Si tuus 
animus est inipulsus. Alii per praesens, Si te haec 
cupiditas incessit, Si tibi fert animus, Hinc P A R T I C . 
'Επεσσύμενρε, Concitatus, Incitatus, Cupiditate inci-
tatus. Vide et Hes. [ " Επισΰομαι, Musgr. Hel. 
I I77 . Wakef. Eum. 787- Huschk. Anal. 20,3. Por-
soii. Phcen. 1081. Heyn. Hom. 4, 65. Έπεσσύμενοχ 
πεδίοιο, 6, 550." Schaef. Mss. * Έπειτσυμένωε, Aret, 
100. Τά τε παρεόντα επεσσυμένωε σύνεργα•] Hinc 
et NQM. 'Επίσσυτοε, quod VV. LL.exp. Impetuosus, 
et Ingruens, Incumbens: επίσσυτοε φρ4ναε, ex Eur. 
(Hipp. 574.) Ingruens menti, Incumbens. Item, 
Mentem concutiens. Sed mihi constr. ilia suspecta 
est. [ " Wakef. Here. F . 448. Eum. 928." Schaef. 
Mss.] 

[* " Κατασύομαι, Heyn. Hom. 5, 55. 8, 189·" 
Schaef. Mss. Κατέσσντο, II. Φ. 382. " Quint. Sm. 
4, 276." Wakef. Mfs. Nonn. D. 34. p . 852. * K a -
τάσσντοε, 21. p. 574.] 

[* Μετασύομαι, Apoll. Rh. 4, 1270. Quint. Sm.7 , 
141. Nicander Fr. 2, II. φ. 423.] 

A . [* Παρασύομαι, Quint. Sm. 1, 297* : παρεσσρμένη, 
ΙταραΎΐνομένη, Hes.] 

[* ΐίροσσΰομαι, Quint. Sm. 8, 166. * Ύπερσΰομαι, 
2, 182.] 

" Σέλλω, Cum impetu feror, Ruo, ορμώ, Eust." 

SI1. Π. p. 1041. Σέλμενοι, Hesychio γενόμενοι. Vide 
nterprr.] 

" Σινιάζω, Cr ibro: ET Σινιατήρων, Cribrum," 
[ap. Hes,, " sed leg. * Σινιαστήρων, (e * Σινιαστή-
ριοε,) ut θυσιαστήριον." Schn. Lex. Suppl.] " Hes. 
" σινιάσαι exp. non solum * κοσκινεϋσαι, sed etiam 
" σεΐσαι." [ " V e r b u m σινιά&ω legitur Luc. 22, 31., 
ubi Christus ad Petrum : Ό Σατανάε έξ^τήσατο υμαε 
τοΰ σινιάσαι ώε τον σιτον. Beza vertit σινιάσαι, Ven-
tilare. Vulgatus, Cribrare. Est omnino Cribrare. 
Patet ex. Hes., ap. quem : Σινιάσαι, σεΐσαι, κοσκινεϋ-
σαι. Addit praeterea, σινιατήριον et * σινίον esse κό-
σκινον. Suid. Σινιάσαι, σεΐσαι, * κοσκινήσαι, θορν-
βήσαι, ταράξαι, πειράσαι. Hie ergo propriain et 
metaphoricam signif. ponit. Hanc habes ap. Lu-

B cam, cujus verba etiam subjuugit Suidas, et ait, per 
κόσκινον nihil aliud denotari, quam τον περίγειον 
κόσμο ν, ήδονών και οδυνών πεπληρωμένον' δι' ων, ώε δι 
οπών έκπίπτουσιν οι γεώδειε άπο τοΰ τροφίμου σίτου 
έπι τον $δην. Eandem impropriam signif. ad c. 22. 
Lucae etiam observat Chrysostomus Hom. 82. in 
Matth. , ubi σινιάσαι explicat per θορυβήσαι, ταράζαι 
καϊ πειράσαι, Perturbare, Turbare et tentare: et 
Theophyl. in c. 22. Lucae, p. 516. per ταράξαι, 
βλάφαι, πειράσαι, Turbare, Laedere, Tentare. Ig-
natius in Ep. ad Smyrnaeos, (p. 162.) Τον έξαι-
τησαμένου σινιασθήναι (a|. σινιαθήναι a * Σινιάω,) 
τήν τών αποστόλων πίστιν, Qui postulavit cribrari 
Appstplorum fidem. Illustris est locus ap. Macar. 
Homil. 5. p. 73. 74. propterea diligentius observant 
dus, quia Σινίον, quod tamen Lexica omittunt, ali-
quoties in eo occurrit : Οί τήε γήε οϊκήτορεε, και τα 
τέκνα τοΰ α'ιώνοε τούτου, eo'iKaat σίτω βεβλημένω έν 
σινίφ τήε γήε ταύτηε, σινιαζόμενοι έν άστάτοιε λογι-
σμοιε τοΰ κόσμου τούτου, καί σάλω άπαύστω τών γήινων 

C πραγμάτων, επιθυμιών> και πολύπλοκων εννοιών υλι-
κών, τάε φυχάε κλνδωνίζοντοε τοΰ σινιάζοντοε Σατανά 
διά τοΰ σινίου, τουτέστι, τών γήινων πραγμάτων, πάν 
τό άμαρτωλόν^γένοε τών άνθρώπων, άπό τήε Τοϋ Αδάμ 
έκπτώσεωε παραβάντοε τήν ενΤολήν, και υπό τον άρχον-
τα τήε πονηρίαε γεγονότοε, λαβόντοεαύτον τήν εξουσία ν, 
καί λοιπόν άπαύστοιε λογισμοίε απάτης και κλόνύυ σι* 
νιάζοντοε και προσκρούοντοε τω σινίω τής γήε πάνταε 
νίουε τοϋ α'ιώνοε τούτου' άσπερ γάρ έν τφ σινίω ό σίτος 
υπό σινιάζοντοε προσκόπτει, και έν αύτώ άστάτωε σα-
λενόμενοε στρέφεται' ουτω διά τών γήινων πραγμάτων 
πανταε τουε ανθρώπους κατέχει ό τήε πονηρίας άρχων 
καϊ δι' αυτών σαλεύει και κλονεΐ, καϊ σείει καϊ προσκό-
πτειν ποιεί διαλΟγισμοίε ματα'ιοιε, καϊ αίσχράίε έπιθυ* 
μίαιε καϊ δεσμοΐε γηίνοιε καϊ κοσμικοίε, άστάτωε α'ιχμα-
λωτίζων καϊ κλονών, καϊ δβλεάζων πάν τό άμαρτωλόν 
γένοε τοϋ Αδάμ." Suicer. Thes. Eccl. Σινίασον, Gl. 
perne. " Ad Diod. S. 1,497." Schjef. Mss. " Georg, 
Alexandr. Vit.Chrys. p .229." Seager.Mss. " C o n s t . 
Manass. Chron. p. 89. Acta Junioris Bacchi p . 73. 

D Ed. Combef., Vita S. Nili Jnn. p. 22. Ed. Rom, 
1644." Boiss. Mss. Schleusn. Lex. Ν. T . , Vah?k. 
Schol. in Ν. Τ . 1, 266. * Σινίασμα, Gl. ή ρυπαρίa 
τοϋ σίτου, Detrimentum, Recrementum, Retrimen-
tum, Intertrimentum : male alibi Συνίασμα· Detri-
mentum. Palladius Hist. Laus. c. 39. p. 92. Tpe-
φέσθωσαν ol χοίροι διά τά σινιάσματα. Σινιατήριον, 
* Σινίατρον, Syntipas Du Cang. p. 1373. Lobeckv 
Phryn. 131.] 

[Σάω, contr.] " Σί2, Cribro, σήθω," [ " Herod. I , 
200. σώσι, i. q. σήθουσι." Schw. Mss. " Ad Mcer. 
234.. ad Theoph. Nonn. 1. p. 96. Valck. ad Herod. 
95." Schaef. Mss. Cf. Νάω pro νήθω.} 

ΣΗΘΩ, σω, κα, Excutio cribro, Cerno, Cribro. De-
ducere autem et hoc σήθω Eustathium ab illo Σέω, 
docui jam antea. Bud. σήθειν exp. Cribro incemere, 
simpliciter Incemere et Succernere: addens, σήσαι 
identidem ita usurpari in Hippiatr. opere. Ε qno 
affert et passivi verbi Σήθομαι part . 'Αριστολοχείαι 
κεκομμένηε καϊ σεσησμένηε κοχλιάρια δύο έπίμεστα, 
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Succretae. Affert vero et haec verba, eorura Auoto- A 
rem non nominans, Έν τφ κοσκίνφ καϊαίροπίνφ oi 
πύροι σήθονται, υπέρ τοΰ τάε a'ipas δίβλθβϊν. Habetur 
autem illud P A R T I C . Σειτησμένοε in VV. LL. expo-
situm Cribro excussus, Cribratus: e Diosc. Σεση-
σμίνη τέφρα. [ " Ad Mcer. 234. ad Theoph. Nonn. 
p . 96. Valck. ad Herod. 95." Schaef. Mss. Lobeck. 
Phryn. 151. * Σηατέον,Geop. 3, 7, 1. Diosc,5, 103.] 
Σήσιε, ή, Cribratio, Succretio quae fit cribro. In VV. 
LL. exp. Cribri agitatio, quassatio ; et affertur e Sui-
da, ή τοϋ κοσκινού κίνησιε: cum alioqui ap.eumlegatur 
duutaxat ή τοϋ κοσκινού. [* Σηστόε, Athen. 591. vide 
Άποσήθειν. * "Ασηστοε, 115.] Σήστρον, το, Cribrum. 
Hes. tamen σήστρα exp., non solum κόσκινα, sed 
etiam κύμβαλα. At ego non dubito quin in Cymbali 
signif. scr. sit potius σείστρον, ut et supra docui in 
Σείω, i. e. in ejus derivatis. (Hes. v. Έ/ίρωπίζομεv.] 
Hie autem sibi locum vindicat et ΝΟΜ. Σητάνειοε, 
cum et ipsum a σήθω derivetur, vel Eust. teste. Cui 
certe merito assentietur quisquis ejus significationem 
intuebitur; appellatur enim σητάνειοε αρτοε, Panis e Β 
farina succreta, Bud. A quo exp. etiam Panis pri-
mar ius : addente, ei opponi ap. Plut., eum panem 
qui D I C I T U R Αύτόπνροε. In VV. Lexx. posteriori-
bus, sCriptum est Σητάνιοε, exponiturque Annuus: 
quae exp. snmta est ex Etym., ab alia origine pro-
fecta, ut infra post Σίτοε in Σιτάνωε docebo; Item 
Σητάνια κρόμμυα, Cepae setanicae, eadem afferunt e 
Theophr . H. PI. 7, 4. [ " Sed Σητάνεία μήλα, ap. 
Theophr. H. PI. 3, 12. sive Σητάνια, ap. Athen. 80. 
Setania mala, sunt Mespilorum genus majus / ' Schw. 
Mss.] Habeut denique eadem VV. LL. et ΝΟΜ. 
Σηταίοε, Cribratus; sed hoc absque testimonio ne-
quaquam admiserim: quamvis e t a p . Varin. legatur, 
Σηταίον, σεσημμένον,et σηταίον χωρίον, quod poste-
rius duntaxat habetur ap. Suid., scribentem sc., Ση-
ταίον, ονομα χωρίον. 

Ά ποσήθω ET Δια σήθω. Verum Άποσήθειν in VV. 
LL. non exp. solum Cribrare, s. Cribro excutere, 
sed et Spoliare ; cujus signif. exemplum desidero : 
{respicitur Athen. 591. 'Hp<i6«i«>s δέ, έν 'έκτω Κωμφ- c 
δονμένων, τήν μέν Φρύνην παρά τοίέ ρήτορσι, φησϊν, 
ονομαζομένην, Σηστόν καλείσθαι, διά τό άποσήθειν και 
άποδύειν τονε σννόνταε αντί/. Hippocr. 1. ρ. 339, 37· 
Lind.; male άποσήπεσθαι pro άποσήϋεσθαι, ap. Corai. 
p . 42.] At Αιασήθειν, Cribrare, Incemere, Diosc. 
5, 26. ubi compositionem vini scillitici tradit, Κόψαε 
αντηε μνάν μίαν, καϊ διασήσαε λεπτω κοσκίνφ, Con-
tundifo minam ejus, et teiiui cribro incernito, ut 
Auellius vertit. Suid. autem διασήθειν exp. διαζνειν, 
Απαλείφειν, παράπτεσθαι. Quae aliena sunt a signif. 
verbi σήθω. [* 'Επισήθω, Joseph. A. J . 8, 7, 3. Aret. 
75. * Kara σήθω, Geop. 12, 17, 1. Hippocr. 651. leg. 
κατασήσαι, ubi Edd. καταστήσαι.] 

" Σαθρόε, Marcidus, Flaccidus, Putris. Apud 
" Lucian., τείχοε σαθρόν, Murus putris et ruinosus : 
" non autem Murus vetustate jam collapsus, ut ba-
" bent VV. LL. Dicitur etiam aliquis ίπό τον χρόνον 
" σαθρόε, ab Eodem, Vietus. Vel, Marcidus annis, 
" magis ad verbum : nt Ovid, dixit Marcere ab 
" annis. Ε Plut. autem Galba affertur σαθροί de Q 
" i i s , quibus animus jam est exulceratus: Tow δέ 
" έλπίσι διέφθειρεν, ήδη σαθρονε ονταε καϊ δεομένονε' 
" προψάσεωε. Interdum σαθρόε reddi etiam potest 
" Debilis, Fragilis ; item Futilis, Frivolus: ut σαθροί 
" λόγοι, Eur. (Hec. 1190.) pro Mendaciis. Sic ap. 
" Greg. Naz. Σαθρά δόγματα. Dem. (303.) dicit 
" natura esse σαθρον Quicquid contra aequum factum 
" sit. Legitur et σαθρά πράγματα ap. eum." [52. Ut 
a σήπω σαπρόε, sic a σήθω σαθρόε, Ad cribri modum 
rimosus. " Bibl. Crit. 1 , 3 . p. 43. Musgr. Hec. 
1190. Steinbr. Mus. Tur. 1, 334. ad Lucian. 1, 481. 
Brunck. (Ed. T . 290. Markl. Suppl. 1064. Jacobs. 
Anth. 8, 242. 12, 474. Kuster. Aristoph: 14. 56. 
125. Quicquid vitiosum et male sanum est, Toup . 
ad Longin. 321. (§. 18.)" Schaef. Mss. " M o l -
lis, Effeminatus, Stob. 371,39." Wakef. Mss. " Σα-
θρά καϊ ασθενή, sc. κεφάλαια τών άντιδίκων, Argu-
menta adversariorum iufirma, vilia, inania, Apsin. 
Art. Rhet . 712. Hes. Σαθρά· ασθενή, κεκλασμένα." 
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Ernesti Lex. Technol. Gr . Rhet. * Έπίσαθροε, Gl. 
Fragrlis, " Jo . Climac. in meis ad Planud. Verj. 
Ovid. Met. Notis p . 357· Hes. v. .Έπικηρότατοι." 
Boiss. Mss. " Iren. 72. πνεύματα." Kail. Mss.] "Πο-
" λνσαθροε, Multum σαθρόε, h .e . Putris s. Marcidus," 
[Lucian. 3, 608.] " Ύπόσαθροε, Subputris, Ε parte 
" σαθρόε," [1, 363. 3, 383; " Nicet. Paplil. p. 17. 
in Martyrum Triadi edita a Combef. Paris. l666.? ' 
Boiss. Mss. * " Σαθρώε, Aristot. Eth. Nicom. 10. 
* Σαθρότηε, (Gl. Fragilitas,) Athan. 1, 101. 102." 
Kail. Mss. " Jo. Chrys. Laud. S. Eustathii init." 
Boiss. Mss. " Infirmitas, Fragilitas, Vitiositas, Chrys. 
Hom. 93. T . 5. p . 628, 8. Τών Ανθρωπίνων πραγμά-
των τήν φνσιν μετά άκριβείαε καταμαθών, καϊ έπιγνούε 
αυτών τήν σαθρότητα, καϊ ώε ούδέν έχει πιστόν ούϋ 
βέβαιον." Seager. Mss.] 

" Σαθρόω, Marcidum s. Flaccidum reddo, Debili-
" t o : pro qua signif. affertur ex Judic. 10,(8.) Pass. 
" autem Σαθρονσθαι est Marcescere, Flaccescere, 
" Bud. ap. Cbrys. Ep. ad Rom. c. 6. Ου γάρ εστίν 
" οντω σώμα υπό χρόνων παραλελνμένον ιδείν,- ώε 
" φνχήν νπο Αμαρτημάτων πολλών σαθρονμένην και 
" καταπίπτονσαν. Apud Eund. σαθρονσθαι vertit 
" Conquassari, Concuti, Labascere : in Comm. in 
" Ep. ad Epbes. c. 5. (Serm. 17. T . 3. p . 849, 10.) 
" Σεσάθρωται ή οικοδομή, κέχρνεν ή αρμονία: de eccle-
" siastico corpore l o q u e n s [ " imo de φνχή ebrpa-
πελευομένη." Seager. Mss. " Jo . Damasc. Ep. ad 
Theoph. ae Imagg. p . 118. Ed. Combef. σεσαθρα^ 
μένοε δρπηξ." Boiss. Mss. " Toup. Opnsc. 1, 407·" 
Schaef. Mss; * Σάθρωμa, Labes, Theophylact; ad 
Ep. ad Hebr. 8, 7. p . 952. "ίίσπερ ίδιωτικώτερον ei-
ώθαμεν λέγειν, ονκ εστίν άμεμπτοε ή οικία, άντϊ τον, 
ελάττωμα ί'χει; (ή) σάθρωμα' οντω κ. τ. λ . ] 

"•Σάθραξ, ακοε, 6, Pediculus, φθεϊρ, Hes." 
" Σήε, τόε, ο, Tinea, Vermiculus vestibus praesertim 

" noxius, Theophr. H. PI. 1,16. de polio, Tovrodeκαί 
" προε τούε σήταε έν τοίε ιματίοιε άγαθόν. Vide et 
" locum qui allatus fuit e Chrys." (Scliol. Hesiodi,] 
" T . 3. c. 1345." [ " Apoll. Dysc. 98. Toup. 
Opusc. 1, 277. Valck. Anim. ad Ammon. 102. 
Thom. M. 791. Wakef. S. Cr. 4, 15. 5, 11. Jacobs. 
Anth. 6, 281. 8, 326. 9, 123. 177. 450. Bruuck. 
Aristoph. 1, 53. (A. 730.)" Schaef. Mss.] " Σέεε, 
" T u i : a σενε, nominat. inus. VV. LL." [ " Male 
Tui pro Tineae." Wolf, ad Thom. M. 790. Σέεε 
'Αττικοί, καϊ σέαε, από τήε σεύε άχρήστον. ευθεία*' 
ώσπερ και ν'ιέαε, άπο τήε υιεύε. Λονκιανόε έν τφ προ» 
Άπαίδεντον, και πολλά βιβλία ώνούμενον, (ρ. 99·) 
Καί συμβούλουε τούε σέαε έπι τήν έζέτασιν παραλαμβά-
νει" σήτεε δέ και σήταε, ' Ελληνικόν, από τήε σήε 
σητόε. Phot. Σέεε' ούχϊ σήτεε' καϊ α'ι πτώσειε σέων 
σήσιν σέαε' οντωε Αριστοφάνηε. Σέων' σητών οΰτωι 

"Ερμιπποε. Aristoph. Λ . 729· Ο'ίκοι γάρ έστιν ίριά 
μοι Μιλήσια, Ύπό τών σεων κατακοπτόμενα. " Moeris 
ρ. 339. et n., Kuster. Aristoph. 239. Jacobs. Anth. 
9, 451." Schaef. Mss. Etym. M. 709, 52.] 

" Σητόδοκιε, Papilio. Vide Hes." " Σητόκοποε, A 
" tineis pertusus, derosns : ut βνβλάρια σητόκοπα, A 
" tineis pertusa. At VV. LL. in Βνβλάριον, tradunt 
" Lascarin voluisse intelligi Papyrum pertusam ins tar 
" trabeae quae tundit glebas segetis et frumentoruni. 
" Sed cum sumnia Lascaris doctrina notissima sit, 
" non bona fide ejus interpretationem referri cre-
" dendum est." [ " J a c o b s . Anth. 9, 177·" Schaf . 
Mss. Anal. 2, 320. * " Σητοτρόφοε, Isidor. Pelus. 1, 
127." Boiss. Mss.] 

" "Ασηροε, Suidae ό μή έχων σκώληκαε, Immunis a 
" vermibus. Quae exp. si vera est, scr. est ασητοε, a 
" σήε, Vermis. Eandem tamen scripturam habet 
" vetus quoque et Ms. Cod." 

[* Σητάω, unde Σητώμενα, Suidae βιβρωσκόμενα.\ 
ΣΑΙΝΩ quoque ab eadem derivari origine docui 

ex Eust. paulo ante, sc. col. 758. Est autem Σαίνω, 
Caudam quatio, moveo: canum proprie et brutorum. 
Od . K. 216. Ώ ί δ' οταν άμφϊ άνακτα κύνεε δαίτηθεν 
Ιόντα Σαίνώσ', αΐεϊ γάρ re φέρει μειλίγματα θυμοί, 
Us τονε Αμφϊ λύκοι κρατερώννχεε ήδέ λέοντεε Σαίνον: 
Blandas movere per aera caudas, ut Ovidiuni inter-
pretari ostendam in Π«ρίσα/νω. Eust. ibi σαίνειν exp. 
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uekiv τήν ούράν, derivans a σώ. Item cum dat . in-
strumental!, Gd. Π. (302.) Oiprj μέν β,' 8γ ΐογνε, 
κ at οία τα κάββαλεν Άμψω, Cauda blanditus s. adula-
tus est. Sic Hesiod. Θ. 771 · « μέν ΐόντας laivet όμώέ 
obprj τε και ουασιν άμφοτέροισι, Έξελθβίν δ' ουκ αΖθις 
k<} πάλιν, de Cerbero, qui blanditur cauda intranti-
bus, allatrat autem exire volentes, eosque repellit. 
Sed et ipsae cauda; dicuntur σαίνειν, Blandiri et adu-
lari: u t a p . Allien. (277·) e Sophocle, Χορός δ' άναυ-
δων Ιχθύων έπερρόθει Σαίνονσιν ονραίοισι, Blandienti-
bns seseque motitantibus caudis. Metaphorice ho-
minibus etiam tribuitur, s. affectionibus ho mini pro-
priis. Demetr. Phaler. Πάν τό el bos τον κννικοϋ λόγου 
4/αίνοντιΆμα έοικέτω rj δάκνοντι. Solent enim canes 
aut σαίνειν aut δάκνε«ν, vel saltern allatrare. Plut. ill 
Colot. 'Ασπαζομένη και σαίνονσα παρονσαΡ ή μέλλου-
σαν, Abblaildiens, ubi nota etiam accus.: ut ap. 
Luciari. (1, 234.) ΣαίνονρΙ με, Abblandiuntur mihi 
in modum canum blande caudas moventium; vel, 
blandas caudas, ut Ovid. Met. 14. Qui magis im-
proprie itidem cum accus. dicit, Σαίνεις be ομως τήν Β 
νπόσχεσιν, pro Blandum te praebes pollicenti, Pro-
missum blande amplecteris. Greg. Naz. cum dat. 
etiam construxit, de daernone loqiiens, Σαίνει μέν τφ 
Χριστή, τελεντφ b' tis πονηρόν. Hes. σαίνει exp. nori 
solum κολακεύει, θωπεΰει, * προσηνεΰεται: sed etiam 
κινείται, σαλεύεται, ταράττεται : ut idem sit cum 
ρείεσθαι Quassari et concuti; Exp. tamen idem 
active quoque τινάσσει, i .e . Concutit, Quassat. Sic 
certe pass. Σαίνομαι pro Concutior s. Quassor et 
Turbor, , accipitur a quibusdam ap. Paulum 1 Ep. 
ad Thess. 3, (3.) .'Γω. μηδένα σαίνεσθαι έν ra'is θλίφεσι 
ταύταιε, Ut nemo in his tribulationibus turbetur s. 
Nemo in oppressionibus istis commoveatur. Ubi 
CEcumen. quoque σαίνεσθαι exp. ταράσσεσθαι, θορν 
βείσθαι, κινείσθαι, καϊ τήε προτέρας εζίστασθαι πίστεως, 
SC. άπο μεταφοράς τών τάs ούράέ ταρασσόντων• κυνών. 
Canes certe lupique adulantes, caudas agitant, territi 
autem remulcent: ut ap. Virg. iEn. 11. Occiso 
pastore lupus magnoque.juvenco, Conscius audacis 
facti, caudalnque remulcens, Subjecit pavitantem c 
utero. 

[ " Σαίνω, Valck. ad Theocr. x. Id. p. 94. (6, 21.) 
Oratt. 339. Hipp. p. 256. Adoniaz. p. 26'5. ad 
Lucian. 1, 422. 675. Athen. 1. p . 7 . ad Anton. Lib. 
239. Verh., Ruhnk. Ep. Cr. 219. Pierson. Veris. 
72. Toup. ad Longin. 296. Jacobs. Exerc. 2 , 7 6 . 
Anim. 41. 181. Anth. 6, 285. 418. 9, 339. 11» 155. 
Wakef. S. Cr. 1, 48. Trach. 21. Abresch. Praef. ad 
Cattier. Gazoph. p. 5. Brunck. Soph. 3, 518." 
Schaef. Mss. " Fut. σανώ, Schol. Pind. Π. 2, 154." 
Wakef. Mss. " Diog. L. in Pythag. p. 323. HSt." 
Seager. Mss. De hac voce fuse egit Blomf. in Gloss, 
ad jEsch. S. c. Th . 379. " Σαίνει φρέναs, Permulcet 
animum, blanditur, et adulatur e i : sic Electra ap. 
JESCII. Ch. (192.) σαίνομαι υπ' ελπίδος. Verbum 
σαίνειν modo absolute ponitur, modo cum accus. 
jungitur; absolute, ut infra I. 5. in historia Delphinum 
Σαίνων τ ονραίτ), ut ap. Aristoph. ('Lnr. 1031.) κέρκφ 
σαίνειν, Ut ap. Pilid. Ό . 4, (7.) Εείνων b' e5 πρασσόν-
των, έσαναν Αΰτίκ' άγγελίαν Ποτί γλνκείαν έσλοί. 1) 
Active, ut hie, et infra 3, 220. σαίνει δέ boλόφpova 
θηρητηρα, et I. 4 . ubi de sargis, κεροον δέ περισσα/-
νουσιν ομϊλον, et πέρισσαίνοντες Άνδρα, (quanquam 
haec etiam ita accipi possint, σαίνουσι περί ομιλον, 
item σαίνοντες περϊ Άνδρα, ut absolute haec quoque 
dicta videantur): e t l .5 . σαίνονσιν εταίρους. Eleganter 
Aristot. Metaphys. 13, 3. Pythagoreos, quinumeros 
rerum principia fecerunt, ait σαίνειν τήν φνχήν: 
iEsch. Ag. extr. φώτα προσσαίνειν κακόν, Epigr. Gr. 
J. 3. Anthol. μόσχος ζώσαν σαίνει μητέρα: Quint. Sm. 
5. δελφίνεε σαίνοντες βασιλήα. Omnibus autem hisce 
in 11. metaphorica est signif. verbi σαίνειν, quod 
proprie de canibus dicitur, ut et Adulatio ap. Lat. 
canum est, teste Nonio, qui cauda dominis suis adu-
lantur et blandiuntur : Suidas in Φωνή, Ό κύων όπη-
νίκα φαντασία ν έχει τον άλλοτρίου, νλακτεί, όταν δέ τον 
οικείου, σαίνει: sic Epigr. 1. 3. 'Αλλά, κνον, σαίνοις, 
Κέρβερε, τόν με κύνμ, ait,, ni fallor, Diog. Cyn." 
Rittershusii Comment, in Opp. Ά . 1, 36. Lugd. 

Batav. 1697. p. 167. "Σαίνεσθαι' Κινείσθαι, ταράσ-
σεσθαι: 1 Thess. 3, 3. ut σαίρειν de canibus iratis 
et ringentibus, teste Schol. Aristoph. Etp. 619., ita 
σαίνειν de canibus blandientibus: Hes. Σαίνει· κο-
λακευ'εί, * προσηνεΰεται, τινάσσει, άσιτάζεται, θωπεΰει, 
σαίνεται, (recte hoc interserit cl. Heins. Exerc. SS. 
502.) κινείται, σαλεύεται, ταράττεται. Postrema voce 
utitur Maximus in Versione Neo-Graeca. Glossa 
Ms. in Codd. Ν. T . Coislin. XXVI. et XXVII. 
Σαίνεσθαι, αντί τοϋ ταράσσεσθαι, θορυβείσθαι : Ms. 
Voss. hie addit σαλεύεσθαί. Lex. Ms. Bibl. Coisl. 
475. Montf. Σαίνει· κολακεύει, σείει, ως έπί τών 
κυνών. Palaephat. 3. -At θηρεντικαϊ (κύνες) πάντας 
ανθρώπους σαίνονσιν, Venatici canes omnibus homi-
nibus abblandiuntur, proprie cauda: cf. Scliol. 
Gregoriana. Hinc canes, ut et equi σαίνονροι dicti, 
teste Hes., quiet σηνοϋροι, et σμίνθουροι alibi exhibet. 
Hinc metaphorice usurpatur: Eust. Ism. 6. p. 233. 
* Κατέσαινε τήν ψνχήν μου: sed de his satis alii. 
Apostoli mentem eleganter exposuit cl. Eisner., quem 
omnino vide, et cf. Gal. 6, 12. ubi canes hi (vide 
Philipp. 3, 2.) dolosi dicuntur ενπροσωπήσαί." Jo. 
Albert! Gloss. Gr. in Sacr. N. F. Libr. Lugd: 
Bat. 1735. p. 147. " In Apollodori Fr. 5, 4. 
scr. cum Toupio έσγνε s. potius έσηνε: nam hac 
forma veteres utebantur, altera non i tem: vide 
Grammaticorum loca collecta a Sturzio ad Maittaire 
de Dial. p. 15. Od. P. 302. Ovprj μέν ρ* ογ' έσηνε 
καϊ ονατα κάββαλεν Άμφω, cui loco similis est hie 
Hesiodi Θ. 770. De canibus frequentissimum est 
σαίνειν. Plut. 2, 969. Heliod. 2, l60. Bip., Libari. 
4, 172. Κολακεύονσι καϊ προσιόντες σαίνΰνσι. Dio 
Chrys. Or. 8. p. 281. Τελει/τώιτεί δβ σαίνονσιν, 
έπειδάν (vulg. έπειδή) συνήθεις γένωνται: etiam de 
aliis bestiis ap. iElian. H. A. 3, 21. Kai ή λέαινα είδε 
Καϊ αύτη προσελθοϋαα υπέσηνε καϊ εώρα ο'ικτρόν : sic 
lego pro έπεσήμαινε : idem vitiuin sublatum ap. Eund. 
9» 1. Ό λεων rrj γλώττρ μικρά νποσημήνας·. Cod. 
Medic, νποσήνας : 17, 17· Ύποσαίνονσι καί νπαικάλ-
λονσι: 7, 48. Ό λέων—είδεν αυτόν πρφως και σαίνειν 
ήρζατο, et paulo post, 'Ανεγνώρισε τον ανθρωπον και 
έσαινεν αυτόν. Philostr. Imapg. 1,8. p.774. Ύα κήτη 
έπεται καϊ σαίνει τόν Ποσειδώνα." Jacobs. Addit. 
Aniniadvv. in Athen. p. 1. " Ut Latinis Allidere, ita 
Graecis βάλλειν in usu ; jEsch. Ag. 1400. Βάλλει μ' 
έρεμνί} φεκάδι φοινίας δρόσου : Alludere est Po'etis leni 
strepitu attingere: de austro exquisite Val. Flaccus 
6, 665. Ac velut ante comas, ac summa cacumina 
silvae Leni I) us alludit flabris levis Auster: Seneca 
Thyest. 156. tremens Alludit patulis arbor hiatibus : 
Statius Theb. 9, 335. Jam secura maris, teneris jam 
cornua palmis Non tenet, extremis alludunt aequora 
plantis: cf. Stat, et Passerat. h. 1. Graecis προσπαί-
ζειν, προσγελφν pariter hac de re : Moschop., citante 
Vossio, προσπαίζειν τό κύμα τφ αϊγιαλφ λέγεται νηνε-
μίας ονσης, pro quo Theocr. suaviter usurpavit σαί-
νειν, 6, 12. τά δε νιν καλά κύματα σαίνει "Ασνχα 
καχλάσδοντα έπ' αίγιαλοίο θέοισαν,1 uti egre»ie h. 1. 
persanavit magnus ille Τ . H., addicente Valck. do-
ctissiino: uti σαίνειν^ Gr., ita pari virtute Latinis 
Adulari venit: Avienus Perieg. 338. utque Syenen 
Caerulus accedens diti loca Aumine adulat, Nomine 
se claro Nilum trahil : Stat. Achill. 1, 102. Lateque 
deae Sperchios adulat Obvius, et dulci vestigia circuit 
unda: sic enim ibi forsan leg. pro eo, quod nunc 
vulgatur, Abundat: cui emendationi ipsius Statii 
auctoritas accedere videtur, Theb. 9, 324. ubi agit 
de Crenaeo, in Ismeno flumine versanti Laetus adu-
lantem nunc hue, nunc margine ab illoTransit avum: 
cf. Valck. ad Eur. Hipp. 862. p. 256." Mitscherlich. 
Lectt. in Catull. et Propert. Groningae 1786. p. 
62-4.] 

Σαίνουρος, Cauda blandiens, Blande caudam mo-
vens, Caudas motu abblandiens. VideOwpd». [ " Valck. 
Hipp. p. 256." Schaef. Mss. * Σάνουρος, Hes.] ITEM 
Σαινίδωρος, Donis abblandiens, ut canes cauda. Epi-
curus ap. Diog. L. 387· meae Ed., Antidorum vocat 
Σαινίδωρον, et Δημόκριτον, * Ληρύκριτον.· 

[* Σαντόϊ, unde] ""Ασαντος, JHesychio ού σαίνων, 
" Non abblaildiens: ut άκολάκεντος. Sed proprie 
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" c a n u m est blandas moventium caudas." [Nop 
mulceudus, Cui frustra blandiaris, £ s c h . Choeph. 
4 1 5 . AVKOS γαρ Λστ' ώμόφρων "Aaavros έκ ματράε έστι 
Θυμός.] 

[* Αιασαίνω, Xen. Κ . 4, 3. *Κατασαίνω, Abblan-
dior, Eust. Ism. 233. Cf. Σαίνω.] Ε τ Hepicralm 
SEU ΤΙερισσαίνω, Cauda circum aliquem blaudior, 
Caudam circum aliquem moveo abblandiens, ut Od . 
Π . init. Τηλέμαχο»/ δέ περίσσαινον κύνεε υλακόμωροι: 
Κ. (215.) Ά μ φ ι δέ μιν λύκοι ήσαν ορέοτεροι ήδέ λέον-
τες, Tovs αυτή κατέθελξεν επεί κακά φάρμακ'ίδωκεν. 
Οΰδ' ο ι γ' ώρμήθησαν, έπ' άνδράσιν, άλλ' Άρα τοίγε Ον-
pjjσι μακρήσι ,περισσαίνοντεε άνέσταν: Ovid. Met . 14. 
Mille lupi, mixtique lupis ursique leaeque Occursu 
fecere metum; sed nulla timenda, Nullaque erat 
nostro factura in corpore vulpus. Quinetiam blan-
das movere per aera caudas, Nostraque adulantes 
comitant vestigia : itidem in Circaeis aedibus ut ap . 
Hom. [ "Va lck . ad Theocr. x. Id. p. 95. Hipp. p. 
256, Schrader. Praef. ad Emendd. p. viii." Schaef. 
Mss·, et ad Dionys. H. de C. VV. 31 ·] " Ώροσαίνω, 
" Ante abblandior, Abblandiendo ante demulceo: 
" ϋεζ.προσαίνων,προσελκόμενοε,προσαγόμενοε,"[\άεο-
que scr. per duplex σσ, ut etiam ap. J . Poll. 6, 123. 
ubi κΰων προσαίνων. "Pierson. Veris. 72. Brunck. ad 
Andr. p. 137· (v, 27.) Jacobs. Anim. 41. Boiss. Phi-
lostr. 437." Schaef. Mss. Blomf. Gloss, in vEsch. Pr . 
860.] " Ήροσσαίνω, Abblandior, s. Abblandiendo 
" delecto, ^Esch. Pr . (841.) et τώνδεπροα σαίνει σέ τι, 
" Si quid horum tibi abblanditur atque arridet, 
" Schol. ευφραίνει." [Ag. 1670. φώτα· "Const ru i tur 
etiam cum dat. ap. Athen. 9 9 / ' Schw. Mss. Eur. 
Hipp, 863. "Valck . p . 256. Markl, Iph, p, 154. 
Wakef. Eum. 253. Brunck. ad Andr. p . 137· Soph. 
3, 493. Boiss. Philostr. 437." Scbaef. Mss, * Σνσ-
σαίνω, Polyb. 1, 80, 6. Τ airy τή διαλέκτψ σννεσαί-
νοντο, Delectabantur. "Ύποσαίνω, Subblandior." 
[ £ l i a n . Η. A, 9, »· 17, 17- Vide Σαίνω. "Bas i l . 
Hom. Mor. p. 88. Plannd. in Vers. Ovid. Met. 14, 
46." Boiss. Mss. " Valck. Hipp. p. 256. Brunck. 
Apoll. Rh. 113. 127. 154." Schaef. Mss., et ad A-
poll. Rh. 1. p. 309. * ΚαθνποσαΙνω,Ε^ί. Ism. 130,] 

[* " Σανυρίζω, i. q. α'ικάλλω, Hes., ap. quem per-
peram extat * Έσαθννριζεν' ·§καλ\ev. Σαίνω, * σανώ, 
* σαννρδε, unde Nom. propr. *Σανυρίων." Schn. Lex. 
* " Σανννρίων, Aristoph. Fr. 230. 231." Schaef. Mss.] 

" Σάνναε et Σάννοε, Fatuus, Stultus, ap. Cratinum," 
[Phot.] " Nonnulli a quodam fatuo s. stulto qui di-
" cebatur Σάνναε, alii a σαίνω, alii aliunde deduxe-
" run t : ut te docebit Eust." [II, p. 771, 61. Od. p. 
a 669, 45.] " Hinc Sanniones ap. Latinos Comicos." 
[Hes. *Σάννοροί· μωροε, παρά Ύίνθωνι. Ταραντινοι. 
*^Μννίων, Nomen Tragic}, Demosth. 533. " Σαν-
νίωνεε, Arrian. Epict. 3, 22 . p . 465." Kail. Mss.] 
" Σαβριψθέω, Desipio, μωραίνω, Hes." 

" Σαννίον, Penis. Vide Hes. et v. Σαν νιο v." [ " Ad 
Anton. Lib. 239. Verb." Schaef. Mss. * Σαννιόπληr 
κτόε, Hesychio * αίδοιόπληκτοε.] 

" Σάνιτρα, Nutrix, Hes." [ " Forte άπο τον σαίνειν. 
Supra * Σαινικρίζει' έκτρέψει, f. 1. * Σαινιτρίζει." Air 
berti.] 

" ΣΕΛΙΝΟΝ, TO, Apium. Quidam ita dictum 
tradunt παρά το έν ελει φΰεσθαι, s. φνειν, (pro quo 
φΰειν magno errore σεύειν scriptum est in VV. LL. 
Alioqui scr. potius fuisset έξ ΐλονε σείεσθαι, ut ap. 
Etym.,)unde Hom. έλεόθρεπτον σέλινον vocavit, In 
palustri loco proveniens. Ab hoc sunt Proverbia 
quaedam, quae ap. Erasmum vide : et potissimum 
haec duo, Apio est opus ; et, Ne inter apia quidem 
sunt. Σέλινον esse nostrum Vulgare petroselinum, 
Gorr. putat , nostrumque Apium vulgare esse Diosc. 
et Galeni ,έλεοσέλινον : quod Paludapium nomina-
tur. Hinc ΣελινΙτηε οίνοε, Selinites vinum, i. e. 
Ex apio composition : cujus descriptio extat ap. 
Diosc., necnon ap. Geop. 8, 29· Σέλινον άγριον, 
Apium agreste, Herba quae et βατράχων, Ranun-
culus, VV.. LL. e Diosc. Α σέλινον est etiam Σελι-
νοειδήε, Apii figuram habens, Apio similis. Hoc 
autem nomine vocalur Species brassicae, quae et 

A " Ιελινουσία dicitur, Gorr . Σχλινίτιε autem appella-
" tus fuit ό χαμαίκισσοε a quibusdam, ut Idem tradit 
" e Diosc." [Nothis 471-";6oiss. Mss.] " || Σέλινον 
" dictum fuit et Pudendum muJiebre, Hes . " [ " Σέ-
λινον, Theocr. 3, 23. Valck. p. 133. ad II. B. 776. 
ad Diod. S. 2, 142. Heyn. Horn. 4 , 3 9 6 . Jacobs 
Anth. 8, 220. 12, 130. 224 . Pudendum muliebre, 
T o u p . in Schol. T h e o c r . p . 218. *Σέλ«*>«, Wyttenb. 
Praef. ad Plut. p. Ixi i .Toup. Opusc . 1, 260. Valck. 
Hipp. p . 170." Scbaef. Mss. Σέλινον Μακεδόνιον, 
Alex. Trail. 7. p. 99· Plur· Σέλ^α , PJut, 8, 691. 
694. Pind. N . 4 , 143. *Σελιν0σπερμον, Geop. 8, 30. 
Alex. Trail . 10. p. 571. * Σελννοφύροε et ελινοφβρος 
conf. Spitzuer. de Versu Gr . Her. 62. * " Σελινορί* 
τιον, Rubus, Diosc. Notha 464. * Ύδροσέλινον, 
Heleoselinum, 455. * Ψευδοσέλινον, Quinquefoliuin, 
465." Boiss. M s s . : G l . Apiastrum. *Σελινονσιοτ, 
Theophr . C. PJ. 3, 21, 2. χνρόε. Ιελινονσία χράμβη, 
Eudein. Athenaei 369. * Σελίνινοε, .Ex apio factus, 
Tzetz . ad. Lye., 1232. * Σελινάτον, Gl . Apiarium. 

Β *"Σελίνιον, · Σελινίδιον, Casaub. ad Athen. 144." 
Schaef. Mss.] 

" ΣΕΑΙΣ, ίδοε, ή, Spatium inter lineas, ut anno* 
" tant VV. LL. e Suida. Sed pro Pagina ponitur: 
" itidemque Σελίδιον forma diminutiva pro Pagella, 
" ap. Polyb. 5, (33, 3.) teste Bud. Ab Eod. affertur 
" ex Hes., σελίδαε esse τα μεταξύ διαφράγματα των 
" διαστημάτων τήε νεωε, sicut in libris σελίδες dicun-
" tur τά μεταξύ των περιγράφων. Affert etiam £ Plut. 
" in Homero, Αισσάε ημιθέων γραψάμενοζ σελίδαε, ubi 
" pro Libris accipi existimat. De altera autem 
" signif., qua dicitur esse Spatium inter tabulata 
" navis, alio NOMINE σέλμα, lege e tEus t . " [ " Valck. 
Phcen. p. 38. Callim. p. 3. Lennep. ad Phal. 149· 
Musgr. Bacch. 371. ad Charit. 529. Jacobs. Antb. 6 , 
143 ,8 , 157· 223. 9, 138. 12, 321. Meleager 129. 
Phanias 3. Antip. Th . 23." Scbaef. Mss . : Gl Pagina, 
Margo. Σ«λ/ί, Hesychio πτνχίον καταβατόν βιβλίου. 
Dionys. Η. de C. VV. 246. Έ ν γοϋν τάϊε τοσαυταιε 

C γραφάϊε, άε καταλέλοιπεν δ άνήρ, μίαν ουκ civ εύροι τ is 
σελίδα σνγκειμένην εΰτνχωε. Phryn. Bekkeri p . 62. 
Σ. θεάτρου. * Σελιδηφάγοε, Anal. 1, 167. " Αα He-
sych. 1,1472. η . 19." Dahler. Mss. * " 'Οκτασέλιδοι, 
* Τετρασέλιδοε, Schol. ad Ps. in Bibl. Gr . T . 3. p . 
714. Σελίδων,. Bekk. Anecd. 766, 28." Boiss. Mss. 
Affertur supra e Polybio.] " At Σελίδωμα <juod 
" VV. LL. exp. Tabula lata, formam verbalis habet 
" Α σελιδόω: cujus tamen nullum exemplum affer-
" t u r . " [ " Σελίδωμα, Schol. Apoll. Rh. 1, 528." 
Wakef. Mss.] 

[" Σέλμα, Pierson. Veris. 25. (ubi de * Σέλω, 
Compingo,) ad Od. B. 390. Heyn. Hom. 4, 227. 
Archimel. 1." Schaef. Mss. iEsch. S. c. T h . 32. 
Pers. 358. Ag. 191. 1451. Apoll. Rh. 1, 528. Strabo 
5. p. 340. Lycophr. 1216. δίκωπον σ., i. q . σκάφοε i 
Eur. Cycl. 504. Τάνυμαι δέ δαιτοε ηβηε, Σκάφοε δλκαχ 
ώε γεμισθειε Π,ότι σέλμα γαστροε άκραε, Usque ad 
tabulatum summum. " Soph. Antig. 'T'^· Eur. Or . 
236. Cycl. 144. Hel. 1582." Seager. Mss. * Σελμοτ, 

D unde Σελμών, Hesychio, Suidae, et Photio σανίδων\ 
" Εύσελμοε, Bona s. Pulcra habens σέλματα," [Eur. 
Rhes. 98.] " Έύσσελμοε, Poetae metri causa pro 
" είσελμοε dicunt, quod est Bona s. Pulcra habens 
" σέλματα : Hesychm xiJiivyos, * εΰκάθεδροε, είσανί-
" δωτοε, Bonis instructus transtris et tabulis. Itidem 
" Eust . ap. Hom. V%as Ιϋσσελμουε exp. εΰζίγονι'. 
" quoniam sc. σέλματα dicuntur τά ζυγά et at καθέ-
" δραι." [ " Pierson. Veris. p. 25. ad Od . B. 390» 
Markl. Iph. p. 404. Wakef. Phil. 343. Heyn. Horn. 
4, 227. 339- 1,19· 138." Schaef. Mss . ] 

" Σελμϊε, ίδοε, ή, Funiculus piscatorius, Hes." [ap. 
quem exp. ΰρμιά τρίχινη· καϊτάίκρία. Σελμίδεε τά 
σχοινιά, Eust. 11. ρ . 146, 29·] 

" ΣΕΛΛΟΣ, vide in Σελλίζειν." "Σελλί&ιν, 
" Divitias simulare in paupertate, (ut sit idem cum 
" σαλακωνίζειν,) a Sello quodam, qui cum pauper 
" esset, dives haberi studebat. Exp. σελλίζειν et 
" generalius verbo άλαζονείεσβαι. Necnon σελλοε 
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" diet putatur generaliter ό άλαζών, qui et σαλάκων. 
" Vide Suid'., et Schol. Aristoph. (Σφ. 323; 1243. 
" 1 2 6 7 . ) ; necnon Hes., qui habet e t σελλίζεσθαι 
" qiittd exp. etiam ψελλίζεσθαι." [Vide· Hes. etiam 
I« VV. Σεελλίσαι, Σεσελλίσθαι, et Erasm. Adag. in 
Sellisare p. 64. ) 

«< ΣΕΡΙΦΙΟΝ, vel Σέριφον, Absinthium marinum, 
« q; e. seeunda absintliii species, Diosc." [3, 27· 
Pfid. 27, 7. Artemisia maritima s. ccerulescens Lin-
day. Item * Σέριφος, ap. Hes.] 

" ΣΕΡΦΟΣ, Inseeti genus formicae simile, Gulex, 
" secundum quosdam. Ab hoc animalcule est 
" Prov. "Εσπ κάν μνρμηκι καν σέρψφ χολή '. de quo 
" Erasraum lfege." [ " Ad Mcer. 316. Ruhnk. Diss, de 
Longifto §. 14. Toup. p. 404. Huschk. Anal. 261." 
Schaef. Mss. Aristoph. Σφ. 351. et Scliol./"Opr. 82. 
560. Phot. Σέρφοι· ol πτερωτοί μύρμηκες, ους rfpeis 
νΰμφας· υντω Δίδυμοι' Κάσσιος δέ Λογγίνος, σέρφος 
πτηνόν τι μακρόν (leg. μικρόν) κώνωπι εμφερει κατά τό 
μέγεθος' μετά δέ τοϋ τ, στέρφνονς (leg. στέρφους) 
φησϊν είναι τους πτερωτούς μύρμηκας.] " Σύρφος, idem 
" cuin σέρφος, quod vide. Σίρφϋς ή Σέρφος, inquit 
" Hes., θηρίδων μικρόν, όποιον έμπίς. At Σνρφη, Eid. 
" sunt φρύγανα." [* " Σέριφος, Cule*, Plut. Opp. 
Mor. sect. 982. Wyttenb. Ή μυίαν y σέριφον." Sea-
ger; Mss. " Σέριφος, *Σερίφιος, Huschk. AnaL 262." 
Sdhajf. Mss.] 

ΣΗΚΟΣ, Stabulum, Od. I . (219.) στείνοντο δέ ση-
κοϊ Άρνων ήδ' έρίφων. Item alibi de capris juvencis, 
ουδέ τι σηκοί'Ίσχουσ'. Et Hesiod. (Ή/iep. 23.) Σηκόν 
τ άμφιβαλείν ποιμνηίον. Ubi sicut ait σηκόν άμφιβα-
Χε'ιν, ita Eubulus ap. Athen. (43.) dicit σηκών περί-
βολάς. Et Plato de Rep. Tas μητέρας έπϊ τόν σηκόν 
άγοντες, οταν σπαργώσι. 3. Poll, σηκούς proprie esse 
vult Ovium et Caprarum stabula, sieut βοαύλια, 
βούσταθμα, βουστάσεις, Bourn : idque ex Hom. atqne 
Hesiodi 11., quos citavi, confirmari potest. || Σηκός 
pro Templo quoque usurpatur a posteris Homeri, 
teste Eus t . : Hes. exp. non solum ναός, sed etiam 
ενδότερος τόπος τοϋ Ιερού. Sic Suid. ό ενδότερος οίκος 
τοϋ Ιεροϋ ναοϋ. Amnion, inter ναόν et σηκόν ita di-
stinguit, ut ναόν dicat esse deorum, σηκόν autem, 
heroum. Sic J . Poll, quoque τους άκριβεστέρονς scri-
bit σηκόν pro Heroum delubro accipere: quam tamen 
differential» non esse perpetuam, ostendit hoc ap. 
Eund. heuiistichium, άγνόν ets σήκόν θεοϋ. Atque 
adeo ipse Ammon. alibi scribit σηκόν duo significare, 
θεών re ναόν και προβάτων περίφραγμα. Pro ήρώον 
Eust. quoque accipit in hoc jambo, *Os τόνδ' έχεις 
τόν σηκόν, 'ίλεως γενον. Herodian. etiam inter ναόν 
et σηκόνdistinxit; quippe qui dicat, 6, (1, 6.) Τα 
αγάλματα τών θεών έπεμψαν έΐς τους αρχαίους καί 
ίδιους ναούς τε καϊ σηκούς, ubi Polit. Deorum simu-
lacra suis quaeque templis ac delubris fanisque re-
stituerunt. Utitur Pint, quoque, de Def. Orac. 
'Εννυχεύσας τφ σήκω. Et cum gen. Theodor. Η. E. 
2. E/s τονς τών μαρτύρων άγείροντες. Et Paus. (Θη-
σέως σηκόν dicit. Rursum Theodor. Ets ε'ιδωλικόν 
σηκόν άγαγων. || Pro Avium quoqne loculis, quae 
Loculamenta vocat Colnm., σηκούς accipi volunt, ut 
ap. Aristot. H. A. 6. Ol δέ πέρδικες δύο ποιούνται τών 
ώών σηκούς' και εφ' φ μέν ή θήλεια, επί θατέρφ δέ ό 
ίψρην έπωάζει. Plinius Receptaculum appellat. | |Hes. 
ί χρ . praeterea οίκος, τάφος. Itidem Suidas, qui prio-
ns signif., qua pro οίκος accipitur, hoc exemplum 
affert, Παραγενόμενος δέ ε!ς τόν σηκόν τών αιχμάλω-
των, έκέλενε κηρνττειν. Et Hes., Σηκφ, ο'ίκφ, έν j l 
έφηβοι γυμνάζονται, ή βαθεί τόπψ. || Ponitur hoc 
vocab. επί έλαίας quoque, inquit Suid., quippe cum 
Ljsias dicaf, (268.) Δυο έτη έγεώργησεν, ούτε ιδίαν 
έλαίαν, οΰτε μορίαν, ούτε σηκόν παραλαβών. Q. 1. 
Harpocr. quoqUe citat, aitque ras ιδιωτικάς videri 
dici ελαίας, at ras δημοσίας, esse μορίας : μορίαν au-
tem et σηκόν pro eod. accipi. [Cf. etiam Phot.] 
|| Videtur etiam σταθμόντινα, ήγονν δλκήν, significare, 
inquit Eust. indeque compositum esse άντισηκοΰv. 
Idem Eust. σηκός pro Stabulo usurpatum, dici Writ 
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A quasi στηκος, παρά το Ίστασθαι. I t idemque Suid. 
Σηκοϊ, ai τών βοσκημάτων επαύλεις, στηκοί τίνες οντες; 
παρά τό έκείσε άτήκειν. Sic deorum fana et delubra 
σηκοϊ dicuntur, quod ibi eorum simulacra statuantnr, 
quertiadmodum J . Poll, ait, "Ενθα καθιδρύομεν τους 
θεούς, σηκός. [ " Fac. ad Paus. I, 62. Toup. Append, 
in Theocr. p. 44. Fischer. Pnef. ad Anacr. p. 18. 
Mreris p. 345. et n., Timaei Lex. 230. et n., Ammon. 
96. 128. Valck. Anim. 153. Phcen. p . 344. Musgr. 
ad Eurip. p. 236. Ion. 300. ad Herod. 309. 446. ad 
Diod. S. 1, 96. 2, 568, Phryn. Eel. 108. Thom. M; 
622. Jacobs. Anth. 6, 214. 7, 195. 315. 12 ,255 . 
Heyn. Horn. 5, 25. 7, 560. Heind. ad Plat. Theaet. 
394. Proprie ovium et caprarum, Longus p. 67. 
Vill. Tempi urn, Valck. Phcen. p. 58. Diatr. 203. 
Sepulcrum, 132. Hipp. p . 166." Scbtef. MSs. "Ση-
κόν έν ορει περιβαλλόμενος, Plato ap. Μ. Anton. 10, 
23." Gataker. Mss. " Bekk. Anecd. 183. (304.)" 
Boiss. Mss. J . Poll. 1, 6.] 

Σηκοκόρος, ό, ή, Qui stabula verrit et purgat, Qui 
Β stabuli curam gerit; nam κορείν et Verrere significat 

et Curam gerere. Iteui iEdituus, Qui deorum de-
lubra verrit, eorumque curam gerit. DICITUR et 
Σηκηκόρος (ut λαμπαδηφόρος) pro σηκοκόρος. J . Poll. 
Ό μέντοι τάς μάνδρας καθαίρων, είτε άνηρ εΐη είτε 
γννή, σηκηκόρος λέγεται. Suidas generalius, Σηκηκό-
ρος, ό τοϋ σηκον έπιμελούμενος. Sic Hes. Σηκοκόρος, 
ό τήν έπιμέλειαν τών σηκών ποιούμενος. Affertur 
ETIAM Σηκακόρος, quod Doricum fuerit pro ίηκηκό-
ρος. Priore σηκοκόρος utitur Hom. Od. P. (224.) 
σταθμών ρντήρα γενέσθαι, Σηκόκύρον τ' έμεναι. 

Σηκολόαι, λτ/σταϊ, Hes. Fortassis ergo σηκολόάι 
vel Qui stabula vel Qui deorum fana suis latrociniis 
et fbrtis infestant: quales sunt Lat. Depeculatores 
et Sacrilegi: 

[* Άντίσηκος, Hes. v. Ίσοζύγιον. " Heyn. Hom. 
8, 632." Schaef. Mss.] 

[* Σηκώδης, ^Eliall. Η. Α. 10, 31. νποδρομηί.~\ '• 
Σηκίτης, δ, pro quo D O R I C E Σακίτης, Theocr. 1 , 

(iO.y'Apva τύ σακίτην Χαφή γέρας, ubi Schol. Σηκί-
C ται δέ άρνες, οΰς έτι γάλακτος δεομένους ol νομείς τών 

μητέρων χωρίζοντες, 'ιδίφ βόσκονσι, καϊ έν ιδίω σηκφ 
κλείονσι. Dicuntur ergo σηκίται άρνες, Agni adhuc 
lactentes, tamen ob teneriorem aetatem stabulo in-
clusi: diversi ab iis qui cum matribus ad pascua 
ducuntur. Seu, Agni subrumi, qui intra septa adhuc 
cohibentur. 

Σηκϊς, ίδος, ή, Ancilla, Famula rerum domestica-
rum curam gerens. Nam ap. Aristoph. Σφ. (768.) 
"Οτι τήν θνραν άνέφξεν ή σηκϊς λάθρα, Schol. σηκις 
exp. ή κατ οίκον διάκονος, θεράπαινα. J . Poll, quo-
que sic accipit, synonymum faciens τη ο'ικογενεί, 
Veniae. Hes. masculino quoque genere accipit ; ait 
enim, Σηκϊς, οικογενής δούλος τ) δούλη' οίον εκ τοϋ 
σηκοϋ. [ " Pherecrates ap. Athen. 263. Οντε Μάνης, 
οντε σηκϊς δοϋλος." Schw. Mss.] Suidas dubie, Ση-
κίδες, τά οικογενή * παιδαρίσκια : ut et ap. Eust. οικο-
γενή παιδισκάρια. Vide et Σηκνλη. 

Σηκύλη, ή, i. q. σηκίς. ^Elius Dionys. ap. Eust. 
I625. σηκνλην et σηκίδα proprie dici ait τήν εν άγρφ 

D ταμιείον φνλάττουσαν'. ut vetula ilia La'ertae. Idem 
ap. Suid. [et Phot.] legitur. Hesychio quoque Σ»?-
κύλαι sunt αί ταμίαι παιδίσκαι. Sed perperam ap. 
eum est SCRJPTUM Σηκίλλαι: id quod alphabeticus 
etiam ordo ostendit. 

Σηκάζω, Stabulo includo, II. Θ. (131.) Kat νύ κε 
σήκασθεν κατά "Ιλιον ήύτε άρνες, Ubi Schol. ώς ϊ'ις 
σηκόν κατεκλείσθησαν. Utitur et Xen. Έλλ . 3, (2 ,3 . ) 
hoc vocabulo, TeXos δέ ΰσπερ έν ανλίψ σηκασθέντες, 
κατηκοντίσθησαν. [" Jacobs. Anth. 10, 212. Heyn. 
Hom. 5, 438." Schaef. Mss. * Σηκαστός, unde * Ά -
σήκαστος, Nicet. Annal. 10, 4. * Άποσηκάζω, 8, 5. 
* Ένσηκάζω, 8, 3.] AT Σηκίζω, pro Sagino affertur 
ex Epigr. [ " Jacobs. Anth. 10, 212." Sehef . Mss.] 

Σηκόω, nusquam legi: reperiuntur tamen inde de-
rivata verbalia, NIMIRUM Σήκωμα ET Σηκωτήρ. [Ση-
κοί, Gl. Perpendit, Examinat. Σήκωσαν'. Pondera. 
" Lennep. Phal. 186." Schaef. Mss. Plut. 9 , 6 6 9 . 
Ούτως oh rats βοπαίς σεσήκωται κατά βάρος καϊ Κουφό-
τητα τών σωμάτων έκαστον, άλλ' έτέρφ Χΰγφ κεκύσμη-
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rat .] Est autem σήκωμα, ut Bud. in Pand . exp., 
quod in libra apponitur ad aequilibrium faciendum. 
./Equipondium nounulli e Vitruvio interpr., qui tamen 
et Graecam vocem retinet: ut 9> 3. de Hierope rege, 
Cum auream coronam votivam diis iminortalibus in 
quodam fano constituisset ponendam, immaui pretio 
loeavit faeiendam, et aurum ad saeoma appendit 
redemtori. Et cap. ult., Ε qua (catena) pendet ex 
una parte phellos, s. tympanum, quod ab aqua sub-
levatur, ex altera aequo pondere phelli sacoma sa-
burrale. Apud J . Poll. 4, 24. ex Hypende, Ά ν τ ι -
θείναι τα ιστάμενα καϊ σηκώματα. Polyb. vero (18, 
12, 3.) ro κατόπιν σήκωμα,τήε προσβολήε dixisse scri-
bunt τό άντίρροπον mucronis sarissae, i. e. .Equipon-
dium, s. Pond us quod altrinsecus additur ad aequili-
brium moliendum : [18, 7, 5. ΟΙονεϊ σήκωμα προσ-
Χαμβάνειν, i. q. ροπήν, Accessionem virium s. copia-
vum accipere quae momentum faciat. " Beck, ad 
Eur. Hec. 57. Valck. Diatr. 132. Lennep. Phal. 186. 
ad Herod. 696. Musgr. Heracl. 690. El. 1274. ad 
Diod. S. 1, 604." Schaef. Mss. " Jambl. V. P . 112." 
Wakef. Mss. " Inscr. Attica a p. Boeckh. Staatshault. 
2. p. 343. "Σηκώματα πρόε τε τά υγρά και τά ξηρά, 352. 
Σηκώματα τών τε μέτρων και των σταθμών, 354. Σηκώ-
ματα τοΰ τε εμπορικού ταλάντου καϊ δεκάμνου καϊ hi μ ν Ου 
καϊ τήε μνάε." Schn. Lex.] Α τ Σηκωτήρ, Lorum jugi, 
ό τοϋ ζυγοΰ άναφορεύε, Hes. [ " Beck, ad Eur. Hec. 
57." Schaef. Mss". * Σηκωτόε, Gl. Loculatus. * Εύσή-
κωτοε, Mathem. Vett. 113.] 

Άνασηκόια, Addo quod deest, sequendo Etym., 
qui άνασηκονν exp. ro προσηθέναι τό έλλιπέε. Sui-
das autem scribit, Άνασηκώσαι, άνταποδοϋναι η άνα-
λαβεϊν, ώσπερ οΐ ΐστάντεε, οίον έξισώσαι τω λείποντι ή 
πλεονάζοντί' όντως 'Αριστοφάνης. Quae verba post-
quam ex eo protulit Bud., subjnngit, Aliter tamen 
Greg. Naz., cum scribit, de Juliano loquens, GiSe-
vos γάρ έδόκει μοι ση μείον εϊναι χρηστού, αΰχήν άπα-
γήε, ώμοι παλλόμενοι καϊ άνασηκούμενοι, οφθαλμός 
σοβονμενοε. Nisi intelligamus, Vibrati ad modum 
librae, cum lances vicissim subeunt et pessum eunt. 
[Hippocr. 388.] 

'Αντισηκόω, Rependo, quasi ad aequilibrium, Ex 
aequo rependo, Paria facio. Greg. Naz. de eorum 
pcenitentia loquens, qui in persecutione lapsi sunt, 
Obb' εγώ δέχομαι τούε μή άντισηκοϋνταε τφ κακφ τήν 
διόρθωσιν, Non rependentes emendationem deprava-
tis nioribus, Ex aequo emendationem non rependen-
tes, jEqua virtute vitium non compensates , Bud. 
Idem vero Greg, ad idem exprimendum alio loco 
usus est verbo άντιμετρώ, ubi dicit, Δεινό ν γάρ άντι-
μετρείν άμαρτίφ διόρθωσιν. Apud Basil. Άντισηκώσαι 
τά κρείττω το'ιε χείροσι, Adaequare meliora deteriori-
bus, h. e. άντεξισάζειν: quo verbo exponens Etym. 
a»rισηκοΰν, vult ab 'ίσοε formari, vel a σώκω: sed 
malim cum Eust. a σηκόε deducere: secundum quam 
derivationem proprie sit i. q . αντισταθμίζω. Vide 
Σηκόε. [Blomf. Gloss, in iEsch. Pers. 443. " Lucian. 
3, 658. Lennep. Phal. 187. Eur. Hec. 57. ubi v. 
Musgr. ; Steinbr. Mus. Tur. 1 ,164." Schaef. Mss. 
* Άντισήκωμα, Eust. II. E. p. 414, 30.] Άντισήκω-
σιε, Adaequatio in pondere ; item metaphorice Re-
peivsio, Compensatio. Apud Themist., ut inquit 
Bud., capitur pro Vicissitudine refusa et ltesartioue: 
ap. (Ecum. in Acta, pro Mercede, Poena repensa. 
[Lennep. ad Phal. 1 8 7 " Schaef. Mss. Herod. 4, 50.] 

Άποσηκόω, In stabulo includo, Includo tanquam 
stabulo, ovili : Hes. άποσηκώσαε, ώε έν σηκφ κατα-
κλείσμε. [* Άπο σηκωτόε, Ad libram exactus, Schleusn. 
Lex. V. Τ . v. * Άποσήρωτον.] 

Διασηκόω, Pondus manu aestimo, Manu sublatum 
poridero '· Suid. διασηκώσαι, βαστάσαι, addens, ap . 
Atticos non significare.ro Opai, sed τό ψηλαψήσαι: et 
τό διασκέφασθαι τή χειρϊ τήν όλκήν. [ " Valck. Diatr. 
172." Schaef. Mss.] 
. [* 'Εκσηκόω, unde έκσεσηκωμένοι, Gl. Examinati.] 

[* " Ύποσηκόω, Manetho 5, 191."Kall . Mss.] 

' ΣΗΜΑ, ro, Signum, Nota, 11, Ψ. (326.) Σήμα δέ rot 
ερέω μάλ' άριφραδέε, Manifestum signum, Ovid. Cla-
rum signum, Virg. Docet autem his verbis et sequen-
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A tibus, quo signo metam, ad quam cursu tendebant, 
agnosceret. Item sub finem ejusd. libri, υπέρβαλε 
σήματα πάντα, de Ajace σόλο ν ejaculante. Praeterea 
σήμα in homine aiit alio aoimante dicitur Signum 
Notave qua agnoscitur : ut eodem libro, de equo 
punicei coloris, εν Si μετώπφ Αευκόν σήμ' ετέτυκτο 
περίτροχον, ήύτε μήνη. Et Od . Τ . (250.) Σήματ 
άναγνούσρ, τά οΐ ίμπεδα πέφραδ' Όδυσσενε. Signifi-
cat etiam Portentum, Augurium: Cic. Equus ejus 
repente concidit, nec earn rem habuit religioni; ob-
jecto signo, ut peritis videbatur, ne committeret 
praelium. II. Δ. (381.) de Jove, παραίσια σήματα 
φαίνων : Β. (353.) Άστράπτων έπιδέξι, έναίσιμα σή-
ματα φαίνων. Itidemque I. (236.) ενδέξια 'σήματα 
ψαίνων Άστράπτει. Sic Ovid. Prospera signa dicifv 
Et N. (244.) Δείκνυε σήμα βροτοΊσι: sc. fulgure e coelis 
in terram usque excusso. || Sidera quoque σήματα 
dicuntur, ut X. (30.) de canicula, Λαμπρότατοε μεν 
ογ' εστί, κακόν δέ τε σήμα τέτνκται. Sic Horat. Ra-
biosi tempora signi, Lucr. Splendida signa, Ovid. 

Β Vaga signa, Virg. Orientia signa noctis. Rursum 
Horat. Nox coelo diffundere signa parat, Virg. Obi-
tus signorum speculari, Ortus siguorum suspicere. 
Literae etiam dicuntur σήματα, Notae, ut Virg. Man-
dare notas et nomina foliis, Horat. Publicis notii 
incisa marmora. II. Ζ . (168.) de Bellerophonte, 
Πέμπε δέ μιν Ανκίηνδε, πόρεν δ' ογε σήματα λυγρά, 
Τράφαε iv πινάκι πνκτφ θυμοφθόρα πολλά. Sic fere 
Ovid. Ad fratrem scriptas exarat ilia notas. || Vexil7 
lum quoque σήμα dicitur; ideoque et Suid. σήμα 
exp. σημαία. Sic ap. Horat. Caes. et Liv. Militaria 
signa, Lucan. minantia pugnam signa. Itidemque 
Cic. Infestis signis inferuntur in Fonteium, Plin. Col-
lates signis dimicavit. At σήμα a"ipeiv, Lat. Dare 
signum, ad superiora pertinet. || Item pro Insigni 
nobilitatis accipi ajunt. || Sepulcrum quoque s. Bu-
stum σήμα dicitur, forsitan quia signum erat deposit! 
ibi corporis; praesertim cum lapidihus incisae notae 
hUmatorum nomina testata praetereuntibus faciebant: 
unde etiam Lat. Monumentum: quem hujus vocabuli 

c usum Atticum esse Suidas auctor est, qui cum Σήμα-
τα exposuisset σημεία, τέρατα, subjungit, Αττικοί be 
καϊ τά μνήματα. Od . Α. (291.) Σήμά τε οΐ χεϋσαι, καί 
επί κτέρεα κτερείξαι, II. Φ. (322.) Αυτοϋ οι και σήμα. 
τετεύξεται. Itidem Thuc. 2. Τιθέασιν is τό δημόσιον 
σήμα. Rursum Hom. cum gen. II. Ω. (416.) περϊ 
σήμα εοΰ έτάροιο φίλοιο : Η. (89.) Άνδρόε μϊν τόδε 
σήμα πάλαι κατατεθνειώτοε : quod hemistichium le-
gitur et Τ . (331.) II Σήμα ET Τάφοε joculariter, et 
ad integendain obscoenitatem, dicebatur etiam Podex, 
Theocr . 5, (121.) Σκίλλαε ιών γραίαε άπο σάματοε 
αΰτίκα τίλλοιε. Ubi Schol. άπελθών τίλλε τάε πα-
λαιάς τρίχαε τοϋ τάφου, ήγουν τήε πυγήε σου. lbidem-
que τό πυγίζειν exprimens ait, Μι) βάθιον τήνω πυ-
γίσματοε υβε ταφείηε. Aristoph. quoque σήμα e t 
verbum θάπτει? in simili obscoenitate usurpavit, Έκκλ. 
(.1108.) Ύπό ταΐνδε ταίν κασαλβάδοιν -δεϋρ' έσπλέων 
Θάψαιμ' έν αύτφ τφ στόματι τήε έ α βολής, Και τών 
άνωθεν επιπολήε τοΰ σήματος, Ζώσαν καταπιττώσανταε. 
Itidem Στέφανος, et Lat. Corona, et Os, Guttur, 

D obscoenam signif. habent. || Σήμα pro Forma affer-
tur e Diosc. 5» 106. Είϊ πολλά διαιρούμενον σήματα, 
cum hac interpretatione, In multas formas digestum. 
Sed additur et ista, In multas divisum partes. Iti-
dem Hom. σήμα appellat Designatam formam pyne, 
II. Ύ. 255. Ύορνώσαντο δέ σήμα, θεμείλιά τε προβά-
λοντο Άμφϊ πυρήν, Fundamenla jecerant designata 
jam forma : quod et Schol. inuuit, cum τορνώσαντο 
exp. κύκλφ περιέγραφαν. 

[" Σήμα, Pierson. Veris. 25. Valck. p. 391. 742. 
Toup. Opusc. 2, 75. 187. Wolf. Prol. Horn, 81. 89. 
ad Charit. 780. Markl . Iph. p. 26'3. Rhes. 688. 
Musgr. 889. Wakef. Trach . 614. Jacobs. A n % 6, 
190. 9, 298. 11, 377. Aristot. Pepl. 41. Huschk. 
Anal. 128. 131. Fischer, ad Weller. Gr . Gr . 1, 14. 
Heyn. Hom. 5, 220. 340. 8, 757. Boiss. Philostr. 
351. ad Diod. S. 2, 200. 279· Sepulcrum, Monu-
mentum, Valck. ad.Theocr . x. Id. p . 34. ad Rov. p. 
54. Callim. 263. Heyn. Hom. 4, 406. 5, 325. Conf. c. 
σώμα, Jacobs. Anth . 6 ,432 . 9> 14. 195. 2 6 l . Boiss. 
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Philostr. 351. 370. 4 4 0 . : cum στόμα, 351. : cum A Charit. 592. (198.) Jacobs. Anth. 10, 215. Aristoph. 
θύμα * 631 . ; cum μνήμα, 623 . : cum σχήμα, Jacobs. Fr. 271. Diod. S. 2, 553. Schneid. Anab. p. 41. 
Anth. 7, 396. To σώμα, σήμα, Plato Gorg. 156. ubi Valck.'Phoen. p . 302. Eran. Philo 166. ad Lucian. 
v. Heind. Σήμα pro σήματα, Ilgen. ad Hymn. 403. 1, 231. 413. Xen. Κ. Π . 401. Έπίσημον, Jacobs. 
404. Σήματα Κάδμου, Timon Phlias. 24. Siglae et Anth. 6, 255. Fischer, ad Weller. Gr. Gr . 1, 12. ad 
alia compendia scribendi* Wolf. Prol. ad Hom. p. Paus. 319· Diod. S. 2, 281. Boiss. Philostr. 372. 
XLV." Schsef. Mss.] Dionys. H. 2, 1258. coll. 1259. 126'2. 4, 2090 . : 

[* Σηματονργός, ^isch. S. c. Til . 497· Signifex clypei, Wessel. Diss. Herod. 6 l . ad Herod. 726. Plut. 
Apuleio Met. 2. p. 39.] Mor. 1, 935 . : navis, Bergler. ad Alciphr. 48. ad 
.•'[* Σημόθετος, Dor. σαμόθετος, Anal. 2, 52. πορεία.] Herod. 659. 'Επίσημα numi, Paus. 1, 293. Cf. Toup. 

" Άρίσημοs, Illustris vel Celebris in bellis, φανερός Opusc. 1, 275." Schaef. Mss. 'Επισήμως, Insigniter. Ε 
" ενκολέμοις,Suid. Est alioqui φανερός signif. magis Polybio (6, 39 ,9 . ) Ε.πομπεύουσιν, Insigniter tri-
" usitata Manifestus, sed quae hie locum habere ηόή umphant. Item Perspicue vel Significanter, Lucian. 

videtur." [ H o m . H y m n . 3 , 12. " Pierson. Veris. (2, 56.) Ή λέξις δε σαφής καϊ πολιτική, οία έπι'σημό-
189·" Schaef. Mss. * Άρισήμως, Heliod. 6, 14. p. r a ra δηλοϋν τό ύποκείμενον. [* " Έπισημοτέρως, Ar-
250:] · 1 temid.91i 1·" Wakef. Mss. *'Επισημότης, Gi. Ήο· 
'Ασημος, ό, ή, Signo notaque carens, Cui signum bilitas, Elegantia, " ad Charit. 592. *Εύεπίοημος, 
s. nota impressa non est, Non signatus, Thuc. 2> Heyn. Hom. 8, 402." Schaef. Mss. " Schol. U. Ψ . 
(13.) X top is χρυσίου άσήμόυ : 6, (8.) p. 200,'Εζήκοντα 240." Wakef. Mss. * 'Επίσημα, τό, i. q. έπίσημον, 
τάλαντα άσήμου αργυρίου. Latini dicunt Aurum et Eur. Phoen. 1114. Έπίσημ' έχων οικείο»/ εν μέσω 
argentum non signatum: sc. adhuc rude nec labo- fe σάκα, 1131. IWrmSes δ'έπ'άσπίδι'Επίσημα πώλοι 
ratum. PauJum diverso modo άσημον partum dixit δρόμαδες έσκίρτωνφόβω." Seager. Mss.] 
Opp. Partum rudem et informem, Κ. 3, (l60.) Σάρκα Εύσημος, Clarus, Perspicuus, Qui facile e suis 
δ' άσημον, άναρθρον, άνείδελον ωπήσασθαι. || ObsCu- notis agnosci potest, Theophr. (C. PI. 3, 8, 2.) Καί 
rns, Quem nullis signis notisque agnoscere queas : ολως οΰκ ευσημον οθεν άφαιρετέον, ubi Gaza, Non 
ut άσημα φράζειν, Herod. (1, 86'.) Itidem Suidae facile percipi potest. Hesychio est εΰδηλος, φανερός, 
άσημον est τό μηδέν σημαίνον. || Obscurus, i, e. Exp. etiam Clarus, Insignis: a Suida περιφανής. 
tgnotus, Ignobilis, Qui insignis et praeclarus non est^ Item Significans : unde. εύσημότερον, Significantius, 
opp. τφ επίσημος, Plut. Fab. 'Υπό γένους άσήμου, Bud. Item Prospera signa dans, Faustus etiaetUs, ut 
βίου δε διά δημοκοπίαν καί προπέτείίιν επισήμου. Sic ευσημον ίερείον ap. Pint. [cf. Eund. in Caesare 43.] Sic 
Herodian. 1, (9, 12.) Πρότερο»/ άγνωστος καί άσημος Eur. (Iph. Α. 252.) ευσημον φάσμα, Visum prospera 
&ν. Itidem Hes. Άσήμων exp. άφανών, άγνωστων. signa dans, Bene ominatum et faustum. [ " Markl. 
Idem "Ασημα exp. non solum άμορφα, sed etiam Iph. p. 35. Jacobs. Anth. 7, 93. Pierson. Veris. 25. 
άφθογγα. Sunt enim verba et voces notae rerum. Val6k. Diatr. 214. ad Diod. S. 1, 387. Ευσημον, 2, 
[ " Wakef. Trach. 866'. Cattier. Gazoph. 94. Fischer. 530." Schaef. Mss. " Illustris, Insignis, Enipedocles 
ad Weller. Gr. Gr. 1, 221. Jacobs. Anth. 10, 215. Sphaera v. 60. Fabr. Bibl. Gr . 2. p. 482. * Εύσήμως^ 
ad Diod. S. 1,414. Boiss. Philostr. 394.603. Fischer. Iren. 16." Kali. Mss. Strabo 10. p. 707. Aristot. 
Ind, Palaeph., Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 102. Meteor. 2, 6. LXX. Dan. 2, 19. * Ei σημεία, Ion. 
Ep. Cr. 25. Valck. Phcen. p. 390. Hipp. p. 203. Εύσημείη, Hippocr. 1170, 26. v. Foes. * Ευσήμων, 
Plut. Mor. 1. p. 16. Arntzen. de Col. Coraar. 169." i. q. εύσημος, Philostr. V. S. 2. p . 564. Xo'yos.] 
Schaef. Mss. Herod. 9, 40. Arrian. Epict. 2, 17. c [* " Κακόσημος, Phryn. E d . 145." Schaef. Mss. 
Aristot. Rhet. 3, 2, 34. φωνή.] Άσήμως, Obscure, " Schol. Soph. Antig. 1001." Boiss. Mss. Aristoph. 
α,τρανως, Hes. || Obscure, Ignobiliter, Herodian. Πλ. p. 152. Schaef.] 
1, (10, 8.) Μή ά. μηδ' άδόξως τελευτήσαι. [Hippocr. Όμοιόσημος, Idem significans, Qui ejusd. est si-
176. 1024. *'Ασημότης, Gl. Ignobilitas. * Άσήμων, gnificationis, [Etym. M. 48, 29. 281, 25. Schol. in 
i, q. άσημος, Soph. (Ed. C. 1668. γόων γάρ ούκ Dionys. Thrac. p. 946, 14.] 
άσήμονες Φθόγγοι σφε σημαίνουσι δεϋρ' ορμωμένας. ΤΙαράσημος, Perperam signatus: ut παράσημα νομί· 
* Αΰτόσημος, Etym. Μ.] σματα, quae et κίβδηλα, Hes., qui metaphorice quo-

[* " Δεκάσημος, Arist. Quiutil. p. 35. * Δωδεκά- que παράσημο ν ρτοάδόκιμον είκίβδηλον usurpari 
όημος, 34. * Όκτωκαιδεκάσημος, 35." Boiss. Mss.] annotat. Ejusmodi numismata dicuntur etiam. π-α-

Διάσημος, Insignis, Illustris, Philo V. M. 3. Δίά* ρακεκομμένα s. παρακεχαραγμένα, e t πονηρού κόμμα-
σημον καϊ περιβόητον άπέφτ/νε τήν εύσέβειαν τοϋ προ- τος, Lat. Adulterina vocant. Metaphorice Aristoph. 
φήτου, 111 ustrem et celebrem vatis pietatem ostendit, Ά . (518.) άνδράρια μοχθηρά, παρακεκομμένα, "Ατιμα 
T u r n . : Hes. διάσημος, λαμπρότατος, Suid. λαμπρός : καϊ παράσημα. Et a p . D e m . (307·) Παράσ»?μοί ρήτωρ, 
ap. quem legitur etsuperl . διασημότατο?. [Plut. &mil. itidem metaphorice a numismatis παρασήμοις: vel 
23. Pyrrho 34. " E p i g r . adesp. 401. ad Charit. quoniam υποχαράττεται υπό τών άργυραμοιβών σήμέίω 
198. Athen. 1. ρ, 4." Schaef. Mss. * Διασήμως, τινϊ, ο τήν φαυλότητα δήλοι, επειδή παρατετύπωται καϊ 
Gl. Clare.] παράκεχάρακται, Harpocr. || Ohsciirus, Ignobilis, 

[* Δίσημος, Duplieem significationem habens, Eust. i: q. άσημος s. άδοξος, ex Eur. (Hipp. 1116.) δόξα 
I). E. p. 392, 4. 759. ult. " Bekk. Anecd. 801." παράσημος, Obscura s. Ingloria fatna. || Τά παράση-
Boiss. Mss.] D μα affertur etiam pro Monstrosa, Prodigiosa, oppos. 

[· " Έξάσημος, Arist. Quintil. p. 35. Hephaest. rj> εύσημα. || Παράσημο*, Insignis et inter alios con, 
p. 78-Schol . Heph. 163. Schol. Soph. Aj. 1174," spicuus, Bud. 653. e Plut. Polit. Sic Idem in Co-
Boiss.Mss.] riol. Ουδέν γάρ αλλο τών πολλών πόνων καϊ κινδύνων 

'Επίσημος, Cui signum s. nota impressa est, Signa* εκείνων έκτησάμην έπαθλον η τό παράσημον όνομα τής 
tus : opp. superior! άσημος. Thuc . 2, (13.) Ύπαρ- πρός υμάς έχθρας. Affertur et παράσημος Διοσκούροις, 
φόντων δέ έν τ§ άκροπύλει έτι τότε άργνρίου έπισήμου pro, Cui insigne est Dioscuri : Veluti navis aliqua 
εξακισχίλίων ταλάντων, Argenti signati. . |j Insignis, Dioscurorum effigiebus insignita. [ " Ad Herodian. 
Nobilis, Illustris, Praeclarus. In qua signif. itidem Philet. 448. Act. T r a j . 1, 245. Plut. Mor. 1, 13, 
opp. τ$ άσημος, ut suo loco videre est. Lucian. Valck. Hipp. p. 284. ad Diod. S. 1, 89. Jacobs. 
(1, 64.) 'Επισημότερον δέ τών άλλων άπό τοΰ σχήμα- Anth. 10, 8. Perperam signatus, Zeun. Praef. ad 
χος 'όντα. Et τάφος επίσημος ap. Thuc. 2, (43.) In Xen. Mem." Schacf. Mss. Lex. Xen. v. * Παράσηροϊ.] 
clypeo autem DICITUR Έπίσημον, Insigne, Insignis ITEM Παράσημο»/, Insigne, ut έπίσημον, Plut. Τά 
aliqua nota, qua ab alio discernitur, velut in um- τής ηγεμονίας παράσημα καταλιπών: alibi, Τά τής 
bone solenj appingi aut affigi. Aristid. Προ< imriios αρχής παράσημα. Athen. To παράσημον, δ έπετίθεντο 
ψπίσημον. Plut. Apophth. Lac. Έττί τής άσπίδος rjj κεφαλή τών /Περσών οΐ βασιλείς. Ab aliis dicuntur 
μυίαν έχων έπίσημον. Sic de Orac. Pylh. Ασπίδα γνωρίσματα τής βασιλείας, Insignia imperii: ut KQ-
φορών έπίσημον οφιν έχονσαν, [" 'Επίσημος, Literis σμια στρατηγικά, Praeturze insignia, h. e. gestamina 
inscriptus, Herod. 1, 51. 'Αναθήματα ο'υκ έπίσημα, et specimina. Talia sunt nobilium familiarum insi-
Donaria nullo titulo signata." Schw. Mss. " A d gnia. Suet. Vetera familiarum insignia nobilissimq 
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cuique adeniit, Torquato torquem, Cihcinnato cri- A 
nem. Itidem παράσημο ν τής νεώί, Insigne navis 
prorae impositum : cujusmodi erat effigies dei alicu-
jus aut animantis : a quo insigni navis aliquando 
denominabatur, ut ap. Virg. Centaurus, Pistris: et 
ap. Graecos τράγοι, κριοί. Tale παράσημον est et b 
χρυσούς χηνίσKOS, Aureus anserculus ap. Lucian. in 
Πλο/y, ubi multa alia ejusmodi leguntur, sicut et a p : 
Plut . in Convivio septem Sap. Vide et Bayf. Talis 
existimatur fuisse et Tutela navis ap. Ovid, et Senei 
cam ac Sil. I ta l . : Plut . (6, 6 l6 . ) Πυθό/ζβνοί rfjs νεώί 
το παράσημον, Tac. Sive id (sc. aries) animal, s. navis 
insigne fuit. Apud Athen. vero (652.) Comicus qui·* 
dam ίσχάδας appellat παράσημον των 'Αθηνών, quod 
et ob eas celebrarentur Athenae. Item Signum, 
Tessera: ut ap. Plut . de Deo Socr. 106l . carce-. 
ris custos Phyllidae petenti manumilti δεσμώτην, po-
lemarCh) jussu, respondet, Tt be κομίζει* παράσημον { 
[ " A d Xen. Eph. 252. ad Lucian. 1, 281. Phryn. 
Eel. 184. Thom. M. 730. ad Diod. S. 1, 5 4 4 . : 
navis, Heyn. ad Apollod. 199. Palaeph. p. lxvi. 123. β 
Fischer., ad Diod. S. 1, 290." Schaef. Mss. Vide 
Σημειώδη*.] ADV. ΐίαρασήμως, lnsignite et cum 
additamento, Bud. ap. Theophr . (H, PI. 3, 12, 3.) 
"Αμφω καλοϋσι κέδρους, πλην παρασήμω* κέδρον οξύ-
κεδρον. Άπαράσημος, Nullo insigni notus, con-
spicuus: e παράσημον, quo significatur Insigne et 
titulus. Apud Isaeura est κατηγορία φόνου άπαράση-> 
pos. Bud. II Hes. άπαράσημον exp, * άσυνέκστατον, 
* άπαράχάρακτον. [Cyrillus c. Jul . p, 25. * " Παρά-
σημα, Diod. S. p. 76" Wakef. Mss.} 

Περίσημοί, Insignis, Clarus, διαβόητοs, Hes. Suid; 
DORICE Περ/σαμοί, [Moschus 1, 6.] 

Πλατΰσημος έσθής, Vestis lato clavo insignis, T u -
nica lati clavi, Sue t . ; Latus clavus, ut Idem et al i i : 
unde et Lati clavi jus , ap. Quintil. Eadem tunica di-
citur etiam Palmata, a Iatitudine clavorum, teste 
Fes to Pompeio. Vide et Bayf. de Re Vestiaria. 
Herodian. 3 ,(11, 3.) Ήμφίεστο τήν πλατύσημον έσθή-
τα, Latum clavum gestabat, Diod. S. 36. de bello 
servili, Τήβεννάν τε περιπόρφυρον περιεβάλλεΤο, καϊ c 
πλατίσημον ενέδυ χιτώνα. Ubi nota discrimen inter 
τήβενναν περιπόρφυρον, Purpuream togam, (quam po-
stea dictam esse Pictam togam testatur Festus,) et 
inter πλατύσημον χιτώνα, Tunicam lati clavi, Latum 
clavum. [ " Jacobs. Anth. 9, 472. Aristoph. Fr. 251. 
Diod. S. 2, 535." Schaef. Mss.] 

Πολύσημος, Multa significans, [Scbol. Aristoph. Θ. 
1040. Λ . 337. * " Πολυσήμως, Clem. Alex. 805." 
Kail. Mss. * Πολυσημία, Multiplex significatio, 
Schneidero susp.] " Ώολλάσημος, Multa signifi-
" cans: ET Πολλασήμωε, Multa significando, e Gaza 
" G r a m m . 2." 

[* Πρόσημον, s. * Πρόσσημον, τό, Signum mortis 
adventantis, Hes.] 

Συ άσημος, Consignificans. AT Σΰσσημον, Com-
mune signum, ut interpr. Marc. 14, (44.) de Juda, 
Αεδϋΐκει δε σΰσσημον ahrots, λέγων, *Oc «f φιλήσω, 
αΰτός εστι. Erasmus exp. Commune signum de 
cpmposito datum : cujusmodi sunt quae milites vo-
cant Symbola, quorum alia sunt vocalia, alia muta. D 
Matth."E5w)C€v airo'is σημείον. Suidas σύνθημα exp. 
per σΰσσημον veluti notius: qualis fere Lat. Tessera 
est. Sil., taciturn dat tessera signum. [Strabo 6. p . 
428. Diod. S. 14. p . 298. ^Eneas Poliorc. c. 4. 
p. 1721. Gronov. " Schol. Pind. N. 3, 61." Boiss. 
Mss. " Σΰσσημον, Valck. Phoen. p. 741. Diod. S. 1, 
SI . 353. 390. Phryn. Eel. 184. Jacobs. Anth. 7, 
330. 9, 291." Schaef. Mss. " Symbolum, Method. 
418." Kail. Mss. " Commode etiam Pignus intelligi-
tur in illis Hedyli verbis ap. Athen. 345. Qh μόνον 
ή ζώνη ν, ή ένώτιον, ή τι τοιούτον Σΰσσημον." Schw. 
Mss. * " Σΰσσημα, Jo. Malal. 1, 248." Elberling. 
Mss.] 

[* Ταυτόσημος, Eust. II. A . p. 59, 41. 77, 41. 
" Fischer, ad Weller. Gr . G r . 2, 234." Schaef. 
Mss.] 

[* " 'ΐετρά&ημος, Quatuor tempora habens, ut 
spondeus, Arist. Quint, p. 35. 36. Schol. Heph. p. 
J63. Quintil. Inst. 9, 4, 51. Mart. Capella 9. De 
DactyJ. ggn. p. 331. Grot." Boiss. Mss. * Τρίσημος, 

Tria tempora habens, ut trochafeus et ' iambus.] 
, [* " Χρυσόσημος, ad Dionys. H . 2, 817. Zeun. ad· 

Xen. Κ. Π. 32." Schaef. Mss. " Gataker . ad M. 
Anton. 1, 17." Kail. Mss, * Χρνσόσημον, Gl, Auri-
clavum.] 
. [* Ώκνσημος, Hesychio ταχέως φανερός, ap. quem 
tamen * ώκύσιμος perperam extat impressum.] 

Σημαλέος, Significativus, VV. LL. A Paus. in Att, 
(32, 2.) p. 2 4 ( = 7 8 . ) fit mentio arae Σημάλέον Διός, 
quasi Qui signa demonstret, Greg. Gyrald. [Valck. 
ad Herod. 401. legit ικμαλέος. Vide Schti. Lex.] 

Σημάτων ET Σημάδων, dimin. a σήμα: quorum' 
illud ea forma dicitur qua γραμμάτων, hoc ea qua' 
χειμάδιον, teste Eust., qui tamen ait σημάδιον videri 
esse magis 'ιδιωτικόν. [" Σημάδων, Τ. Η . ad Plutum 
p. 127." Schasf. Mss. Lobeck. Phryn. 74. * " 'Ava-
σημάτιον, Theod. Prodr. in Noti t . Mss. 6, 547." 
Elberling. Mss.] 

[* Σηματόεις, Multa habens sepulcra, Anal. 2, 
153. χθών.) 

Σηματίζομαι, Signis quibusdam colligo: qua in· 
signif. utitur hoc verbo Schol. Soph. (Aj .31.)-m 
exponendo σημαίνομαι, quod vide. 

Σημαία, ή, Signum : proprie ea signif. qua pro 
Vexillo ponitur : ut Cass. Rursus se ad signa recipi-
entes : qualem usum σήμα quoque habere sunt qui 
tradant. Plut. Fab. Tas σημαίας εκφέρειν κατά τάχος, 
καϊ τόν στρατόν έπεσθαι κελεύει, Signa repente efferH 
et copias sequi jube t . Suidas quoque σημαίαι in-
terpr. Latina votfe Signa, addens hoc exemplum, 
Πάντων γεμήν τών 'Ρωμαίων ejrt τών σημαιών ε"ιδωλα 
φερόντων, δ Κωνσταντίνος στανροϋ τόπον έφερεi Ση-
μαία dicuntur etiam Ipsi milites qui sub signo aliquo 
comprehenduntur: unde et Suidas ait idem esse 
σημαίαν, σπείραν, τάγμα. Cujus signif. hoc ap. eum 
eketnplum legitur, Ac δε σημαίαι τών 'Ρωμαίων σννε~ 
πεφεύγεσαν εις βοννόν. Sic et Polyb. (6, 33, 9·) Παρά 
τετάρτην ήμέραν εκάστη σημαίιρ καθήκειν τήν λειτουρ-
γία ν, Quarto quoque die muneris obeundi vices ad 
singulas cohortes redire, Bud. Σημαίαι, Signa, i, e . 
Simulacra. Suidas exp. Signa, προτομαί: subjungens 
h. 1. ΠίλαΓΟϊ ets τήν Ίουδαίαν τάs Τιβερίου εικόνας, 
αϊ σημαίαι καλούνται, κεκαλυμμένας εϊσήνεγκεν. Ubi 
nota συνωνύμως poni εικόνας et σημαίας, Imagines 
et signa, s. δείκελα, ut mox in illo ap. Suid. loco se-
quitur. [Joseph. B. J , 2, 14.] Itidem Cic. Signum 
aeneum Cupidinis; et Ovid, factum de marmore 
signum. Σημαία etiam pro Insigni familiae accipiunt, 
h. e. pro Insigni quod ad nobilitatis testimonium a 
principe concessum quaeque familia sibi vendicati 
παράσημον alio nomine dictum, ap. [Schol.] Aristoph. 
(B. 963.) ubi de hippalectryone, animali marino, lo-
quens, ait, άπέκτονώς καί πάσι νεκρόν δείξμς ένέγραφεν 
έν τη σημαίφ αντοϋ καϊ rrj άσπίδι. Haec nobilitatis in-
signia, quae vulgo Arma dicuntur, jEsch. S. c. T h . 
(393.) vocat σήματα, ubi multa eorum genera posuit. 
[ " Ad Diod. S. 2, 470. ad Dionys. H . 2 , 1217. 3, 
1449. I 6 6 l . 1727. 1773. 1778. 1794. I8O7. 1829. 
1S81.4, 2026." Schaef. Mss. Lex. Polyb.] Σημαω-
φόρος, Signifer, Antesignanus, Vexillarius, Liv. In-
fer re vexillarios jussit signa. Bud. S C R I B I T Σημαία· 
φόρος, et interpr. Signifer in centuria: citat autem 
Polyb. [6, 24, 6. sed Schw. mavult σημαιοφόρος. 
" Plut. Galba 22." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 
645.] 
- [* " Σημεία, ή, mendosa scriptura pro σημαία, quod 
vide." Lex. Polyb. " Ad Diod. S. 2, 470. ad Dionys. 
H. 3, 1658. 1727. 1773. 1777. 1778. 1793. 1807. 
1829. 1881. 4, 2026." Schaef. Mss. * Σημειαφόρος, 
Gl. Signifer.] 

Σημείον, TO, Signum, Nota, Indicium, Argumentum, 
Dem. Tt σημείον έσται πότερον καθιστάσι, Quo signb 
eognoscetur utrum n o s t ^ m constituerint? Aristot. 
σημείον τής άρδωστίας, Morbi signum, indicium. Item 
σημείψ τινϊ διδάξαι, et σημείον τι έπιδείξαί τίνος, Μ-
schin. (87.) ΉΧίκον δ* έστϊ τό άλαζόνευμα τοϋτο, εγώ 
πειράσομαι μεγάλω σημείφ διδάζαι : (6θ . ) ·Όπ δέ αλη-
θή λέγω, μέγα σημείον νμίν τούτου έξ αυτών τών νόμων 
επιδείξω. Item, Φανερόν σημείοις καθιστάς, Thuc. 2, 
(4&) SiC σημείον ποιείσθαί τι, ^etσημείον εχειν. Isocr; 
(ad Nicocl. 12.) Σημείον b' Sv τις ποιήσαιτο τήν Ή-
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ϊιόδβν ποίησιν, Id ita esse Hesiod i poesis tibi argumen-
tdtfuerit. Thuc. 1. Φανερόνμέν εϊχον ονδέν οΐ Στταρτιά-
tai σημείον. Pertinent huq et Dialecticorum εικότα καί 
σημεία. Cum quibus σημείου τεκμήρια affinitatis 
aliquid habent, noil tamen eadem prorsus sunt : 
eiquidem Ammon. ex Antiphonte (127.) tradit τά πα* 
μαινόμενα σημείοις πιστεΰεσθαι, τά δέ μέλλοντα, τεκμη-
ρίου. Quanquam et imminentis morbi σημεία a Me-
dieis tfadantur, u t a Celso Signa longae valetudinis, 
indicia mortis, et quae notae in quoque morbi genere 
vel spem vel periculum ostendant: unde σημειωτική 
Medicinae quaedam pare dicta, ad quam Προγνωστι-
κών libri Hippocratis pertinent. || At Σημείον δέ, 
frequens locutio ap. Oratores et Philosophos, u t c u m 
narrala aut proposita re aliqua, signis argumentisque 
illam subjectis coiifirmare nituntur: ut Dem. de 
Male obita Legat. Σημείον be' et γάρ ή μέν ειρήνη 
κ. τ. λ., Argumentum autem hujus rei hoc est. Sii* 
bintelligitur enim verbum εστί: aut simile quid. 
Sic dicitur τεκμήριον δέ, et απόδειζις bέ. [Ad Heren-
nium 4 , 1 . Atque hoc nos necessitudine facere, non 
Studio, satis erit Signij quod etc.] Sunt et equitibus 
ορμητήρια σημεία, ut κλωγμός, et similia, quibus equi 
ab ipsis concitantur, Xen. Ίππ. (9,3ν) Έπειδάν b' άνα-
βρ, ήρεμήσαντα πλείωχρόνον, χρή οντω προκινείν αυτόν 
&s πραοτάτοιε «ημείοκ. Similia σημεία dantur in cer-
taminibus et praeliis, Thuc. 1, (49.) Έπζώή τά σημεία 
imrepots νρϋη, εναυμάχουν Γ 4, ( i l l . ) p . 156. Καί τό 
σημείον άρθείη, ό ξυνέκειτο. Sic Plut. Alclb. Σημείον 
Apat ako τής ναναρχίδος : Hellen. Σημείον δοθέντος, sc. 
mvadendi hostes: quod ad verbum quoque Lat. di; 
cont Dare signum. Idem et in Fab. dicit, To τής 
μάχ^ης σημείον έ'ξέθηκεν. Hue pertinet άπα σημείον, 
Dato signo, Ecomposito, Xen. Έ λ λ . 6 , (2, l6 . ) 'Avr t -
δρώρους καταστήσας τάς τριήρεις άπο σημείον. Itidem 
T h u e . 3, (91.) 'Από σημείον ες ταυτό κατά γήν άπήν-
των: 2. 'Από σημείου ενός άψνω έπιστρέφαντες τάς 
pavs. Sicut vero paulo ante e Plut, habuimus, To 
Τής μάχης σημείον έζέθηκεν, ita Athen. 4. "Εωϊ «σάλ-
πισε τό ειωθός τον τελευταίου δείπνου σημείον. || Si-
gnum, i. e. Vexillum, i. q. σημαία, Herodian. 2, 
(6, 17·) Τά δέ σημεία apavres, καϊ τάς ΙΚείνου εικόνας 
άποκαταστήσαντες, Signis sublatis impositisque illius 
imaginibus : 8, (5, 22.) Tas re εικόνας έκ των σημείων 
κατασπωσι. Itidem Thuc. 1, (63.) Ή νίκη των 'Αθη-
ναίων έγίγνετο, καϊ·· τά σημεία κατεσπάσθη. Rursum 
ap, Plut. in Cam. Ό φέρων τό σημείον, Signifer, 
Vexillarius: uDde est comp, σημειοφόρος. Utitur et 
Xen. Κ. Π . 8. || Signum, i. e. Simulacrum, Imago, 
ijuem usum σημα/α quoque habet, ut suo loco docui. 
Herodian. 4, (4, 12.) "Ενθα τά σημεία και αγάλματα 
τοΰ στρατοπέδον προσκυνείται. || Signum, i. e. Osten-
tum, Portentum, i. q. σήμα, Plut . Pericle, Έκπλα-
γέντας πάντας ώς *ρός μέγα σημείον, sc. ad defectum 
fiolis. Sic ^ sch in . (72.) To rets μνστηρίοις ψανέν 
σημείον. Plut. Amat. Narr. 'Επί σημείοις τισϊν oh 
καλώς κρινομένοις θορνβονμένφ, Signis quibusdam, 
quae ad versa putarentur, exterrito: Alex. Βέλτίον rt 
σημείον γενόμενον τήν άθνμίαν ekvatv. Ceterum inter 
σημείον et τέρας hoc interesse scribit Ammon., quod 
Τέρας παρά φύσιν γίνεται, τό δέ σημείον παρά σϋνήθειαν. 
Usus hujus verbi et in Ν. Τ. , ut Act. 7, (36.) Ποιή-
σας τέρατα καϊ σημεία έν Α'ιγΰπτφ. Marc. 13, (22.) 
Αώσονσι σημεία καϊ τέρατα. Itidemque alibi saepe. 
[Valck. Schol. in Ν. Τ . 1, 194. 399· 356.] || Σημείον 
dicitur etiam Horae atque Semihorae signum s. nota, 
ut ex J . Poll. 1, (47.) c. 7. colligimus, ubi Menan-
drum auctorem citat. Affertur in ea signif. e Luciani 
quoque Gallo. [ " Q u o d recentioribus Graecis ώρα, 
fit Lat. Hora, id veteres, qui Gnomonas habebant 
scietericos, dicere solebant σημείον, s. ατοιχείον." 
Valck. Schol. in Ν . Τ . 1, 354.] || Milliariorum 
Quoque notae s. signa, σημεία dicuntur: erant autem 
if lapides mille passu um spatio a se invicem distan-
tes, ut e Plut. disciinus in Graccho, Διαμετρήσας 
ία τά μίλιον όδόν πάσα ν, κίονας λίθινους σημεία τον μέ-
τρου κατέστησεν. Herodian. 2, (13, 18.) Et τις νμών 
εντός εκατοστού σημείου άπο τής 'Ρώμης φανείη, Intra 
centesimum milliarium, s. Intra centesimum ab urbg 
fapidem. N a p utroque modo Latini loquuntur. 

A Itidem 8, (4 r 2.) Άπέχοντι τής πόλεως σημεία 
εκκαίδεκα. Itidem Justinian. Paraenet. de Cumif, 
Π ά λ ε ι σ η μ ε ί ω ν διεστώσφ Βαΐων, Ad sextum lapidein. 
II Punctum, στιγμή. Sic Aristot. duos vertices cceli 
vocat immobiles, περϊ Κόσμον (c. 2.) 215. et in 8 
Physic. 82. et 83. Bud. ["Aris to t . Meteor. 8, 1. 
Έν τφ αντφ σημείφ τον ένόπτρον τό αυτό άν φαίνοιτο 
μέρος τής έμψάσεως." Seager. Mss.] Sic vero idem 
Bud. Themistium in Post. 44. σημείον et στιγμήν pro 
eod. posuisse testatur. [Σ. ίσημεριν'α et τροπικά, Pto-
lemaeus.] || Σημείον pro Tempore praestituto affer-
tur ex Aristoph.: non tamen apposito loco, qui for-
lassis hie fuerit, Σφ. (690.) ώς όστις άν υμών 'Ύστερος 
ελθτι τοϋ σημείου, τό τριώβολον ου κομιείται. Sed ibi 
alii malimt interpretari Signo dato. || Sigillum, 
Signum, quod aliquis suo κτήμαπ imprimit, Lucian. 
(1, 132.) Έπειδάν To σημείον άφαιρεθϊ). Aliud exem-
plum. Vide in Μοχλοί, col. 1578. et infra in Παραση-
μαίνω e Dem. 

[" Σημείον, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 30. Bergler. ad 
Β Alciphr. 89. Ammon. 135. Eran. Philo 173. Tyrwh. 

ad Aristot. 215. ad Herod. 6'59. Thom. M. 791. ad 
Charit. 690. Jacobs. Anth. 7, 330. 8, 136. 11, 103. 
12, 276. Wakef. S . C r . 5 , 25. ad Dionys. H. 3, 1658. 
l66li<1830. Milliare, Kuster. Aristoph. 112. Toni-
tru, Heyn. Horn. 6, 322. Signum militare, Dionys. 
H. 3, 1449. De tempore, Casaub. ad Athen. p. 5. 
Σ. aruspicum, ad Diod. S. 1, 335. Siglas aliaque 
scribendi compendia, Wolf. Prol. ad Horn. p. xlv. Σ. 
Aws, ad Diod. S . 1, 133. Σ. άφαιρείν, ad Lucian. 1, 
379· Σημείον. δέ, seq. γάρ, Morus ad Isocr. Paneg. 
p . 39. Lucian. 3, 46 l . ubi perperam vertitur, Aristot. 
H . A. p. 35.1- Schn. v. p. 352. 392. paulo ante 
addend, γάρ, sed v. paulo post, it. p. 393. v. Schn. 
not. p. 659. bis, it. 2. p. 178. "Οσον σημείου χάριν, 
56. 415. 'Από τον αντοϋ a., Xen. Κ . Ά . 126. Σημείον 
δέ' — γοϋν —, Strabo 6. ρ. 6 ΐ 3 . " Schaef. Mss. 

Terminus ad quem, si vera lectio, Clem, Alex. 
939." Wakef. Mss. Σημείον subaud., Valck. SchoL 
in Ν . T . 1, 378. 2, 115. Ιουδαίοι σημείον αίτοϋσι, 

c Insigne quid, Idem ibid. 2 , 9 4 . "Σημείον, Aristo-
teli Rhet. 1, 2. est Genus argumentaudi, et proband·, 
quod lit a particular! ad universum, Vel ab universo 
ad particulare. Unde Indicium aut Vestigium Latini 
reddiderunt, ut, si quis e sanguine caedem demon-
stret. Quod si necessarium est, qtiod isto modo 
concluditur, dicitur τό τεκμήριον. Nempe τό σημείον 
ap. Aristot. 1. c. est simul Generis et Speciei nomen. 
Entbymemata enim ducuntur έξ εικότων καϊ σημείων. 
Jam horum σημείων duae partes sunt, quarum una 
dicitur τεκμήριον, τό μέν άναγκαίον : altera σημείον 
speciatim, τό μή άναγκαίον. Saepe junguntur e mente 
quidem Aristotelis haec tria fidei faciei)dae subsidia, 
τεκμήριον, σημείον, τό εικός, inprimis ap. Dionys. Η . 
et ita quidem, ut potior τοϋ τεκμηρίου vis apparea t : 
cf. Jud. Isaei c. 15. Jud . Lys. c. 19. In Epistola 
autem ad Amm. 1, 2. cum σημείου tantum et ε'ικότος 
mentionem fecisset, add i t : Τοΰτων ουδεμία τών πι" 
στεων δι άναγκαίων συνάγεται λημμάτων, Horum nihil 
ad fidem faciendain valet, vel assentiri cogit. — Au-

D ctor Rhet. ad Alex. p . 248. Σημείον έστι τό ye ε'ιθι-
σμένον γίγνεσθαι προ τοϋ πράγματος ή άμα τφ πρά-
γματι, η μετά τό πράγμα, ubi vide plura subtiliter de 
hoc genere πίστεως disputata. Cicero id, quod illi 
σημείον dixere, appellasse videtur Similitudinem, de 
qua vide Invent. 1, 29. Quintil. 5, 9. p. 214. plane 
ex Aristotele tradit Signa dividi in has primas duas 
species, quod eorum alia sint, quae necessaria sunt, 
quae Graeci vocent τεκμήρια, alia non necessaria, quae 
σημεία. Vide Voss. Inst . Rhet. p. 10. et inprimis 
Vateri Animadv. ad Aristot. Rhet. p. 21. 22." Er-
nesti Lex. Techn. Gr . Rhet.] 

ION ICE " et Poetice" Σημή'ίον dicitur pro ση-
μείον: afferturque ex Epigr. σημή'ία pro Signa, 
Puncta. [ " H e r o d . 661. Heringa Obss. 48. Toup . 
Opusc. 2, 61." Schaef. Mss.] 

Σημειογράφος, Exceptor actuarius, Ncitarius, Qui 
notis scribit, ut Verba oratorum assequatur, Pint. 
Cat. (Min. 23.) Οίίπω γάρ ήσκουν ούδ' έκέκτηντο τ ους 
καλονμέμονς σημειογράφους. Σημειογραψέω,, Notjs 
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utor, Scribendi compendiis utor, Notis verba orato-
ris subsequor, Bud. [* Σημειογραφία, unde * Ση-
μειογραφικόε, Basil, de Virg. 3. p. 618. τέχνη. * "Ση-
μειολύτης, Pseudo-African. Cod. Vindob. 48. (334.)' ' 
Routh. Mss. " Pseudo-CalIisthenes p. 148. T . 14. 
Bibl. Gr . Fabr. * Σημεωλντείν, Max. Planud. Vit. 
^Esopi p. 66." Boiss. Mss. * Σημειοσκόπος, Hariolus, 
Aqu. 1 Reg. 28, 9. Inc. ibid. 3. * Σημειοσκοπέω, 
Hariolor, Symm. Deut. 18 ,10 . Micb. 5, 12. " E u s t . 
II. 1032, 44." Wakef. Mss. * "Σημειοσκοπία, Tzetz . 
Exeg. in II. 107, 22. I l l , 13." Schaef. Mss.] Ση-
μεωφόρος, Signifer, i. q . σημαιοφόρος. Legitur in 
1. de Vocab. Militaribus in v."Εκτακτο». [ " A d Dionys. 
H . 3, 1661." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 645.] 

[* Παρασημείον, το, Falsum signum, vocab. Schnei-
dero susp.] 

Σημειώδης, Significans, Bud. ap. Aristot. 3 Me-
teor. 198. Περι δέ TOVS αστέρας γίνεται μέν ή άλως, 
ου σημειώδες δέ ομοίως. Vertit item lusignitus, ap . 
Strab. 8. p. 146. deGraecia, Κόλποι* καϊ άκραπκαίτοι* 
σημειωδεστάτοις χερσονήσοις διαπεποικιλμένην. || Ac-
cipitur et pro Notabilis. Nam haec Philonis V. M. 
3· verba, "Εχω δέ τι μηνύσαι σημειωδέστερον λόγων, 
Turn, sic vertit, Referre possum aliam quoque sor-
tem aliquanto notabiliorem. Item σημειώδη quaedam 
vocabu laa Rhetoribus notantur et reprehenduntur : 
Ut in Vita Isocratis, 'Απηρχαιωμένων καϊ σημειωδών 
ονομάτων άπεφοκαλία. Itidemque praecipit Demetr. 
Phal . Φ ενγέτω hi) καϊ τά ση με ιώδη σχήματα· πάν γαρ 
Το παράσημον, ασύνηθες καϊ ουκ Ιδιωτικόν. [ " Gramm. 
ap. Hermann, de Emend. G r . Gr. 438." Boiss. Mss. 
" E u s t . 94, 41." Seager. Mss. "F i s che r . ad Weller. 
Gr . Gr . 1, 300. 2, 286." Schaef. Mss. " Dionys. H . 
2, 537." Wakef. Mss. " Ση με tubes, τό της λέξεως 
καϊ περίεργον, in Pbilisti dictione vituperat Dionys. 
Ep . ad Pomp. 5. p. 780. ambigua vocis signif., quam 
et Reisk. se ignorare fatebatur. Speramus fore u t 
sequentia aliquid lucis vocabulo afferent. Demetr. 
de Eloc., ubi de charactere orationis ΐσχνω, Tenui, 
sermo est, praecipit ut ne sint σχήματα σημειώδη, 
cui mox synonymum adhibet τό παράσημον, e t oppo- ι 
nit τό σύνηθες, κ at εναργές, καϊ πιθανόν. , Sic et Dio-
nys. Art . Rhet. c . 10, 7. p. 382. reprehendit eos, οϊ 
τό παράσημον της λέξεως αναγκάζονται, ε'ί πού τι άνα-
κεχωρηκός όνομα ή ρήμα ε'ίρηται, τούτο θηρώντες καϊ 
πανταχού φθειρόμενοι, επ" άρχαιότητι δή τινι σεμνυνό-
μενοι. In fa. 1. simul corriguntur, qui in contrario 
genere peccant, πάνυ εύτελώς φθέγγοντες. Ergo 
hoc est genus dicendi exile, humile, protritum, illud 
vero τό παράσημον in raritatis vetustatisque nimia 
affectatione cernitur. Simile videtur esse, quod 
Hermog. π . Ενρεσ. 4. p. 224. τό σεσημασμένον dixit. 
Utrnmque enim dicitur, quicquid est adulterinum 
in verbis, non valde usurpatum, et veluti notatum, 
ut fit in numis, qui, si suspecti sunt et a communi 
usu exemti, notantur, ut ab aliis diguosci possint. 
Suid. Παράσημος, αδόκιμος' καϊ παράσημον, τό σεση* 
μασμένον καϊ υποπτον : cf. Harpocr. in Παράσημα! 
ρήτωρ. Sic Schol. Thuc. 1, 114, p. 73. Duk. σχήμα 
•παράσημον vocat Constructionem verborum άνακό-
λουθον. Addo locum Plutarchi Bruto 2. 'Ελληνιστί ι 
τήν άποφθεγματικήν και Αακωνικήν βραχνλογίαν έπι-
τηδενων έν τα'ις είπστολαίς ένιαχον παράσημός εστι: 
h. e. Nimia brevitate obscurus est. Deinde Schol. 
Anonym, ad Hermog. 358. Aid., ubi τών προοιμίων 
έρμηνείαν έν rrj έκλογρ appellat άπεριεργοτέραν καϊ μή 
σημειώδη, patet quandam novitatis, raritatis, et ob-
scuritatis affectationem innui. Addit enim expli-
candi causa : "Αν τις έκφεύ γρ εκ φανείς τρόπονς, καϊ 
γλωττηματικας λέξεις, h. e. Formas dicendi nimis 
splendidas, e longinquo ambitiosius expressas, et 
propter peregrinitatem et raritatem obscuras. Sic 
e t a p . Dionys. in Jud. Isocr. c. 2. σημειώδη ονόματα 
componuntur cum απηρχαιωμένου, Obsoletis. et oppo-
nitur διάλεκτο* κοινή et σννηθεστάτη. Ex his omnibus, 
opinor, planum est, τό σημειώδε* in elocutione dici, 
Quicquid e vetustatis, vel raritatis vel audacias 
affectatione, obscuritatem et difficultatem habet. 
Unum addo, cujus tamen judicium doctioribus re-
linquo. Videndum existimo, annon fortasse ro ση* 
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μειώδες dictum sit άπο τών σημείων, ll. e. A notis et 
siglis, quales Tironianae fuerunt , et usurpat?e sunt a 
notariis, quos σημεωγράφοvs d ixerunt : vide Interpp. 
ad Cic, ad Att . 13, 32. ubi haec s u n t : Et quod ad 
te de decern legatis scrjpsi, parum intellexti: credo 
quia διά σημείων scripseram." Ernesti Lex. Technol. 
Gr . Rhet . ] * " Σημειωδώ*, Strabo 6. p . 346. (16. 
p . 1100.)" Schaef. Mss.] 

Σημειόω, Insignio, Noto. Pass. Σημειοϋμαι, Insi-
gnior, Notor. Greg. Naz. Ύφ άληθοφ ψωτϊ σημειού-
μενα πρόσωπα. Idem, Σημειωθεί» καί φνχήν και σώμα 
τφ χρίσματι καϊ τφ πνενματι. || Σημειονσθαι active 
etiam pro Insignire, Signum pra;tendere, imitari, 
Greg. Naz. 'Επί τόν στανρόν καταφεύγει και τό πα· 
λαιόν φάρμακον, και τοντο σημειοΰται κατά τών φόβων, 
de Juliano daemonum phantasmatis perterrito. Vide 
Bud. Item Signum imprimo et notam, Obsigno: 
unde σεσημειωμένοι, quod vide in Σημαίνω. |j Si-
gnificat etiam Annotare, Notare, Observare : quem 
usum babet et COMP. Άποσημεωϋσθαι: unde tritum 
illud ap. Gramm. et Scholiastas σημείωσαι: ut et 
ap. Athen. (55.) ubi post locum quendam Diphili 
subjungit, Καί σημείωσαι τό Θερμοκνάμονς, επεϊ καϊ 
νυν οντω λέγεται. || Item Commentarium rerum scri-
bere, e quo fiat postea historia: u t in Vita Thuc. 
'Αφ' ov γάρ ό πόλεμος ήρξατο, έσημεωΰτο τά λεγόμενα, 
πάντα [καί τά πραττάμενα-] ού μην κάλλοι/s έφρόντισε 
τήν άρχήν ή τοϋ μόνον σώσαι τή σημειώσει τά πρ&4 
γματα. [ " Herodian. Philet. 402. et n., Thom. Μ. 
791. 861. Vox Scholiastarum, Valck. ad II. 22. 
p . 119, Misc. Obss. Nov. 8. p. 938. De h. v. ejiis-
que compp., Schneid. ad Xen. Pol. 376. * Ση, h . « . 
σημείωσαι, Bast Lettre 59· an p. 140. ση τήν συν-
ταξινϊ Bernard. Rei. 37- Koen. ad Greg. Cor. 97·." 
Schaef. Mss. Polyb. 5, 78, 2. * Σημαιώσααθαι passim 
scriptum pro σημειώσασθαι, ad Dionys. H. Ant. Rom. 
7,-59- T . 3. p . 1449. Σημείωσαι subaudiendum, 
Schaef. ad Greg. Cor. 52 . : σημειονσθαι, quibus com-
pendiis scribatur, 215. 839 . : σημειονσθαι et σημαία 
νειν, conf., 216". 839- 932. * " Σεσημειωμένως, Hes . " 
Wakef. Mss. * Σημειωτέος, Significandus, Notandus, 
Apoll. Dysc. de Pron. 321. Bekk. ** Σημειωτέον, 
Athan. 1, 819. Schol. Aristoph* B. 1091. "Opv. 417, 
Schol. Soph. Aj . 690. Eust. II. E. p. 414, 30. O d . 
A . p. 6 l , 4. Quibus compendiis scribatur, Schaef. 
Greg. Cor. 215. 839- * Σημείωμα, Constitutio, De -
claratio, Decretum, Balsamon ap. Phot. Nomocan. 
97·] Σημείωσα, Notatio, Annotatio, Designatio. 
Exp. et Commentarius, utpote in quo memoriae causa 
notantur memoratu digniora. Habes in proxime 
praecedenti verbo e Vita Tbuc . Medici σημείωσιν 
vocare dicuntur Cum cognitis nonnullis, alia, quae 
ignorabantur, cognoscuut. Observationem aut AnU 
madversionem nominare queas : cum qua aliquidi 
affinitatis habere videri possit ή τών εμπειρικών τήρη-
σι*. [ " Casaub. ad Athen. p. 1. Valck. ad II. 22. 
p. 119." Schaef. Mss. " Schol. Arat. 93." Wakef , 
Mss, Euseb. Hist . Eccl. 5, 19. 6, 17. Vide Suicer. 
Thes.] Σημειωτικός, Notatorius. Σημειωτική, Par$ · 
est Medicinae, signorum omnium differentias et vires 
expendcns, ad quam turn omnium signorum contem-
platio perlinet, turn eorum maxime, quibus per 
morbos et praeterita investigantur et praesentia co-
gnoscuntur, atque futura praevidentur, sicut ab Hip·^ 
pocr. proditum est initio libri Προγνωστικών. [*Σ>ί-" 
μειωτός, Μ. Anton. 1, 17. έαθής, al. σημειώδη».] 
'Ασημείωτος, ό, ή, Non notatus, nec insignitus, Philo 
V. Μ. 2. Μη άσημείωτον τήν πηγή ν παρελθείν, Fon« 
tem ilium sine siguificatione non praeterire, Turn· 
" 'Ασι/μωτος, Ignobilis, δυσγενής, VV. LL. perpe·» 
" ram pro άσημείωτος." 

Άποσημεωνμαι, Aunotationes et collectanea facio, 
et commentaries scribo. Ammon. in Praedic. Ari·· 
stot. Υπομνήματα δέ καλοϋσιν, οσα πρός ο'ικείαν άπο-
σημειοννται νπόμνησιν. Bud. 658. , quem vide. Pos-
set etiam simpliciter exponi Annotant, In commen-
taries redigunt. 

[* " Ένσημειόομαι, Sibi noto, Xen. K. 6, 22. canes 
vestigia leporis nactae dicuntur ενσημεωύμεναι, in 
nonnullis Edd. vett. est ένσημονμεναι. Brodaeus de-
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dit ένσημαινονμΐνα^ margg. ένσημαίνόμεναι. Gramm. Α Η. (85.) Ούλόμεν α'ιθ' ώφελλες άεικελίου στρατού 
S i g n i f i c a n t e s , ubi aliquid sit, Indicante9." Lex. Xen.] v ' A | : : - :···: - —1 n 

'Eirισημειόω, Aunoto, Scribo annotationes. UNDE 
Έπισημείωσκ, ή, Annotatio, [ " a d Hesych. 1, 1384. 
n. 25." Dahler. Mss.] || Ε Plut. autem Apophtb. 'Eirt·* 
σημειωσάμενοι κρότφ το edot, Plausu morem appro-
b a t e s . [Schol. Aristoph. Σφ. 1480. " E t y m . M. 717, 
17." Wakef. Mss. "Έπισημείωτος, unde * 'Ανεπι* 
σημείωτος, Clem. Alex. Str. 7· P· 883, 26. * Παρε-
πισημειόω, Sext. Emp. adv. Math. 5, 69. cf. 5, 71. et 
Schn. Lex. Suppl.] 

Παρασημειόω, Annoto, [ " Eust. 72, 36." Seager. 
Mss. " Ad Moer. 11. 232. Valck. Phcen. p. 316. ad 
Ainmon.68. Thom.M.411 . Wolf.Prol.257. Huschk. 
Anal. 258. Heyn. Horn. 8, 658." Schaef. Mss.] Πα-
ρασημειωτέον, Annotandum, [ " Clem. Alex. 104. 118. 
379." Kail. Mss.] Παρασημείωσίί, Annotatio, [ " Eust. 
Od. Δ. p. 190, 26. Bas." Boiss. Mss. " Ad Thom. 
M. p. 1." Schaef. Mss. * Υίαρασημείωτοί, unde] Ά -
,παρασημείωτος, exp. N011 annotatus, insignitus, [ " Di-
osc. 1." Wakef. Mss.] 

[* " Ώροσημειόω, Praesignifico, in med. Praenoto, 
4 Macc. 15, 19. Tovs μυκτήραε προσημείονμένους τον 
θάνατον, Nares mortis indices. Cf. Friedemann. ad 
Strab. T . 7. p. 203." Schleusn. Lex. V. T . : Eust. 
11.225, 15. Προσημειοϋμαι, G\, Annoto, Praenoto. 
* " Προσημείωσα, Vaticinium, Euseb. Hist. Eccl. 
317." Kail. Mss.] 

Ύποσημειόω, Notis excipio, ut notarii solent et 
ol σημειογράφοι. Ε Diog. L. in Vita Xenoph. (48.) 
Fortassis significat etiam Annoto. [* Ύποσημείωσις, 
Gl. Subnotatio. " Annotatio, Clem. Alex. 275. 
Commentatio, 358. Subscriptio epistolae, Euseb. 
Hist. Eccl. 187·" Kali. Mss. " Euseb. V. C. 2, 23. 
3, 14." Boiss. Mss. " Boeckli. in Plat. Miu. p. 43." 
Schaef. Mss. Diog. L. 2, 122. Jambl. V. P. p. 87, 
* Ύποσημείωτοί, unde * Άνυποσημείωτος, Clem. 
Alex. Str. 1. p. 276. 324.] 

Σημαίνω, Signum do : ut σημαίνειν τήν έφοδον, 
Siguum dare pugnae, invadendi hostem. Itidem 
σημαίνειν κατάζευξιν, Signum ponendis castris dare. 
Interdum cum infin. jungitur, et tunc reddi potest 
non solum Signum do, sed etiam Signiiico, Xen. 
Κ. Π. 3, (2, 3.) Σημαίνουσιν ήμΊν σπεύδειν, Signifi-
c a n t nobis properandum esse: nisi malis, Signo dato 
jubent nos properare. Itidemque 1, (4, IS.) Tots 
άλλοις δέ έσήμαινε πάσιν έκβοηθεϊv. Et alibi, (2,3,7·) 
Σημαίνων αύτοις μάχεσθαι, Dans eis praelii signum. 
Tuba etiam atque tubicen σημαίνουσι, ut ap. Athen. 
(414.) de quodam Herodoro tubicine Megarensi, 
Έσήμηνε be σαλπίζων μέγιστοι'. Aristot. de Muudo, 
Έπειθαν ή σάλπιγξ σημφνφ τφ στpaτoπέbφ, Simul ac 
tuba signum dederit. Saepe nominativus σάλπιγξ s. 
σαλπιγκτής omittitur, ipsumque σημαίνειν velut iin-
personaliter ponitur, Plut. Apophth. Lacon. Έσήμψε 
το άνακλητικόν, pro Signum receptui datum est, 
Receptui cecineruiit. Et sine accus. rei, Polyb. (6, 
40, 2.) "Ore πρώτον σημήνη, καταλύονσι σκηνάι, Ad 
primum classicum vasa colligunt, Bud. Item de tu-
bicine, sequente ως, Xen. Κ. Ά . 2, (2, 2.) Έπειδάν 

άλλου Σημαίνειν, Alii imperare exercitui; vel Prae-
esse, άρχειν, προΐστασθαι. Interdum cum dat., et tunc 
magis proprie pro προστάσσειν, i. e. Jubere et impe-
rare, ponitur, II. A . (296.) "Αλλοισιν bή ταϋτ έπι-
τέλλεο' ου γάρ εμοιγε Σήμαινε. Huic dativo additur 
etiam praep. έπ'ι, ut Od. X. (427.) ούδέ τι μήτηρ 
Σημαίνειν ε'ίασκε έπι δμώησι γυναιξί. Plato quoque 
huic verbo Jubcndi signif. dedit, quippe qui in 
Phaedone (6.) dixerit, Mr) σημήναντος αΰτοϋ, Injussu 
suo, p. 122. mei Lex. Cic. Inde τά σημαινόμενα πράτ-
τειν, Imperata facere, Parere maudatis, Peragere s. 
Exequijussa, Facere s. Faces sere jussa. Vide Bud. 
658. 

Σημαίνω, Significo, Indico, Ostendo, Od. M. (26.) 
δείξω όδόν,ήδέ έκαστα Σημανέω. Paulo alia signif.Thuc. 
2, (43.) p . 62. Kat ov μόνον στηλών έν Trj οικείς, ση-
μαίνει επιγραφή, Significat et ostendit, Indicat et 
docet, Declarat ac testatum facit, Schol. παριστς. 
J| Significo, Indico, Refero s. Defero aliquid ad ali-r 
quem : ut σημαίνειν πρός άρχοντας, Plato de LL. Sic 
Xen. Κ. Π. 6, (2, 11.) Et bέ τις τι και άλλο bέov ένορφ, 
προς έμέ σημαινέτω. || Significo,Portendo, Thuc. 2,(8.) 
de Delo terrae motu concussa, Έλέγετοδέ και έδόκει 
έπι τοις μέλλουσι γενήσεσθαι σημηναι, Significare et 
portendere qua; eventura erant, ubi Schol. σημήναι 
exp. σημείον είναι. Itidem Bud. σημαίνειν interpr. 
Portendere, Auspicium praebere, ap. Julian. Ep. ad 
Liban. Ό Ζευς α'ίσια πάντα εσήμφνεν, εναργή δείξαί 
τήν bιoσημείav. Sic Άντισημαίνειν, Adversum augu-
riiim dare, eidem Bud. || Significo, ut ap. Gramm. 
vocabulum aliquod dicitur σημαίνειν τι. Sic Aristot. 
Rhet. 3. Τά δέ ονόματα σημαίνει τι. Pass. Σημαίνο-
μαι, Significationein accipio, ut exp. ap. Synes. de 
Insomn. θέλγεται παρ' αλλήλων ώσπερ σημαίνεται. 
II Σημαίνει εις τό έξω, In partem exteriorem apparet, 
ex Aristot. H. A. 4. 

Σημαίνω, Obsigno, σφραγίζομαι. Unde σεσημασμέ-
νος, Obsignatus, έσφραγισμένος, σεσημειωμένοε, Hes. 
itidemque Harpocr. ap. Dem. Sic σεσημασμένοι 

< vbpiai, Hydriae obsignatae, Quibus signum s. sigillum 
possessoris impressum est. Et σεσημασμένα διπλώ-
ματα, Plut. Galba (8.) Itemque ap. Philon. V. M. 2. 
Καθάπερ σψραγϊσι φύσεως αυτής σεσημασμένα, Tan-
quam signis naturae ipsius obsignata. Alioqui pass. 
σημαίνομαι et ipsum activa signif. usurpatur, ut a 
Paus. Lacon. (11, 8.) Oi τάς άρχάς έχοντες, οπόσα 
δει σημαίνεσθαι, τοΰ Πολυδώρου σημαίνονται τη ε'ικύνι. 
Sic ap. Deill. media voce, Σημηνασθαι τήν συγγραψήν. 
" Σαμαίνεσθαι, Sigillari, Hes. ex Epicharmo. Doricum 
" est pro σημαίνεσθαι.1' 

Σημαίνομαι, Ε signis quibusdam colligo, Soph. Aj . 
(32.) p. 3. και τά μέν σημαίνομαι, Τά δ' έκπέπλη-
γμαι, Schol. exp. σηματίζομαι, δ(ά σημείων γινώσκω* 
οίον σημεία έμαυτφ τινά συντίθημι άπο τοϋ Ίχνους. 
Bud. quoque hoc loco σημαίνομαι accipit pro στοχά-
ζομαι, Conjicio, Conjeclura et signis colligo, asse-
quor. Qua signif. Synes. quoque usus est, de In-
somn. 'Οσάκις αν τόν αυτόν σκύπελον 'ίδωσι, τήν 
αυτήν πύλιν σημαίνονται. Itidemque Ep. 7· Μ ή 

δέ σημηντι τφ κέρατι ώς άναπαύεσθαι, Cum autem cor- Q άστροις τά καθ' υμάε σημαίνεσθαι, μηδ' ο,τι λέγει φήμη 
ιλϊ/χ,ι> utmiiim norloril· nnnmnoĉ anHi a Pnm cinnum ύΖ ΰ ... _ * liicen signum dederit conquiescendi, s. Cum signum 
cornu datum fuerit. Interdum σημαίνω reddi potest 
non tam Signum do, quam Signo dato jubeo s. im-
p e r o : cujus signif. paulo ante etiam mentionem feci. 
Aristot. de Mundo, "Οταν ό πάντων ήγεμών σημήνΤ) 
πάση φύσει, κινεΊταιπάσα ένδελεχώί, Simul ac signum 
naturis dederit, signo dato naturas suo quamque 
motu moveri jusserit. Haud multum absimili modo 
ap. Plat, de Rep. Ό λόγος σημαίνει, Ratio veluti 
signo dato jubet , aut imperat; nam ro θυμικόν et ro 
έπιθυμητικόν velut eifrenes equi a ratione cohibeutur, 
donee erurapendi tempus s i t : quod cum advenerit, 
tunc eis σημαίνει. Nisi σημαίνει ibi malis interpre-
tari Dictat. Apud Hom. simpliciter pro Impero s. 
Jubeo ponitur; vel etiam Praesum : idque interdum 
absolute, Ut Od. X. (450.) σίιμαινε b' Όbvσσεύs Αυ-
τός έπιστείχων. Et II. Φ. (445.) ό δέ σημαίνων έπέ-
τελλε: quibus in II. quaedam etiam ήγεμονίας si-
gnificatio huic ν ε φ ο inest. Interdum cum gen. II. 

πυνθάνεσθαι, Per astra res vestras augurari. 
["Σημαίνω, Eur. Hec. 546. Brunck. ad v. 1201. 

ad Herod. 42. 214. 624. Wolf. Prol. Hom. 81. ad 
Charit. 6 l l . Jacobs. Anth. 7, 4 1 . ad Lucian. 1 , 5 5 9 . 
Τ . H. ad Plutum p. 143. Heyn. Hom. 5, 221. 340. 
6, 97. 7, 59. Obsigno, ad Mcer. 313. Abresch. Add. 
ad Aristaen. 148. Portendo, Zeun. Ind. ad Xen. 
Mem. Jubeo, Wyttenb. ad Plut. 1, 253. Simonid. 
8 5 . Heyn. Hom. 6 , 5 3 7 · In re militari, ad Diod. S. 
1 , 5 5 1 . Σημαίνομαι, Ε signis colligo, Lobeck. Aj . p . 
225. ΏΊ ό λόγος σημαίνει, Heind. ad Plat. Gorg. 
222. De aor. 1., ad Diod. S. 2, 388. ad Dionys. H! 
2, 909. Schneid. Anab. 93. Έσήμψε, ad Eur. He-
racl. 830. (Elmsl. ibid.) Έσήμανα, έσήμηνα, ad 
Charit. 237. Valck. Hipp. p. 255. ad Herod. 359-
712. ad Diod. S. 1, 333. Avro σημάνει, Valck. 
Phcen. p. 2 3 7 · Σημαίνεσθαι έπιστολήν, Kuster. V. Μ . 
93. To σημαινόμενον, Schol. Aristoph. Πλ. 590. 
Brunck, Aristoph. 3, 12. Photius c. 283. Liebel. 
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Archil, p. 115. Τά των λέξεων -σημαινόμενα, Vocum 
significationes, Valck. Praef. ad Ammon. p . xxiii. 
Mcer. 385. Ammon. 95. 117· Valck. Hipp, pi 
286." Schaef. Mss. " Neutr . , ^Esch. Ag. 301. Ση* 
μαίνομαι, Signis colligo, Synes. 18. Perf. act. σε<· 
σήμα γκα, Euseb. Pr . Ε. 291. 666." Wakef. Mss. 
Aristeas Hist. L X X . p . 271. Dal. Σεσήμασμαι, Schol. 
Soph. Aj. 4. Σημαίνειν, σημαινόμενοs, quo com· 
pendio scribantur, ad Greg, Cor. 388. 839·: σημαί-
νειν et σημειονσθαι conf., 216. 839· 932. Σημαίνει* 
subaud., Schaef. ad Schol. Apoll. Rh . T . 2. p . 234. 
Σημαναι, Lobeck. Phryn. 24. * " Σημαντέον, Ara» 
inon. ap . Wolf. Anecd. Gr . 3, 154." Boiss. Mss.] 

Σημασία, ή, Signi datio, Classicum, Num. 29, (1.) 
ήμερα σημασίαε, ubi redditur Dies clangoris et tu-
barutn. Suidae σημασία est * φάνερωσιε διά σάλ· 
ιτιγγοε, Hes. simpliciter * φανέρωσis. Exp. etiam 
Siguificatio. [Σημασίαι των ονομάτων, Jambl. Cohort, 
50. ·' Valck. ad Atnmon. 51. 155. Forma, Boeckh. 
ad Pind. p. 348. Σ. Aios, ad Diod. S. I , 133." Schaef. 
Mss.] 

(* Σήμανσιε, i. q. σημασία, Nicom. Geras. 2, 44.] 
Σημαντήρ, ήροε, ό, Qui signum d a t : ut in exercitu, 

qui classicum canit, aut qui canit receptui. Pro 
Pastore usurpasse dicitur Apoll. Rh. (1, 575.) Vide 
Σημάντωρ. [ " Annulus signatorius, Bergler. ad Al-
ciphr. 246." Schsef. Mss. * Σημαντήριος, e quo * Ση* 
μάντρια, Jambl. V. P . 236=107· ] Σημαντρϊε γη, 
Terra sigillaris, cujus usus in obsignandis Uteris: de 
qua Cic. pro Flacco. Herod. 2, (38.) "Επειτα y f f v 
σημαντρίδα έπιπλάσαε, επιβάλλεται δακτύλων. " Ή-
" μαντήρων, vocant uonnulli τό άργυροκοπείον, έν ψ 
" κόπτεται τό νόμισμα, Suid. Forsan AUTEM σημαν-
" τήρ*ον scr., et inteHigendus Locus in quo signatur 
" pecunia. In Ms. Cod. non habetur." [Cf. Har-
pocr . v. Άργυροκοπείον. Sigillum, iEsch. Ag. 6θ6. 
* " Σημάντρων, Brunck. Soph. 3, 429·" Schaef. Mss.] 
Σήμαντρον, τό, Sigillum, Signum quo aliquid obsi-
gnatur, σφραγίε: quemadmodum Hes. et Suid. σή» 
μαντρα exp. σφραγίδες, Xen. Λ . (6, 4.) Άνοίξανταε 
τα σήμαντρα. [Eur. Iph. Τ . 1372. Herod. 2, 121. • 
" Heyn. Horn.6, 9 7 " Schaef. Mss.] 

Σημάντωρ, ο pos, 6, Qui signum dat, ut qui in exer-
citu classicum canit. Item Dux, Praises, Praefectus: 
quemadmodum et Hes. σημάντορεε exp. * επιτάκτο-
pes, βασιλείς, ηγεμόνες, ήνίοχοι, έπιστάται: ab ea 
signif. τοΰ σημαίνειν, qua pro προστάσσειν usurpatur. 
Od. P . (21.)"ίΙστ' έπιτείλαμένω σημάντορι πάντα πιθέ* 
σθαι: II. Δ. (431.) de exercitu Graecorum, έχοντ' έν 
στήθεσιν ανδήν, Σιγή δειδιότεε σημάντοραε, i. e. ήγε-
μόναε, ut Poeta paulo ante loquitur et Schol. exp. 
E t Hesiod. 'A. (56.) Διΐ Κρονίωνι, θεών σημάντορι 
πάντων. Ubi sicut dicit θεών σημάντορι, sic Apoll. 
Rh.(1,355.) σημάντορεε σταθμών Rectores et praefecti 
stabulorum, Qui imperant et praesunt stabulrs. Uti-
tur et Aristot. hoc verbali, quippe qui in 1. de 
Mundo dicit, Πάντα νφ' ένα σημάντορα κινείσθαι, 
Omnia sub uno duce moveri: sicut eodem in libro 
ait, "Οταν ό πάντων ήγεμών σημήντι πάση φύσει, κινεί'· 
σθαι πάσαν ένδελεχώς. Ε Nonno (Jo. 11. 20.) affer-
tur σημάντορι 
[Herod. 7 ,81 . " A^ Chari t .246.350. Hymn, in Cer. 
131. Bergler. ad Alciphr. p. 7." Schaef. Mss. " Opp . 
K. 2, 539. Manetho 4, 247. 3 l 6 . Trvph . 235. Nonn. 
Jo. 1, 119." Wakef. Mss. * " Πολνσημάντωρ, Hom. 
Η . in Cer. 31. 84. 376. Voss. Multis imperans." 
Schaef. Mss.] 

Σημαντικός, Significativus. Apud Longin. (31, 1.) 
superl. σημαντικώτατα. [" Σημαντικόν, τό, Quicquid 
rem bene significat, Longin. 31., ubi mox Idem 
έμφανι,στικόν et έναργέί appel la t : 32, 5. κατασημαν-
τικύν. Aristides περϊ Πολ. Λογ. 658. ad σαφήνειαν 
refert, τό σημαντικοίς καί εύεργεστέροιε όνόμασι δηλον-
.ΰ... — π Λ. 11 Κ ϊ 4V\«.tacCO IfifT " 

Α τοισιν επελθών, ubi Eust . άπρόστατευτοιε, Hes. άφνλά-
κτοις, άδιδάκτοιs, Suid. itidem άφνλάκτon, et ούκ έχουσι 
σημάντορας καί έπιστάταε. || Idem Suid. 'Ασήμαντα 
exp. ασφράγιστα, Non obsignate, Quibus signum im-
pressum non est. [Herod . 2, 38. " Heyn. Hom. 6', 
97· 7, 59· Heind. ad Plat . Phaedr. 262. * Αύτοσί,* 
μάντοε, Boiss. Philostr. 421." Schaef. Mss. * 'Erepo* 
σήμαντοε, Eust. Od . A . p. 48, 19· * Μονοσήμαντος, 
Phot. Bibl. p. 178. 179·] Πολνσήμαντοί, Multa si-
gnificans, i. q. πολύσημος, [Eust. 124, 27. * Ταντοσή· 
μαντοε, Idem significans, Schol. Eur. Hec. 16. 
Andr. 273. " Sehol. Aristoph. N. 1386. Jo. Diac. 
Hesiod. Ά . p . 95. Niceph. Greg. Schol. ad Synes. 
p . 391." Boiss. Mss. Eust. II. A . p. 76, 30.] 

[* Άνασημαίνω, Scliol. Aristoph. Θ. 50.] 
Άντισημαίνω, Contra significo, Significationem do 

in contrarium. Et ap. Pans, est, Budaeo teste, Pro-
digium emitto, Contrarium et adversum futuri pra-
sagium e d o : in Phocicis (10, 2.) de Brenno ac Celtis 
Delphos invadentibus, Ύοίε δέ βαρβάροιε τά έκ τοϋ 

Β θεοϋ άντεσήμαινε ταχύ τε καί ιίν ίσμεν φανερώτατά', 
terrae motum significans in Celtarum castris. 

Άποσημαίνω, Do signum, Plato Eutliyd. Ταΰτα 
ειπόντοε αύτοΰ, ώσπερ νπο διδασκάλου χορόε άποσημή-
ναντοε, άμα άνεθορύβψτεν. Item Defero, Denuntio^ 
Josephus ap. Suidam, Άποσημ^νασα δέ τοις άρχουίπ 
τών ΤΙαλαισπνΰν ένήδρενε τών στρατιωτών ένδον τινάε. 
Ubi Suidas exp. ψανερώσασα, έξειποΰσα. || Conspi* 
ctium reddo, Insignio, Bud. e Basilio. Dicitur etiam 
άποσημαίνειν είε τινα, Thuc . (4, 27·) Καί es Nt*/aj 
τον Νικηράτον στρατηγόν 'όντα άπεσήμαινεν εχθροί ων, 
καϊ έπιτιμών, ρψδιον είναι κ. τ. λ. : ubi Schol. άπεσή-
μαινεν exp. άποσκώπτων έδήλου. Sic usurpatur et a 
Plut. (6, 675.) Καί επεϊ ψδων ποτέ τοντϊ τό κομμάτων, 
Σν δέ tov γηγενέταν άργνρον αινείς ; άΊτεσήμανε·^ είε 
εκείνον, νπέκραυσεν ό 'Αρχέλαος αντφ, Σν δέ γε α'ιτείε". 
ubi interpres άποσημαίνειν eis τινα putavit esse 
Taxare, Diou Historicus όιχϊΐ άποσημα-ίνειν itidem 
cum ei's prajp. habente accus., sed eum rei, non per-
Sonae: simul vero posito et alio accus., qui cum 

3 verbo jungitur; Ita enim scribit p. 421. Ed. nostrae; 
"Οπερ που es τό Γερμανικού πάθοε άπεσήμαινεν. || Ά-
ποσημαίνομαι, pass, voce, Obsigno : ut άποσημήνα* 
σθαι τά γράμματα vel τήν έπιατολήν, u t est a p. He-
rodian. (4, 12, 10 ) Obsignare epistolam. || At άπο-
σημαίνεσθαι τά χρήματα, est Bt)na reorum annotare 
et damnatorum, h. e. Ut publicata aut publicanda 
perscribere et obsignare, Bud. i citans Xen. Έ λ λ . 2, 
(3, 15.) ubi de triginta tyrannis loquens, scribit, 
"Εδοξε δέ αντοίε καϊ τών μετοίκων ένα έκαστον λαβείν, 
καϊ airovs μέν άποκτείναι, τά δέ χρήματα αυτών άπο-
σημρνασθαι: (4, 10.) Οδτοι δε οί τριάκοντα ήμάε ουδέν 
άδικοννταε οικιών εξήλαννον, καϊ τονε φιλτάτουε τών 
ήμετέρων άπεσημαίνοντο, Annotabant ut publicaiidos 
et poena afficiendos. || In VV. LL. autem dicitur 
Bud. άποσημαίνεσθαι τά γράμματα usurpasse pro 
Resignasse I it eras : quae tamen signif. est contraria 
ei, quam ex e jus Comm. paulo ante hie ascripsimus, 
{ " Brunck. Soph. 3, 500. Thom. M. 791. Herodian. 
Philet. 462. et n.. Wyttenb. Select. 402. ad Charit 

^ων^ : quod ambiguum esse potest. 0 200. Aristoph. Fr. 262. Άποσημαίνομαι, Proscribo, 
Publico, Morus ad Xen. Έ λ λ . p . 76. Simile άπβ'· 
σφραγίΐεσθαι, Eur. Or. 1 }06. Pors. * Άποσημάντωρ, 
Wolf. Proleg. Hom. 89." Schaef. Mss. * " Έναττο-
σημαίνω, Imprimo, Clem. Alex. 6 6 6 ( = 7 9 2 . ) " Kail, 
Mss. Plut. Cimone 2 Philostr. 836. * Προαποσημαί-
νω, Basil. 3, ?6.] 

Διασημαίνω, Signum do, Significo manu, Plut. 
&ιεξελάσas evros τοΰ λιμένος, διεσήμ^νεν αίτησιν ήσν-
χίαε καϊ σιωπής, Bud. 658. || Nota insignio, Signo 
aliquo noto, Xen. (CEc. 12, 11.) Πά>τω5 olv μοι τον-
τονε διασήμηνρν. .ΛΙϋ exp. Indico, Ostendo, Com^ 
monstro. At διασημαίνω άτρεκέωε affertur pro Pla-
num facio et declaro, [Liquido definio, Herod. 5,S6. 
" Diod. S, 2 ,329 . Dionys. H- 2 ,837- 1229."Sch{ef. 
Mss.] ' 

" Έκσημαίνω, Declaro, Aperio," [Soph. El. I I9 I . ] 
[Έν σημαί νω, Significo, Plato Cratylo 14. p. 395.] 

"Οτι ονν άγαστόε κατά τήν επιμονήν οντοε 6 άνήρ, 
£νσημαίνει τό όνομα ό Αγαμέμνων. " Fischer. Descr. 

σθαι τά πράγματα, ubi fortasse leg. εναργεστέροις. 
Ernesti Lex. Technol. Gr . Rhet. " Lobeck. A j . p . 
283." Schaef. Mss. Diod. S. 3. p . 101. * Σημαντι* 
κώε, Μ. Anton. 10, 7. Schol. Aristoph. Ίππ. 262.] 

[* Σημαντόε, unde] Ασήμαντος, b, y, Rectore ca-
rens, Cui neino praeest: a σημαίνω significante Im-
pero, Praesum. II. κ . (485.) λέων μήλοισιν άσημά,γ-
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Lect t . 1798-9. Philostr. Her. p. 4 . 394. Boiss., 
Valck. Caltim. 212." Schaef. Mss.] Ένσημαίνομαι, 
Significo et intelligendum praebeo, Bud. 653. citans 
locum quendam Xen. et Themist. in 2 de Anima: 
item hunc Appiani, Χρήναι δ' έλέσθαι δυνατόν όμοΰ 
καί ήπιον' ένσημαινόμενοι τόν ΐίομπήίον, His verbis 
significantes Pompeium. || De.clarat etiam Expri-
mere legendo vel dicendo, ut idem Bud. ibid, in-
terpr., in Ep. Isocr. ad Philippum. Ibid, citatis his 
verbis Plat. 2 de Rep, (246.), ubi de doctrina pue-
rorum loquitur, Μαλίστα δή τότε πλάττεται καί ενδύ-
εται TVWOS, ον αν ~is βούληται ένσημήνασθαι εκάστω, 
addit, per translationem a ceris dixisse, in quibus 
informatur quodlibet simulacrum et exprimitur. 
Habes ibid, aliud exemplnm e Greg. Naz., item et 
hoc Basilii, in quo participium passivam signif. 
habe t : Άμετάστατα πέφνκεν είναι τά τών νέων μαθή-
ματα, δι' άπαλότητα τών ψυχών εις βάθος ένσημαινό-
μενα, Quae alte imprimuntur, [ " Planud. in Ver-
sione Met. Ovid. 15, 169." Boiss. Mss. "F i s che r , 
ad PaJaeph. 182. Plut. Mor. 1, 509- ad Diod. S. 1, 
28l . "Schai f .Mss . "Dionys. Areop. 128."Kail.Mss.] 

Επισημαίνω, Indicium s. Indicationem facio, (sc. 
mei) Bud. 656. ex Aristot., ubi neutralem signif. ha-
bet hoc verbum. Idem 768. 'Επισημαίνει, inquit, im-
personate aliquando reperitur ap. Aristot., ut H. A. 
5. ubi de tempore et aetate coitus capaci ita scribit, 
To7s άνθρώποις επισημαίνει κατά τε τήν τήε φωνής 
μεταβολήν, καϊ τών αιδοίων ον μόνον μεγέθει, άλλα 

ε'ιδει, In genere humano nota et indicium editur 
mutatione vocis, et genitalium turn incremento, turn 
specie. Idem de absolutione pulli in ovo loquens, 
Tais μέν ονν άλεκτορίσι τριών ήμερων καϊ νυκτών πα-
ρελθουσών επισημαίνει τοπρώτον, Primum indicium fit 
tertio demum die, s. Tertio demum die incubationis 
indicatio fit ovi ad exclusionem spectantis. Utroque 
eniin modo interpretatur, dicens hunc modnm lo-
quendi non tam Atticum fortassis esse quam Peri-
pateticum. Inde επισημαίνω Verbum Medicorum. 
Gal. Defin. Med. de febre quotidiana, Ό καθ' έκάστην 
ήμέραν καϊ νύκτα κατά τό πλείστον rfjs αυτής wpas επι-
σημαίνων, Indicationem accessionis edens, b. e. Inva-
dens hominem. Idem Bud. 657. Pass. Επισημαί-
νομαι et ipsum ponitur pro Quamcunque signif. do . 
Ciyus exemplum ex Aristot. babes ap. eund. Bud. 
656. II Significat etiam Acclamatioue vel Signo 
testari, Polyb. 2, (6l , 1.) Tcis παρανόμους τών πράξεων 
έπtσημαίνεσθαι, Acclamatione prosequi et insignes 
reddere. Et paulo post, Τά καλά καϊ δίκαια τών 
έργων έπισημαίνεσθαι, Haec Bud. ibid., sed fusius. 
Επισημαίνομαι, Acclamo populariter et applaudo, 
Isocr. Panath. init. ToOs άκονοντας έπισημαίνεσθαι 
καϊ θορνβείν αναγκαιουσών. Apud jEschin. (34.) 
ponitur pro Secundo rumore probo, ut papulus ad-
murmurans, 'Ορών επισημαινόμενον τόν δήμο ν, καί 
δεδεγμένον TOVS παρ' έμον λόγους. Et cum accus. ap, 
polyb.(3, 111, 3.) Πάντων τό βηθέν έπισημηναμένων. 
Et rursus, ΪΙροθύμως αντόν επισημι/ναμένου τον πλή-
θους, Secundo rumore ipsum approbante et prose-
quente. Itidem Hermog,, sed sine casu, Χρήσθαί 
rais λοιδορίαιι ανεν τοϋ έπισημαίνεσθαι, Sine accla-
matione et vocis concitatione plausibili nialedicta et 
probra objicere. Et, Αντφ τφ μή έπισημαίνεσθαι, 
Ex eo quod non ad plausum captandum vocem sus-
tulit, sc. ό λοιδορών. Haec fusius Bud. ibid. Potest 
etiam intelligi έπισημαίνεσθαι pro eo, quod est Voce 
et gestu significationem dare animi meditati et ad 
hoc comparatae orationis: qui intellectus eod. per-
tinet cum priore. Aristot. περϊ Οαυμ. Άκουσμ. lo-
quens de quodam, qui in tbeatruin vacuum multos 
dies iverat, illicque diligenter spectarat, Θεωρεί ν ως 
ίνοκρινομένων τινών, και έπισημαίνεσθαι, Plausisse 
aeclamasseque admirabunde. || Subscribo, Approbo, 
Obsigno, επισφραγίζομαι, Dem. (310,) Έ ν els δέ ras 
ev&vvas έπισημαίνεσθε. || Est etiam έπίσημόν τινα 
ποιείν, Insignire et honestare aliquo decore, ut impe-
rator donans milites decore militiae, Polyb. (6, 39, 6.) 
Τονς νπερασπίσαντας καϊσώσαντάί τινας τών πολιτών, 
επισημαίνεται δωροις, Bud. 656. || Επισημαίνω, Por-
tendo, Greg. Naz. de ostentis loquens, quae in per-
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A secutiotte et vexatione Christianorum apparuerunt, 
Γη μέν οντω καϊ ουρανός επισημαίνει τοΐς τοιούτοις 
καιροίς, Iram divinam portendunt, significant. Si-
militer Plut . Demetr. (12.) Επισημαίνει δέ TO'IS 

πλείστοις τό θείον. Subjici potest his ejusd. Greg. 
Naz. locus iste, Ένόί ευ πράττοντας ή κακώς, ούδέν 
τφ κοινφ τούτο έπισημαίνειν. Ubi tamen quidam 
malunt, Nihil hoc ad remp. attinere. Vide Bud. 
657. post Έπισημασία. [ " Thom. M. 689. ad Diod. 
S. 1, 333. 439. 563. 699. 2, 178. 263. 337- 398. 
457. 520. 549. 589. 596. 620. Wolf Prol. 253. 
Wakef. Ion. l 6 l 5 . PlatoniusEpigr., Schol. Aristoph. 
Π \ , 797. 86'3. Lucian. 2, 134. Dionys. H. 1 ,224 . 
ad 2, 680. 3, 1522. 1683.. 5, 242. 244. 248. 253. 
255. 407. Boiss. Philostr. 64. 415. 517. Wyttenb. 
Select. 367· ad Charit. 273. Applaudo, Schweigh. 
Emendd. in Suid. 35. Toup. Opusc. 2, 294. Emendd. 
3 , 192. Bibl. Philol. 1, 232. ad Diod. S. I, 284." 
Schaef. Mss. . " Έπισημαίνεσθαι etiam dicuntur qui 
sunt in articulo morbi. Gell. 18, 7. Non tempestive, 

Ε inquit Favorinns, hunc hominem accessimus; videtur 
enim niihi έπισημαίνεσθαι: is, de quo loquitur, homo 
fuit melancholicus et insanus : qui hac intemperie 
laborant, aliquando liabent intervalla, quibus sunt 
remissiores, aliquando morbus eis recrudescit : turn 
erat iti έπισημασί^, i. e. accessione furoris, ideo έπι-
σημαίνεσθαι dicitur." Brunck. Mss. " Έπισημαί-
νεσθαι dicitur orator, si promittit auditoribus de 
aliqua re se velle inprimis verba facere, ut ab ea re 
recte sibi cavere possint. Aristides περϊ Αογ. Πολ<τ. 
654. hoc exemplum posuit, "Ό τοίνυν μάλιστα πάν-
των οίμαι δείν υμάς, ώ άνδρες 'Αθηναίοι, φυλάξασθαι, 
τοντ' ειπείν έτι βούλομαι." Ernesti Lex. Technol. Gr . 
Rhet . : Jambl. Adhort. 46. Theol. Arithm. 192. 
Ast., Schaef. jEsop. 110. Greg. Cor. 719. * Έτπ-
σημαντέον, Aristot. Topic. 8, 2, 6.] 

Έπισημασία, ή, Significatio : ut έπισημασίαι τών 
αστέρων, e Proclo affertur pro Stellaruin significa-
tiones. II Έπισημασία est etiam Significatio mentis; 
et id quod vultu praefertur. Cic. ad Attic. 14. Tu 

C si quid πραγματικον habes, scribes ; sin minus, po-
puli έπισημασίαν et minorum dicta perscribito. Bud. 
Comm. 657- || Medicis έπισημασία dicitur Ipsum 
principium s, Insultus accessionis febrilis, in q.uo 
aegri solent refrigerari, oscitare, pandiculari, dormi-
tare, aut alia quaedam his similia pati. Horum enini 
si quod aegri senserint, jam accessionem adesse quasi 
eo signo praesentiunt; eamque ob causam tempus id 
έπι σημασία, Significatio, nominatur, alio nomine et 
Εισβολή παροξυσμού dicta. Ac ejusmodi quidem 
accessionis significatio, quae sc. cum talibus signis 
invadit, simpliciter έπισημασία appellatur, estque 
febrium putridarum propr ia : hecticarum autem, 
vocatur έπισημασία άθλιπτος, quod careat iis angu-
stiis molestiisque, quibus alii graviter premuntur per 
initia accessionum. Vide ap. Gorr. plura. Gal. 
Therap. 9· Πυρετόϊ διά τετάρτης ημέρας έχων έπιση-
μασίαν, Paulo ante, Ε'ισβολήν έπισημασίας ποιείται. 
Et ap. Diosc. aliquoties, Προ τής έπισημασίας, ut 
videbis ap. Bud. 657·, ubi έπισημασία interpr, Ini-

D tiuin accessionis febris. Gaza ap. Alex, Aphr. Κατά 
τήν έπισημασίαν vertit Per id tempus quo febris 
urget. [ " Ad Diod. S. 1, 59. 254. 439. 501. 2, 42. 
146. 479. 526. 546. Thom. M. 496. Pint. Mor. 1, 
939· Quid ap. Astronomos, ad Hesych. T . I . e . 
1018, 23. Indicium motus febrilis, ad Moer. 46." 
Schaef. Mss. Lex. Polyb., Schaaf. iEsop. 110.] 

[* Έπισήμανσις, ή, κεραυνών, Fulminis tactus, Ari-
stot. Probl. 24 ,18 . ] 

[* Έπισήμαντος, unde] " Άνεπισήμαντος, Non no* 
" tatus s. insignitus, nota sc. aliqua, qua notior fiat, 
" Polyb. (11, 2, 1.) Ονκ άξιον άνεπισήμαντον παραλι-
'' πείν τόν 'Ασδρούβαν, άνδρα άγαθυν γενόμενον. (5, 
" 8 1 , 3.) Κατά τήν έσθήτα καϊ τήν άλλην περιβολή ν 
" άνεπισήμαντος, Vestitus habitusque nulla nota 
" insignis ; vel etiam, Nullo vestium ceterique ami-
" ctus notabilis indicio et insigniore nota." [ " Schol. 
Lufeian. Tim. 4. " Pseudo-Darius ap. Diog. L. 9, 
14. Schol. Pind. N . 9 , 13." Boiss. Mss.] 

[* ΤΙροσετισ*ιμαίνω, Philo Jud. p. 15. * Σννεπιση-
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μαίνομαι, Rppreliendo, Polyb. 4, 24, 5. Diod. S. 17· A 
p . 574, 39.] 

Κατάνημαίνω, Annoto,Observo, qua signif. media 
quoque vox usurpatur: ut a Synesio de Insomn. Ό 
τήν αυτήν 6ψιν πολλάκις 'ώων, el μή κατεσημήνατο τίνος 
αντφ προφήτις έγενετο πάθους ή τύχης τ) πράξεως. 
II Obsigno, Sigillo,qua signif. simplex quoque verbum 
capi, suo loco docui. Herodian. 7. (6, 11 ·) OTs εδωκε 
κατασεσημασμένα γράμματα εν πνκτοϊς πίναξι. Sic 
Plato de LL. 11. Κατασεσημασμένας νπ' άμφοίν, Ab 
utroque obsignatas. Media autem vox activam si-
gnif. habet, Xen, (Έλλ . 3, 1, 24.) Έπει είδε πάντα, 
κατέκλεισεν α'υτα, καϊ κατεσημφνατο, καϊ φύλακας 
κατέστησε. Itidemque Κ. Π . 8, (2, 9·) Γράφοντας δε 
καϊ κ ατασημρναμένονς δούναι τήν επιστολή ν τφ Κροί-
σου θεράποντι. || Significat etiam Noto, Insignio, 
Greg. Naz. Έσθήτα$ τότε κατασημανθείσας rots σταυ-
ρού στίγμασι, Bud. 653. [ " Ad Charit. 408. Xen, 
Epb . 37. ad Lucian. 1, 377. Obsigno, Valck. Ado-
niaz. p. 262. Abresch. Add. ad Aristaen. 148. Med. , 
Kuster. V. M. 143. Aristoph. Fr . 219- Καταση^ β 
μαίνεσθαι επιστολήν, Kuster. V. Μ. 93·" Schaef. 
Mss. * Κατασήμαντος, unde] Άκατασήμαντος, Non 
obsignatus, Άκατασήμαντον 'ένταλμα, inquit Bud., 
quod Άνευ γραμματείου jubetur , ut nullum argumen-
tum et indicium esse possit, ne obsignatis Uteris con-
vincatur ό εντελλόμενος. Herodian. [3, 11, 19.]Ewra-
τασήμαντοί, Obsignatu facilis : e Bud. [* Καταση-
μαντικός, Longin. 32, 5. * " Προκατασημαίνω, Prae-
significo, Cyrill. Alex. Glaph. 2. p. 274." Mend-, 
ham. Mss.] 

Παρασημαίνω, Perperam signo, Falsnm signum 
notamve imprimo: lit qui adulterina numismata 
cudurit : quein usum habet et παρακόπτω, ac παρα-
χαράττω: ac SlCut παρακεκομμένα et παρακεχαραγμέ-
να νομίσματα dicuntur, ita et παρασεσημασμένα : 
quae et παράσημα, πονηρού κόμματος, κίβδηλα ; Lati-
nis Adulterina, item et Subaerata. || Insignio : unde 
τταρασεσημασμένος τι μέρος, i. e. ό βεβλαμμένος τι 
μέρος καϊ ανάπηρος, Membro aliquo mutilate insigni· 
tus, Bud. 653. I) Obsigno, επισφραγίζομαι, τήν σφρα- c 
γίδα έπιτίθημι. Qua signif. vox media usurpatur, ut 
et κατασημαίνομαι. Dem. (1039 ) 'Awl τοϋ τα σημεία 
eijiv των οικημάτων, α. παρεσημψ'άμη ν, έλθω ν εις άγρόν 
άνέωξε, Bud. 653. Exp. etiam Annoto, Ascribo, ap. 
•Aristot. Rhet. 2. Καί λέγωμεν παρασημαινόμενοι tovs 
ελεγκτικούς καϊ αποδεικτικούς, Annotantes vel Ascri-
bentes. Idem Aristot. 1 T o p . Παρασημαίνεσθαι δέ 
και τάς εκάστων δόξας : q. I. Alexander exponens, ait, 
Δει δέ, φησιν, tv ταίς έκλογαίς παρασημαίνεσθαι καϊ 
παραγράφειν. I T I D E M Q U E Παράσημα pro Notis ac 
indiciis accipiunt ap. eund. Aristot. Soph. Elench, 
Κάκεϊ δή παράσημα ποιούνται. Pariter et eadem 
opera significo, Simul significo, Basil. Hexaein* 
Ό δε των άνω καϊ των κάτω έπιμνησθεϊς, καϊ τά τήν 
μέσην τούτοις έκπληροϋντα χώρα»' συνεκδοχικώς παρεσή-
μανε, Simul et una comprelieusione significavit, Bud. 
651. [ " Diog. L. Platone p. 107. HSt." Seager. 
Mss. " Mcer. 313. et n., Thom. M. 688. Fischer, 
ad Weller. Gr . Gr . 1 ,156. Diod. S. 2 ,107· Brunck. 
Aristoph. 2, 39. Med., Kuster. 121. Diod. S. 2 ,427 . D 
Παρασεσημασμένος, Phryn. Eel. 193.Thom. M. 541." 
Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 440. * Παρασημαντέον^ 
Eust. Od. B. p. 104, 45. * Παρασημασία, Hippocr. 
27, 31. * Παρασήμαντος, unde] Άπαρασήμαντος, exp. 
in VV. LL. Non designatus, illustratus. [* Προπα-
ρκσημα ίνω, Eust. II. Σ. p . 1180, 42. Υ . 1426, 39·] 

Γ* " Περισημαίνω, ad Moer. 313." Schaef. Mss.] 
Προσημαίνω, Praesignifico, Portendo. Cujus signif. 

duo exempla affert Bud. 657·: unum eXen. , alterum 
e Plut., προσημαίνω interpretans Portendo, ut dii 
futura praesignificant. Sic iEsch. (72.) 'Αλλ' ov 
προνλεγον, ov προε σήμαιναν νμίν οί θεοϊ φυλάξασθαι, 
μόνον ούκ άνθρώπων φωνάς προσκτησάμενοι; E t Xeil. 
(Άττ. 1, 4, 15.) Ό τ α ν τοις "Ελλησι τέρατα πέμποντες 
προσημαίνωσι, Portendunt, praenuntiant, praesignifi-
eaut futura. U N D E Προσημασία, ή, Praesignificatio, 
Portentum Ostentuinve quo aliquid a diis praesigni-
ficatur, Signum quo aliquid portenditur, [Diod. S. 
•5, p. 202, 25. Strabo 7· p. 466. " Planud. Ovid. 
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Met. 15, 800. C Προσημαντήρά>ς, Unde * Προσημαν. 
τήριον, e quo) * Πρασήμαντρον, Const. Manass. 
Chron. p. 132." Boiss. Mss. *Προσημαντικός, Ρrae-
significans, Praeostendens, Diod. S. 4. p . 150/16'. 
Athen. 490.] : 

Προσσημαίνω, Praeterea significo, Aristot. in suo 
περί 'Ερμηνείας libro, 'Ρήμα δέ έστι τό προσσημαίνον 
χρόνον, ο5 μέρος ονθέν σημαίνει χωρίς. Bud. 658. 
Idem Aristot. Rhet. 1. 'Εν γάρ rrj προαιρέσει εστίν ή 
μοχθηρία καϊ τό άδικείν' τά δέ τοιαύτα τών ονομάτων 
προσσημαίνει τήν προαίρεσιν οίον ύβρις καί κλοπή. 
Ubi Petr. Victor, ex Amnion, προσσημαίνειν interpr. 
Praeter primum illud quod eo verbo ostenditur, aliud 
etiam quippiam, secunda quadam ratione una ape-
rire ac significare: ut cum furtuin aut contumeliam 
lactam audimus, simul etiam προαίρεσιν utrique male-
ficio affuisse intelligimus. Qua de re vide plura in 
ipsius Comm. et ap. Aristot. Eth. 2. ad Eudemum. 
Sunt qui προσσημαίνω e Varr. interpr. Assignifico, 
qui tamen pro simplici Significo potius accepisse 
creditur, ut cum ait, Tonsores olim non fuisse, anti-
quorum statuae assignificant. [ " Pbrvn. Eel, 185. 
Markl. Iph. p. 154." Schaef. Mss. * Προσσημασία, 
Schneidero susp.] Προσσημαντικός, Praeterea s. 
Etiam significans, ut Bud. haec verba Grammatico-
rum, 'Ρήμα, έστι μέρος λόγον χρόνων διαφόρων προσ-
σημαντικόν, interpr. Cum actione etiam teniporum 
significativum. 

Σνσσημαίνω, Consigno: ea signif. qua Plaut. dicit 
Tabulas , Epistolas consignare. Suidas annotat O-
ratores dicere συσσημαίνεσθαι, quod vulgus κα7α-
σφραγίσασθαι: subjungens e Lycurgo, Τήν ϊέρειαν 
σνσσημαίνεσθαι τά γραμματεία. [ " Greg. NySs. Αη-
tirrh. 27. 196. Demosth. 928. 1034." Kail. Mss. 
" Heind. ad Plat. Goxg. 166. Phryn. Eel. 184. 
* Ινσσημαντικός, Etym. M. 649, 20." Scha;f. Mss.] 

[*," Ύπερσημαίνω, Iren. l6 . nisi meiidosum sit." 
Kail. Mss.] 

Ύποσημαίνω, Indico, Significo, Aristot. Eth. 4, (2.) 
Έ ν τούτοις γάρ ή μεγαλοπρέπεια νπερέχει τής ελενθε-
ριότητος, καθάπερ καί τοννομα αντό νποσημαίνει. Itidem 
Galen, ad Gl . 1. Oiros καϊ χρόνον νποσημαίνει πλείονα, 
Haec febris temporis significat majorem diuturnita-
tem. II Plato pro Signum do posuit, et Antesigna-
num me praebeo, et auctorem suasoremque, Polit, 8. 
de factioso concionatore loquens, Άνδρηλατρ. *•«< 
άποκτινννρ, καί ύποσημαίντ] χρεών τε άποκοπάς καϊ γης 
άναδασμόν, Signum det, et auctorem suasoremque se 
praebeat novarum tabularum legisque agrariae, Bud. 
657. ubi etiam addit, Plat, eo loco νποσημαίνειν pro 
προρημαίνειν posuisse more Attico. [ " A t h e n . 1,25." ' 
Schaef. Mss. Stob. p. 934. Wechel. '« Heliod. 128. Sy-
nes. 90. I l 6 . Polyaen. 73. .Elian. H. A. 55." Wakef. 
Mss. " Ύποσημασία, Subscriptio, Zonaras ad Can/ 
30. Concilii Cbalced. p. 122. Οΰ βονλονται σημείωσαι 
δι' ύποσημασίας οικείας τά * συνοδικώς ψηφισθέντα. 
* " Ύποσημάντωρ, Theod. Prodr. in Notit. Mss. 6, 
562." Elberling. Mss.] 

Γ ΣΗΜΥΔΑ, Betula, Gaza interpr., Theophr . H. 
PI. 3, 14, 4. 11. p. 233.J 

ΣΗΠΩ, Putrefacio, Putredine vitio, Plut. Symp.3. 
Τον ήλιον τά κρέα σήπειν. Pass. Σήπομαι, Putrefio, 
Putresco, II. ί ί . (414.) ούδέ τι οΐ χρως σήπεται, ούδέ μιν 
εύλαϊ"Εσθουσ'. Eur. ap. Plut. Symp. 4, (2.) έν φάραγξι 
σήπεται νέκνς: 2, (9·) dicit σήπεσθαι τά λνκόβρωτα 
τών άλλων τάχιον. De lignea quoque materia dici-
tur, ut et ap. Ovid. Estur ut occulta vitiata putredine 
navis. II. B. (135.) Καί δή δοΰρα σέσηπε νεώς καϊ 
σπάρτα λέλννται. Iiidem ap. Xen. Κ. (9, 12.) Ίνα 
μή σήπωνται οΐ ποδοστράβαι. Aor. 2. pass. 'Εσάπην : 
unde II. Τ . (27·) κατά δέ χρόα πάντα σαπείη. Inde 
et infill, σαπήναι: " et particip. Σαπεϊς, Putrefactus, 
" Qui coniputruit." Praet. med. Σέσηπα, cujus exem-' 
plum paulo ante citavi. Plin. vertit Marcesco ; pro 
his enim Diosc. Μύκητε* γίνονται φθαρτικρί καί ήλοις 
κατιωμένοις η ράκεαι σεσηπόσι, ille sic habet, Ilia bo-
letorum genera pernicialia, si caligaris clavus ferrive, 
ajiqua rubigo aut panni marcor affuerit nascenti. 
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Idem ap. Theophr. de ligBea materia loquentem A 
σήπονται reddidit Carie deliciunt. Apud Athen. vero 
12. voluptarius quidam dicit se σήπεσθαι νπο τήε 
$δονήε. [ " B r u n c k . A j . 1190 .Thom.M.790 .Huschk . 
Anal. 66. Jacobs. Anth. 9, 359. Metaph. , Dionys. 
H . 4, 2250. ΟΙνοε σεσηπώε, Casaub. Athen. 1. p. 88. 
Σεσήφθαι, Schol. Soph.Trach. 1103. Erf. • • ' l e iS iMi-
vosj Etym.662. Σεσημμένοε, 707,24. 29· ad Luciano 1, 
398." Schaef. Mss. "Σέσημμαι, Schol. Nicandri©. 
788. Schol. Lycophr. 398. Schol. Soph. Aj . 1164." 
Wakef. Mss. " Manetho 1, 55." Kail. Mss. Conon 
c. 8. Σαπεϊε ro σκέλοε, Dionys. H. Epit. 13, l6 . Kpi-
θήε Iv νδατι σαπείσης χνλόν δυσώδη.] 
. Σηψιε, ή, Putrefactio, Putredo, Plut. Symp. 3, 10. 
de carnibus cervinis aut aprugnis, quae aliquo mittun-
tur, Χαλκοί»1 εμπηγνύουσιν ήλον, ώε βοηθοϋντα πρόε 
τήν <σήψιν. Ibid. Moschion Medicus τήν σήψιν definit 
τήξιν καϊ ρύσιν σαρκός είενγρον φθοράε· μεταβαλλούσηε'. 
atque adeo ait νγραίνεσθαι τά σηπόμενα. ["Mceris 
342. et η." Schaef. Mss. Vide Σηπτικό*.] 

AT V E R O Σήψ, Serpentis genus est, de quo turn l 
alia multa Aet. 13, 26. turn vero, partes ab ea tactas 
putrefieri ac dealbari simili colore quo corpus viti-
Ugine alba laborans. Itidem Schol. Nicandri σήπα 
nominari scribit παράτό σήπειν TOVS πληγένταε: unde 
et ap. Lucan. Ossaque dissolvens cum corpore tabi-
ficus seps. Idem Schol. anuotat, alio nomine vocari 
χάλκίδα, quoniam in dorso gerit χάλκιζούσαε ράβδους. 
Diosc. vero 2, 70. Σήψ, ήν ένιοι σανραν έκάλεσαν χαλ-
κιδικήν, ubi nota των σαυρών generi annumerari, ut 
et a Nicandro Θ. (817.) Σήπα γεμήν πεδανοΊσι δομήν 
σαύροισιν άλνξειε, subaudito nomine όμοίαν, ut Schol. 
quoque t rad i t : ita ut sensus sit, τήν σήπα τήν τοις 
πεδανοίε σαύροιε κατά το σώμα όμοίαν άλνξειε. Itidem 
Plin. 29, 5. Lacerta, quam hi Sepa, alii Chalcidicen 
vocant. Ubi χαλκιδικήν vocat cum Dioscoride: 
Aristot. χάλκίδα, Η. A. 8, 24. Άποκτείνει δέ δάκνουσα 
η σφόδρα άλγεΐν ποιεί καί ή καλονμένη χάλκίε υπό 
τίνων, υπό δ* ενίων ζνγνίε' έστι δέ ομοιον ταΐε μικραΊε 
σαύραιε, τό δέ χρώμα τοις τνφλίνοιε 'όφεσι. Rursum 
tamen Plin. inter Chalcidem et Sepa discrimen facere ( 

videtur, cum 32, 5. ait, A chalcide, ceraste, aut quas 
Sepas vocant, aut elape dipsadeve percussis. Diosc. 
viperavum generi accenset, 5, 22. de oxymelite, 
Άρήγει δέ καϊ τοΊε υπό έχίδνης τήε καλούμενης σηπόε 
δηχΒεΙσι. Nisi forte ante τήε omissa sit particula 
καί: praesertim cum diversa esse εχιν e t σήπα ap-
pareat e Theophr. H. PI. 9 ,12. de panace Heracleo, 
Χρμνταιδέ πράε τε τούε έχεις και τά φαλάγγια καϊ τούε 
σήπαε, καϊ τάλλα ερπετά. Sic enim quidam reponunt 
pro σήταε, quod Gaza quoque retinuit, interpretans 
Tijieas. Sed miretur aliquis ibi masculinum genus, 
cum superioribus in 11. feminino usurpetur: nisi 
forte scrupulum hunc eximi putet hoc hemistichio 
Nicandri Θ. (147.) τόθι δίψιοε έμβατέει σήψ: cum 
Schol. quoque ibi exponat ό ξηρόε, vel ό ποιών δίψαν 
το'ιε δακνομένοιε. || Σήπαε amiotant ab Hippocr. 3 
de Morb. Pop. Segm. 3. et L. 6. Segm. 7. vocari 
Pustulas, quas et εκθύματα ac έκφΰματα vocat: [Epi-
dem. 7- Τ . 1. p. 725. Sect. 7. p . 171. Foes. Cf. Com-
ment. p . 173. " Cattier. Gazoph. 23. Jacobs. Anth. 
9, 177. ad Diod. S. 2, 436." Schaef. Mss.] 
. Σηποποώε, Putrefaciens, Putrefaciendi vim habens, 
Alex. Aphr. Έστι δέ ή κράσιε αύτη σηποποώε, Putre-
dinem creat. 

Σηπτόε, Putridus, ut nonnulli interpr. || Σηπτό* 
activam quoque signif. habet, estque idem COM 
Τϊηπτικόε, Vim habens putrefaciendi: qua signif. ση-
ποποώε usurpatur ab Alex. Aphr. Gal. Simpl. Med. 
5. Χρή δέ εΐδέναι τά καλούμενα · φάρμακα σηπτά καϊ 
σηπτικά: qualia esse dicit auripigmentum, chryso-
collam, dryopterin, pityocampen, aconitum : eaque 
τήκειν καϊ συντήκειν άπαντα, καϊ μάλιστα τήε μαλακήε 
σαρκός οδύνης χωρίς. Diosc. δυνάμειs σηπτάε vocat, 
3, 11. e t 2 , 67. Σηπτικοε eadem de re ap. Latinos 
quoque legitur. Plin. 34. cap. ult. de sandaracha, 
Surama ejus dos, septica. Et 27 ,12 . de myosotide, 
Vis ei «eptica et exuceratrix. Cels. 7, 21. Illinitur 
medicamentis, quae sic exedunt, neerodant : σηπτικά 
Graeoi vocant. Sicat vero Gal . loco superiori dicit 
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τά σηπτικά σνντήκειν όδύνηε χΰΐρϊε, ita et Aristot. Η. 
Α. 8, 29· de aspide, 'Εξ oi όφεωε ποιοϋσι τό σηπτικόν, 
καϊ άλλωε άνιάτωε. Ε σηπτικών genere esse tradunt 
et τά καθαψετικά, quamvis imbeciUiora illis, nee in 
altum subire valenlia: ita dicta, quod excrescenteni 
carnem detrahaut atque absumant: cujus generis 
sunt, aes ustum, aeris squama, flos Asiae petrae. Nec 
in carne tantum ή σήψιε consistit, verum etiam in 
cibis: ut ap. Athen. (276.) de sidere lunae, Προ* 
τάε τήε τροφήε άρμόττέι πέψειε, σηπτικόν υπάρχον 
κατά σήφιν δέ ή πέφιε. [" "Σηπτόε, ad Diod. S. 2, 
492. Σηπτικοε, ibid. Wakef. Ale. 372'. ad Aretaeum 
p. 133." Schaef. Mss.] "Ασηπτοε, b, ή, Non putre-
factus, Putredine non vitiatus, Qui putrefieri et 
putredine vitiari non potest, Plut. Symp. 4. Tovs 
νεκρούε άσήπΤονε άεϊ, Xen. Κ. (9, 13.) "Εστι γάρ άση-
πτότατον τούτο, de ligno: ut et in Geop, (3, 1, 3.) 
Τ ά τότε τεμνόμενα ξύλα, άσηπτα διαμένειν : pro his 
Columellae, Tunc caesa ligna carie non infestari. ["Ad 
Diod. S. 1, 72. 131. 195." Schaef. Mss. Hippocr. 
522, 48. Τά σιτία διαχωρεί άσηπτα. Gal, 5. p. 302. 
Bas. Παλαιά τιε -ήν συνήθεια—άσηπτα καλεΊν, άπερ 
ήμεΊε άπεπτα λέγομεv.] Ejusd. signif. est C O M P . 
Άσαπήε, ex aor. 2. pass, derivatum: ut ap .Theophr . 
Άσαπή διαμένειν εν τω νδατι, Aquis non corrumpi, 
ut Plin. interpr. Idem Plin. pro his Theophr. Άσα-
πέί ολωε τό ξύλον, Latine dicit, Materia contra 
omnia vitia incorrupta. Rursum άσαπή ap. Eund. 
vertit Idem, Quae cariem vetustatemque non sen-
t iun t : de lignis loquens. [* Άσαπέωε, Hippocr. 
386. * " Δνσσηπτόε, Plut. 8, 892." Wakef. Mss. 
Gal. de Potest. Simpl. 4. p . 28. "Moschop . ad 
Hesiod. "Epy. 143. Αύσηπτοε, Proclus ibid." Boiss. 
Mss.] Ένσηπτοε, Qui facile putrefit, putredine fa-
cile vit iatur,["Toup. Emendd. 1,185. Casaub· Athen. 
1, 47." Schaef. Mss.] Εύσηψία, ή, Putrescendi fa-
cilitas, Theophr. H. PI. 8, 9. de faba, Κοπρίζειν 
δοκεΐ τήν γήν, διά μανότητα καϊ εύσηφίαν. Ubi tamen 
mendose scriptum ευηψίαν. 

" Ήμισαπήε, Semiputris, Qui diinidia e parte com-
" putruit," [Hippocr. 461.] 

[* Σηπτήρ, Ullde * Σηπτήριοε, i. q. σηπτικοε, Hip-
pocr. p. 420, 9.] 

Σηπεδών, όνοε, ή, Putredo, Plut . Artax. (16.) Ev-
λαι καϊ σκωληκεε υπό φθοράε καϊ σηπεδόνοε έκ τον πε-
ριττώματος άναζέουσι, Diosc. de sale, Σηπεδόνων εφε-
κτικοί, Plin. Defuncta etiam a putrescendo vindicans. 
Apud Medicos σηπεδόνεε redditur non solum Putre-
dines, sed etiam Ulcera putrida, putrescentia; nam 
ap. Diosc. 3, 6. Σηπεδόναε καθαιρεί, Hermol. vertit, 
Putredines purgat : Ruell. vero et Marc. Putrescen-
tia ulcera purgat. Celsus σηπεδόνεε ap, Hippocr. 
interpr. Cancri : ut cum ait στομάτων ίλκώσιες, καϊ 
σηπεδόνεε αιδοίων, vertit Ulcera oris, cancros in ob-
scoenis. Polluci σηπεδών est έλκουε νομή λευκού, 
ίιπώχρον,δυσώδονε·. quod vitium os maxime infestat, 
ita ut interdum dentes ossaque absistant. U N D E Ση-
πεδονώδηε, Putredinosus; ut quidam loquuntur. Ex 
Alex. Aphr. Probl. 1. Σηπεδονώδηε άήρ, pro Vitiatus 
ae r : malim Putredine vitiatus aer, Putris aer. 
[ " Tzetz, Exeg. in II. p . 56, 12." Schaef. Mss. 
"Sc r ip t t . Rei Accip. 66." Wakef. Mss. " Alex. 
Trai l . 463. (12. p. 210.) sed male * Σηπενώδηε et 
*Σηπώδηε ap. Eund. p. 412. 434. (7. p, 134.)" 
Schn. Lex. Suppl.] || %ηπεδών, Lacertae genus ap. 
jElian. et Nicandr. Θ. 326. T>js δ' ήτοι όλοον καϊ έπώ-
δυνον έπλετο έλκοε Σηπεδόνοε' νέμεται μέγας ήδ' ολο-
φώϊοε Ιόε Παν δέμαε, ubi nota eum exprjmere etymon, 
quod a Schol. quoque affertur, dicente σηπεδόνα 
appellatam δτι σήπει τών δακέντων τά σώματα. Fortas-
sis autem eadem est cum sepe. In VV.LL. H A B E T U R 
Σηπηδών, ex ^Eliano et Nicandro: quae tamen scri-
ptura suspecta est. [ " Σηπεδών, Wakef. S. Cr. 3, 
157. Diod. S. 1, JO. 2, 492." Schaef. Mss. Ε ί ή 
σηπεάών τον ξύλου έμβιοε γένοιτο, Antiph. ap. Har-
pocr. ν, "Εμβϊοε. Plato de Rep. 10, 9. ρ, 362. Ast., 
Nicander Θ. 242. Symm. Job. 13,28. * "Σηπεδόνη, 
Wakef. S. Cr. 3 , 157 - Trach. 987. Phil. 745. Ery-
cius 9·" Schaef. Mss. " Perperam pro σηπεδόνι, 
Anal. 2, 297- * Σηπεδονικόε, adv. * Σηπεδονικώε, 
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Heliod. Chirurg. p . 158." Schn. Lex. 
δονόω, Putrefacio, Schol. Opp. Ά . 1, 781 
Mss.] 

[* Σήπη, Putredo, Aqu. Job. 17, 13. 21, 6. 
" Phryn. Eel. 179. * Σ η ™ , Jacobs. Anth. 9, 47. 
* Σηπεύω, ad Charit. 749·" Schaef. Mss. * Σηπόω, 
Schol. Aristoph. Πλ. p. 509. * " Διασηπόω, Clem. 
Alex. 412." Kail. Mss. * Σηπετός, Hesychio <τη-
πεδών.] 

[* Άντισήπω, Gal, de Simpl. Potest . 3. T . 2. p . 
21. Σήπεσθαι καϊ άντισήπεσθαι.] 

Άποσήπω, Putrefacio, Putrescere s. Marcescere 
facio, i. q. simpl. σήπω, nisi quod praep. signi-
ficationem intendit. Pass. Άποσήπομαι, Putretio, 
Marcesco. Unde άποσηφθεϊς, Putrefactus. [Xen. 
Κ. Ά . 4, 5, 10. 5, 8, 6. " Jacobs. Anth. 9, 497." 
Schaef. Mss. * Άπόσηψις, Putrefactio, Plut . p . 
1087·] 

Διασήπω, Putrefacio, Putredine ac tabe consumo. 
Unde Αιασαπεϊς ap. Lucian. [2, 930. Διασέσηπται, 
Schol. II. Β. 135.] 

" Έκσήπω, Putrefacio, s. Penitus putrefacio." 
[* "Ένσήπω, Andr. Cr. 245." Kali. Mss.] 
Κατασήπω, idem. Pass. Κατασήπομαι, Putrefio," 

Putredine vitior, etiam Marcesco : ut e Chrys. affer-
tur, Τών κάτασηπομένων άνθών άποστήναι, Marce-
scentes flores relinquere. Aor. 2. pass. Κατεσάπην. 
Praet. med. Κατασέσηπα, quo Aristoph. (Πλ. 1035.) 
utitur. [.Elian. H. A. 9, 62. Xen. Κ. Π . 8, 2, 21. 
* Έγκατασήπω, Phot. Bibl. p. 153. * Ώροσκατασήπω, 
Hippocr. 462, 20. * " Συγκατασήπω, Basil. Horn. 
M*>r· P· 322." Boiss. Mss.] -

nepiff7/irw,Circumquaque putrefacio, Omni e parte 
putrefacio, [ " Heyn. Hom. 4, 591·" Schaef. Mss. 
Theophr. H. PI. 3, 9, 3. "Οταν έκπεσόντα (δένδρα) 
περισαπή τά λενκά.] 

Συσσήπω, Computrefacio. Gaza vertit Macero, 
haec verba Ajistot. Συσσήπωσι και πέττωσι τήν τροφήν, 
sic reddens, Cibuni et macerent et concoquant. 
[ " Geop. 1, 153. (2, 22, 2.) Clem. Alex. 7- jElian. 
H . A. 559." Wakef. Mss. * Σύσσηψς, Geop. 2, 22, < 
3.] 

[* Ύποσήπω, falsa lectio ap. Nicandri Ά . 247. 
Schneid. dedit ΰποβόσκεται.] 

" Σήπία, Sepia," [Piscis atrum succum, ceu putre-
dinem quandam, in timore emittens, unde et Atra-
mentum ita dicitur, cf. Cic. N. D. 2, 50. Athen. 
7. p. 323. " Plut. de S. Ν. V. 94. Wyttenb. 112. 
Koppiers. Obss. 57. Τ . H. ad Luciau. Dial. p. 42. 
Casaub. Athen. 1. p. 19· Jacobs. Anth. 7, 212." 
Schaef. Mss. "Ar i s toph . 'Εκ/Λ. 126. Ά . 1041. Ari-
stot. Η. Α. 4, 8. Καί τών σηπιών δέ τά σαρκία στα-
θεΰσαντες ένεκα τήι οσμής, δελεάζουσι τούτοις." Seager. 
Mss.] " Dicitur ETIAM Σηπιάς, cujus gen. σηπιάδος 
" extat ap. Nicandr. 'A." [472. Schaef. Schol. Apoll. 
Rh. T . 1. p. 215. Est et Nomen promontorii in 
Magnesia, ex eo appellati, quod ibi Thetis Peleum 
fugieus in sepiam sit converse, Etym. M. et Eust. 
" Ad Diod. S. 1, 413. ad Herod. 593. Musgr. Andr. 
1263." Schaef. Mss. *"Σήπιον, (* Σηπίον, Schn. 
Lex.,) το, Pars quaedam dura etsolida sepiae, Ari- j 
stot." Lex. Gr. Lat. ap. P. Baldvin. l 6 ' l l . ] " Σηπί-
" διον, το, Sepiola, ex Aristot. H. A. 5." [Athen. 
324. * Σηπιδάριον, 86. J . Poll. 6, 47. * " Σηπιώδης, 
Sepiis proprius, conveniens, Greg.. Naz. Carm. p . 
19." Kail. Mss;] 

[* Σάπαξ, GI. Tinea.] 

fl" Σαπρός, Putris, Pulr idus: derivatum ex aor. 
pass, έσάπην. Apud Athen. 5. [3. p . 116.] Σαπρός 
τάριχος τήν όρίγανον φιλεί : 6. σαπροϊ ίχθύει : quibus 
opp. ibid, οι πρόσφατοι, Recentes. Rursum 5. Σπυρ-
τίοΐί σαπρο'ιε. Exp. etiam Carie vitiatus, Rancid us, 
Marcidus; necnon Vetustate put idus: quemadmo-
dum et ap. Aristoph. Etp. (554.) legitur ειρήνης σα-
πράς pro αρχαίας καϊ πάλαιας, Apud Paul, σαπρός 
λόγοι, Putida s. Spurca et obsccena verba, Ephes. 4, 
(29·) Πά ϊλόγο ι σαπρόι έκτον στόματος υμών μή έκποr 
ρενέσθώ. [Ad Greg. Cor. 555. " Toup. Opusc. I , 
186. 409. Lucian. 1 ,481.514. Brunck. Aristoph. 
3, 138. Kuster. 14. ,ad Phalar. 332. Phryn. Eel. 
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A 166. Thom. M. 472. 790. Jacobs. Anim. 192. Anth· 
9, 506. Wakef. S. Cr. 5, 129- Koen. ad Greg. Cor·, 
262. Heyn. Hom. 7, 486. Turpis , Comm. Lips. 3. p. 
40. cf. Tyrwh.de Babr. p . 59. Erl. De vino, Casaub. 
ad Athen. 70. Mcer. 352. et n., ad Timaei Lex. 167. 
Toup . Opusc. 1, 204. Ruhnk. ad Rutil. 102. Conf. 
c. σαθρόι, Brunck. Aristoph. 3, 197- Kuster. 14. De 
quant. , Brunck. 3, 108." Schaef. Mss. " De marcido 
flore, Philostr. 741. Viilois. Anecd. Gr . 1, 85. Adul-
terinus, de numo, Arrian. Ep ic t .602 ." Wakef. Mss. 
Aristoph. Πλ. 813. πινακίσκους, Athen. 31. οίνος*, 
Vide omnino Lobeck. Phryn. 378.] 

[* " Σαπροσκελή!, Theod. Prodr. 322." Elberling^ 
Mss. * " Σαπρόστομοι, Fcetido ore, Stob. Serm. 5. 
p. 71." Boiss. Mss. * Σαπροφάγος, unde * " Σαπρο* 
φαγίω, Putrida edo, Martial. 3, 77, 10." Elberling^ 
Mss. * Σαπρόφιλος, Qui amat deformia, Augustinus 
de Musica 6, 13. 38. Cf. Tyrwhit t . de Babrio. p. 
59. " Viilois. Lettre k Fl. Lecluse p . xxxv." Boiss. 
Mss. " Comm. Lips. 3. p. 40 ." Schaef. Mss.] 

Β Έπίσαπρος, δ, ή, In superficie putridus. Alii, Pu-
fricans, [nt Gaza ap. Tlieophr. H. PI. 3, 7 , 5. Sic 
επίβαρνς, επίγλυκυς, έπίλενκος, έπιπόρφυρος. * Ύτό-
σαπρος, Hippocr. 41, 11. 531, 20. *'Ενυπόσαπρος^ 
Hippocr. Coac. c. 16. p. 189· Schneidero susp.] 

[*• Σαπρώς, Arrian. Epict. 4, 4. , Σ. λούει τά βαλα-* -
yeta.] 

Σαπρότης, ET Σαπρία, ή, Putredo, Marcor, Mar-
cedo. Utrumque legitur ap. Diosc. 1. ; nam c. 113. 
inscribitur περϊ .Σαπρότητος Άνλων, de Lignorum 
Marcore, ut Ruell. verti t ; in textu autem legitur, 
Ή άπο τών παλαιών ζνλων και πρεμνων σαπρία συνι-
σταμένη &σπερ άλευρο v. Lat. Caries dicitur. [ " Σα-
πρία, Fabric. Bibl. Gr . 1. p. 369." Schaef. Mss. 
Schleusn. Lex. V. Τ . Σαπρύτης, Theophr . Fr. 4, 2.] 

Σαπρία!, δ, Viui genus quod dam conditi herbis in 
eo putrescentibus s. marcescentibus, odpremque 
illarum e marcore isto concipien.tis, Hermipp. a p . 
Athen. (29-·) "Eott δέ th οίνος, όν δή σαπρίαν καλέον-, . 
σιν, Ον καϊ από στόματος σταμνών άνοιγομενάίany , 

: "Οζει Ίων, 'όζει δέ ρόδων, όζει δ' υακίνθου. 'Οσμή 
θεσπεσία :• quod nectar ibid, appellat. [ " Casaub.' 
ad Athen. 68. 70. ad Mcer. 353." Schaef. Mss.] 

[* " Σαπρόω, Thom. M. 790- Τ . H. ad Plutum p. 
408. (v. 1087.)" Scbief. Mss. " Scbol. Nicandri Ά . 
467." Wakef. Mss. LXX. Job . 33, 21. Schaef. ad 
Greg. Cor. 555.] 

[* " Σαπρέω, Putresco, Inc. 2 Reg. 8, 11. "Εωϊοδ 
εσάπρησαν, Donee putruerunt. Fortasse leg. ίσάπρι- . 
σαν." Schleusn. Lex. V. T . ] 

Σαπρίζω, Putreo, Marceo, Putridum Marcidumve 
oleo, [Hippocr. 774. Σεσάπρισται ένια τών όστέων·.] . 

[* Σαπρύνω, Nicander Ά . 468. σαπρυνθέντων.] 
[* Σαπριόω, unde σαπριοΰσι, Hesychio σήπονσι. 

LXX. Eccl. 10, 1. Μυΐαί θανατοϋσαι σαπριοΰσι σκενα-
σίαν ελαίου,] 

ΣΘΕΝΩ, Valeo, Possum, Soph. Aj . (S10.) εϊμ< , 
κάγώ κείσ' όποιπερ άν σθένω, Vado et ego illuc quo 
possum, Aristoph, Πλ . (912.) καθ' όσον άν σθένω, pro -
quo Xen. παντϊ σθένει, Dem. Πα»τί σθένει κατά τό \ 
δυνατόν, Lat . Pro viribus. Plut . ΟΙδέν άν σθένοιΧ 
Nihil possit. Rursum ap. Soph. Aj . (488.) legimus, 
σθένειν έν πλούτψ : quod Latini dicunt Valere opibus, 
Pollere divitiis : qui etiam dicunt Potens opibus, 
Qui multum potest opibus et copiis. [ " Leunep.,ad 
Phal. 114. Valck. p. xv. Toup , Opusc. 1, 415. Jar 
cobs. Exere. I, 172. Anim. 127- Anth. 8, 23." 
Schaef. Mss. Eur. Hec. 49. oi κάτω σθένοντες, inferi. 
* " Έπισθένω, Quint. Sm. 4, 567. 14, 176." Wakef. 
Mss.] 

Σθένος, ro. Vis, Robur, Poten{ia : ea signif. qua 5 
Virg. dicit Potentia solis pro Vis et vehementia solis. 
II. E. (783.) de leonibus et apris, τών τε σθένος ονκ 
άλαπαδνόν, Β. (451.) έν δέ σθένος ωρσ,εν έκάστω. Καρ-
έ/τ; άλληκτον πολεμί£ειν ήδέ μάχεσθαι, ubi etiam nofa 
dicere σθένος τον πολεμίζειν, pro Robur conjunctuui 
cum desiderio pugnandi.: P. (499.) Αλκής καϊ σθένεος 
πλήτο φρένας άμφιμε\αίνας.· .Et aliquapto aiitc, 212i 
πλήσθεν δ' άρα oi μελε'.έντός Αλκής, καϊ σθένεος* Et 
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329. Kapret re σθένει τε πεποιθύταs ήνορέρ re. ^ Qui- A 
bus in 11. nota copulari άλκή et σθένος, κάρτος et 
σθένος: quibuscum copulariμένος quoque, suo loco 
videre est, quod et similia huic loquendi genera effi-
cit. Χείρες etiam et σθένος conjunguntur ab eod. 
Poeta, Ut Od. Φ. (282.) οφρα μεθ' υμών Χειρών καϊ 
σθένεος πειρήσομαι, Ut vobiscum manuum robur ex-
periar. Ιίβηι/Ωσε δέ μιν σθένει μεγάλφ, II. Ν. (193.) 
Apud Eund. passim σθένεϊ βλεμεαίνων, plerumque 
de homine ira concitato : ut et II. P. (22.) de apro, 
οντε μέγιστος Θυμός ένϊ στήθεσσι περϊ σθένει βλεμεαί-
νει. Dicitur prailerea σθένος Ίδομενήος, Ν . 248. et 
•σθένος Ώρίωνος,Ι. 486. periphrastice pro Idomeneus, 
Orion, potius Viribus potens Idomeneus, Robore 
infracto pollens Orion : quemadmodum Apoll. Rh. 
q u o q u e σθέΐΌί'Ηρακλτ/Θί, pro quo alibi βίη 'Ηρακλήος, 
et/3irj Ίλρακληείη. ^Itidem dicitur μένος Άνπνόοιο, 
et, μένος Aίακιδαο. Usus hujus voCabuli σθένος in 
prosa quoque, ut ap. Xen. aliquoties, Βοηθήσειν παντϊ 
.σθένει. Dem. vero (30.) dicit etiam. Έ'ιμή βοηθήση 
τε παντϊ σθένει κατά τό δυνατόν. Aristoph. dixisset, Β 
naff οσον άν σθένοιτε: Lat. Pro viribus, Totis viribus. 
( " M a r k l . Iph. p. 142. Wakef. Trach. 497- 507. 
Phil. 689. Dionys. H. 7, 471. 523. 799· Periphrasi 
inservit, Heyn. Hom. .8, 411. ad II. Σ. 486. Toup. 
Opusc. 2, 297. Emendd. 1, 196. To τοϋ χαλκηδονίου 
σθένος, Heind. ad Plat. Phaedr. 320. Παντί σθένει, 
Wakef. Trach. 577. Diod. S. 2, 140. Tinion Phlias. 
43." Schaef. Mss. " Σθένος Ίδομενήος, i. e. Ιδομενεύς, 
II. Ν. 248. : πλούτου, Pind. ( Ί . 3, 3.)" Wakef. Mss. 
Opp. Ά . 4, 542. ΤΙυθμένος είλατίνου κρατερόν σθένος. 
* " Σθένος, ό? cf. Markl. ad Iph. Τ . 1021. qui errare 
videtur." Boiss. Mss.] 

Άγασθενής, Viribus supramodum pollens, Praepo-
Jtens, ex Epigr. [ " adesp. 375." Schaef. Mss.J 

Άεισθενής, Semper viribus potens. 
'Ασθενής, Defectus s. Fractus viribus, Cujus vires 

ftactae et enervatae sunt, Cujus robur languet, Debi-
lis, Imbecillis, Invalidus, Xen. (Κ. Π. 8, 7, 3.) Γί/ραϊ 
άσθενέστερον τής νεότητας γιγνόμενον, Senectutem im-
becilliorem factam quam adolescentia fuisset, p. 133. c 
inei Lex. Cic. Idem 7> (5, 23.) Ό σίδηρος αν ίσοι τους 
ασθενείς έν τφ πολέμφ τοις ϊσχυροίς, ubi nota oppo-
site : quemadmodum et ap. Herodian. 8, (3, 11.) Kat 
δοκοΰντες ασθενέστεροι, καθείλον τους έν ίιπολήφει ίιν-
δρείας μείζονος: Κ. Π. 3, (2, 2.) Ά σθενέσι χρήσθαι ποΧε-
μίοις: 1, (5,2.) Eirftus Μήδονς ασθενείς ποιήσειε, Si Me-
dorum vires potentiamque fregisset: utrunique enim 
hoc loco significat σθένος: ut et ap. Dem. Mid. (p. 555.) 
τοίςπενεστάτοις καϊ άσθενεστάτοις opponitur ol χρήματα 
έχοντες: suntque ασθενείς, ut infra άσθενοϋντες quo-
que, Qui Opibus et potentia nihil pollent. Sic ap. 
eund. Dem. pro Cor."Or ήν ασθενή τα Φιλίππου πρά-
γματα καϊ κομιδή μικρά. Et ap. Xen. Κ. Π. (6,1,9·) Τά 
μεν ήμέτερα άσθενέστερα γίγνεται, τά δε πολεμίων πά-
λιν ανξήσεται. Et Herodian. 2, (10, 13.) Ένθεϋτεν άν 
τεκμήραιντο άσθενή τε οντά καϊ φαύλάς έχοντα τάς ελπί-
δας. Sicut vero dicitur πολέμιος ά.σθενής, άνήρ, γήρας, 
πράγματα, ita et τείχος, λόγος, συλλογισμός, Infirmus 
syllogismus: quorum ilia duo ap. Thuc. leguntur, 
postremum ap. Aristot. 'Ασθενής construitur inter- j> 
dum cum accils., interdum cum dat., interdum cum 
praep. πρός. Dicitur enim άσθενής τό σώμα, sub. κατά, 
Quiinfirmo est corpore, Cujus corpus viribus defe-
ctum est, Plato de Rep. 2. Et άσθενής χρήμασι, Qui 
pecuniis pa mm pollet. Item ασθενεί 7rpos ένέργειαν, 
Parum ad agendum efficax, Cui vires desunt ad effi-
ciendum. Simile loquendi genus habes ap. Thuc. 6, 
(9·) p . 200. Praeterea ές άσθενές ίρχεσθαι, ap. Herod. 
l·, (120.) pro άσθενοϋσθαι. Cui simile loquendi ge-
nus ap. Thuc . 3, (52.) hoc est, τΗσαν γάρ ήδη έν τφ 
άσθενεστάτφ, Prorsus enim eorum vires attritae erant 
et debilitatae. [ "Mark l . Suppl. 188.435. Schneid. 
ad Xen. Κ. Ά . 127- (άσεβεστάτφ Ί) Fischer. Ind. 
Palaeph., ad Herod. 324. De paupere, ad Herod. 
641. 685. De superstitioso, Ruhnk. ad Scheller. p. 
10." Schaef. Mss. 1 ad Cor. U , 30. 'Ασθενεί* καί 
άρρωστοι, de Christianis infirmis, qui certo gradu 
nondum nituntur, hue et illuc facile jactatis.] 

'Ασθενώς, Imbecilliter, Invalide, Dem. Olynthi 2. 

Τά συμμαχικά ασθενώς καϊ άπίστως έχοντα φανήσεται 
Φιλίππφ. Itidem ap. Thuc . (1, 141.) άσθενέστερα 
έχειν. [2 Macc. 9, 21. Polyb. 1, 19, 1. * Άσθενεστέ-
ρως, Plato Phaedro c. 80. Salust. de Diis et Mundo 
c. 8. p . 261. "Bredow Ep. Paris. 118." Schsef. 
Mss.] 

'Ασθένεια, ή, Debilitas, Imbecillifas. In Defin. 
Stoic. 'Αρρώστημα μετ' άσθενείας, Morbus cum imbe-
cillitate, p. 60. mei Lex. Cic. Plato Epist . 'Έστι περϊ 
άσθένειαν τήν τής στραγγουρίας, Imbecillis est ex 
urinae stillicidio, Xen. Έλλ . 6, (4, 18.) Έκ τής άσθε-
νείας οϊιπω Ίσχυε v. Sic Dem. (1364.) 'iis γάρ άνέστη 
τάχιστα έξ εκείνης τής άσθενείας, καϊ άνέλαβεν αυτόν, 
και έσχεν επιεικώς τό σώμα, Simul ac convalescere ab 
infirmitate seseque recreare contigit, et corpore esse 
valente. Ubi άσθένεια Morbum signif., sicut et ap. 
Thuc. , 7, (16.) p. 237· "Οπως μή μόνος έν άσθενείφ. 
ταλαιπωροίη, pro έν νόσφ. Idem de opum tenuitate 
dixity (3, l6.) Α'ισθόμενοι αϊτούς διά κατάγνωσιν άσθε-
νείας σφών παρασκευαζομένου^, Propter sui contem-
tum, et ob id, quod eos imbecillitatis et infirmitatis 
opum damnarent. [ " Ad Herod. 127· De paupertate, 
641." Schaef. Mss. Ep. ad Hebr. 5, 2. Ώερίκειται 
άσθένειαν, i. e. Corpus humanum imbecilliim et in-
firmitatibus obnoxium. Cf. Valck. Scliol. in Ν. T . 
2, 480. et Schleusn. Lex. Ν . T . ] Iones D I C U N T 
'Ασθενίη, non άσθένεια, [ " a d Herod. 641. (2, 47- 8, 
51.)" Schsef. Mss.] 

Est inde E T I A M 'Ασθενικός, quod exp. non solum 
Imbecillis, Languidus, Valetudinarius, sed etiam 
Pauper, [ " Diog. L. in Xenoph. p. 69. HSt. (2, 55.)" 
Seager. Mss. "T imon Phlias. 11." Schaef. Mss. Ari-
stot. H. A. 5, 14. * Άσθενικώς, de Insomn. c. 3.] 

[*'Ασθενοποιός, Schol. Apoll. Rh. 2, 205. *"'Ασθε-
νοποιέω, Infirmum facio, Appian. 1 ,518 . " Wakef. 
Mss.] 'Ασθενόρριζος, Imbecillas radices habens: 
alii, Imbecilla radice haerens. [Theophr. C. PI. 4, 
14, 4. * Άσθενόφυχος, Imbecillis animo, Joseph, de 
Maccab. c. 15.] : Πανασθενής, Omnino imbecillis, 
Prorsus invalidus et viribus fractus. "Ύπερασθενής, 
" Supramodum infirmus s. imbecillus." 

'Ασθενέω, Imbecillis s. Infirmis viribus sum, etiam 
Langueo, Athen. γραϋς άσθενοϋσα πάνυ. Itidem 
Xen. Κ. Π . 8, (2, 12.) 'Οπότε δέ τις άσθενήσειε τών 
θεραπεύεσθαι έπικαιρίων, έπεσκόπει. Et Isocr. Έπί -
σκέφασθαι αυτόν τοσούτον χρόνον άσθενήσαντα. Item 
άσθενείν άσθένειαν, ut Plato Charm. Περί τής άσθε-
νείας, ήν πρώην πρός με έλεγεν οτι ασθενεί. Necnon 
άσθενείν νίίσον affertur ex Isocr. [ " Markl. Suppl. 
435. Valck. Adoniaz. p. 204. Fischer. Ind. Palffiph." 
Schaef. Mss.] Άσθένημα, τό, Imbecillitas, Infirmi-
tas, etiam Morbus, i. q. άσθένεια, sicut άτύχημαι. q. 
άτυχία. " Ένασθενέω, Debilis et infirmus sum in," 
[Theophr. C. PL 2, 15. Schneidero susp.] Έξασθε-
νέω, i. q. έξαδυνατέω, Prorsus defectus sum viribus, 
Vires meae prorsus fractae sunt et elanguere, Demetr. 
Phal. (50.) Έξησθενηκέναι καϊ οίον καταπεπτωκέναι άπο 
ίσχυροτέρον έπϊ άσθενές, Plut. de Def. Orac. (620.) 
Εξασθενεί καϊ γίνεται άτονον, Herodian. 6, (2, 19·) 
Πολέμου συνεχέσι τής Μακεδόνων δυνάμεως έξασθενού-
σης. Philo cum infin. etiam junxit, de Mundo, 
Εξασθενεί αγειν πρός άίδιότητα, Non valet sempiter-
nam in eis efficere stabilitatein. [ " D i o d . S. 2, 
462." Schaef. Mss. " Achill. Ta t . 358." Wakef. Mss. 
Schol. Pind. Ό . 1, 9. Hippocr. 504, 9. LXX. Ps. 
63, 8.] " Προεξασθενεΐν, Viribus ante defici: unde 
" προεξησθενηκώς, Viribus jam ante defectus ac de-
" bilitatus." [Joseph. B. J . 3, 1, 7. Aristot. Probl. 
2. p. 685.] AT Εξασθενίζω, i. q. Debilito, Infirmo, 
Vires frango et enervo, i. q. άσθενόω. [ * " Κ α -
τασθενέω, Epigr. adesp. 445. Heyn. Hom. 5, 434." 
Schaef. Mss. * " Συνασθενέω, Firmus Epist. 3 ." Boiss. 
Mss. *Ύπασθενέω, Phrynichus Bekkeri p. 69.] 

Ε superiori 'Ασθενής est et aliud VERBUM, Άσθε-
νόω, Robur viresque alicujus debilito et frango, Xen. 
Κ. Π . 1, (5, 3.) Καί κινδυνεύοιεν, ε'ι μή τις αύτούς 
ψθάσας άσθενώσει. [* Άσθένωσίί, Hippocr. 54. vulgo 
Άσθενέωσίϊ.] . . . 

[* Αυσθενής, unde] " Αυσθενέω, Infirmis invalidis-
" que viribus sum, Hippocr. de Morb. (484.) Ουκ 
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" ανέχεται aire καθήμενος ο ντε κείμενος οΰτε έστηκώί, 
" ά λ λ α δυσθενέει," [ " H e r i n g a Obss. 171." Schaef. 
Mss.] 

" 'Εριοθενής, Viribus praepotens, άγασθενής, Hes." 
[ " Wakef. Phil. 784. Jacobs. Auth. 6, 138." Schaef. 
Mss. II. N. 54. T . 355. Φ. 184. * 'Ερισθενέως, 
Maximus de Elect. 540. * Έρισθενέτης, Paul. Sil. 
Ecphr. 119. Apollinar. Laodic. in Metaphr . Ψ . 151. 
p. 907. in Cod. Ps. V. T . Fabric.] 

Εύρυσθενής, Viribus late potens. Unde a p . Hes. 
ευρνσθενές, μεγάλως ισχύον, μεγαλοδύναμον, μεγάλο-
σθενέε. Neptuni ep i th .Od. Ν . 140. [ " H e y n . Horn. 
6, 457." Schaef. Mss.] 

Ενσθενής, Viribus poteris, Robustus, Validus, Theo-
phyl. Epist. 15. Νεανίας εύσθενής, όρθιος, το περιστέρ-
vwv λάσιος. Jungitur et cum προς, Alex. Aphr. 
Ενσθενής προς έργον, Cui satis virium suppetit ad 
efticiendum, Efficax. Sicut supra άσθενής πρός ένέρ-
γειαν. ;[Quint. Sm. 14, 633. " Mesomedes 2." Schaef. 
Mss. ·*. Ε&σθενος, Lucian. 3, 617· Χειρί κρατούντος 
ενσθενωτάτφ κράτει, nisi leg. ενσθενεστάτψ. * " Πα-
νενσθενής, Tzetz. Chil. 2, 569." Boiss. Mss.] Εύ-
σθενώς, Valide, Firmiter, Constauter, Infractis viri-
bus, Philo de Mundo, Ψυχαί τών άνωθεν εύσθενώς 
ψιλοίοφούντων, Animas eorum qui philosophiae olim 
constanter indulserunt. Εύσθένεια, ή, Virium inte-
gritas, Robur infractum et validum, Ισχύς, Suid., He-
sychio δύναμις. [ " Stob. 494, 4." Wakef. Mss.] Εύ-
σθενέω, Viribus polleo, Robustus et validus sum. 
Oppositum superiori άσθενέω. ["Fel ix sum, /Esch. 
Eum. 8Q8." Wakef. Mss. " Thom. M. 382. Abresch. 
^ s c h . 2, 120. ad Diod. S. 1, 323." Schaef. Mss. Ev-
σθενέω, Εϋθενεω, Lobeck. Phryn. 466'.] 

" Ίσοσθενής, Paribus viribus pollens, jEquali ro-
" bore praeditus, iEque pollens, Democr. Μικρά γάρ 
" όρεξις' πενία ν ίσοσθενή πλούτφ ποιήσει, i. e. ίσοδύ-
" ναμον, Ισοκράτη." [Ορρ. Ά . 2, 466. " Jo. Cli-
lnac. Scala p. 233." Boiss. Mss. * Ίσοσθενώς, Basil. 
3 ,50 . Aet. 110, 26. * " Ίσοσθενεια, Timon ap. Diog. 
L. 9, 73. * Ίσοσθενία, Schol. Lucian. Icarom. 25." 
Boiss. Mss. Clem. Alex. Str. 8. p. 777. * Ίσοσθε-
νέω, Cyrill. Alex. 216.] 

Καλλισθενής, Viribus decorus, Egregio robore 
praeditus. AT Καλλισθένης, Nomen proprium, ut 
Δημοσθένης, de quo Suid. 

[*" Αιποσθενής, Viribus defectus, Nonn. D. 14, 
101." Wakef. Mss.] 

Μεγαλοσθενής, Magnis viribus s. Magno robore 
praeditus, Hes. v. Ενρνσθενής. [ " Toup. Append, in 
Theocr . p. 20. Herod. 753." Schaef. Mss. * Meya-
λόσθενος, Carm. Sibyll. 316. * Μεγαλοσθενέτης, A-
pollin. Metaphr. 284.] D I C I T U R E T MeyaerOevjjs, 
quod Poeticum potius est, itidem pro Viribus mul-
tum potens, Apoll. Rb. [1,181. " Wyttenb. ad Plut. 
de S. Ν . V. p. 24." Schaef. Mss. *Meyασθενέτης, A-
polliu. Metaphr. 236. 248. 286'.] 

" Όμοσθενής, Iisdem praeditus viribus, .Eque 
" validus," [ " Chrys. in Matth. Hom. 59. 'Γ. 2. p . 
378, 21. Πώς δέ καϊ άναιρήσει τά ομότιμα και όμοσθε-
νή και * όμοήλικα;" Seager. Mss.] 

Πανσθενής, Omnino robustus, Viribus omnes su-
perans, Robore praepotens : unde ap. Hes. Πανσθε-
νεστάτφ, ίσχυροτάτφ. [ "Clem. Alex. 857 " Wakef. 
Mss. Cyrill. Alex. p. 730. 736. 778. 828. " Παν-
σθενέστατος, Theod. Prodr. Galeomyom. 91. *Παν-
σθενώς, S. Joann. Damasc. Hymn, in Theogon. p . 7. 
Ed. Paris. 1570. * Πανσθενεί, Acta S. Theodotae 
250. Combef." Boiss. Mss. Greg. Naz. Carm. p. 22.] 

Περισθε»^, Nimium viribus potens, Viribus et ro-
bore suo modum excedens. In Lex. meo vet. περισθε-
νέα exp. περισσώς σθένει χρώμενον και μή δυνάμενον 
εαντόν κατέχειν: additurque eod. modo dici περιώ-
δννος et περιαλγής. Plut . (6, 458.) e quopiam Poeta 
[Pind.] affert θανάτω περισθενεϊ, quoniam ex bumano 
genere nemo tantis pollet viribus, ut morti obsistere 
queat. [ " Jacobs. Anth. 6, 138." Schaef. Mss. *Πε-
ρισθενέω, Od . X. 368.] 

[* Πολυσθενηϊ, Quint. Sm. 2, 205. 3, 128. 6, 21. 
Lucian. Tragop. 191. ubi πονλ. Poetice.] 

[*'Pηξισθενής, Apollin. Metaphr. p . 279,] 

A [* Ταντοσθ«νήβ, Ejusdem virtutis et roboris, Cyrill. 
Alex, de Trin. 469.] 

Σθεναρός Validus, Robustus, Viribus potens, II. I . 
(501.) άτη σθεναρή τε καί άρππος, [Soph. · (Ed. Τ . 
468. " Monum. Byz. 7 . ad Charit . 455. 756."Schaef. 
Mss.] 

[*Σθενέω, unde * " Προσθενέω, Schol, Thuc . 1, 
327." Dindorf. Mss.] 

Ιθενύω, Roboro, Confirmo, VV. LL. [ " Wakef. 
S. Cr. 1, 91." Schaef. Mss. Σθενώσει, Hesychio ενι-
σχύσει, δυναμώσει,] 

Derivata sunt a Σθένος quaedam etiam propria no-
mina: NIMIRUM Σθένελος, Nomen proprium viri 
fortis ap. Hom., et Poetae ap. Aristot. atque Athen. 
[Aristoph. ΣΡ. 1313.] ITEM Σθένωs pro Nomine 
proprio serpentis e Schol. Homeri. [ " Heyn. Horn. 
4, 255." Schaef. Mss. Item Nom. propr. Jovis, Plut. 
10, 679· Άργείοι δε πρός τήν τών * Σθενείων τών 
καλονμένων παρ' αύτοίς πάλην έχρώντο τφ αϋλφ' τόν 
δ' αγώνα τοντον έπι Δαναφ μέν τήν άρχή ν τεθήναί φα-

Β <"%· νστερον δ' άνατεθήναι Αά Σθενίφ. * Σθενεία, Mi-
nervae epitb·, Lycophr. 1164. Item *Σθενιάς, ad 
Hes. v. Σθενία.] Σθενώ, ους, ή, Stheno, Soror Me-
dusae. [ · "Σθενώνδας, Valck. Phcen. p. 764." Schaef. 
Mss . ] Sunt et qnaedam compp. : UT Σθενέβοια, 
Nomen proprium mulieris et Tragoediae Euripides 
ap. Aristoph. B. [1043. 1049·] S ic Δημοσθένης 
Καλλισθένης, Κλεισθένης, et similia, qilae paroxytonws 
proferuntur : appellativa autem oxytonws, ut in su-
perioribus apparet. [Valck. Schol. in Ν . T . 2, 31.] 

" ΣΙΑΓΩΝ, ονος, ή, Mala, Maxil la: quidam ita 
" dictam putarunt, quia σείεται περιαγομένη. Atben. 
" (4l6.) Όποτε κοπιάσειεν ras σιαγόνας έσθίων. Dici-
" tur et de bove ap. Eund. (94.) Περί σιαγόνος βο· 
" etas. Item de equo ap. Xen." [Ί**·. 1, 8. " D. R. 
ad Longin. 243. ad Charit. 298. Diod. S. 1, 319-
2, 279- Brunck. Soph. 3, 5 2 9 " Schaef. Mss. De 
apro, Eust. p. l602, 14.] " Σναγών pro σιαγών, 
" scribi κατ' άναλογίαν, testatur Athen. 3." [p. 94. 

C ubi *Ύαγών extat in Ed. Schw.] " Σιαγόνια iti-
" dem pro Maxillis, e Deut. 18, (3.) affertur." [* Σια-
γυνίτης, ό, Alex. Trail. 1. p. 9 7 . : sic leg. pro vulgato 
eis rows σιαγονίζας μύας. " Σ. μνς, Palldd. de Febr. 
p . 40." Kail. Mss.] 

" Σ Ι Α Α Ο Ν , τό, Saliva, Xen; ( 'Απ . 1, 2, 54.) Καί τό 
" σίαλον έκ τοϋ στόματος άποπτνονσι. Masc. genere 
" etiam Σίάλος ap. Athen. legitur." [ " Σίαλον, Σίαλος, 
ad Mcer, 347. 373. ad Herod. 198.Thom, M. 791. 
862. ad Lucian. 1, 634. Heyn. Hom. 5, 574. Σίαλος, 
Toup. Opusc. 1, 336." Schaef. Mss. Polyb. 12, 13, 
11. Σίαλον άναπτύων κοχλίας.] " Hinc Σίαλύχος, q. d . 
" Qui salivam fundit, sc. dum quempiara al loquitur; 
" atque adeo qui hunc ipsum saliva respergit, s. sali-
" vam ei inspuit. Vide Σιαλύχονς ap. Hes." [et ejus In-
terprr.] " At in VV.LL. est perperam σιαλόγος per γ.'' 
[ " Kuster. Aristoph. 126." Scb«f , Mss. Leg. * Σια-
λοχόος, ut ap. Aret. p. 56, 46. Est etiam * Σιελοχόος, 
ap. Eund. p. 5, 49· * Σιαλοχοέω, Hippocr. p. 357. 

D 490. perperam vulgo *Σιαλοχέω. Vide Lobeck. 
Phryn. 574. *Όλοσίαλο$, Sputo plenus, Athen. 617. 
κάλαμος. * Σιαλώδης, Salivosus, Dionys. P . 791.] 
" Affertur porro et Σιαλί5, tSos, ή, pro Saliva." [He-
sychio βλέννος. 'Αχαιοί. Α τ * Σίαλις, ap. Athen; 
392. est Nomen avis.] "Σιαλενδρϊς, Avis nomen, ap. 
" Callim." [1. p. 468., teste Hes.] " Σιαλίέειν, vide 
" in Σίαλον," [ubi tamen Omissum est. Ηεβ.Σιαλιέειν' 
οπερ ίσον τϋ (τφ) κατασπ/fv ετέρου έσθίοντος, ή καί περί 
δείπνον διαλεγομένους καταπίνειν τόν σίαλον. Etym. 
Μ. Σιαλίζει μέν τά βρέφη και οΐ * νπνργηράσαντες, ους 
άναισθήτονς λέγονσιν. Phryn. Bekkeri p. 62. * Σιαλι-
σμός, Hes. ν. Κερχνώμασι' τραχΰσμασι, κνκλώμάσι, 
* γαλισμοίς. " Leg. Σιαλισμοίς. Σίαλος est Sputum; 
et σιαλίξειν, Sputo aspergere. Ut ράντιζειν Graecis 
accipitur άντ-ί τοϋ ποικίλλει ν, ita et σιαλίζειν, et σια-
λώσαι. Unde σιαλισμοι, et σιαλώματα, τά ποικίλματα, 
eadem cuin κερχνώμασι. Quidam et σιγάλωμα pro 
eodem dixere, et σιγάλώσαι." Salm. * Προσσιάλίζω, 
s. Προσσιελί^ω, Spuo ill aliquem, LXX. Lev. 1-5, 8. 
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* Σιαλεύω, unde] " Ένσιαλεvto, Inspuo. Ένβσιάλβυεν, 
" Hesychio evenτνεν." [ · ^άλικος, Gl. Salivariue.] 

" Σίελος, sicut et σίαλος supra, Saliva. Dicitur 
« etiam Σίελον" [ " Ad Herod. 198. ad Mcer. 347. 
373. Thom. M. 791· 862." Schaef. Mss. Σίελος; 
Psell. de Daemon, p. 89. " T h e o d . Prodr. Rhod. p . 
101. 102. Psellus ap. Gaulm. ad Eumath. p . 12. 
» Σιελοποώς, Xenocr. de Aquatil. §. 47· (c. 22.) * Σιε-
Χώδης, Const. Manass. Chron. p . 86. in var. Σιαλ." 
Boiss. Mss.] " Hinc Σιελίζειν, Plinio Salivare, Sali-
" vam aut Salivarium lentorem emittere. I ta VV. 
" LL., quae et πτυαλίζειν hac de re afferunt ex Alex. 
" Trail . : item, Οΰ παύσονται σιελίζοντες καϊ άποπτν-
" ovres, ex Eod." [Hippocr. 77.] " Unde ΣιεΧισμος·, 
" Symptoma, cum saliva plus aequo in os influit, ap. 
" Gal. 8 των κατά Τόποικ, c. 4 . : item ap. iEgin. 3, 
" 37. Ab hoc nomine σίελος dicta sunt et Σιελιστήρια 
" equorum, [e * Σιελιστήρ,] i. e. Fraena s. Fraeni: quia 
" salivam et spumam equis excitant, dum ipsa man-
" dun t : unde Spumantia fraena ap. Virg. Ita VV. 
" LL., in quibus adduntur e Geop. (16, 1,11.) haec 

Apsyrti, de pullo equino, Τον χαλινόν πρός rrj φάτνη 
" * κρεμαστέον, Ίνα φανών συνεθίζηται, καί μή ενλαβή-
" ται τόν άπο τών σιεΧωτηρίων ψόφον, Ne fraenorum 
" sonantium strepitum reformidet: quod praece-
" ptum est ap. Virg. G. 3. et stabulo frajnos audire 
" sonantes. Hujus rei meminit et Varro 2, 7·" [* Σιε-
Χόω, unde * " Κατασιελόω, Sputo irrigo, Scriptt. Rei 
Accip. 79." Wakef. Mss.] 

" Σίαλος, ό, Porcus saginatus, et quidem grandis, 
" a u t saltern grandiusculus, Od. S. (19·) ζατρεφέων 
" σιάλων :" [Φ. 363. άπαλοτρεφέοε σιάλοιο.] " Alibi 
" autem ovos σιάλοιο ράχιν τεθαλνϊαν άλοιφρ, itidem-
" que σύας νιάλους dicit," [Od. Ε. 41. 81*. " Heyn. 
Hom. 5, 574." Schaef. Mss. Quint. Sm. 11, 170.] 
" Item Σίαλος, Axungia, ex Hippocr. de Victus Rat. 
" in Morb. Acut." [p. 403, 11. Σ. έγκηρώσας μάλακφ 
δέρματι.] " Affertur et Σιαλώδης pro Pingui et opi-
" mo." [ " Hippocr. 678." Wakef. Mss.] " Apud 
" Hes. autem est Σιαλοϋται, quod exp. τρέφεται. At 
" Σιαλώσαι Idem esse ait ποικίλοι: quod significat 
" Variegare." [ " Heyn. Hom. 5, 41." Schaf, Mss.] 
" Extat etiam Σιάλωμα ap. eupd. Lexicogr., qui ait 
" esse partem όπλου, quod θνρεόν vocant. In VV. 
" LL. esse traditur Circulus scuti : Lascarin autem 
" ap. Polyb. interpretari Munimen. Locus Polybii 
" est hie, (6, 23, 4.)"Εχει δέ θυρεοί σιδηρούν σιάλωμα, 
" δι* ον ras καταφοράς τών μαχαιρών ασφαλίζεται." 
[" I. q. σίελον, Saliva, Aret. 4, 2." Schn. Lex. 
" T o u p . Opusc. 1, 415. ad Herod. 546." Schaef. 
Mss.] " Περισιαλόω, Circumcirca variego : a σιαλώ-
" σαι, quod Hes. exp. ποικίλοι. Utuntur hoc verbo 
" LXX. Interprr. Exod. (39, 5.) Αίθονς πειτορπημέ-
" νους και περισεσιαλωμένονς χρνσίφ καί γεγλυμμέ-
" νους·, quod exp. Astrictos et inclusos auro ac 
" scalptos." 

[* Σιγαλόευ, " Digamma Moi. sic scriptum F sae-
pius inutatum est in Γ, velut in Hesychiano * Γέμμα 
pro ΐέμμα, i. e. έμμα, et in Homerica voce Σιγαλό· 
εντα, cujus originem ignorarunt Grammatiei. Mollia 
vestimenta, quae vulgo Graecis dicerentur Ιμάτια 
μαλακά, Homero dicuntur εΐματα σιγαλύεντα, nostris 
saltern in exemplaribus. Scribatur proTiEol icum 
F, pro σιγαλύεντα habebimus σιΕαλόεντα. Interse-
rebant istlioc aevo iEoles ante vocales suum digam-
ma, quo ejecto facile patet vocis origo: σίαλον est 
Sputum: inde * σιαΧόεις, ex origine significans Molle 
instar sputi. Ros Gr. dicitur δρόσος: hinc δροσόεις, 
Mollis instar roris ·. neglecta mox idea veteri sic 
dicebatur Quidquid molle esset et tenerum." Valck. 
Schol. in Ν. T . 2, 409. Hesych. Σιγαλόεν· ποικίλον 
rjj γραφί), λαμπρόν. * Σιγάλωμα γάρ ol Σκύθαι (leg. 
σκυτεΐς) Χέγουσιν, έν φ τά δέρματα δασύνουσι (leg. λαμ-
πρύνουσι.) Σιγαλύεντα' λαμπρά, ποικίλα, καϊ τά όμοια. 
Σιγαλώματα' τά περιαπτόμενα ra'is ΰαις. Vide Inter-
prr., et ad 'Ηνία σιγαλόεντα. Apollon. Lex. Horn. 
Σιγαλύεντα· σεσιγαλωμένα, (a * Σιγαλόω,) πεποικιλμέ-
να· καί Σιγάλωμα καλοϋσιν ol σκυτείς, ίν ψ τά ποικίλα 
τών δερμάτων μαλακύνονσιν. " Σιγαλόεις, Casaub. ad 
Athen. 64. ad Charit. 295. Jacobs. Anth. 8, 382, 

A. Hymn, in Apoll., Epigr. adesp. 189. Heyn. Horn. 
5, 41. 437. 439. 574. 7, 769. 8, 343. Σιγαλόω, Σ,γά-
λωμα, 5, 41." Schaef. Mss. Od. E. 86. θρόνφ φαεινω 
σιγάλόεντι, Athen. 28. αμύγδαλα, 295. μνία. Vide 
Schn. Lex. * Άπεσιγάλωσεν, exp. άπεσκήνωσεν, 
Bekk. Anecd. 422. *Νεοσίγαλοϊ, Scholiastae* νεοποί-
κιλος, Pind. Ό . 3, 8. Cf. Σιαλισμύς.] 

ΣΙΓΑΩ, Taceo, Sileo, opp. τφ λαλεϊν, s. λέγειν, et 
τφ φθέγγεσθαι, itemque τφ ερωτών : ut Ino ilia Euri-
pidea (Inus Fr. 14.) dicit se scire Σιγ^ν οποί/ δει, καί 
λέγειν 'ίν' ασφαλές. Et Simonides, μηδέ πότε αΰτω με-
ταμελήσαι σιγήσαντι, φθεγζαμένφ δέ, πολλάκις : Ut et 
in distichis illis, quaefalso Catoni ascribuntur ; nulli 
tacuisse nocet, nocet esse locutum. Od. T . (42.) 
Σίγα, και κατά ϋόν νόον ϊσχανε, μηδ' ερέεινε. Item, 
Πρόϊ ταύτα έσίγα, Xen. Κ. Π . 5, (5, 8.) Et σίγα λό* 
γονς ap . Eur. (Med. 81.) ne fida silentia rumpas, 
Supprime verba. Pass. Σιγάομαι, Taceor, Silentio 
praetereor. Heraclit. Ep. ad Hermod. Ίσοχρονήσω 

Β πόλεσι καϊ χώραις διά παιδείαν, ονδέποτε σιγώμενος, 
Nulla aetas silebit nomen, Tamdiu vivet nomen Hera-
cliti docti, quamdiu nomen regionis et urbis ipsius 
Ephesi. Bud. Et σιγηθεν, Silentio retentum. Media 
autem vox activa signif. usurpatur ut ap. Aristoph. 
Πλ. (IS.) ονκ εσθ' όπως σιγήσομαι. DORICE Σιγ^ν 
dicitur pro σιγξν, Tace re : [cf. Schaef. ad Greg. 
Cor. 227. 228. " Valck. Phcen. p. 125. 337. ad Am-
mon. 68. Animadv. 138. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 437. 
Eran. Philo 168. Musgr. Ale. 79· Markl. Suppl . 
669. Wakef. Eum. 938. Thom. M. 792. Jacobs; 
Anth. 7, 114. 9, 87· Σίγα, Mcer. l 6 l . et η. Σίγα, 
σιώπα, Brunck. Aristoph. 1, 38. (A. 52g.) Σιγών 
λέγω, Jacobs. Antb. 10, 82. Σιγήσομαι, Aristoph. Ν . 
1088. Valck. Hipp. p. 230. Soph. CEd. C. 113. 
*Σίγημι, Koen. ad Greg. Cor. 79·" Schaef. Mss. Eur. 
Ale. 78. Τί σεσίγηται δόμος 'Αδμήτου-, Iph. Τ . 1076. 
έ£ έμοϋ γε πάντα σιγηθήσεται: Ion, 859· πώς σιγάσω ; 
Dor. pro σιγήσω. * " Σεσιγημένως, Per silentium, 
Tacite, Chrys. Hom. 103. Τ . 5. p . 673, 39· Πρε-

C σβεύεται πρός αυτόν ό Qeos, μονονονχϊ τοντο πρός τόν 
Ήλίαν σ. βοών. * Σιγητέον, Tacendum, Idem Hom. 
14. Τ. 5. p. 72, 7. Πλϊ)ν άλλ' οΰδε σ. ήμίν." Seager. 
Mss. Eur. Hel. 1403. " Tzetz. Ch. 6, 149. 13, 58." 
Elberling. Mss.] 

[* Σιγητόί, unde] Άσίγητοί, b, ή, Tacere non va-
lens, Tacendi impotens; simpliciter, Non tacens; 
habet enim activam signif., ut Tacitus ap. Latinos. 
Nonno (Jo. 76.) άσίγητος θάλασσα, ut Sonans pelagus 
ap. Virg. Ab Eod. άσίγητοι dicuntur al βίβλοι : 
lectorum enim voce loquuntur libri, ipsi per se muti 
et άφθογγοι. Quemdadmodum vero άσίγητος θάλασσα 
possemus interpretari etiam Garrulum s. Streperum 
mare, ita άσίγητοι Φαρισαίοι ap. Eund,, Loquaces. 
At άσίγητος έορτή exp. Dies Celebris . [ " Valck. 
Adoniaz. p. 212. Wakef. S. Cr. 3, 191." Sch®f. 
Mss. * " Άσιγήτως, Silentio nunquam interposito, 
Chrys. Horn. 21. T . 5. p. 129, 37· χαίροντα, σκιρτών-
τα, ά. δοξολογονντα." Seager, Mss. Andr. Cr. 309. 
Const. Apost. 8, 13. p . 406." Kail. Μββ.Ι'Ασιγησία, 

D ή, Tacere non posse, Tacendi impotentia, Plut. in 
suo περϊ Άδολεσχίας Libello (init.) Καί τούτο έχει 
πρώτον κακόν ή άσιγησία, τήν άνηκοιαν κωφότης γάρ 
αύθαίρετός έστι. 

[* Σιγητικός, Taciturnus, Hippocr. p. 22, 48 = 15, 
20.] 

[* " 'Απ ο σιγάω, Omnino sileo, transitive, Chrys. 
in Ep. 2. ad Cor. Serm. 30. T . 3. p. 706, 15. 
"Ακουσον πώς υίοΰ Καί πνεύματος μέμνηται, καί τόν πα-
τέρα άπασιγφ. " Seager. Mss. " Const. Apost. 3, 14." 
Kail. Mss. Schleusn. Lex. V. Τ . * Άποσίγησις, 
Hippocr. 22, 48.] 

[* Αιασιγάομαι, Pind. Ό . 13, 130. " Heyn. Hom. 
5, 230." Schaef. Mss.] 

[* 'Εκσιγάω, unde ® " Έκσίγησιι, y ακρα σιγή, 
Eust. Od . Ω. 485. (p. 1698, 25.)" Boiss. Mss.· 
Spolm. de Extr. Od. Parte p. 78.] 

Κατασιγάω, Conticesco, Plato [ P h x d . 107. " Mi-
tsch. ad Achill. Ta t . p. 286. Casaub. ad Athen. 
p. 10."Sch®f. Mss,] 
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[* " Παρασιγάω, Theoph. ad Aristot. 2, 4,6." Kail. 
Mss.] 

[* ΤΙερισιγ^ν, Hesychio άφέλκειν τοΰ προκειμένου, 
sed leg. περισπ§.ν, Lobeck. Phryn. 415.] 

[* Ύποσιγάω, Sileo, Nihil dico ad ea quae alius 
dicit, ^Eschines 50. ,'Εγώ διαφανής, ήν, ονχ υποσιγών, 
άλλα συνόδων.] 

Σιγή, ή, Silentium, Od. Ο. (439·) Σιγή νυν, μή τις 
με προσαυδάτω έπέεσσιν. Sic enim quidam Codd. 
scriptum habent et subaudiunt έστω: alii autem 
σιγή: de quo paulo post. Xen. Κ. Π . 7, (1, 13.) 

' H e πανταχόθεν πολλή σιγή. Et σιγήν ποιείσθαι ap. 
Herod. Indicere silentium, σιγάζεν. Alicubi reddi 
potest non modo Silentium, verum etiam Tacit urni-
tas, oppositum habens άσιγησία: ut ap. Soph. Aj . 
(293.) p. 18. Fvvat, γυναιξί κόσμον ή σιγή φέρει. Et 
ap. Eur. Or. (6'37·) έστι δ' ου σιγή λόγου Κρέίσσων 
γένοιτ αν, έστι δ' ου σιγής λόγος. Quibus verbis do-
cet, esse ubi silere praestet quam.loqui, et contra, 
ubi loqui quam silere. Et Plut. in suo περϊ Άδολε-
σχίας libello, Σιγή δ' οΰ μόνον άδιψον, secundum Hip-
pocratem, άλλα καί άλυπον και άνώδυνον. || D A T I V . 
Σιγή in adverbium abiit, et signif. Tacite, aut etiam 
Submissa voce, II. Δ. (431.) έχοντ εν στήθεσιν αύδήν 
Σιγή, δειδιότες σημάντορας, Od. Τ . (502.) "Αλλ' έχε 
σιγή μυθον, επίτρεψον δέ θεοίσι, Hesiod. "Εργ. (1, 
103.) loquens de morbis et aegritudinibus, Αυτόματοι 
φοιτώσι κακόν θνητοίσι φέρουσαι Σιγή; έπει φωνήν έξεί-
λετο μητιέτα Ζευς. Rursum II. Γ . (8.) "ισαν σιγή, de 
Graecorum exercitu: Troes autem κλαγγή τ ένοπή 
τ Ίσαν, 'όρνιθες <3s : (134.) Σιγή έαται, Taciti sedent. 
Sic έξ,ν σιγή, Plato de LL. Tacite relinquere. Et ap. 
Xen. 'Ελλ. 6, (4, l6.) Μή κραυγήν ποιείν, άλλα σιγή 
τό πάθος φέρειν. Aifertur et σιγή λόγον ποιεΊσθαι 
pro Submissa voce loqui. Interdum cum gen. con-
struitur, et signif. Clam, Eur. (Med. 587·) σιγή φί-
λων, Clam amicis, Herod. (2, 140.) σιγή Αίθίοπος, 
Clam JLthiope. In superiorum eiiam locorum qui-
busdam pro Clam accipi potest. [ " Sub v. Σιγάω, 
Sileo, tanquam nomen ponitur derivatum Σιγή : (si-
militer σιωπή sub v. Σιωπάω.) Talia semper inverti ι 
debent. Est enim σιγάω a σιγή, (ut τιμάω a τιμή,) 
hoc a σέσιγα verbi Σίζω, formati a litera Σ silentii 
indice. Vidit hoc Gramm. doctissimus, Heraclides 
Alexandrinus, e cujus scriptis, nobis deperdilis, 
quaecumque habet optima, derivavit Eust., qui vi-
deatur ad II. H. p. 954. et Od. O. p. 580." Valck. 
Schol. in Ν. T . 2, 321. " T o u p . Opusc. 2, 234. 
Ammon. 128. Σιγής άκίνδυνov γέρας, Bibl. Crit. 3, 
1. p. 40. Act. Tra j . 1. p. 163. Wernsd. Poet. Lat. 
Mill. 4. p. 849. Σιγην έχειν, Schol. Aristoph. Πλ. 
p . 197. Hemst. Σιγή, Heyn. Horn. 7» 662. Tbom. 
M. 792. Aristoph. Εΐρ. 1053. Xen. Mem. 1, 1, 19. 
Toup. Emendd. 1, 351. Σιγ£, Wyttenb. ad Plut. 
de S. Ν. V. p. 17." Schaef. Mss. " Σ. έφ' ήμείων, 
Nonn. D. 29, 359. 48, 620. alibi." Wakef. Mss.] 

" Άσιγής, Cyrill. Hier. 109. nisi forte leg, 
ήσυχή." Kali. Mss.] 

Σι'γηλός s ivE Σιγηρός, Tacitus, Taciturnns, opp. 
τω άσίγητος. Utrumque ap. Suid. legitur, cum ait, 
Σιγτ/λόϊ, άφωνος, σιγηρός: ubi etiam nota per σιγηρός ι 
veluti notius, exponi τό σιγηλός. Hes. quoque Σιγη-
λόί exp. άφωνος, i. e. Voce carens, Cui vox ademta 
est, Mutus; vel Qui non loquitur, sed taciturnus est. 
[Σιγηλοί, Soph. T r . 416. Hippocr. 376, 16. " T o u p . 
Opusc. 2, 192. Bergler. ad Alciphr. 421. Thom. M. 
792. Markl. Suppl. 567. Zenodot. 3. Σ. ί'ιρως, Bast 
Lettre 97· Σιγηρός, Matth. Anecd. 1, 17· Σιγηλός, 
Σιγηρός, ad Moer. 28. 343. Brunck. ad Poet. Gnom. 
348." Schaef. Mss. Σιγηρός, LXX. Sir. 26, 16. Vide 
Schleusn. Lex. V. Τ . ] Σιγηλώς ET Σιγηρως, Tacite. 
Hes. Σιγηρώς, σιγηλως, ήσύχως, ubi iterum nota eum 
σιγηρως expohere per σιγηλώς, ut contra Suid. σιγη-
λός per σιγηρός. AT Σίγηλος, proparoxytonum, e 
Cyrillo exp. Narcissus. 

Σιγημονρς ap. Hes. legitur et exp. σιγ£$: ut sit 
a VERBO Σιγημονάω, Taceo, σιγάω: id autem quasi 
a NOMINE Σιγήμων, Tacitus, Taciturnus. [ " Cf. 
Παλαιμονέω a ΥΙαλαίμων, * Αησμονάω S. * Αησμονέω 
a Αήσμων." Corai. in Schn. Lex· Suppl. p. 178.] 
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Α Σιγαλέος, Tacitns, ut σιγηλός et σιγηρός, JulianUs 
Epigr. KeTrai σιγαλέη. [" Σιγαλεως, Orph. Arg. 
1001.] 

[*• Σιγώδης, Silens, Hippocr. 306, 49. A Schnei* 
dero non agnoscitur.] 

Σίγα, Tacite, i. η. σιγή: cujus a<|verbii posterior 
syllaba corripitur, ad differentiam imperativi σίγα, 
Tace. Eur. Hec. (532.) Σιγάτ 'Αχαιοί, σίγα πάς έστω 
λεως, Taceat universus populus. Ubi etiam nota id 
loquendi genus. Aristoph. ( 'A. 123.) κάθιζε σίγα, 
Tacitus conside : ut II. Γ . έαται σιγή, Taciti sedent. 
Itidem Apoll. Rh. 2, (48.) σίγα δ' άπωθβν Έστηώς. 
[ " Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. p. 17. Eur, Phoen. 
1230. Hec. 532. Valck. Hipp. p. 237· Porson. Or. 
140, Wakef. Phil. 258. Brunck. ibid. Aristoph. 3, 
68. Markl. Suppl. 669. Luzac. Exerc. 120. "Ακουε 
σίγα, Brunck. Soph. 3, 494." Scba;f. Mss.] 

UNDE Σιγέρπης, Tacitus repens : ut serpentium 
genus, quod taciturn obrepit et clam mordet. Unde 
et ab Hes. exp. λαθροδάκτης, Clanculum mordens. 

Β [ " Valck.Phcen.p.53>Jacobs.Anth.7,258. Beiitl.ad 
Callim. p. 313." Schaef. Mss.] Apud Hes. LEGITUR 
Σιγαλφοί, ο ι άφωνοι και άγριοι τέττιγες, Mutae et agre-
stes cicadae. [ " Sed quid sunt Mutae cicadae? Con-
junxit Η S.t. quae separanda sunt, omissa perperam 
distinctione, quae, est in Edd. post άφωνοι,· omissoque 
articulo oi ante άγριοι, qui diversas iudicat signiff. 
Solent enim Qraecj, quando de eadem re vel persona 
continuatur oratio, omittere articulum post και, quem 
repetunt ubi de diversis sermo est, ut h. I. oi άφωνοι» 
και ol κ. τ. λ. Prius tamen pertinere potius videtur 
ad ΣιγηλοΙ, quod Kuster. monet. Μοχ Σιγηλδτ 
άφωνος. Ad posterius cf. v. Ζειγάρη, et nott. ibi. 
Ipsa vero Glossa non videtur mendo carere." Al-
bert!.] 

Σιγάζω, Silere s. Conticescere facio, Obticescere 
jubeo s. cogo, Opp. K, 3, (285.) loquens de tympano 
e pelle lupina confecto, quod inter cetera pulsatur, 
Καί μΟυνον παταγεί, τά δ' είίθροα μοϋνον έόντά.Ύύμ-
πανα σιγάζει, κώφησέ τε πάσαν ΐωήν, Cetera tympana, 
licet ante sonora, Obticescere cogit e tomnem eorum 
sonuin obmutescere. Xen. K . ' A . (6, 1, 22.) quo-
que σιγάζοντος usurpavit pro σιγξ,ν λιπαροΰντος,' 
Hes. 

[* " 'Επισιγάζω, Tzetz. Epist. 1. post Cbil." 
Boiss. Mss.] Κατασιγάζω, Conticescere facio, Obti-
cescere jubeo, Silentium impero, indico, et facio 
audientiam, Linguis favere jubeo, το επέχειν τάς 
γλώττας άνακηρύττω, ut sacrorum praecones, Synes. 
Κατασιγαζόντων δέ των ιεροκηρύκων, Herodian. 1, (9, 
7.) Tji τε τής χειρός νεύματι τόν δήμον κατασιγάσας } 
7, (5, 10.) Eis δυνάμει λόγων προύχων, τους λοιπούς 
κατασιγάσας, ήσυχάζειν τε προστάξας, Reliquis tacere 
ac paulisper requiescere jussis, Rursum 1, (4, 15.) 
Ύοσαϋτα ε'ιπόντα έπιπεσοϋσα λειποθυμία κατεσίγασε. 
Synes. Ep. 44. Toi/s λογοποιούς καταισχΰναι τε και 
κατασιγάσαι, Illis rumorum auctoribus os occludere. 
Pass. Κατασιγάζομαι: unde ap· Athen. 1. Karaoe-
σιγασμένους υπό τής των πολλών άφιλοκαλίας. [ " Ca-
saub. ad Athen. 1. p. 10. 13. Mitscherl. ad Achill. 
Ta t . p. 286." Schaef. Mss. " Cum accus., Mlinn. 
H· A. 893. * Κατασιγαστέος, Silendus, Clem. Alex, 
(170=200 . ) * Κα7ασιγασπκ05, Qui silere facit, Eust. 
II. 149, 52." Wakef. Mss. * " Παρασιγάί ω, Tzetz. 
Ep. ί . p . 267." Elberling. Mss.] 

ΣΙΔΗΡΟΣ, b, Ferrum, II. Z . (48.) et K. (397.) 
Λ-αλκός τε χρυσός τε πολύκμητός τε σίδηρος, ubi nota epi-
theton. Alibi a b Eod. dicitur πολιό* σίδηρος, et ίόειι σί-
δηρος, et α'ίθων σίδηρος, et ab Hesiodo κρατερός σίδηροςi 
quemadmodum et in Od."E£&> δ' ήύτε περ κρατερή δρϋς 
ήέ σίδηρος : et Od. Τ . (494.) ώς στερεή λίθος ήέ σίδηρος. 
Et μάλάσσειν σίδηρον ac βάπτειν, S. Είν ΰδατι βάπτειν 
ψυχρψ, ut Horn, loquitur : qui etiam ait hanc βαφήν 
esse σιδήρου κράτος. Item ap. Plut. κολλφν σίδηρον, 
et ap, Aristot. σίδηρον εργάζεσθαι. Et σιδήρου ένωόις 
μετά μολίβδου, Plumbatnra. Fuisse autem ferrum 
aere posterius indicat Hesiod. his verbis, ("Εργ. 1, 
128.) Χαλκψ δ' εργάζοντο, μέλας δ' ούκ έσκε σίδηρος* 
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Saepe σίδηρε accipitiir pro Ense aut Alio telo ferreo, 
ut et Ferrum ap. Latinos. 11. Σ. (34.) Αεί hie γαρ μή 
Χαιμόν άποτμήξειε σιδήρψ,Ύ. (30.) όρέχθεον άμφϊ σιδήρω 
σφαζόμενοι. Sic ap. Plut. θηκτω σιδήρφ δώμα διαλα-
χόντεε: [cf. Eund. Pyrrlio 9·] Item Hesiod. ( Ά . 128.) 
ΘήκαΤρ έ' άμφ' ώμοισιν aprjs άλκτήρα σίδηρον : de tho-
race ferreo, ut videtur; is enim humeris circumdari 
solet. Apud J . Poll, vero σίδηροε ώδοντωμένοε, Fer-
rum dentatum, pro Serra, πρίων. Fem. etiam genere 
usurpatur σίδηροι a Nicandro Θ. 923. σίδηρον Κανστη-
ρήε θαλφθείσαν νπο στέρνοισι καμίνου. Dicitur ETIAM 
Χίδηρον neutro genere, quo utitur [Herod. 7, 65.] 
Schol. Hom. II. Δ. (151.) ubi ait νεϋρον ab Horn, vo 
cari έν φ δέδεται τό σίδηρον, sc. τοϋ τόξου: quae 
scriptura in meo quoque Ms. exemplari extat. Ubi 
etiam nota σίδηρον vocari Ferream sagittae cuspidem, 
quemadmodum et in 1. quodam Homerico in Νενρον 
c. [ " ΐάηροε, Valck. Phcen. p. 728. Hipp. p. 172. 
Reisk. ad Lysiam 1. p. 30. Heyn. Hom. 8, 363· Ferra-
menta, Duker. Praef. Thuc . p. 7. Forum, ubi ferra-
menta venduntur, Wolf, ad Reiz. Acc, p. 76. (Xen. 
Έλλ . 3, 3, 7.) Έκ σιδήρου, Heind. ad Plat. Gorg. 
215. Σίδηρον, ad Herod. 540." Schaef. Mss. Σιδηρά, 
τα, Aret. Morb. Diut. 2, 13. " Σίδηροε, adj. , Arrian. 
Eux. 120." Wakef. Mss.] 

[* Σιδηροβόροε, Opp. K. 2, 174.] Σιδηροβριθήε, 
Ferro gravis, Eur. ap. Aristoph. B. (1402.) de Achil-
le, Σιδηροβριθέε τ' έλαβε δεξιφ ξύλο ν, Hastam ferrea 
cuspide, quapraefixa erat,gravem. Σιδηροβρώε, ώτοε, 
Ferrum edens, adedens, Cotis epitheton ap. Soph. 
Aj. (820.). Σιδηροβρώτι θηγάνη νεηκονήε, i. e., inquit 
Scliol., σιδηροβρώτιδι, τον σίδηρον έσθιούστι: [σίδηρο-
βρώτιδι. a litem est a * Σιδηροβρώτιε, ιδοε, ή. " Σίδηρο-
βρώε, Ruhnk. Ep. Cr. 154. Musgr. Tro. 436." Schaef. 
Mss.] Σιδηρόδεσμοε, Ferrea vincula s. Ferreos nexus 
habens, ex 3 Macc. (4, 8.) Σιδηροδέσμοιε άνάγκαιε 
&γονται, Vinculis ferreis constricti trahuntur. [* Σίτ 
δηροδέσμιos, Joannes Antioch. Suidae in Νέρων.] Σί^ 
δηρόδετοε, Ferro vinctus, Herod. (9, 37.).Έν ξύλω σι-
δηροδέτψ, Ιιι soleis ligneis ferro obvinctis, [ " T o u p . 
Opusc. 2, 41. Valck. Hipp. p. 288. Diatr. 169. ad 
Herod. 710. ad Charit. 372. Heringa Obss. 147. 
Bacchyl. 9. Epigr. adesp. 401. Jacobs. Anth. 9 ,217. 
Heyn. Horn. 7, 122." Schaef. Mss. " Anna C. 278. 
* Σιδηροδέτηε, 230." Elberling. Mss. * " Σιδηροδε-
τέω, Heracliti Epist. p. 61. Commel." Boiss. Mss.] 
Σιδηροκμήε, ήτοε,. Ferro domitus s. interfectus, ut 
άνδροκμήε, Soph. Aj. (325.) εν μέσοιε βοτοίε Σιδηρο-
κμήσιν ήσυχοι θακεί πεσών, i. e. τψ σιδήριρ φονευθείσι. 
[ " Ruhnk. Ep. Cr. 168. Lobeck. Aj. p. 269." Schaef. 
Mss. * Σιδηροκύποε, Gl. Faber ferrarius, " Chrys. 
jn,Ep. 1. ad Cor. Serm. 10. T . 3. p. 305." Seager. 
Mss. * " Σιδηρονόμοε,. potest esse vel Ferrum diri-
gens, ut οίακονόμοε, vel Ferro distribuens." Bloinf. 
Gloss, in jEsch. S. c. T h . 788. * Σιδηρόπλαγκτοι, 
Scfineideiro susp. * ΣιδηρόπΧηκτοε, Dorice Σιδαρόπλα-
KTOS, jEsch. S. c. Th . 917. 9 1 8 = 9 0 4 . 905. Biomf. 
τάφων λαχαι, Sepulcrorum sortitiones ferro factae, 
i. e. Sepulcra ferro effossa. Conj. * Σιδηρόπαλτοε* 
" Wakef. S. Cr. 3, 94." Schaef. Mss. * Σιδηρόπλα-
άτοε, Lucian. 3, 6'73. βάσιε. * Σιδηρόπλοκοε, Heliod. 
9, 15.] Σιδηροποίκιλοε, Lapidis nomen, Plin. 37, 10. 
Siderites ferro similis, litigio illata discordias faci t : 
quseque nascitur in iEthiopia sideropoecilos ex ea fit, 
variantibus guttis. [* Σιδηρόπτεροε, Schol. Apoll. 
Rh. 2, 1092. T . 2. p. 203. Schaef. * Σιδηροπώληε, 
Ferri venditor. *Σιδηρύσπαρτοε, Lucian. Ocyp. 100. 
* Σιδηρόστομοε, Epiph. 1, 963. * Σιδηροτεκτων, iEsch. 
Pr . 713. " Jacobs . Antli. 9, 196." S.chaef. Mss.] 
Σιδηρότευκτοε, Ferro fabricatus, Athen. [699.] Σιδη~ 
ροτάκοε, Ferri parens, Ferritin suo partu edens, i. e. 
Ferri ferax, Epigr. αιδηροτόκοε *'1βηριάε. [ " Jacobs . 
Antb. 9, 196." Schaef. Mss. * Σιδηροτοκέω, Schol. 
Apoll. Rh. 1, 1323. * Σιδηροτύμοε, unde] Σιδηροτομέω, 
Ferro seco, incido, Epigr, [Anal. 2, 221. * " Σιδηρό-
τροχοε, Suid. v. Ώερίγρα, e Basil. Ms. Scliol. in Greg. 
Nuz. p. m. 42." Bast. Mss. in Ind. Scap. Oxon. 
* Σιδηρατρύπανον, Ferri terebrum, Daimachus ap, 
Stepli. B. 413. * Σιδηρότρωτοε, Schol. II. N,. 323.] 
Σώηροφόροε,, Ferri ferax : γαίη ab Apoll. Rh. (2, 141. 

A 1005.) dicitur regio Chalybum Pontica, quoniam 
ferri et in primis chalybis ferax est. [ " Jacobs. Antb. 
9, 196." Schaef. Mss. " N o n n . Jo . 19, 72." Wakef. 
Mss.] Σιδηροφορέω, Ferrum gesto, Arma fero : a 
σίδηροε, quod significat etiam Ensem, aut Alia arma 
ferrea. Thuc. 1, (6.)Πασ·α γαρ ή Έλλσί έσιδηροφόρει. 
Sic Plut. (7, 110.) Στεφανηφορείν καϊ κομξ,ν καϊ σιδη-
ροφορείν. Pass. σιδηροφορείσθαι i. q. σιδηροφορείν 
significat. Thuc . 1, (5.) Tore σιδηροφορείσθαι τούτοιε 
τοΐε ήπειρώταιε άπο τήε παλαιάε λρστείαε έμμεμένηκε, 
Ferrum gestare. Itidem Aristot. Polit. 2. Έσιδηροφο-
ροϋντο ol Έλληνεϊ. [Plut. Cic. 31. " Wyttenb. Select. 
309. ad Herod. 238. Diod. S. 1, 36 l . 2, 523." 
SchaeL Mss. Matth. Gr. Gr . 208. * " Σιδηροφορία, 
Const. Manass. Chron. p. 108." Boiss. Mss.] Σιδη-
ρόφρων, ονοε, Ferreus animo, Crudelis, iEsch. Pr . 
(242.) Σιδηρόφρων τε κάκ πετραε έργασμένοε, Vir fer-
reo pectore : (S. c. Th. 52.) Qua signif. dicitur et 
χαλκεοκάρδιοε. Σιδηροφυήε, Ε ferro natus. Vide Σιδη-
ρίτιε. [* Σιδηρόχαλκοε, Lucian. Ocyp. 96. *Σιδηροχάρ-

B μηε, ο, Pind. Π. 2, 4. ίπποι. * " Σιδηροχίτων, Const. 
Manass. Chron. p . 122." Boiss. Mss. Nonn. D. 13. 
p. 368. 24. p . 850.] 

[* Σιδηραγωγοε, Sext, Emp. 263.] Σιδηρουργόε, Qui 
ferrum tractat, s. exercet, ό έργαζόμενοε τον σίδηρον, 
Aristot. : Faber ferrarius. [Theophr. H. PI. 4, 8, 5. 
* Σιδηρονργείον, τό, Strabo 4. p . 290., 5. p. 328., 17. 
p . 1177. "Wessel . ad Diod. S. 1, 38." Schaef. Mss. 
Cf. Σιδηρείον.~\ Σιδηρουργία, ή, Ferraria officina, 
Ferraria fabrica, PJin. [* Σιδηρωρνχείονvox viti-
osa, Ptolem. Geogr. 2, 11. p. 53. Lobeck. Phryn. 
232,] 

'Ασίδηροε, ό, ή, Qui sine ferro est, Ferrum noil 
habens. In Epigr. ασίδηροε χεϊρ, Manus ferro vacua, 
non arniata. [ " Musgr. Baccli. 703. (725.) Wakef. 
Here. F. 151. S. Cr. 4, 49- Jacobs. Anth. 9, 168. 
10, 184." Schaef. Mss. * Αύτοσίδηροε, Eur. Hel. 360.] 
" Βαρυσίδηροε ρομφαία, Gravis ferro ensis," [Plut. 
iEmilio 18. " Const. Manass. Amat. 5, 51." Boiss. 
Mss. *Bραχνσίδηροε, Pind. N. 3, 79. * Μακροσίδη-

c pos, Eust. Od. B. 100. p. 1436, 11. *Όλοσίδηροε, 
Scliol. Apoll. Rh. 2, 99. Plut. Camillo 40. iEmilio 
P . 19. Diod. S. 2. p. 515, 3.2. " Herodian. Epimer. 
p. 40. Suid. v. Αιγανέα : * Όλοσιδήριοε, V. Ζιβύνη." 
Boiss. Mss. " Ad Hesych. 1, 1583. n. 10." Dahler. 
Mss. *" Ώερισίδηροε, Ferro obductus, Diod. S. 1, 
198. *'Yποσίδηροε, Aristoph. Fr . 260." Schaef. Mss. 
Plato de Rep. 3. p. 415.] 

Σιδήρεοε, ET Σιδηροϋε, per contr., Ferreus, Od. A. 
(204.) σιδήρεα δέσματα, Xell. Κ. Π . 6, (1, 17·) σιδή-
ρεα δρέπανα, ubi etiam nota σιδήρεα pro σιδηρά. 
Plut. σιδηρούν περιτραχήλιον, θώραξ, κράνοε, νόμι-
σμα. Metaphorice autem idem Plut. dixit σιδη-
ροϋν σπΧάγχνον, quale est hominis σιδηρόφρονοε. Sic 
Od , Δ. (293.) Οΰέ' ε'ί oi κραδίη γε σιδηρέη ένδοθεν ήεν, 
11, Χ. (357·) V Ύ^ρ σοι γε σιδήρεοε ένδοθι θνμόε. Ilir 
demque Od. Ψ. (172.) ή γάρ τηγε σιδήρεον έν φρεσϊν 
•ήτορ, Ferreum cor et crudele : quod declarator hoc 
versu E. (191.) ούδέ μοι αύτφ Θυμός ένϊ στήθεσσι σιδή-
ρεοε, άλλ'ελεήμων. Similiter ^Eschines Athenienses 

D vocat σιδηροϋε, Ώ σιδήρεοι (ρ. 77·). quod τά μιαρά 
καϊ άπίϋανα ρήματα Dem. έκαρτέρουν άκροώμενοι. 
[" Σιδήρεοε, Musgr. Or . 1309. Warton. in Theocr. 2. 
p . 412. (22, 47.) Σιδηροϋε, Jacobs. Anth. 8, 45. 11, 
377. Kuster. Aristoph. 121. De sono, Musgr. Rlies. 
568. De numis ferreis, Kuster. Aristoph. 55. Σίδηροι 
λόγοι, Heind. ad Plat. Gorg. 215." Scha;f. Mss. 
Schleusn. Lex. V. T . Thuc. 4, 100. 7, 62. Lobeck. 
Phryn. 208.] Metri causa pro Σιδήρεοε DICITUR et 
Σιδήρειοε, II. Θ. (15.) "Ένθα σιδήρειαί τε πύλαι και 
χάλκεοε ούδόε. Et σιδήρειοε όρύμαγδόε, Ρ . (424.) 
Strepitus ferri collisi in praelio. Metaphorice autem 
Ω. (205.) σιδήρειον νύ τοι ήτορ. [Opp. Ά . 5, 401.° 
" Wartou. 1. c. ad Charit. 522. Jacobs. Anth. 6, 435. 
7, 362. 8, 45. Wakef. Trach. 1260. Hegesipp. 3. 
Heyn. H0111. 5, 335. 7, 354. De sono, Musgr. Rhes. 
568." Schaef.·Mss. "Scho l . 11. E. 385. (ό "Αρεοε 
αστήρ,ο Σιδήρειοε καλούμενο!.)" Wakef. Mss. * " Σιδη,-
ραίοε, Ferreus, Cyrill. Hier. 185." Kail. Mss.] 

Σιδηρικό ε, Ferrarius, [Gl.] ut σώηρική, sc. τέχνη. 
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Ars ferraria, quae iu exercendo ferro versatur, quae A 
et σιδηρουργία dicitur. 

[* " Σιδήρώδης, Ferreus, Schol. TEsch. Pr . 64." 
Wakef. Mss.] 

[* " Σ ι δ η ρ ά , Manetlio 1, 313. * Σιδηρήεις, Jacobs. 
Anth. 9, 330. ad Charit. 341." Schaef. Mss. Nican-
d e r ' A . 51.] 

Σιδηρίτης, itidem Ferrarius. ['« Ad Herod. 518." 
Schaef. Mss. " Pind. N. 5, 35. (πόλεμοι.)" Wakef. 
Mss.] Unde FEM. Σιδιιρίτις, ibos, ή, ut αιδηρίτις 
τέχνα, Ars ferraria s. fabrilis. J . Poll. 7, (106.) c. 
24. scribit Eupolidem σιδηρίτιν τέχνην vocasse Artem 
Xanthiae τοΰ σιδηρέως, cujus statuae inscriptum fuisse 
Σιδηροφνής. Ilem σιδηρίτις γή, Terra ubi foditur 
ferrum, ut quidam volunt. Σιδηρίτις λίθος, [Plut. 8, 
540.] s. σώηρίτηs λίθος, dicitur interdum Magnes, 
interdumAdamantis qooddam genus: ille, quod fer-
rum attrahat, (unde et eppv τοϋ σιδήρου a quibusdam 
dici tur:) hoc, quod ferreo splendore praeditum sit. 
Plin. 36, 17. Quid ferri duritia pugnacius 1 sed 
cedit et patitur mores ; trahitur namque ,a magnete Β 
lapide; domitrixque ilia rerum omnium materia ad 
inane nescio quid currit, atque ut propius venit, 
assistit, teneturque et complexu haeret: Sideritin ob 
hoc alio nomine appellant, quidam Heracleon. Idem 
37, 10. Orites globosa specie, a quibusdam et Si-
derites vocatur, ignem non sentiens. Eodem 1., c. 4. 
de adamantis generibus, Post bunc est siderites 
ferrei splendoris, pondere ante ceteros, sed natura 
dissimilis; nam e t ictibus frangitur, et alio adamante 
pcrforari potest. Vide et Σιδηροποίκιλος. Est et 
σιδηρίτις πόα. Idem Plin. 22, 17· Helxinen aliqui 
Perdicium vocant, quoniam perdices ea praecipue 
vescantur: alii Sideritin : nonnulli Parthenium. Idem 
25, 5. de Achilleo, Aliqui et hanc Panacem Hera-
cleon, alii Sideritin, e t a p . nos Millefoliara vocant. 
Vide plura ibid, de differentia quam inter αχίλλειον 
et σώηρίτιν facere nonnullos scribit. Diosc. 4, 33. 
Σιδηρϊτ'ιε, οΐ δέ Ήράχλειαν, cujus tres enumerat spe-
cies: 36. Καλοΰσί τίνες καϊ τήν άχίλλειον σιδηρίτιν. 
Volunt autem dinominatam hanc herbam a vi τών C 
τραυμάτων κολλητική. [ " Hierobotane, Diosc, Notha 
466." Boiss. Mss. " Casaub. ad Athen. 146. Toup. 
Opusc. 1, 475. Diod. S. 1, 340." Schaef. Mss. 
" Schol. Nicandri 'A. 56." Wakef. Mss.] 

Σιδηρών, τό, Ferrum, Ferramentum, Synes. Ep . 
108. Π«ρ' νμίν δε ov χαλκεύεται τά πάνυ προμήκη 
ταΰτα σιδήρια, Plut. Σιδηρίφ διελεϊν ή τεμείν. Et 
σιδήρια λιθονργα, ap. Thuc . 4, (4.) p. 122. Ferra-
menta quibus lapicidae utuntur. Plin. modo Telvtm 
interpr., modo Asciam, pro loco : ut pro his Aristot. 
H. A. de camelie, *Av τύχη σιδήριόν τι εν τφ σώματι 
ένόν> τό έληιοΙ> έκβάλλει, οταν• πίνωσιν, ipse ista ha-
bet, Olei potu tela, quas corpori eorutn inhaeserunt, 
decidunt. Heec vero Tlieophrasti de tilia, (H. PI. 
5, 3, 3.) Μάλιστα αμβλύνει τά σιδήρια, sic vertit, 
Citissime aseias retundit. [ " Ad Charit. 255. ad 
Herod.-518. Casaub. Athen. 397. Reisk. ad Lysiam 
I . p. 30. Kuster. Aristoph. 212." Schaef. Mss. 
" SchoL Nicandri Θ. 424." Wakef. Mss. * " Σιδή-
ρειον, Ferrum, SchoL Eur. Hipp. 222." Kail. Mss.] D 

Σνδηρεΰω, Ferrum tracto, τόν σίδηρον εργάζομαι, 
σιδηρουργω, ut qui ferrum cudmrt e t diversos in usus 
ex eo ferraraeftta fabricantur. Ipse autem Faber 
ferrarius DICITUR Σώηρενς, alio nomine σιδηρουργός. 
Ambo ap. J . Poll, leguutnr 7 , c. 24. [1, 84. Xen. 
'Ay. 1 , 2 6 . Πο'ρ. 4, 6. Cf. Καλκεύς. " Tbemist. 
236." Wakef. Mss. " Jacobs. Antb. 12, 108. * Σι-
δηρεία, Valck. CaHim. p . 158." Schaef. Mss. Ars 
ferrum effodiendi, Xen. K . 'A. 5, 5, 1. Bios fjv rois 
πλείστοι* αυτών άπο σιδηρείΛς.] INDE ET Σιδηρείον, 
jo, Ferraria fabric a, OfHcina fabri ferrarii, in qua 
aut ferrum eoquitur aut cuditor, Aristot. Polit. 1. 
Συννπριατο πάντα τον σίδηρον εκ των σιδηρείων. Posset 
et σιδηρονργείον dici, ut χαλκονργείον pro χαλκείον. 
[ " Ad Herod. 518." Schffif. Mss.] 

Σιδηρόω, Ferro munio, obdueo, praefigo, [GL 
Ferro·] Unde εσεσιδήρωτο, Ferratum erat, ep . Tbuc. 
4, (100.) p . 154. init. E t σεσώηρωμένος, Ferratus, 
Fen® mwiitus. Poaklippus ap. Athen. (376.) όστις 
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αν θωρακ' εχη Φολιδωτό ν, η δράκοντα σεσιδηρωμέν^. 
[ " Ad Heroc/. 539· Lennep. PhaL 189· Diod. S.2, 
471." Schaef. Mss. * Σιδήρωμα, Gl . Ferrumen, 
" Nicet. Eugen. 8, 9 6 . " Boiss. Mss. * Κατασιδηρύ», 
Ferro obdueo, Diod. S. 13. p. 360, 2.] 

[* Σιδηρίζω, Paul. jEgin. 6, 21. Gal . de Potest. 
Simpl. 3. T . 2. p . 21. B. 43. Aid.] 

[* Σιδηρώ, Norn, propr. , accus. Σιδηρούν, ad Greg. 
Cor. 428. Schaef. " A d Diod. S. 1 , 3 1 2 . Valck. 
Phoen. p. 243. Jacobs. Exerc. 2, 173." Schfef. 
Mss.] 

Σίδαρος, Dorice pro σίδηρος dicitur, Po l i ce etiam, 
ut quidam volunt, Pind. ap . Athen. (564.) os μή πόθγ 
κυμαίνεται, 'Εξ αδάμαντος tj σιδάρου κεχάλκενται Μέ-
λαιναν ψνχάν. INDE Σιδαρόδετος, Ferro viuctus aut 
annexus, pro σιδηρόδετος, Bacchyl. ap. Stob. de Pace, 
Έν δέ σιδαροδέτοισι πόρπαξι αίθάν άράχναν ΊστοΙ πί-
λο νται : qui versus a Plut . quoque in Numa (20.) 
citantur, p. 133. meae Ed. In VV. LL . male scri·» 
ptum LEGITUR Σιδαρόθετος, et substantive exp. Ar-
mamentarium. In Iisd. HABETUR Σιδάριος, Faber 
ferrarius: quod et ipsum mendi suspicione non caret. 
[Hes. habet Σιδάριος· χαλκεύς. Item * Σιδάρεοι' παρά 
Άριστοφάνει έν Νεφέλαις (249·) Σιδάρεοι θεοί, ως εν 
Βυζάντιο) 'έτι ε'ισϊ έν τφ λεπτφ νομίσματι, ψ σιδηρφ και 
έλαχίστφ εχρώντο Βυζάντιοι. Vide Interprr .] 

ΣΙΚΥΟΣ, VEL Σικυός, nam et όζντόνως et προπα-
ροζντόνως scribitur, Cucumis. Plut . Symp. 1, (10.) 
Τρώγων σίκνον, ώς έφάνη μελιτώδης ό χυμός. Et mox, 
Ωσάν οικείου καϊ συγγενούς ούσης τφ σικΰψ τής γλυκύ-
τητας. Dulces autem prae ceteris sunt, qui a matur 
ri tate dulcedinis effectrice dicuntur σίκνοι πέπονες, 
et frequentius πέπονες, subaudito substantive σίκνοι, 
ut suo loco admonui ; a Cratino σίκνοι σπερματίαι 
nominati, teste Atben. (68.); a Gal. composita voce 
σικυοπέπονες, in 1. περί Τροφών Δυνάμεως, 2, 4. ap. 
eund. Gal . 8 Simpl. Σίκνος εδώδιμος, Cucumis edulis, 
Qui esui est, ut sunt sativi; sunt enim et άγριοι σί-
κνοι, Sylvestres cucumeres: de quibus Plin. 20, 1. 
Marcell. Empir. Radicis cucumeris agrejtis,. quem 
σίκνον άγριον dicunt. De cucumerum generibus vide 
Theophr. H . PI. 7 , 4 . : Athen. (73.) Plin. 19, 5. 
[ " Casaub. ad Athen. 121. oronino Schneid. ad 
Colum. 545. ad Lucian. 1, 435- Jacobs. Anth. 9, 
l63, Phryn. Eel. 108. De quant. , Dawes. M. Cr, 
253. Σικνός σπερματίας, Casaub. ad Athen. 142. He-
rodian. Philet. 463. et n." Schaef. Mss, Phrynicbus 
Bekkeri p. 63. Schneid. Ind. ad Scriptt . R. R., Lo-
beck. Phryn. 258.] DICITUR ET Σίκυς, vos, nomiira-
tivo casu, u t στάχνς, teste Athen. (73.) quo utitur 
post Alcieum Diosc.' 2, l63. Σίκυς ήμερος εύκοιλιάς. 
Itidemque 4, 154. Σίκν$ άγριος, τφ καρπφ μόνψ δια-
φέρει τον ήμέρου σίκυας. [ " Phryn. Eel. 108." Schaef. 
Mss. * Σίκος, Gl. Cucumer, Cucumis, sed male pro 
σίκυς, s. σικνός.] 

Σικνοπέπων, ο vos, ό, i. q . σίκνος πέπαιν, Cucumeris 
genus, quod Pepon uominatur, Gal. de Alim. Fac. 
2, 4. Ό μηλοπ-έπων ev έαντφ περίλαβών τόν πέπιova 
εχει· 6θεν ένιοι τών ιατρών ουδέ Απλώς ήξίωσαν όνομά-
ζειν τονς πέπονας, αλλ* ολον τοντό φασιν χρήναι λ&-
γεσθαι Σικνοπέπων. Cur autein ii cucumeres DI-
C A N T U R Π έ π ο κ ί , ibid, his verbis docet, Ή γάρ rot 
πέπων φωνή τό οίον πέπανον ενδείκνυται, τοντέστι τό 
πεπεμμένον' οπερ υπάρχει καί rois άλλοις, οσα πεπαί-
νεται. [ " Casaub. ad Athen. 142. Scbneid. ad 
Colum. 545. Phryn. Eel. 108. Jacobs. Anth. 10, 
86." Schaef. Mss.] 

Σικνήλατον, Cucumerarium, [Gl . " Hippocr. de 
Genitura Τ . 1. p . 131. Lind." Boiss. Mss. " Σ. et 
* Σικνήρατον, Phryn. Eel. 31. (86. Lob.) Garner.ad 
Basil. M. 1. p. 392. 393. ad Diod .S . 1 ,252 ." Schaef. 
Mss, Schieusn. Lex. V. T . ] 

Σικνώδης, Cucumerarius, [Theophr . H. PI. J, 
13, 1.] 

Σίκνον, τό, Semen cucumeris, Theoplir. H. PJ. 
7- [Plut. Q. S. 1, 10, 2. " P h r y n . Eel. 109." 
Schaef. Mss.] 

Σικυηδόν, Cucumeris iu modum : u t σικυηδόν pty· 
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χννσθαι dicuntur ossa ap. Paul. JEg< 5. (6, 89.) Quae 
autem ilia fracturae s e c i e s sit, Gorr. in Κάταγμα 
docet.liis verbis, 'Ραφανηδόν, quod est fractura ossis 
per ejus crassitudinem transversim facta, dicitur aliis 
noniiuibus σικυηδόν et κανληδόν, e cucumerum et cau-
lium fractorum similitudine. 

•Σικύδιον, το, Parvus cucumis, dimin. a σίκνε s. 
σίκνοί. Utitur Phrynichus ap. Athen. [73.] 

[* " Σικνών, ώνοε, 6, Locus cucuraeribus consitus, 
T?hryn. Eel. 66." Schaef. Mss.] 

ΣΙΚΥΑ, ή, Cucurbita, alio nomine κολύκννθα s. 
κολοκύνθη dicta, item et σικνωνία, Athen. (58.) Ev-
θύδημοεΆθηναΊos έν τφ Περι Ααχάνων, σικύαν Ίνδικήν 
καλεί τήν κολοκύνθήν Μεγαλόπολϊται δ' αυτήν σικυω-
νίαν ονομάζουσι. Σικύα vocatur etiam ή κολοκυνθιε, 
cui vis purgatrix inest. Apud Hippocr. enim σικύην 
άτμητον Gal. exp. κολοκννθίδα άδιαίρετον, Integram 
colocynthidem: quae alia est quam σικνη άπιοειδήε. 

. II Est et Ιατρική σικύα, ut Gal. appellat infra in Σι-
κνώνη. Lat. et ipsi Cucurbitam vocant, ut Satyricus, 
Jamdudum caput hoc ventosa cucurbita quaerit. Est 
autem Liistrumeutum concavum, quod ad multos usus 
cum flamma corporibus adhibetur. Ε tribus prae-
cipue materiis fieri solebant, vitrea, cornea, aerea; 
nam argenteas, quod vehementius ignirentur, rejicie-
bant. ^Eneaefigura diversae erant; erant enim aliae 
humiliores, aliae altiores: aliae planis labris, aliae 
resimis, aliae obtusis, aliae ore acuto.- Qua de re 
plura ap, Gorr. Celsus Cucurbitulas appellat, 2, 
J l . Cucurbitularum vero duo sunt genera: aeneum 
et corneum. ΛEnea, altera parte patet, altera clausa 
es t : cornea, altera parte aeque patens, altera fora-
men babet exiguum. Plut. in suis περί Ππλνπραγμο-
ψύνηε et περϊ Ενθνμίαε libellis, Αι σικύαι τό χείριστο ν 
εκ τήε σαρκόε έλκουσιν. Et σικναε προσβολή, Appli-
catio cuCurbitulae, ap. Aristot. et Athen. Iteinque 
f t σικναι άργυρα'ι ap. Lucian. Reperitur ETIAM 
Σικνϊα diphthougo scriptum et perispwnieiiitis, Gal. 
d e Uucurb. Σικνϊα δύναται τήν ϋλην κενώσαι. Itidem-
que ap. Hippocr. de Antiqua Medic. Δύναται h σι-
κυ'ια άπο τήs σαρκόε έλκειν. [" Σικύα, Valck. Diatr. 
169. Phryn. Eel. 192. Brunck. Aristoph. 1, 34. 
iEnigipa 7." Sphaef. Mss. Plut. 8, 58. Nicander Θ. 
911. Schneid. Ind. Theophr. Σικνϊα, Lucian. 3, 
J 24.] 

[*Σικυά£ω, Gl. Cucurbito, Arrian. Epict. 2, 17. 
" Ad Hesych. 2, 1185. 11. 6." Dahler. Mss.] 

Σικνωνη, i. q. σικύα, Cucurbita. Σικνών*?ν ap. Hip-
pocr. qtiatuor significare scrihit Gal. Lex., sc. τήν 
κολοκννθίδα, τήν άπιοειδή κολοκύνθην, τήν ίατρικήν 
σικύα ν, τ ή ν * άπύθμενον. καί Κωνοειδή σικύαν. Idem 
Gal. ap. Eund. σικνώνηε σπόγγον exp. κολοκννθίδοε 
το ένδον. [ "Casaub. ad Athen. 121." Schaef. Mss.] 
. Σικνωνία, i. q. σικύα et σικνωνη, Cucurbita. Vide 
Σικύα. [Plut. 6, 585. " Jacobs. Anth. 12, 346. Ca-
saub. ad Athen. 121." Schaef. Mss.] || Alioqui Σι-
κυωνία significat etiam Sicyoniorum regionem, su-
bandito substantive χώρα : ut Paus. (Att. 27, 6.) 'Es 
δε τήν Σικνωνίαν ποιησάμενοε άπόβασιν. Id autem 
Σ,ικνωνία est a MASC. ΣκουώΐΊΜ. Diciturque Σικυώ-
vtos, Is qui ortus est ex ea urbe quae VOCABA-
TUR Σικνα»': ut Athen. (541.) Κλεισθένηε 6 Σικυω-
νίων τύραννοε. Itidemque Σικνώνιον έλαιον dictum 
fuit, quod maxiine in Sicyonia fieret, Diosc. 1, 33. 
Similiter Quaedam calceamenta vocabantur Σικυώνια 
eand. ob causam, quorum turn J . Poll. (7, 93.) me· 
minit, turn Athen. (155.) Ένδυόμενοναυτόν κροκωτόν, 
καϊ ύποδονμενον σικυώνια, διατελειν όρχονμενον. Me-
minit et Lucr., pulcra iu pedibus Sicyonia rident. 
ΓΕμβάε Σικυωνία, Lucian. 3, l 6 . Cic. wi Orat. 1. 
Ut.si mjhi calceos Sicyonios attulisses, non uterer, 
quamvis essent habiles, et apti ad pedem, sed non 
yiriles. Cf. Interprr. ad Hes. v. Σικι/ώ»>ια.] Forsan 
autem Σικνών dicta fuit ista urbs a cucumerum aut 
cucurbitarum ibi nascentiuni copia, ut Σελινοί^, 
Όποϋε et similia alia oppida nomen a σελίνου et 
όπον ibi provenientis copia reperisse existimantur. 
Aristot. Polit. 5. Ή περϊ Σικνωνα τυραννίε. Apud 
Athen. (33.) Άθήνρσι και Σικνώνι, pro εν Σικνώνι, ut 
idem Athep. et Xen. loquuntur. Α est ET 

PARS XXV. 

Α Σικνωνιακόε SIVE Σικυωνικυε, Athen. (196.) Πίνακ£> 
τών Σικνωνιακών ζωγράφων, (271.) Μέναιχμο! έν Σι-
κνωνικΛε. < [ " Σικνών, ό, ή, Wassenb. ad Horn. 75. 
(Apollon. de Adv. 555.) Σικνώνιοε, Toup. Opusc. 1, 
202." Schaef. Mss. * Σικύωνοε, Nomen lapidis, Pint. 
10,797·] 

" ΣΙΚΧΟΣ, Hesychio άηδήε: sed praefigitur alia 
" exp., ό fwycis σ'ιτοε: pro quibus μι κρύε σΊτοε repo-
" nitur * μικρόσιτοε. Ilia autem exp. per άηδήε, non 
" male convenit cum hoc Afhenaci loco, 6. (p. 262.) 
" Δύσκολος, ό δυσάρεστο! και σικχόε : unde exp. Mo-
" rosus. Sed vicissim cum altera ilia exp., si lega-
" tur μικρόσιτοε, convenire videntur quae Suidas de 
" hujus vocabuli signif. scribit: dicens esse, τόν άνό-
" ρεκτον καϊ άσθενή : et afferens e Plut. (7, 323.) lo-
" cum in quo σικχοϊ et νοσώδειε copulantur. Sed 
" exp. item σκώπτηε. Quinetiam sequitur ap. eun-
" dem ilia explicatio ό μικρόε σϊτοε." [ " Wyttenb. 
Praef. ap. Plut. p. lxii. Valck. Oratt. p. 340. ubi et 

Β de *τά σίκχη, * σικχότηε, Toup. Opusc. 1,416. Phryn. 
Eel. 97. (226. Lob.) Coray Theophr. 223. Jacobs. 
Anth. 7, 253." Schaef. Mss. Glossae Labbeanae: 
Σικχόε- βδελυρόε, Fastidiosus, Tetrum aspectuin, (I. 
Teter aspectu,) Taediosus.] " "Ασικχοε, Qui non 
" est σικχόε s. άηδήε, Plut. (6, 500.) de vino, Ποτών 
" ώφελιμώτατόν ε'στ,ί και • φαρμάκων ήδιστον καϊ όψων 
" άσικχότατον. Et in Lyc. ( l6 . ) de Spartanis nu)ri-
" cibus, 'Εκτρέφουσαί τά βρέφη εύκολα ταιε δίαίταιε 
" καϊ ασικχα, καϊ άθαμβή σκότου, i . e . ούχ άψίκορα, 
" Non fastidiosa in cibis, Facilia in victus ratioue ; 
" s u n t enim qui delicatis tantum assuerunt, cetera 
" fastidiant." [ " Valck. Oratt . p. 340. Toup. E-
mendd. 2, l 6 l . " Schaef. Mss. Cf. Wyttenb. ad Plut. 
p. 617. Σϊκχότηε, ibid. Eust. 9 7 2 = 9 5 9 · Σίκχοε, (τό,) 
Gl.Taedium. "Σίκχη, τά, Res taediosae, abomina-
biles, Symm. Ezech. 20, 7· Non vero Symmachum, 
sed Aquilam scripsisse τά σίκχη (a σίκχοε, quod duo-
bus exemplis munivit Toup. Emendd. in Suid. 3, 
128.) suspicatur Valck. Annott. Cr. in Loca quae-

c dam N. T., Opusc. Philol. Cr. 2, 217·" Schleusn. 
Lex. V. T . ] 

" Σικχάζομαι, Irrideor," [gestu praesertim eo, qui 
est fastidienlium·] " Σικχαζόμένοε, Hesychio σκωπτό-
" μενοε." [ " J a c o b s . Anth. 7, 253. 10, 18. Phryn. 
Eel. 97. (226. Lob.)" SchieL Mss.] ··.:· 

" Σικχαίνομαι idem esse traditur, sed a Phrynicho 
" rejici ut barbamm :" [p. 9 6 = 2 2 6 . Σικχαίνομαι- τφ 
οντι ναυτίαε άξιον το'ννομα' άλλ' ίρε'ιε βδελύττομαι, ώε 
'Αθηναωε. " Verbi nulla antiquior memoria, quam 
in Callimachi Epigr. (29·): hinc accedunt Arrianus 
(Diss. 3, 16, 7. 4, 8, 34.) et M. Anton. 5, 9." Lo-
beck. " Σικχαίνω, proprie Nauseam facio, deinde 
Fastidio, Piget me, ut redditur in Glossis Gr . Lat., 
Taedesco, Aversor, Detestor, Aqu. Gen. 27, 46. 
έσίκχανα, Num. 21, 5. σικχαίνει, ExOd. 1, 13. έσικ· 
χαίνοντο. Vide Drus. iu Frr. Vett. Interprr. Gr. p . 
39· et cf, Interprr. ad Hes. v. Σικχα£όμενοε, Hemst. 
ad Lucian. 1, 372. et Gataker. ad M. Anton. 5, 9. 
p. 150." Schleusn. Lex. V. T . : Glossae Labbeanae : 

D Σικχαίνομαι' Taedeo, Taedesco, Taedet me. Σικχαί-
νομαι τούτον τόν άνθρωπον Taedet me hujus homi-
nis. Σικχαίνω· Fastidio. " Valck. Oratt . 340. He-
ringa Obss. 222. P. Abresch. Paraphr. 213. Kuster. 
Praef. ad Jambl., Jacobs. Anth. 7, 253." Schaef. 
Mss.] "Σικχαν-όν, Molestum, Injucundum, Suidae 
" άηδέε." [Σικχαντόί, Gl. Taediosus, Te te r : Σικχαντήν 
Tetram. "«P. Abresch. I. c." Schaef. Mss. M. An-
ton. 8, 24; "Ελαιον, ιδρώε, ρύποε, ύδωρ, γλοιώδεε, πάντα 
σικχαντά. " Σικχαντόε, Horridus, Odio et fastidio 
dignus, unde et In horrore esse pro σικχαντόν είναι, 
ap. inferioris aevi Scriptores." Salmas. ad Spart. p. 
144. s. Η. A. T . 1. p.*642.] " Sic Σικχασία, Tae-
" dium, Molestia, VV. LL." [Gl. Taedium, Teedi-
tudo, Fastidia. Σικχασία vocatur Molestum fasti-
dium, et ανορεξία mulieribus gravidis familiaris. Le-
gitur in Moschione de Morb. Mul. c. 28. p. 1 2 = 3 . 
Πόθεν είρηται κίσσα ; Κατά μέν τιναε άπ' αυτόν, διότι 
σικχασίαν ταΊε έγκυμονούσαιε γυναιξί ν εισφέρει. Cf. 
Castelli Lex. Med. * 'Αιποσικχαίνψ, Epiph. 1, 1101. 

23 R 
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* Σικχείομαι τήν νβριν, Gl. Pertaesum est injuria, (1, A 
injuriae.) * Σικχειώμαι reposuit Vulc.] 

" AT VERO ή-Σίκχας Polluci (9, 85.) est Calcea-
u menti genus, κρηπίδϊ simile : dictum έκ τον σννέ-
" χειν τον πόδα: cum Hesychio Σίκχαι sint κράσπεδα, 
" Fimbriae." [Apud J . Poll. 1. c . σίκχας falsa est lectio 
pro σνκχάς, vide Interprr . ad Hes. v. Σύκχοι, et Lex. 
VV. Peregr. cxi. b.] 

[* Σιαίνω, Schol. Lucian. Τ . 1. p. 372. Τήν κινά· 
βραν κινάβρα, ή των τράγων δνσωδία' λέγει δνσωδίαν 
τφ πάντας σιαίνειν. " Persuadeo mihi Σιαίνειν ver-
bum recentioris esse Graecitatis, quod corruptum e 
σικχαίνειν significet Fastidium creare, quale solet 
odor ingratus ac te te r ; at Fastidire, Aversari, σιαί-
νεσθαι. Cyrilli Gl. Σιαίνβμαι. Tedo (Taedeo). * Σί-
α ντία· Fastidia. * Σιαντό$· Teter. Iisdem fere vo-
cibus utitur ad σικχαίνεσθαι ejusque derivata expli-
canda. Fallitur Cang. Gl. M. et I . Gr . in "Σιάνεινί 
nam Nicephori et Jo. Moschi σιανθεϊς non aliunde 
debfet, quam ab boc ipso σιαίνεσθαι repet i : utrique 
loco potestas assignata plane convenit; aliena est, Β 
quam ille dedit, interpretatio, Captata animi aequa-
litate. (Niceph. Presb. in Vita Ms. S. Andreae Sali: 
Και σιανθεϊς ονν εν τω πικρφ, έφη. Jo. Moschus in 
Limon. c. 205. Άκονσαε δέ ταντα παρ' α ντον, καϊ 
άλλα τοιαύτα, σιανθεϊς, και έλθών ets εαυτόν, έδάκρυ-
σεν.) Videndum ergo, an in Schol. nostro ad Tim. 
p . 113. restitui commode possit, από τον Δία σιαί-
νειν, (vulgo * διασιαίνειν,) propter illud στνγνότητα 
nimirum vultusque tristitiam, qua festum illud Διά-
σια celebratur. Hie autem voluitne dicere 1 κινάβρα 
proprie Hircorum fcetor: praeterea notat Quemvis 
tetrum odorem, eo quod omnibus fastidium excitet, 
sive malis, omnes fastidiant. An potius parva muta-
tione legi praestatT λέγει δυσωδίφ αντόν ifavras σιαί-
νειν, ait Lucianus gravi foetore philosophum eum 
omnibus esse fastidio." Hemst. " Σιαίνω, Bibl. Crit. 
3, 1. p. 81. Valck. Oratt . 339· P . Abresch. Parapbr. 
213." Schaef. Mss. Διασιαίνω, Schn. Lex. Suppl.] 

" ΣΙΛΤΒΟΝ, Spina lata, VV. LL. e Diosc." [3, c 
10. 4, 159· Apud Schn. Lex. *Σίλνβos, o. Hes. 
* Σίλλύβον ακάνθων άδρόν καϊ εέώδιμόν Tt, και των 
βιβλίων τό δέρμα. * Σίλλυβοι, S. Σίλλυβα, sunt 
Pelles, quas orae vestium assuebant, et quibus libros 
iutegebant. Apud Hes. *Σίλλυμα· κροσσοί, sed leg. 
Σίλλυβα, ut ap. J. Poll. 7» 64. Tows δέ θυσάνουs και 
σίλλνβα οΐ παλαιοί καλονσι ποιηΤαί.] " Σίλλνβα, poe-
" tice, Fimbriae, θύσανοι, J . Poll." [In Lexx. male 
"Σίσυβos, Fimbria, ex Eust. * ΣιβνλΧιφν, Hesychio 
TO TOVS κροσσούς αποσείεσθαι, male pro * Σίλλνβι^ν, 
corrigente Bentl, Ep .ad Mill. p. 35. Cf. Cic. ad Att. 
4, 4. lisque imperes, ut sumant membranulam ; e 
qua indices fiant, quos vos Graeci, ut opinor, συλλά-
βους appellatis. " Vide Clav. in Graecis, ubi docui 
σιλλύβονς scr." Ernesti.] " Σιττνβα, Vestis pellicea. 
" Vide Hes., qui exp. etiam ίμαντάριον." [J. Poll. 7, 
70. Σιττνβα' χιτών έκ δ έρματος. Arcad. 122. *Σίτταβον. 
τό μικρόν δέρμα. Pilot. * Σιττνβα' δερμάτια. Cic. ad 
Att. 4, 5. Bibliothecain mihi tui pinxerunt constru-
ctione et sittybis, sed leg. sillybis, u t i n Ep. 4. Cf. D 
Voss. ad Catull. 19. p. 53.] "Σίττνβος, Vasis genus 
" quoddam. Secundum quosdam i. q. λοπάϊ, s. κάκ-
" κάβος. Vide Eust." [ " et Antiphaneni ap . Athen. 
16'9., e quo sua hausit Eust." Schw. Mss. J . Poll. 
10, 106.] 

" ΣΙΛΦΗ, Blatta, Bud. e Diosc. Traditur ab Ari-
" stot. (H. A. 8, 17.) esse Insecti genus, qUod sene-
" ctutem exuit." [ "Pb ryn . Eel. 132. Even. 16. et 
Jacobs." Schaef. Mss. Schneid. ad Nicandri 'A. p. 
177.] " Τίλφη ap. Lucian. (3, 114.) pro σίλψη, 
" Blatta, Ύοίς μρσϊ δίατριβάε ώνείται, και ταις τίλφαις 
" οικήσεις, ubi indoctum ridet l ibros multos e m e n t e m . " 
[Phrynj Eel. 301. Σίλφην'καϊ τούτο διεφθαρμένον' 
τίλφη ν yap ο! παλαιοί λέγοιισιν. " Triplex r e p e r i t u r 
hujus nominis scriptura; una u s i t a t i s s i m a σίλφη, 
ATistot. H . A. 9, 19. p. 381. (Camotus, * στίλφη.) 
vElian. Η . Α . Ί , 37· Lucian. Gall. 31. Diosc. 1, 38. 
77. turn Gal. , Aet., Paulus, quos citat Schneidcr. ad 

Arist. 2, 641. ΤΙΧφη, Lucian. 1. c. Ter t ia *Τίφη; 
Aristoph. 'A. 920. 925. J . Pt ·>· 7, 20. quae et Phry-
nicho restituenda videtur. SchoL Aristoph. N. 920. 
Ot Αθηναίοι τίφην καλονσι τήν καλουμένην σίλφην.'<' 
Lobeck.] 

ΣΙΜΟΣ, Simus, i. e. Qui pressis est naribus, ψ 
Servius exp . : Plut. (6, 207.) Τόν μεν σιμόν καλείν 
επίχαριν, τόν δέ γρυπ&ν βασιλικόν, ubi sibi opposita 
sunt σιμός et γρυπός, Qui sima nare est, et Qui aqui-
lino s. adunco naso es t : quemadmodum et ap . Xen. 
Κ. Π . 8, (4, 9.) σιμή γαστήρ, et γρν.πηγαστήρ: magis 
tamen improprie d ic ta ; proprie enim de naso di-
cuntur : ut idem Xen. Σ. (5, 6.) To σιμνν της ρινός, 
pro ή σιμότης, i. e. Naris sima : et Aristot. Polit. 5. 
'Pis παρεκβεβηκυία τήν εύθύτητα τήν καλλίστην πρός τό 
γρυπόν y τό σιμόν. Lucian. (3, 278.) dicit etiam 
ρίνα σιμός, Qui nare sima est. In hepate σιμά dici 
a junt τά κάτωθεν νποφανοντα τής γαστρός. Gal. ad Gl. 
2. Tas έν τοις σιμοίς τον ήπατος φλέβας διεξέρχεται, 
έξω ε'ις τάς έν Kvprots μεταληφθέν. Loca etiam quae-
dam σιμά dicuntur, i. e. Acclivia, A r d u a : ut ap. 
Aristot. Probl. 2, 38. πρός τά κατάντη et πρός τά σιμά, 
opposita suut. Ibid. ΑΙ πρός τό σιμόν πορειαι νωθρότε-
ροι οίσαι, ΐδρωτάς τε μάλλον εκκρίνουσι καί τό πνεύμα 
προϊστάσιν, ώς θερμαίνουσαι μάλλον τών καταντών. 
Itidemque Hes. scribit σιμόν dictum fuisse τό πρό-
σαντες χωρίον : et σι μας nominatas fuisse ras μετεώρουt 
αναβάσεις. Similiter et Bud. σιμός interpr. Arduus, 
Acclivis, ap. Xen. Joquentem de lepusculis, (K. 5, 
16.) Ώεφόβηνται γάρ ου μόνον ras κννας, άλλα καϊ TOVS 

άετούς' υπερβάλλοντες γάρ τά σιμά καϊ ψιλά, άναρπά-
ζονται: Loca ardua et arboribus fruticibusque nuda. 
Sic Athen. 14. Πρότ ro σιμόν άνατρέχειν. Alia hujus 
signif. exempla habes ap. Suid. In VV. tamen LLi 
exp. Declivis, a Gaza vero Repandus. || Σιμός Hes. 
exp. etiam τυφλός: [ubi leg. στνφλός. " K o e n . ad 
Greg. Cor. 133. ad Lucian. 1 , 4 1 6 . ad Diod. S. 
194. 200. ad Pbalar. 249. Thom. M. 785. 873. 
Jacobs. Anth. 6, 68. 105. Wakef. Tracb . 565. Me-
leager (52.) 95. Schneid. Scriptt . R. R. 3, 1. p . 300. 
Aristoph. Fr . 223. 258. Arduus, Toup. Opusc. 1, 
416. Bergler. ad Alciphr. 298. De pede, Brunck. 
Aristoph. 3, 33." Schaef. Mss. " Arduus, Philostr. 
59. Clem. Alex. 296. Plut. Demostbene 11." Wakef. 
Mss. Theocr. 7, 80 . μέλισσαt, Aristot. Probl. 33 ,18 . 
Τά παιδία πάντα σιμά.] 

Σιμός numeraturet inter Pisces Niliacos ab Athen, 
(312.) Cyrillus autem σιμός, significans Simus, i. e . 
Qui sima et pressa nare est, οξύνει: AT Σί/ios, cum 
Piscem denotat, παροξύνει. Videtur autein et huic ro 
τοϋ ρύγχους σιμόν nomen indidisse. [* " Σίμος, ϋ, 
Thynnus, Artemid. 2, 14." Schu. Lex.] Σιμός est et 
Norn, propr. ap. Suid. et Plin. [Scribitur Σ'ψος ap. 
Athen. 620. Vide Σιμωδόε.] 

[* Σιμοειδής, iEliau. Η. Α. 12, 27.] Σιμοπρόσωπos, 
Qui aspectu simus est, i. e. Qui sima s. pressa nare 
es t ; i. q. σιμός, s. ό σιμός τήν ρίνα. Utitur Plato. 
[ " Heind. ad Phaedr, 273." Schaef. Mss. * Σιμοτομέω, 
Curte seco, Geop. 5 ,17 , 6. Schneidero susp. * " Σ ι -
μοτράχηλος, i. q. παρατραχηλος, Tzetz. Ch. 11, 112i" 
Elberling. Mss.] 

Άνάσιμος, ό, ή, Resiinus, Repandus, Aristot.'Ανά-1 

σιμα τά πλοία ποιούνται, Navigia resimantur repan-
daque deferuntur, Gaza. || Suid. άνάσιμον exp., 
άμορφον, Informe, Deforme : citans h. I. Aristopha-
nis Έκκλ. (940.) Καϊ μηδέν πρύτερον άνασποδήσαι 
Άνάσιμον ή πρεσβύτερον' ου γάρ άνασχετόν Toiiro γ' 
έλευθέρω. ^Sciendum est praeterea, quod est ap. 
Etym. άνά&λλον τρίχωμα, id esse Hesychio άνά<η· 
μον. " Άνώσιμον, τό, Resimum, VV. LL. " Pro 
quo puto scr. άνάσιμον." 

""Ενσιμος γίνεται, Simus 6t , Hippocr." [262, 10. 
Rufus p. 61.] 

[* " Έττίσιμος, Inscr. e Papyro ^Egyptiaca Ed. 
Boeckh." Boiss. Mss.] 1 

[* Κατάσιμος, Gl . Resimus.] 
Ύπόσιμos, Aliquantulum simus, Philostr. Her. 

[ " 558. Boiss." Schaef. Mss. r Gl. Subsimus.] 
Σιμότης, ή, Simitas, Naris sima, Plut . Popl. (16.) 
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Σιμότηε ρινJs' ένδεδνκνίαε, Pressi nasi simitas, Xen. 
Κ . Π. 8, (4, 9.) Tlpos ονν τήν σιμότητα σάφ'ϊσθι on ή 
γρνπότηε άριστα προσαρμόσειε, Κ. (10, 13.) de apro, 
Έ ά ν δέ οϋτωε προσπέστ), διά τήν σιμότητα των οδόντων 
το σώμα oi δύναται νπολαβείν, Quia repandos habet 
dentes non potest deorsum impingere vulnus, Bud. 
[« Heind. ad Plat. Theaet. 287." Schaef. Mss.] 

Σίμόω, Simura reddo, Repando. Hes. σιμοί τά νώτα, 
μεταβάλλει τά νώτα: σιμόϋσι, μέμφονται. [ " Ad 
Lucian. 1, 430. Bergler. ad Alciphr. 190." Schaef. 
Mss. Schn. Ind. ad Xen. Έ λ λ . "Achi l l . Tat . 68." 
Wakef. Mss.] Σίμωμα, Simitas, i. q. σιμότηε. Vide 
Ύπόπρωροε. [Schol. Pind. Ό . 7. 33. "Εμβολα γάρ τά 
τών πλοίων οξέα, & δή και σιμώματα καλοϋσιν.] 

Άνασψόω, Resimo, i. e. Resimum facio. In VV. 
LL. exp. Nares ad olfactum contraho, Subolfacio. 
-At Hes. aliud dicit, Άνασιμοϋν, το τά £ώα πρόι 
όχείαν όρμώντα όσφραίνεσθάι. || Ait vero significare 
etiam άναλίσκειν, i. e. Impendere, Insumere: quae 
exp. legitur et in Lex. meo vet. Volunt autem qui-
dam άνασιμοϋν hac in signif. esse Ionicum. [* Ά π α -
νασιμόω, Hippocr. 272, 9 = 5 7 , 27- Apud J. Poll. 2, 
73. extat Άνασιμήνασθαι, ab * Άνασιμαίνομαι.] 

Άποσιμόω, Simuni reddo, vel Pandum. Άποσιμόο-
μαι, Pass. Simus reddor vel Pandus, Pandor : unde 
-ap. Lucian. (1,430.) Άποσεσιμώμεθα· τήν ρίνα, Su-
mus naribus simis. Et partic. άποσεσιμωμένοε, Si-
mus factus, Qui simis est naribus. |[ Άποσιμοϋν, 
metaphorice pro Extollere, Sursum attollere. Apud 
.antiques, inquit Eust., άπεσίμωσε non solum signifi-
cat νφωσε et πρόε τό λαμπρότατον ήγαγε, secundum 
Paus. ; sed interdum etiam άποσιμώσαι est μετεωρί-
σαι τάε vavs, ap.Thuc. Locus autem, quem intelligit 
Eust., est hie, (4, 25.) Αΰθιε προσβαλύντεε oi 'Αθηναί-
οι, άποσιμωσάντων εκείνων καϊ προεμβαλόντων, έτέραν 
ναϋν άπολλΰονσι. Ubi Schol. exp. et ipse cuin PaU-
sania μετεωρισάντων τάε vavs, · addens, hoc factum u t 
quo longius abscessissent, eo majori impetu in Athe-
nienses irruerent. Hes. άποσιμοϋν exp. άποστρέφειν, 
•πρόε το σιμόν φέρειν. SuidaSTo έπικύφαι, καϊ τήν πνγήν 
προσθείναι γυμνήν: eitans Philippum, deinde sub-
jungens signif. quam ap. Thuc. ex aliis modo anno-
tavimus: [cf. Bekk. Anecd. 434.] Eust. passivum 
άποσιμονσθαι inter cetera putat esse άπό σιμον καϊ 
κοίλον τόπον άνήχθαι ΰφοΰ, A loco pando et cavo 
eJevatum esse sursum. ["Marcel l . de V. Thuc. p . 
8." Schaef. Mss. Lex. Xen. : Hes. Άπεσίμωσεν 
ϋφωσεν, πρόε μετέωρο ν άνήγαγεν' Σίμαι γάρ, αϊ μετέω-
ροι άναβάσειε. Cf. Vitruv. 4, 2. et 6. * Αποσίμωσιε, 
Appian. B. C. 4, 71· Αί δέ έμβολαϊ καϊ άποσιμώσειε 
Is βαρντέράε τάε 'Ρωμαίων ναϋι άσθενείε έγίγνοντο.] 

" Amfft/u0w,"[Adunco nasosuspendo:] " Hes. δια-
*' σιμοϋσι, διακωμωδονισι: qui et Αιασιλλοϋν exposuerat 
" διασύρειν." • 

[* " 'Εκισιμόω, Deflecto, (e via sc.) Xen. Έλλ. 5, 
(4, 50.) p. 449. ubi est έπισιμωσαε. Crediderim tamen 
facile lect. marginis praeferendam esse άποσιμώσαε, 
ita enim et locutus Thuc. 4. p. 268. ubi v. Schol. et 
prasterea Η St. Thes. v. 'Αποσψόω. Plane non intelli-
xisse videtur hoc verbum, uti nec Hesychium suum 
Jo. Pricaeus ad Apul. Miles. 7. p. 357. idem illud 
denotare existimans, ac Damnare simo vultu s. vitu-
•peranti nare. Etenim Hesychio exp. άποστρέφειν, 
(minime confundendum cum άποστρέφεσθαι,) πρόε τό 
σιμόν φέρειν (sc. χωρίον)." Gramm. Spec. Suppl. 
Lexx. e Xen. 132. Cf. Lex. Xen. Legitur etiam 
h. v. in Mliani H. A. 8, 10. τήν προβοσκίδα.] 

ΎπΟσιμόω, Aliquantum pando, Alciphr. (1,39.) 
Μικρόν νποσιμώσασα τήν όσφνν, Ιδον σκόπει τό χρώμα, 
Pandens et curvans. Describit enim habitum mulieris 
dunes exhibentis ad spectandum candorem, et ob 
hoc se leviter Jumbis curvantis, ita ut lumbos paulu-
luin supinos faceret. Bud. [ " Bergler. p. 190." 
Schaef. Mss. Cf. Άποσιμοϋν.'] 

" Σίμη ab J . Polluce refertur inter σχήματα Tragi-
" cae saltationis, VV. LL." 

"Σίμαι, Citbaraepartes summae, Hes."[Cf . Hes. v. 
Απεσίμωσεν.] 

[* " ^,ιμνλοε, Nom. propr,, Jacobs. Anth. 7, 326. 
JO, 17. Σίμνλοε, * Σίμιχοε, *Σιμιχίδηε, Koen, ad 

A Greg. Cor. 133(=290. ) * Σίμαιθα, ad Mcer. 393." 
Schaef. Mss.] 

" Σ Ι Μ Β Λ Ο Ν , vel Σίμβλοε, vel Σίμβλη, Alveare, 
" Capsa ubi mellificant apes. In VV. LL. Alveus 
" apum, s. Alvus, e Varrone. Apoll. Rh. 2, (132.) $7 
" ένί σίμβλω ϋομβηδόν κλονέονται. Dici putarunt 
" quidam," [e quibus Schol. Theocr. 7, 80.] " σίμ-
" βλον quasi σιμόβολον : SC. ubi ai σιμαϊ τόν κάμα-
" τον σνμβάλλονσι: esse enim epith. apum σιμαί. 
" Apud Hesiod. επηρεφέαε σίμβλουε legimus in Θ." 
[597- Cf. Schaef. Meletem. Cr. 136. " Σίμβλον, 
Ruhnk. Ep. Cr. 89. Harles. ad Theocr. 149. Wakef. 
S . Cr. 1, 141. Jacobs. Anth, 8, 206. Meleager 110. 
et Jacobs. Σίμβλοε, ad Diod. S. 1 ,324." Schaef. Mss. 
" Aristoph. Σφ. 241. σίμβλον δέ φασι χρημάτων εχειν 
"Απαντεε αντόν, Alveare plenum pecunia." Seager. 
Mss. " Nicander 'A. 49. (* Σιμβλοποιόε, unde *) 
Σιμβλοποιέω, Eust. 172, 2 4 ( = 5 0 8 , 5.)" Wakef. Mss.] 
" Ab hoc Σίμβλον s. Σίμβλοε deducendum esset 
" Σίμβλιον ap. Diosc., ubi σίμβλιον μέλι dicit, 2, 

Β " 104. sed leg. existimatur * Ύβλαίον pro σίμ-
" βλιον. : Apud Apoll. Rh. autem (1, 880.) Σιμ-
" βληιε πέτρα, Specus ubi sunt alvearia." [ " D i o d . 
Zon. 6." Schaef. Mss. * Σιμβλήίοε, Apoll. Rh. 3, 
1035. έργα μελισσών.] " At vero Σιμβλίδεε affertur 
V pro Apibus." [ " Wakef. S. Cr. 1, 141." Schaef. 
;Mss.] " Item Σιμβλευω pro Apes alvearibus condo." 
[ " K o e n . ad Greg. Cor. 132. Jacobs. Anth. 9, 170." 
Schaef. Mss.] 

ΣΙΝΩ, Noceo, Laedo. Pass. Σίνομαι, Nocetur 
mihi, Laedor: unde ap. Hes . σίνεται, βλάπτεται, et 
σινέσκοντο, έβλάπτοντο. [ " Activum Σίνω nusquam, 
quod sciam, occurrit. Apud Herod, quidem 4, 43. 
σίνοντεε olim legebatur, at ibi έσιόντεε merito correxit 
Wess." Schw. Mss.] Σίνομαι activam quoque signif. 
habet : unde et Hes. σίνεσθαι exp. κακονργείν, βλά-
πτειν: ut ap. Hesiod."Epy.( l , 316.) Α'ιδώε, ητ' άνδραs 
μέγα σίνεται ήδ' όνίνησι: qui versus ap . Horn, quo-
que legitur II. Ω. 45. Idem Hom. Od. M. (114.) ore 

c ,μοι σίνοιτό γ' έταίρονε. Utitur et Xeu. hoc verbo: 
ut Κ. Π . 5, (5, 2.) Όρών ονν καϊ τοντονε πολλά σινο-
μένονε τήν Μηδικήν, Ίππ. (12, 9·) εδραν τοϋ ίππου 
σίνεσθαι. [ " Σίνω, Valck. ad Theocr. χ . Id . p. 166. 
Fischer, ad Palaeph. 13. 120. ad Herod. 299. Σίνο-
μαι, Theocr. .1, 49, Wessel. Diss. Herod. 153. 167. 
ad p. 334. 696. 715. 725. 731. 745. ad Dionys. H . 
I , 316." Scbaef. Mss. Herod. 8, 31. έσίναντο, Chis-
huli. p. 

130. σεσιμμένοε, Hippocr. 6 l0 . O n μή σινή-
σεται, vulgo ε'ινήσεται : Orph. Arg. 211. σίνετο δέ 
σφνρά δισσά, pro εβλάφθη'. Apoll. Rh. 1, 1260. 4, 
893. Xen. A . 12, 5. * "Σινέομαι, (forma Ionica,) 
Wessel. Diss. Herod. 153. 168. ad p. 334. 412.696, 
715. 725. 731. 745. (Vide Schw. Lex. Herod.) * Σι-
νέσκομαι, Ruhnk. Ep. Cr. 108." Schaef. Mss.] 

Σίντηε, Nocuus, Noxius, βλαπτικοί, κακοϋργοε, Ni-
cand. Θ. (715.) "Εργα δέ rot σίνταο περιφράζοια 
φάλαγγοε. Apud Horn, est Epith. leonis, quippe 
qui prae ceteris feris maxime noceat et exftialis. sir. 
II. Y. (l65.) εναντίον ώρτο λέων &ε Σίντηε. Et Λ . 

D (481.) Έννέμεί σκιερφ έπϊ τε λίν ήγαγε δαίμων Σίντην. 
[ " Toup. Opusc. 1, 417. Heyn. Hom. 6, 204. 7, 197. 
8, 40." Schaef. Mss. " Nicander Θ. 624." Wakef. 
Mss.] I T E M Σίντιεε dicti fuere quondam Lemnii, 
vel quod primi omnium bellica arma invenere, quae 
exitialia esse cuivis notum e s t ; vel quod piralica 
exercebant, vel ob nescio quae facinora : nam 
agrestes ferosque homines fuisse testantur P r o w . 
Αήμνια 'κακά, Αημνία. χειρ,, Λήμνιον βλέπειν : de 
quibus Eust. 158. II. Α. (594.)"Ενθα μεΣίντιεε άνδρεε 
άφαρ κομίσαντο πεσόντα. Et Qd. Θ. (294.) Ο'ίχεται έε 
Αήμνον μετά σίντιαε άγριοψωνονε. Hae gentes vocan-
tur E T I A M Σίντοι, teste Strabone et Eust,, quorum 
mentio fit ap. Thuc. 2, (98.) p. 81. Μεθόριο ν ΣίνΓων 
καϊ Παιόνων. Ubi annotat Schol. Σιντίονε appejlatos 
fuisse, dum Lemnum habitarunt : cum vero in Thra-
ciam excessere, mutato nomine dictos esse Σίντουε. 
Quo loco nota E T I A M Σίντιοι. H I N . C Σιντηϊε dicitur 
Lemnus, pro ή νπο Σιντίων κατοικισθείσα, ut habetur 
in Lex. meo vet., ubi et IIQQ hemistichium legitur, 
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Σιντήίδα ΑΤψνον ί*οι>τθ, [ex A poll. Rh . 1, 608. 4, A 
1759·] 

Σίντωρ, opos, σ, i. q . σίντηε, Epigr. έχινον 'Ραγολό-
yov, γλυκερών σίντορα θηλοπέδων. 

Σίνόδονέ, ovTos, δ, ή, Dentibus nocens, damnum in-
ferens et laedens: ut σινόδονε Hesychio est drjp δ 
σινόμενοε τοίε δδοϋσι. Apud Aristot. Η. Α. 9· οινό-
δοντεε sunt Pisces quidam : Gaza Dentices vocat. 
Scribitur ΕτΣινώδοι/s, ΕτΣυνόδουε. VideT. I . e . IO79'.] 

[* Έπισίνομαι, Nicander 'A. 413.] 
Κατασίνομαι, i. q. σίνομαι: unde ap. Hes. Karatrt-

νεσθαι, καταβλάπτειν. Suid. autem καταβλάπτεσθαι 
exp., passive accipiens. 

Προσίνω, Prior laedo, noceo. Hes. tamen προσί-
ναντεε simpliciter exp. βλάψαντεε. [ " Fischer, ad 
Palaeph. p. 14. Act. T r a j . 1, 227." Schaef. Mss.] 

Σίνοε,τό,Nocumentum.Noxa, Damnum, [ " Herod. 
8 ,69 . Μέγα τι σίνοε." Schw. Mss.] Nicander Θ. init. 
μορψάε τε σίνη τ όλοφωία θηρών Άπροίδή τνφαντα, ubi 
σίνη Schol. exp. τά βλαπτικά τΐίμματα, Noxios s. Exi-
tiales ictus. Nota autem, priorem syllabam hujus Β 
vocab. corripi, quae 111 σίνομαι producitur : ideoque 
illud re forlassis esse tollendum. [Corripitur prior 
syllaba iu Θ. 633. "Αλλοτε μέν τ' έχίων όλοδν σίνοε, 
producitur in Ά . 231. άπο σίνεα κόψαε: correptam 
sequuntur derivata Άσινήε etc.] Apud Hes. tamen 
etiam σίνοε scribitur paroxytonws, et exp. βλάβοε: 
itidemque ap. Suid., exponentein βλάβη. Similiter 
ap. vEsch. scribitur Ag. (396.) p. 189. πρέπει δέ φώι, 
ΑΙνολαμπέε σίνοε, ubi Schol. σίνοε exp. treXas. At 
Schol. Aristoph. σίνοε accipit etiam pro ro αίδοίον, 
ut in Σιναμωρέω videbis. [ " Valck. Hipp. p. 268. ad 
Charit. 219. 221. (772.) Wakef. S. Cr. 3, 93." Schaef. 
Mss. " Z e n o b . 6, 27. Nicander Θ. 654." Wakef. 
Mss. Apud Dionys. H. Jud. Thuc. 34. σίνόε τιε est 
prava lectio pro σπΐλοϊ.] 

'Ασινήε, Innocuus, Innoxius, Non nocens, ^Esch. 
Ag. (1350.) p. 218. άσινεϊ Ααίμονι φϋναι, Bono genio 
nasciy ut dicitur Male volente genio nasci : [S. c .Th . 
832. Choeph. 1018. Eum. 316.] Et άσινήεβίοε, Epigr. 
Vita quae nullas noxas secum fert, quam sine noxa c 
et detrimento ullo transigimus. || IJlassns, Incolu-
mis, i. q. άπήμαντοε, άβλαβήε, Od. A . (109.) Tas et 
μέν κ' άσινέαε έάαε, νόστου τε μέbηaι. Herod. qUo-
que 1,(105.) pro Integer et Inoffensus usurpasse 
dicitur. [ " Xen. Κ. Π. 56. Wakef. Eum. 316." 
Schaef. Mss. Άσινέστεροε, Hippocr. 827.] Άσίνώε, 
Sine noxa, Inuoxie, [Xen. K. 'A. 2, 3, 13. άσινέστα-
ra, 3, 3, 3. 'Ασινέωε, Hippocr. Epid. p. 938. * " Ά -
σινέω, Wessel. Diss. Herod. 153. ad p. 412. Schaef. 
Mss. Cf. Ejusd. Meletem. Cr. 69. *"Ασινοε, unde 
* 'Ασινότηε, Eunap. V. Soph. p. 103.] 

[* Ένσινήε, Manetho 2, 445. 4, 113. " A d Charit. 
260." Schaef. Mss.] 

Έπισινήε, Detrimento obnoxius, Cui noceri po-
test, opp. τφ άσινήε significant! lllaesus, άβλαβήε, 
Theophr . C. PI. 4, 11. Ή μέν oZv ανθησιε ενλόγωε 
χρόνιόε τε καί άβλαβήε αΰτόϊε νπο τών υδάτων' έν δέ 
τοίε άλλοιε, οταν άπανθήσρ, σχεδόν έπισινεστέρα τον 
σίτον διά τήν άσθένειαν, Simili modo έπίκηροε pas-
sivam signif. habet. Hes. tamen έπισινέε active exp. D 
βλαβερόν, Noxium, Dctrimentosuin, Damuosum. 
Apud Eund. LEGITUR Έπισίνιοε, έπίβονλοε. 

Κακόσινοε, Noxius, Malum s. Damnum inferens. 
Gal. κακοσινώτατα ap. Hippocr. (778.) exp. επιβλα-
βέστατα, 

[* Πολυσπ-ήϊ, Multum laedens, ^Lscli. Choeph. 
445. πολυσινονε κννοε δίκαν, Edd. ante Pors, πολυσί-
νού, pessime Blomf. πολνσίνονε.] 

[* Σινότηε, Gl. Vitiositas.] 
Σινόω, Noceo, Laedo, i .q. σίνω, s. σίνομαι, Undeap. 

Hes. Σινοϋται, βλάπτεται. Sic, Σεσίνωτο τάε χείραε καί 
ήνκνλλόε, i. e. πεπήρωτο. [ " Ad Charit. 328. Fischer, 
ad Palaeph. p. 14." Schaef. Mss. Manetho 6, 552. 
608. Σινοί, Gl. Vitiat: Σινοϋντεε' Infestantes. * Σι-
νφτήε, unde * "Σινωτικδε, Schol. Nicandri 'A. 231." 
Wakef. Mss.] 

[* " Σινάζω, * Κατασινάίω, Valck. ad Theocr . x. 
Id. p. 166. (30, 32.)" Schaef. Mss;] 

Σιναρόε, Noxius, πονηρδε, Hes. : qui etiam passive 
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exp. κεκακωμένοε κα\ βεβλαμμίνοε. [Hippocr1. de 
Artie. 819. " Σιναρον, ad Hesych. 2, 1186, W 
Dahler. Mss.] 

Σινάε, άδοε, ή, Noxia, ή, φθαρτική, Hes. 
Σίνιε, Homo noxius, malaque et damna ceteris in-

fereas, ut fures et Jatrones, κακούργοι, κλέπτηε, Aj^ 
στήε, Hes. At Suid. dicit esse Nomen Χρστον βλαπτι-
κον, ap. quem leguntur hi versus, TH yap σ νπνωοντα 
σίνιε λαθρηδδν έπελθών "Εκτεινεν, λαιμφ ρίμψα καθεκ 
δννχα. Nil tamen impedit quo minus appellative 
accipiamus, ut ap. Aristot. Rhet . 3. Σκίρων σίνιε άνήρ, 
i. e. Homo noxius et exitium suis latrociniis afferens 
viatoribus. Dicitur enim Sciron fuisse latro insignis, 
qui proximos Megaris scopulos insidens, via tores 
infestabat latrociniis. Alioqui Σίνιε Nomen quoque 
fuit proprium latronis, qui ΤΙιτνοκάμπτηε nominaba· 
tur, quod viatores a se devictos ad pinus in terram 
a se flexas alligaret et distraheret, ipsarum arborum 
verticibus sursum redeuntibus. De qua re vide Paus. 
Cor. p. 34., ubi κακονργον eum voca t : et Eur. Hippj, 
necnon ejus Schol. Vide et ΐΐιτνοκάμπτηε. Perperam 
vero ap. Aristot. duplici ν L E G I T U R Σίννιε. [Vide 
Lex. Xen.] Format βεη.Σίνιδοε, ut ap. Athen. (557,) 
Tas Κερκνονοε καϊ Σίνιδοε θνγατέραε. [ " Heyn. ad 
Apollod. 838: Jacobs. Anth. 6, 428. ad Thom. M. 
17. ad Callim. 1. p . 6 l . ad Diod. S. 1, 302. ad Ltv 
cian. 1, 224. Valck. Hipp. p . 268. 'Eurip. 3. p . 283." 
Schaef. Mss. Schol. Soph. (Ed. C. 370.] 

Σινάμι»ροε quoque hue per t ine t ; exp. enim Cui 
in fatis est nocere aliis, Qui ad id natus est, ut alios 
laedat et detrimento afficiat. Ex Anacr. Carm. 2. 
σινάμωροι Υϊολεμίζονσι θυρωροί, Pestiferi et exitiales 
j an i to res : qui versus citatur in Lex. meo vet., et 
σινάμωροι ibi exp. μεμορημένοι προε τδ σίνεσθαι, e quo 
intelligitur οΐ έζ &παντοε κακονργείν προαιρονμενοι. 
Sed notandum, ibi supra ω positum etiam fuisse o, 
indicans et aliam scripturam, N I M I R U M Σινάμοροε, 
[vide Plut. 6, 7.] Additurque ibid, [ex Etym. MJ] 
A T T I C E 'Αμοργείν dici τδ λιχνεύειν, et a Pherecrate 
ejusmodi κλέμματα, V O C A R I Σιναμορεύματα, teste 
Oro. Suida: σινάμωροε est κακόσχολοε, (ut et Hesy-
chio, ap. quem per 0 scribitur σινάμοροε,) item πop-
νικδε, Scortationi s. Rebus venereis deditus. Iu pri-
ori signif. usus est Herod. 5, (92, 6.) Θωνμάζειν τε 
αντον παρ' οίόν μιν άνδρα άποπέμφειε, ώε παραζλήγά 
τε καϊ τών έωντον σινάμορον : vocat autem Thrasy-
bulum παραπλήγα et τών έωϋτον σινάμορον, quod 
nihil responsi daret, sed in agro suo eminentiores 
spicas bacillo decuteret : putans eum insanire, utpote 
qui suis ipsius rebus damnum inferret. [ " Fischer, 
ad Anacr. p. 400. ad Herod. 74. 423." Schief. Mss. 
Hippocr. 816. Phot. Σινάμωροε' έν τφ α, οΰχί * σινό-
μωροε' δ Χιχνδε και άφίκοροε. Σινάμωροε scribitur ap. 
Hippocr. de Artie. 3. Τ . 11. p . 391. 392.] Σιναμω-
ρία, MaU'ficentia, Natura noxia et prava, Bud. ap. 
Aristot. Eth. 7, 6. Καί et πν ι HXXo bιuιpέpει πρόί 
άλλο γένοε τών ζώων νβρει και σιναμωρίψ καϊ τφ ιταμ-
ψάγον είναι. Sed Bud. ibi SCRIBIT Σινομωρία, 
[Themist. Or. 23. p. 294.] Σιναμωρέω, Damno s. 
Detrimento afficio, Deperdo, Vasto, Herod. (8, 35.) 
"Οσα bέ καϊ οίτοι επέσχον τήε Φωκίδοε, έσιναμώρεον,. 
Σιναμωρείσθαι dicitur etiam mulier, quae marem pati-
tur. Aristoph. N . (1070.) Γυνή δέ σιναμωρουμένη χαί-
ρει, ubi Schol. σιναμωρονμένη exp. άνδρί σννουσιά-
ζουσα πρδε μίζιν: atque fftvos significare ait ro αιδοίο ν, 
σινάμωρον autem ro πορνικόν. [ " Paus. 1, 302. ibique 
Fac. et Kuhn., ad Herod. 74.(1 , 152.) 635. Abresch. 
Lectt. Aristaen. 108. Bergler. ad Alciphr. 179. 
*Σιναμωρενω, Paus. 1. c." Sehaef. Mss. Έσιναμώρέυον, 
Hesychio έσίνοντο, μεμωρημένοι ήσαν, ubi leg. —peov. 
Cf. Schw. Lex. Herod.] Sed perperam S C R I B I T U R 
ET Σννάμωροε, et Σνναμωρέω, et Σνναμωρία. 

Σινδαρωνευεσθαι quoque dici άπο τοϋ τονε άνδραε 
σίνεσθαι, i. e. βλάπτειν, tradit Suid. 

SED ET Σίνηπι E,tymologici vocatum a junt παρά 
τδ σίνεσθαι τονε ώπαε, i. e . παρά τδ βλάπτειν tovs 
όψθαλμονε: Iaedit enim oculos. Itidem et Zoilus ap. 
Athen. 9. init. σίνηπι dictum tradit, Sri σίνεται τονε 
άπαε έν rrj όδμψ Nicand. Georg. 2. (Fr. 3, 15.) Σπέρ-
ματά τ' ένδάκνοντα σινήπιοε. DlClTUR ET Σίναπι, ET 
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Νάιτυ : a Latinis non modo Sinapi, sed etiam Sinape, 
et Sinapis, ut Columella, Seque lacessenti fletum 
factura sinapis. Σίναπι Crates Attieis quoque voca-
bulis annumerarat, citans ex Aristoph. Καί βλέπε σί-
ναπι, καί τά πρόσωπ' άνέσπασε: sed Zoilus ap. Athen. 
9; negat Atticum esse, et versum Aristoph. sic 
habere ait, "1ΤΓ7Γ. (631.) Κάβλεφε νάπυ, καίτά πρόσωπ' 
άνέσπασε. Ac certe ea lectio vera est, et a Schol, 
agnoscitur, κάβλεφε νάπυ exponente και άνεβλεφε 
δριμύ καί όργίλον: quod id genus λαχάνου sit δριμύ 
τήν φύσιν. Additque ibi Schol. ά̂ >' ου σπέρματος τό 
νϋν λεγόμενον σίνηπι γίνεται' νάπυ γάρ τό σίνηπι λέ-
γεται. Testatur idem et Diosc. 2, 184. Σίνηπι ή 
νάπυ. Ubi Ruell. Sinapi hortense aliqui Napy vo-
cant. Similiter et Plin. 19, S. de sinapi, Athenienses 
Napy appellarunt, alii Thlaspi, alii Saurion. Quo 
loco observa quosdam Sinapi vocare Thlaspi : Diosc. 
autem tradit σίνηπι τό άγριον ή τό ΤΙερσικόν nonnullos 
appellasse το θλάσπι. Sicut vero σινήπιοεgeriitivo 
dicitur, ita et>07rfof, ut ap. Athen. (133.) Tof δι' 

'όζους καί νάπύος γογγυλίδας: [cf. 369·] Legitur idem 
gen.ap. Theophr. quoque H. PI. 1. A Nicandro VO-
C A T U R E T Νά7τεία,Ά.430. Έν δέ τε νάπειαν, ράφανόν 
θ'άλιε.[*Σίνηπυ, undeacc. σίνηπυν, Nicander Ά . 533. 
* Σίναπυ, Greg. Cor. 726. Schaef. " Σίνηπι, Archi-
jgen. ap. Gal. Comp. Med. p. Locc. 5, 1. p. 4·6θ. 
Artemid. 5 , 5 . p. 401. Σινήπεως, Gal. I. c. 2, 2. 
p. 385. Alex. Trail. I, 15. p . 116. 3 , 6 . p. 190. 
Diosc. 2, 170. Geop. 13, 2. p. 934. Σινήπιos, Po-
lyaen. Strat. 4, 3 , 3 2 . Σίναπυ, Diodes ap. Athen. 
2, 78. p. 264. Σινάπυος, Xenocr. de Aquat. 8, 27-
Σίναπι, Archipp. Com. Athen. 9, 68. p. 498. * Σι-
νάπινοε, quod Lexicis deest, Gal. de Med. Simpl. 5, 
4. p. 171. Σινάπεως, Alex. Trail. 1, 12. p. 39· Ni-
fcet. Ann. 17, 5. p. 337." Lobeck.Phryn. 288. Vide 
Lex. VV. Peregr. cccxlv. ccccliv.] Porro quamvis 
Σίναπι Atticum esse negetur, tamen illius solius de-
rivata reperiuntur: N I M I R U M Σιναπίζω ap. Medi-
cos, i. e. Cataplasma e sinapi impono. Unde ADV. 
positivum Σιναπιστέον, ap. Diosc. 7, 3. Μετά ολίγας 
δέήμέραςκαϊ σιναπιστέον, llbi Ruellius vertit, Sina-
pisirio utendum. Alia autem signif. accipi videtur, 
quod ap. Athen. initio 1. 9· e Xenarcho Comico af-
fertur, Τουτί τό κακόν ουκ έστ' έτι κακόν, τό θυγάτριόν 
τέ μου σεσινάπηκεν διά τής ξένης, [lege σεσινάπικεν.] 
INDE ET Σιναπισμός, Sinapismus, i. e. Cataplasma e 
sinapi, ut Archigenes definivit. Solet autem teri 
ante quam apponatur. Vide plura ap. Gorr. de di-
versis sinapismorum confectionibus et usibus. [* Σι-
νάπιον, Gl. Sinapi. * Σινάπυξ, Hesychio γογγιΛίί.] 

" ΣΙΟΝ, TO, Sium, Laver, Herba aquatica folu's 
" olusatri, quibusdam ένυδροι άναγαλλίε, Aquatica 
" anagallis, VV. LL. e Diosc." [2, 154. Plin. 22, 22. 
Sium! latifolium Linnaei. Hes. Σίον λάχανον, έμφερές 
σελίνω, vide not t . : Theocr. 5, 125. τά δέ τοι σία 
καρπόν ένείκαι: Alex. Trail, p. 196. ad Od. Ε 72. 
Cf. Σίσαρον, Σισύμβριον.] 

" Σ Ι Π Α Λ Ο Σ , Impurus, Deformis, Hes . : " [ap. 
quem Σιπαλόε· χαλεπός· καϊ τά ομοια. Σιπαλή" έπάρ-
γεμΟς, βλοσυρά, δεινή' τουτέστι, λεύκας έπϊ των οφθαλ-
μών έχουσα. Σιπαλόν' άκάθαρτον, είδεχθέστατον. 
" Heyn. Horn. 6", 548." Schaef. Mss. Anonym, ap. 
Etym. Μ. 'Αλλά συ μέν σιπαλόε τε καϊ όφθαλμοίσιν 
έφηλοε. Vide Corai. ad Plut. 5. p. 387. conferentem 
neo-Grascum vocab. * τσίμπλα, idem significans 
quod λήμη, Glama.] 

*' Σιφλός, Deformis: secundum quosdam factum e 
" σίπάλος per sync. Item Mutilus, Oblaesus, Debilis, 
" Inval idus . Apud Apoll. Rh. 1,(204.) γενεήν γε 
" μέν Ήφαίστοιο,-Τούνεκ' έην πόδα σιφλόε, ubi Schol. 
" exp. κεκακωμένοε : addens, οΐ δέ τόν κακόποδα και 
" έπιμωμητόν άπέδοσαν. , Sic autem Hes. exp. prae-
" terea μωμητόν, et * έπίμωμον: quinetiam κακόν. 
" Ab Eod. Σιφλόε exp. μωμοε : sed scr. EST σίφλοε 
" accintu in priore, pro hac signif.: ut etiam ha-
" bet Suidas et Schol. Apoll. Rh. Lycii, teste Eust., 
" ita utebautur voce σιφλόε, ut τόν νάρθηκα dicerent 
" esse σιφλόν τά εντός," [i. e. κενόν, " Ruhnk. Ep . 

A Cr. 166. Musgr. Here. F. 845. Brunck. Apoll. Rh. 
p. 14. Σιφλόε, Σίφλος, Heyn. Hom. 6', 548." Scha:f. 
Mss. " Sed vocab. Σιφλόε exp. etiam λαίμαργοε, 
Gulosus, Vorax, Insatiabilis, a Schol. Oppian. Ά . 
3, 183. Eademque notione idem vocab. Platoni Co-
mico ap. Athen. 344. restituendum esse percommode 
siispicatus est Jacobs. Additt . A n i m a d v . in Allien.; 
ut pro vulgato ό φίλοε Μυνίσκοε legatur ό σιφλόε, 
Helluo Myniscus, quippe quein eo nomine ab illo 
Poeta notari diserte monuerat Dipnosophista." Schw. 
Mss. Σίφλοε, ό, Lycophr. 1134. Vide Schu. Lex.] 
" Έϊτισί^λιον, Irrisione dignum, Turpe, αίσχρόν, μω-
" μητόν,.Hes." " Σιφλόω, Debilito, Invalidum reddo, 
" etiam Ignominiam affero. Vide Eust. et Hes." 
[II. £. 142. 'Αλλ' ό μέν ώε άπύλοιτο, θεός δέ έ σιψλώ-
σειε. " Heyn. Hom. 6, 548. 6'52. Heringa Obss. 
223. * Σίφλημα, ibid." Schaef. Mss. * Σιφώμαι, He-
sychio τήκομαι, videtur leg. Σιφλώμαι.] " At vero 
" Σιφλώζω redditur Explodo; Exibilo: ut cum eo 
" conveniat nostrum Siffler." [Gl. Exibilo.] 

Β " Σιφνόι, Vacuus, κενός, Hes. Vide Σίφνιοι ap. 
" Eund." [Cf. Σιφλός, et Schn. Lex. * Σιφνύω, He-
sychio κενώ.] 

" Σιφνεύε, Talpa, Lycophr. (121.) teste Et.ynv., 
" qui tamen non affirinat." 

" .ΣΙΠΤΗ, Area. Proprie autem Area panaria sic 
" dici existimatur quasi σιτοβίη, quia έν αύτη τά σιτία 
" έμβάλλεται. Exp. etiam Area aut Vas ad asser-
" vandam farinam : ut ap. Aristoph. Πλ. (806.) di-
" citur esse plena λευκών άλφίτων." [ " Toup. Opusc. 
1, 417. 2, 42. Emendd. 2, 162. Valck. Diatr. 169. 
Bergler. ad Alciphr. 311. Pierson. ad Herodian. Phi-
let. 464. Jacobs. Anth. 7, 71. 9, 102. Τ . H. ad Plu-
tum p. 273. Brunck. Soph. 3, 416. Calliin. l . p. 578. 
Aristoph. Fr. 271." Schaef. Mss. Aristoph. Ίππ. 
1296. I. q. υδρία, Bekk. Anecd. 303. Σιπύα, Σιπνή, 
* Σιπύς, Lobeck. Phryn. 301. * " Εύσίπυος, Pierson. 
1. c. Toup. Opusc. 1, 418. Jacobs. Anth. 7, 70." 
Schajf. Mss. Anal. 1, 222.] " Hinc Όμοσίπυοι a 

c " Cliaronda ap. Aristot. dicti sunt Conjuges, quasi 
". Compenuarii, i. e. Ex uno penu victitantes, et ex 
" area una panaria, Polit. 1. non procul a princi-
" pio." [ " Casaub. ad Athen. 17. Jacobs. Anth. 7, 
71. *Σιπύήθεν, ibid. Callim. 1. p. 578." Scha;f. 
Μ ss.] " Affertur ET Σιπυ%ε, ίδος, ή, pro σιπύη : item 
" pro Pyxide." [Hippocr. 684. * " Σηπύα, fi, ubique 
exhibet Cod. Med. in Aristot. Η. Α., item * Σηπύ-
δων. Sic etiam Etym. Μ. v. Τροία." Schn. Lex. 
Suppl.] 

[* Ίπύα, Hesychio σιπύα.~\ " Σιβαία et Σίββα, 
" Pera, Hes." [* Σεβις, et * Σεπτυϊε, Eid. πυί,ίς. Cf. 
κίββα, κίβισιε. * Σίφνον, Hes. τήν γήν 'Αθηναίοι, καϊ 
ή Αημήτηρ, και σιπύα. Leg. * Σίφνιν, ut J . Poll. 10, 
Ι62. Σίψνιν δέ έν τοίε Άττικοίε 'Ύμνοιε, ού τήν γήν 
ένιοι άκούουσιν, άλλα τήν σιπύαν, έζ ήε ή Δημήτηρ 
προύκόμιζε τάε τροφάε. * " Σιφαίοε S. * Συφαίοε άρτος, 
Lucian. Lexiph. 6. p . 185(=331.) exp. Siligineus. 
Forte leg. * σιπυαίος s. * σίβαιος. Est ap. Suid. 
* Σιλφαίος άρτος sine interpr." Schu. Lex.] 

D [* Σίπυδνον, Lucian. 2, 234. Μάλθακα χοιρείων 
ιερή κνμίνευε σιπύδνφ. " Σίπυδνον factum puto ex 
σιπύη, quae Arcam aut Vas quodcumque farinae 
asservandas notat ap. Aristoph." Gesner.] 

" ΣΙΡΟΣ, (0,) Scrobs, in qua condita frumenta 
" asservantur. Alii scribunt Σειρόϊ. Invenitur scri-
" ptum et Σιρρός, ap. Simpl. Comm. iu 2 Φυσ. Άκρ., 
" ubi scribit, Καί γάρ όρύττει τις καϊ τοϋ φυτεϋσαι 
" χάριν καϊ τοϋ θεμέλιον καταβαλείν, καϊ ύδωρ εύρε ίν, 
" καϊ διοχετεϋσαι, ή σφρόν ή τάφρον ποιήσαι, Ab illo 
" σιρός quidam σιρίασιν nomen accepisse putant, qua 
" de re dictum est in Σειρίασις, ubi habes et Σειράς." 
[" Σιρός, ad Diod. S. 1, 347- 2, 351. Jacobs. Anth. 
7, 316'. Viilois. ad Long. 31. Valck. Diatr, 217." 
Schaef. Mss. " iElian. H. A. 353." Wakef. Mss. 
Schneid. Ind. Scriptt. R. R. Σιρρός, Schaif. ad 
Longum 336.] 

" ΣΙΣΑΡΙΟΝ, το, Oruameutum muliebre aureuni, 



8353 ΣΙΤ [Τ. π ι . pp. 

" in modum torquis, V V . L L . ex Hes." [Photib A 
χρύσόϋν κοσμαρίω ομοιο v. Cf. J . Poll. 5, 101.] 

" Σ1ΣΑΡΟΝ, ro, Siser, Olus cujus radix vesca. 
" Est autem siser unum erraticum, alterum dome-
" sticum. VV. LL. e Diosc. (2, 139·) Σίσαρα vel 
" Σίσαρον dicitur a quibusdam ή έρίκη. Gorr ." [Plin. 
19, 5. Sium sisarum Linnaei, Schn. Ind. Scriptt. 
R. R.] 

" Σ1ΣΥΜΒΡΙΟΝ, Sisymbrium, Herba mentae hor-
" tensi similis, odoratior, latiore folio. Quidam Ser-
" pyllum sylvestre vocant. Alterum ejus genus est, 
" quod alii Cardaminam, alii Sion appellant. Vide 
" Diosc. (2, 155. 156.) Σίσυμβρα dixit Nicander Θ. 
" (896.) Καί μήν και σίσυμβρα πέλει μειλίγματα νον· 
" σων." [" Σισύμβρων, T o u p . Opusc. 1, 414. Ε-
mendd. 2, 172. Σίσυμβρον, Jacobs, ad Meleagr. 
p . 7·" Schaef. Mss. Σίσυμβρον, Gl . είδος λαχάνον, 
Cunila. Schneid. Ind. Theophr . *Σισύμβρινος, Athen. 
689- Theophr . Fr . 4, 27- μύρον.] Β 

ΣΙΤΟΣ, ό, Frumentum, Thuc . (4, 1.) Περί σίτον 
έκβολήν, Eo tempore quo frumentum aristas emittit, 
Quo tempore segetes protrudunt aristas, 3, (1.) "Αμα 
τω σίτω άκμάζοντι, Frumento adulto, Segetibus ma-
turis. Itidem et 2, (19·) Τοϋ σίτου ακμάζοντος. Et 
Plut . Πριν θερισθήναι τον σίτον, Ante messem : ut 
Archestr. ap. Athen. 1. 7· θεριζομένου σίτον, Eo tem-
pore quo frumentum demetitur, Tempore messis. 
Rursum ap. Thuc. σϊτον είσάγειν, Frumenta impor-
tare, Segetes invehere. Et Demosth. (254.) Σίτω 
χρήσθαι έπεισάκτω, Plut. Coriol. Σίτοι ήκεν ε'ιι 'Ρώμην 
πολύς ώνητός έζ Ιταλίας: Studio sc. τών σιτύπομπών, 
et ope τών σιτα·γωγών πλοίων. Item σίτοι* διαφθείρειν 
ap. Thuc. 2. Segetes vastare, ut ap. Plut . (8, 524.) 
Τον σίτον Μφθειρον, de bruchis. Unde ap. Eund. 
σίτου σπάνις, Caritas annonae: et ap. Dem. (918.) 
"Ore ο σίτοι επέτιμήθη, Cum frumenti pretium esset 
auctum. Item σίτος άλήλεσμένος ap. Herod. 7, (23.) 
Σίτοι δέ σφισι πολλοί έ φοίτα έκ τήι Άσίης άληλεσμέ- c 
νοι, Frumentum molitum, Farina frumentacea. || Σϊ-
τοι, Cibus e frumento confectus, i. e. Panis, Od. E. 
( l65.) σίτον καί ϋδωρ καί οίνον έρυθρόν Ένθήσω, P. 
(412.) πλήσαν δ' άρα πήρην Σίτου καϊ κρειών. Sic I . 
(9·) παρά δέ πλήθωσι τράπεζαι Σίτου καϊ κρειών, Ξ. 
(456.) Σίτου και κρειών κεκορημένοι. Et II. I . (702.) 
τεταρπόμενοι φίλο ν tfrop Σίτου ή ο'ίνοιο. Sic Ε. (341.) 
de diis, Ού γάρ σίτον έδουσ, ου πίνουσ'αίθοπα οίνον. 
Itidem accipi potest ap. Xen. Κ. Π . (1, 2, 11.) ubi 
Persas dicit έσθίειν ήδέως, οταν κάρδαμον μόνον εχωσιν 
ίπϊτφ σίτφ: unde Cic. Tusc . 5.Persas negat Xeiio-
plion ad panem adhibere quicquam praeter nasturtium. 
Eod. modo accipiendum, quod Plut. de Fort . Alex, 
dicit, Themistoclem a rege Persarum τρείι πόλεις 
υποφόρους λαβείν, τήν μέν eis σίτον, τήν δ' ειι 61 νϋν, 
τήν δ' eis οφον. Ipse enim Plut. Themist. 230. meae 
Edit, sese explicat his verbis, Ilo'Xeis αύτφ τρείι 
δοθήναι λεγουσιν, eis άρτον και οίνον καϊ οφον. Item 
et σίτον ποιείν, Panem conficere, e Plat, de Rep. 2., 
sicut Xen. quoque σίτον πεποιημένον vocat Panem D 
ad quem adhibetur ro οφον. || Generaliter pro Quo-
vis etiam eibo accipitur σίτοι, Chrys. de Prec. 
Προσευχαϊ μάλλον τρέφουσαι φυχήν ή τά σώματα σίτος. 
Sic II. Τ . (\63.)"Ακμηνος σίτοιο, i. e. άγευστος σίτου, 
Qui cibum non sumsit. Et Ω. (613.) σίτου μνήσατ'. 
Et A . (89·) Σίτου τε γλυκεροίο περϊ φρένας ίμεροι αίρεί. 
Et Od. Ω. (394.) σίτω έπιχειρήςειν μεμαώτει, ubi 
έπιχειρείν σίτψ dicit, quod alii άναιρείσθαι σίτον, 
Sumere cibum, et Thuc. αΐρείσθαι, ut 2, (75.) p. 72. 
"ίίστε τους μέν φέρειν, τους δέ ΰπνοντε καϊ σίτον αΐρεί-
σθαι. Sic Xen. Κ. Π . 4, (2, 19·) Σίτον προσφέρεσθαι 
καϊ ποτόν ; (3, 1, 14.) ^,ίτου καϊ ϋπνου τυγχάνειν: 8, 
(2, 2.) Σίτων καϊ ποτών μετάδοσις. Idem Xen. dici t , 
Έ ν σίτφ είναι, Esui esse. Cic. quoque interpr. Cibus ; 
nam quod Socrates ap. X6n. 'Air. (1, 3, 5.) dicit τήν 
Ιιπθυμίαν τοϋ σίτου, οφον αύτφ είναι, ipse vertit, Cibi 
condimentum esse famem, ut videbis in 'O^ov supra, 
col. 1586., ubi cum σίτος copulatur ποτόν. Itidemque 
σίτων πλησθέν ap. Plat, interpr. Immoderato tume-
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factum pastu. || Alicubi σίτος reddi potest et Cibtfi, 
et Annona, et Commeatus : ut cum Athen. 3. de 
militibus ait, σίτον ουκ είχον : i t idemque ap. Thuc. 
Σίτόν re έσήγαγον καϊ φρουρούς εγκατέλιπον. Sed 
notandum, Grammaticos σίτον masculino genere 
intelligere τον άκατέργαστον, ί. e. Frumentum : neu-
tro autem, άρτον, βρώμα, τροφήν: ut Eust . quoque 
indicat, 1794. Σίτοι μέν γάρ, δ ακατέργαστος· έπϊ δέ 
βρω ματ οι, ούδετέρωι τδ σίτον λέγεται. Volunt itaque 
σίτος significare Frumentum : A T V E R O Σίτον, Panem, 
Cibum, Annonam, Commeatum. Ciijus σίτον in 
sing. num. nulla certa reperi exempla : pkiralis 
autem humeri usus ea in signif. non inf requent est: 
ut ap . Xen. Κ. Π . 4, (2, 17·) τΗλθον μέν ουτε σίτα 
οντε ποτά έχοντες: itidemque ap. Herod. 7· ΐίαρέχείν 
σίτά τε και νέας. Putarim itaque tantura in plur. 
num. metaplasmum generis fieri, et a σίτος dici σίτα, 
sicut ζνγά a ζυγός, σταθμά a σταθμός, νώτα a νώτοί, 
et similia a l ia : praesertim cum ap. Chrys. legamus, 
Προσευχαϊ μάλλον τρέφονσαι τήν φυχήν ή τά σώματα 
σίτος, Quam corpora cibus. Et Od. Π. (83.) Είματα 
δ' ένθάδ' εγώ πέμφω καϊ σίτον άπαντα "Εδμεναΐ. 
II Σίτος, Annua pensitatio ad alimentum viduarum et 
pupillorum, quae dabatur a curatoribus bonorum, vel 
a viris, uxoribus repudia t is : unde σίτου δίκη, Rei 
uxoriae actio. Dem. (818.) Ου γάρ διδόντος τούΐόν 
σίτον Ttj μητρϊ, τήν δέ προίκα έχοντος. ΙΑ&η,Τάύτην 
τήν προίκα οϋτε αυτήν οΰτε τον σίτον άπέδωκε. Vide 
Bud. 44. Ab Harpocr. exp. ή διδομένη πρόσοδος εις 

• τροφήν ταίς γυναιξιν η τοις όρφανοίς : reprelienditur-
• que ab eo Timachidas putans σίτον ibi significare 
τόκον. Rursum Bud. haec Dem. (1362.) Σίτου είσό-, 
διον είναι δικάσασθαι υπέρ τής γυναικός τω κυρίφ,' sic 
interpr. Licere illi, qui mulierem habet in potestate, 
rei uxoriae agere : p. 44. in Kipion Vide et Suid. et J. 
Poll. || AT Σιτόί, exp. Esculentus in VV. LL. sine 
Auctore et exemplo. 

[" Σίτος, Zeun. ad Xen. Κ. Π . 19- 23. 24. 777, 
Toup. Opusc. 1, 393. Herod, p. 10.1.100. Schneid. 
ad Xen. Κ. Ά . 87. Musgr. Hel. 427. Here. F. 384. 
Kuster. Aristoph. 220. Heyn. Hom. 8, 729. Panis, 
Xen. Mem. 3, 14, 2. coll. §. 4. Herod. 186'. Triticum, 
Meurs. ad Apoll. Dysc. 79. Diod. S. 2, 327· Conf. 
c. σιτίον, Brunck. Aristoph. 3, 123. ad Diod. S. 2, 
392. Schneid. ad Xen. Hier. 250. Heind. ad Plat. 
Apol, p . xxvii. Boeckh. ad Sim. p . xxxiv. Zeun. ad 
Xen. Κ; Π. 359. ad Herod. 388. Discrimen inter 
σ. et σιτίον, Schneid. Hist. Pise. 344. To σίτο ν, ad 
Xen. Mem. 3, 1, 24. 3, 8, 2. 4, 2, 17. Musgr. Hel, 
427· ad Dionys. H. 2, 984. Σίτα, Pierson. Add. a<J 
Mcer. 127· Koen. ad Greg. Cor. 199(=425. ) Heyn, 
Hom. 7, 59. Porson. Med. p . 43. ΣΓιτον αΐρείσθαι, έλέ-
σθαι, Valck. Hipp. p. 178." Schaef. Mss. Σίτον, τό, 
Graecum non est, Schaef. ad Soph. Τ . 1. p. 247, 
Tauchn. Σίτον μετρείσθαι, ad Greg. Cor. 422. Σίτος, a 
*Σίω, Meto, Anacreon ap. Etym. M., Valck. Schol, 
in Ν. T. 1, 229. J . Poll. 6, 34. Ά π ο δέ σίτων, σίτα, 
σιτία, σιτείσθαι, αιτούμενος, σίτησις, σιτηρέσιον, κακότ 
σίτος, άπόσιτος, * φιλόσιτος, άσιτος, ενσιτος, σιτοφάγοι, 
σιτικός, πολύσιτος, όλιγόσιτος, * μετριόσιτος, σύσσιτος, 
συσσιτέω, άείσιτος, έπίσιτοι, επισιτισμός, παρασιτειν, 
Καί παρά τοις νεωτέροις, παράσιτος, καϊ τά όμοια. "Εστι 
δέ και παρά τοίς παλαιοίς τοϋνομα. Ού μην έφ' ol· νΰν, 
άλλ' ίπί ιεράί υπηρεσίας τοννομά εστίν οίον, δ έπι τήν 
τοϋ ΐεροΰ σίτου έκλογήν αίρούμένος· καϊάρχείόν τι Άθήι 
νρσι Παρασίτων καλούμενον, ώ$ έν τω Νόμω τοΰ Βασι-
λέως εστίν evpetv. Έ π ϊ μέντοι τοΰ παρασιτεί ν επί λι-
χνείς., ή κολακεί<ρ, πρώτοι 'Επίχαρμος τόν παράσιτον ώνό-
μασεν, είτα "Αλεξις, "Ομηρος δέ αυτόν είλαπιναστήν 
λέγει, Έπεί οΐ εταίρος έην φίλος εϊλαπιναστής. Κακο-
σιτία, άποσιτία, σπανοσιτία, άσιτία, συσσίτια, οικοσιτίά, 
<?ιτοδβτείν, * σιτοδέίν, σνσσίτιον, οικόσιτος, σιτοδόκη, 
σιτίζειν. Παϊδα$ σιτευτούς Ξενοφών εφη. 'Αποσυσσι-
τείν' σιτομέτρης γάρ, καϊ σιταγωγά πλοία, καϊ σιτη-
γοΰντες, καϊ σιτοφύλακες, καϊ τά τοιαΰτα, ουκ άπο 
σιτίων, αλλ' άπο σίτον ώνόμασται, ώς και τό * έπεσι-
τοΰντο παρά Θουκυδίδη· καϊ σιχηρέσιον, καϊ σιτοδεία.] 

Σιτοβόλων, τό, ΕΤ Σιτοβολών, ώνος, ρ, Horreum in 
quo frumenta reponuntur, Granarium, ut quidam 
interpr. e t j . Poll, confirjnat, necnon'et Suid., qlii 
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σιτοβολίοις exp. άποθηκαις, h. ill 1. Βουλόμενοε σιτο-
βολίοις χρήσασθαι πρός τήν παραχειμασίαν. Idemque 
annotat σιτοβολώνας quoque eadem signif. dici. Bud. 
vero ap. Plut .(C.) Graccho (6.) p. 1535. meae Edi t . 
Κατασκενάίεσθαι σιτοβόλια putat signif. Tesseram 
frumentariam. [Σΐ7·ο/3<)λιον, Polyb. 3, 100, 4. Σιτοβο-
λών, Geop. 2, 25,4. Schleusn. Lex. V. Τ . Σιτοβολεων, 
Gl. Sportula. * Σιτοβύλον, το, Geop. 13, 4, 5. * Σι-
τοβολεων, τό, 2, 27.] Σιτοδεία, ή, Penuria rei fru-
mentariae, Annonae caritas, i. q . σπανοσιτία, s. σπάνιε 
σίτου, Isocr. Symm. (30.) Έ ν σιτοδείαιε καϊ πολωρκί-
ais και TO'IS μέγιστοιS κακοίς καθεστώτες. Et Ιν σιτοδείψ 
γίνβσθαι, Annonae caritate premi, Rei frumentaria; 
penuria laborare. Sic Thuc, 4, (36.) p. 134. Διά 
τήν σιτοδείαν υπεχώρουν. Et sub finem pag. Περί 
είκοσιν ήμέραε έσιτοδούντο, Annonae s. Commeatuum 
penuria premebantur : a V E R B O Σιτοδέομαι, Annoua 
s. Commeatu deficior. [Σίτοδείν, J . Poll. 6, 34. Vide 
ΣϊΓΟί. Σιτοδεία, Schleusn. Lex. V. T . , Polyb. I , 18, 
10. 21, 4, 2. " Ad Herod. 48. ad Diod. S. 1, 36 ] . " 
Schaef. Mss. J . Poll. 6, 34. Vide Σίτος. Σιτοδηΐη, 
Ionice Herod. 1, 22. 94.] Σιτοδόκος S I V E Σιτοδόχος, 
Capiens s. Suscipiens frumentum. Σιτοδόκοε, Epigr. 
ponitur etiam pro Panis receptatore. [ " Jacobs. 
Anim. 35. Anth. 9, 39. 42. Paul. Sil. 40." Schaef. 
Mss.] Σιτοδόκη ap. J . Poll. 6, (34.) c. 7· Recepta-
culum frumenti, aut ciborum. [VideΣ7Γos. * Σιτοδο-
χείον, το, i. q. σιτοδόκη, Schleusn. Lex. V. T . 
" Chrys. in Ep. 1. ad Cor. Serm. 39λΤ. 3. p. 511, 
36. "Ετεροι δέ πάλιν ουδέ μάζης μίας τφ πεινώντι 
μ εταδόντεε, ολόκληρα σ. εις ποταμό ν έρριψαν." Seager. 
Mss. " Herodian. Epimer. 103. Const. Manass. 
Chron. p. 118." Boiss. Mss. * " Σιτοδοχία, Theod. 
1, 66." Wakef. Mss.] Σιτοδοσία, Frumenti largitio, 
distributio, quam Suet. Frumentationem appellat, in 
Aug. Impetum se eepisse frumentationes publicas 
abolendi. [Schleusn. Lex. V. T . " Dionys. H. 3, 
1412. coll. Reisk." Schaef. Mss.] Σιτοδότηε, Fru-
menli largitor s. distributor, Menand. Et Synes.7ili 
δέδωκα τήν επιστολήV-, ταμίαε έστι και σιτοδότηε τοΰ 
Δαλματών τάγματος, Frumenti s. Annonae distributor. 
[ " Ad Charit. 684." Scha=f. Mss.] Σιτοδοτέω, Fru-
mentum do, distribuo et dimetior, i. q. σιτομετρώ, 
Dem. in quodam Psephisin. Σιτοδοτήσας τουε όπλίταε. 
Itidem Polyb. Σιτοδοτήσας τήν δύναμιν. Pass. Σ170-
δοτοϋμαι, Frumentum mihi datur, Annonam accipio, 
etiam Cibum capio, ut, 'Εν rjj θόλω έσιτοδοτοϋντο oi 
γραμματείς. Sic Σίτο μετρούμαι. [Bekk. Anecd. 
302. " Dio Cass. 3 5 5 A Wakef. Mss. J . Poll. 6 ,34 . 
Vide ΣΓιτοε. * Σιτοδοτία, i. q. σιτοδοσία, LXX. Nehem. 
9, 15. sed v. Schleusn. Lex. V.T. * " Σιτοθήκη, Const. 
Manass. Chron. p. 118." Boiss. Mss. " V a l c k . 
Dialr. 170." Schaef. Mss.] Σιτοκάπηλοε, Qui fru-
menta emta revendit, frumenta emit ut inde lucrum 
feciat, Frumentarius, Plaut. Caes. Cic. Frumentarius 
negotiator, Plin, Σιτόκουροε, Homo inutilis et qui 
frustra alitur, ό άχρηστοε, και μάτην τρεφόμενος, ut et 
Hes. et Ulp. ap. Athen. (248.) exp., ubi ex Alexide 
affertur, έση περίπατων σιτόκουροε. Et e Menandro 'Ο-
κνηροί, πάντα μέλλων, σιτόκουροε άθλιοε άχρηστοε, είε 
γήν όμολογων παρατρέφεσθαι. Et, σιτόκονρον άθλιον 
ε'ιε τήν oidav Είλήφαμεν. Dici autem videtur σιτό-
κουροε, παρά τό κείρειν τόν σίτον, ut proci illi Pene-
lopes fruges consumere nati. [ " Vide nott. ad Alciphr. 
p. 1 l6."Wakef.Mss,] Σιτολόγοε, Qui frumentacolligit, 
annonam exigit, Magistratus quidam ap. Athenienses. 
ΣιτολογΙα, ή, Munus τών σιτολόγων, Frumentatio, 
Polyb. Τά μέν δύο μέρη δυνάμεωε έπϊ σιτολογίαν εξέ-
πεμπε, Frumentatuin misit, s. ad frumentum ex agro 
vicino comportand um. Sic Plut. Fab. Ί ό πολυ τήε 
στρατιάε έπϊ σιτολογίαν άφεικότα. [ " Bibl. Crit. 3, 1. 
p. 105. Diod. S. 2, 436." Schaef. Mss.] Σιτολογέω, 
Frumentor, Frumentum comporto s. exigo, Polyb. 
3, (101, 2.) Tovs Καρχηδονίους τήν χώραν σιτολο-
γείν: [1 ,17 ,9· * "Σιτολόγων, τό, Herodian. Epimer. 
Mss. p . m . 189·" Bast. Mss. in Ind. Scap. Oxon.] 
Σιτομέτρης, ο, Mensor frumenti, Pand. Qui fru-
menta metitur, annonamque certa mensura dispen-
sat, Qui erogandae annonae publicae munus habet. 
Idem cum σπβδότης. Aristot. Polit. 4, 15. Σίτο-

Α μέτρων, τό, Demensum, i. e. Quaterni modii fru-
menti, quos servi accipiebant in mensem, Donat. 
ap. Terent. in P h o r m . : Marc. 12, (42.) Tts άρα 
εστίν ό πιστός οικονόμος και φρόνιμος, όν καταστήσει 
6 κύριος έπϊ τής θεραπείας αυτού του διδόναι έν καιρώ τό 
σ,ιτομέτρων, Ut in tempore det demensum. Erasni. 
vertit Demensum cibum, ut Plaut. loquitur in Sticho. 
Suidas σιτομέτρων exp. σιτοδοσία : qua signif. dice-
retur potius σιτομετρία, i· e. Frumenti dimensio, Dis-
tributio frumenti quae fit certa mensura. [Pint. 
7 , 243. Greg. Naz. Or. 2, 29· " Phryn. Eel. 169 
(^=383.) Thom. M. 795." Schaef. Mss. * Σιτόμε-
τρον, Gl. Cibarium, Diarium.] Σιτομετρέω, Frumen-
tum demetior, certa mensura distribuo, Polyb. ap. 
Suid. Ό δέ Φίλιππος διαδούε δτι μέλλει σιτομετρείν, 
Joseph, c. Apion, init. Σιτομετρών καϊ ,μισθοφορίαν 
παρεχόμενοε, Frumentum praebens, Bud. Pass. Σιτο-
μετροϋμαι, pro σίτον μετρούμαι, Admensum s. De-
mensum accipio, Polyb. de stipendio militari loquens, 
(6, 39, 13.) Σιτομετροΰνται δ' oi μέν πεζοϊ, πυρών Ά τ -

Β τικοΰ μεδίμνου δύο μέρη μάλιστά πωε, Stipendium da-
tur pediti. Sic et σιτοδοτούμαι supra, et μισθοδοτού-
μαι. [Schleusn. Lex. V. T . , ad Greg. Cor. 422. 
Lobeck. Phryn. 383. " Thom. M. 182. 795. Diod. 
5. 1, 587. 2 /355 . 356." Schaef. Mss. * Σιτομετρία, 
ή, Diod. S. 2. p . 89-, 13. p. 378. " Phryn. Eel. 
169(=383.) ad Charit. 684." Schaef. Mss. * Σιτο-
μνήμων, nnde] Σιτομνημονέω, J, q. σιτομετρέω, Fru-
mentum demetior, notatis eorum uominibus qui de-
mensum accipiunt : Hes. σιτομνημονείν, σιτομετρείν, 
s. τά σίτα μετρείν, addens, Παρ' όσον άπεγράφοντο οί. 
λαμβάνοντες παρά τών δεσποτών τά τεταγμένα μέτρα. 
[Phrynichus Bekkeri p. 6'2.] Σιτονόμος, Cibum prae-
bens s. subministrans, Soph. Phil. (1091.) p. 421. 
τοϋ ποτέ τεύξομαι Σιτονόμου μέλεοε ; nam arcu sur-
repto, manus ipsum alere cibumque ei parare non 
poterat. Schol. exp. σίτον νέμοντοε, ήτοι τροφέωε. 
Σιτοποιός, Panifex, Thuc. 6, (44.) p. 212. Όλκάδεϊ 
σιταγωγοι, καϊ τούε σιτοποιούε έχουσαι καϊ λιθολύγουε 
καϊ τέκτοναε : 2, (78.) Γυναΐκεϊ δέκα και έκατόν σίτο-

C ποωϊ, ubi nota σιτοποιοϊ γυναίκες, ut ap. Xen. Κ. Π. 
6, (2, 11.) σιτοποιά όργανα. Alioqui σιτοποιοϊ abso-
lute dicuntur Pistores s. Panifices, ut turn in priore 
loco Thuc., turn ap. eund. Xen. K. IL 8, (8, 10.) 
Tous σιτοποιούε καϊ τουε όφοποιουε καϊ τούε οΙνοχόουε. 
Itidemque ap. Plut. Alex. (23.) Τών σιτοποιών καϊ 
μαγείρων. Ac σιτοποιοϊ ibi dicuntur Pistores s. Pani*· 
fices: όφρποωϊ autem et μάγειροι, Coqui qui opso-
nia et omne ciborum genus, quod ad panem adhiberi 
solet, parant. Hesychio σιτοποώε est άρτοκόποε η 
πέπτρια. [Eur. Hec. 362. LXX. Gen. 40, 17. 20. 
" Zeun. ad Xen. Κ. Π . 135. Valck. Adoniaz. p. 397. 
Thom. M. 113. ad Herod. 274. Phryn. Eel. 95. 
Thom. M. 591. Coray Theophr. 179." Scha;f. Mss.] 
Σιτοποιέω, Ad panificium accomrnodo vel utor, Bud. 
ap. Diosc. II Idem Bud. interpr. etiam Alo, Cibum 
suppedito, ap. eund. Diosc., necnon ap. Xen. Κ. Π . 
4, (4, 2.) Locum vide in Comm. 788., in quo σιτο-
ποιείν αύτονε et λιμφ άποκτείνειν opposita sibi sunt. 
II Pass. Σιτοποωΰμαι, Panem conficio, In panificio 

D occupatus sum, Xen. Κ. Π. 6, (2, 11.) Χειρομύλαε 
δέ χρή αύτόθεν παρασκευάσασθαι, αίς σιτοποωύμεθα. 
Pro Frumentum mihi comparo, Frumenlatum eo, af-
ferturex eod. Xen, Κ. Π. 1, (6, 19.) Item In cibos 
assumo, Vescor, in qua signif. accusativo jungitur. 
Exemplum e Diosc. cum Plinii interpr. habes in Ί π -
ποτροφέω, col. 1704. Exp. etiam Sumo cibum, Co-
medo, αιτούμαι: sicut et Suid. scribit σιτοποιείσθαι ap. 
Xen. legipro τροφήν λαμβάνειν, subjiciens hunc ejus 
loc um, Σιτ07Γ0ΐ€Λ<τθ(χί τ€ civayKYj fcai κυιμάσθαι. [Eur. 
Tro. 494. " Zeun. ad Xen. Κ. Π. 135. 379· Hut-
chins, 47·' Phryn. Eel. 169." Schaef, Mss,] Σιτο-
ποιία, Panificium, e X e n . [CEc. 7, 21. " Zeun. ad KT 
Π . 135." Schaef. Mss.] Σιτοπομκός, Ad cibaria co^ 
quenda et conficienda pertinens, p. 46. mei Lex. Cic. 
[Xen. Κ. Π. 6 , 2 , 1 1 . OEc. 9, 7. 9· Polyb. 1,22, 7. 
μηχάνησιε. " Zeun. 1. c." Schaef. Mss.] Σνσσιτυ-
ποιέω, Compinso, In cibum concinno, ut quidam exp. 
ap. Diosc. 4. Σνσσιτοποιείται αρτω καϊ ΰπτάται, ubi 
Ruell. Cogitur cum pane et inassatur, Marcell, Pani 
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compinsitur et torrelur. Utitur eod. verbo in Prae- A 
fat . 1. 6. "Η έν άλφίτοιε η έν φαρμάκοis ή έν άλλοις 
τισι τών προσφερομένων σνσσιτοποιονντεε. Σιτοπομ-
πεία, ή, Frumenti transmission Procuratio annonae, 
Dem. (254.) BouXtSjuevos τής σιτοπομπείαε κύριοι γε-
νέσθαι, Advehendi s. Deducendi frumenti arbiter, 
Bud. Idem Dem. (326.) Xpfjv δέ σιτοπομπείαν όπως 
κομισθήσεται πρόίδέσθαι, Oportebat providere quo-
modo frumentum convelieretur, Bud. Apud Demetr. 
Plial. S C R I B I T U R Σιτοπομπία, sine dipbthongo: Ol ov 
αν τήν τοϋ σίτου κομιδήν, σιτοπομπίαν λέγψ. [Dein. 
671· " Σιτοπομπεία, Σιτοπομπία. * Σιτοπομπείον, * Σι-
τοπόμπιον, ad Diod. S. 1, 612. 686. 2, 426. 491." 
Schaef. Mss.] Σιτοπόνοε, i. q. σιτοποιόε, Philo V. Μ. 1. 
M>j δεύμενοι σιτοπόνων περιεργίας, Nihil pistorum su-
pervacanea opera egentes, [ " Hes. (v. Δαιτροπόνοε.) 
* Σιτοπονέω, Panem efficio, Philo J . 2, 233. 467." 
Wakef. Mss. * Σιτοπονία, ή, Philo J . 3. p. 268. P., 
Hierocles p. 316. 320. Stobaei Serm. 83. p . 49O. 
* " Σιτοπράτης, Poetaster cum Wernsdorfii Phile p. 
36. v. 191." Boiss. Mss. " Tzetz. Exeg. in II. 136, β 
15." Schaef. Mss. " Suid. 2, 489." Wakef. Mss.] 
Σιτοπωλης, ο, Venditor frumenti, Frumentarius, A-
ristot. de quodam inulo Atheniensi, Έψηφίσαντο μή 
άπελαύνειν αντόν TOVS σιτοπώλας από τών τηλιών. 
Unde Plin. Decrelum fecere, quo caveretur, ne fru-
mentarii negot ia tors ab incerniculis eum arcerent. 
[Lys. 712. * " Σιτοπωλέω, Const. Manass. Chron. 
p . 118." Boiss. Mss. J . Poll. 7· P· 697.] Σιτόσπελ-
rov,-dicitur a quibusdam ή αίγίλωψ, Festuca. [ " * Σι-
τόσπελοε, jEgilops, Diosc. Notha 472. (4, 139.)" 
Boiss. Mss. Cf. Άκρόσπελος. * Σιτόσποροε, Dionys. 
Η. I. p. 245, 7,] Σιτοφάγοε, Frumento vescens, Pane 
victitans, Od. I. (191·) de Polyphemo, ούδέ έψκει 
Άνδρί γε σιτοφάγω, [Herod. 4, 109. Nicand. Ά . 
115. Θ. 802. Lucian. 2, 223. " Heyn. Hom. 5, 
652." Scbaef. Mss. Conf. c. * Σιτοβόρος, Barker, 
ad Etym. M. 474. 903. J . Poll. 6, 34. Vide 
Σίτοί.] Σιτοψάροε, Frumentum ferens, Frumenti fe-
r ax : γή, Terra frumenti ferax, Ager frumentarius. 
Ab Eur. autem σιτοφόροι θεαι dicuntur Ceres et Pro- c 
serpina, quod frugum feracitas in earum potestate 
esse credebatur: quainobrem a Syracusanis diceba-
tur Σιτώ Δημήτηρ, ut a Statio Frugifera Ceres. Item 
Frumentum subvectans, Commeatum portans, Ciba-
ria vehens, ut σιτοφόροι κάμηλοι ap. Herod. (1, 80.) ; 
vel Ad frumentum annonamquedeportandam accom-
modus: (3, 153.) Item Pani ferendo aptus, ut σιτο-
φόρον κανοϋν, Cauistrum panarium. [ " Heyn. Hom. 4, 
222." Schaef. Mss.] Σιτοφνλακεε erant Athenis Qui 
frumento asservando prseeraut, curabantque ut jus to 
pretio venderetur: quod ipsum fiebat enim in farina 
et pane. Erant autem viginti numero, quorum quin-
decim in ipsa civitate, quinque in Pivaeo. Testantur 
Harp, et Suid. [Dem. 467. Lys. 722. " Bergler. ad 
Alciphr. 35." Scbzef. Mss. " Polyaen. 3. fin." Wakef. 
Mss. J . Poll. 6, 34. Vide Σϊτοε. * Σιτοφνλακέω, Ap-
pian. 1, 26.] A t Σιτοφυλακεΐον, [s. * Σιτοφνλάκιον,] 
το, Locus s. Vas in quo frumentum asservatur, ut 
Trimodiae et Cumerae. Hor. Cur tua plus laudes cu-
meris granaria noslris 1 Σιτόχροοε, [contr. Σιτόχρουι,] D 
Habens colorem frumenti, [Opp. Κ. 1, 435. κύνεε, 
" Chrys. iu Genes. Τ . 1. p. 9, 12. Ό μέν (apros) 
σιτόχρονε πολλάκις έστι, τό δέ αϊ μα πυρρό ν ή μέλαν." 
Seager. Mss. " Boiss. Philostr. 614." Schaef. Mss.] 

[* Σιτηβόροε, Nicander 'A. 115. ubi erat σιτηφά-
γοε. " Schneid. ad Aristot. H. A. 354." Schaef. Mss.] 
Σιτήγονοε, Qui in eum usum nascitur ut esui sit. 
Nam Schol. Nicandr. 'A. (424.) βουκέραοε σιτηγόνου 
exp. τοϋ είε σιτισμόν και τροφήν γινομένον : [Schn. 
legit * χ/ληγύνον.] 

Σιταγωγόε, Frumentum vehens, Frumento vehendo 
ap tus : νήεε, Naves commeatum subvehentes, f ru-
mentariae, Thuc. (8, 4. cf. 6, 30.) Sic Xen. Έλλ . 5, 
(4, 61.) Σιταγωγά πλοία, quae et σιτηγά appellantur. 
[Andocid. de Red. p. 86". Lobeck, Phryn. 430. 
" Ad Herod. 459- ad Charit. 2 7 2 = 6 7 4 . " Schaef. 
Mss.] Σιταγωγέω, Frumentum veho, Commeatus 
adveho. Ε Luciano (3, 257.) Σιταγωγείν σίταγω-
yiav, Rem frumentariam advebere. [ " M u s g r . ad 

Eur . Hec. 8." Schaef. Mss·] Σιταγωγία, Frumenti 
advectio. [* Σιτάποχοε, unde * " Σιταποχία, ad 
Hesych. 1, 746. n. 23." Dabler. Mss.] Σπαοκέν, 
Cibaria s. Annonam subministro, Frumentum j, 
Annonam, quae suflficiat, suppedito, σίτον έπαρκέω, 
Eust. [* Σιτάρκησιε, τό αρκούν βρώμα, Zonar."^Dah-
ler. Mss.] Σιταρκία, ή, Annona; praecipue vero 
Annona militaris, Annona quae militibus stipendii 
loco dabatur in singulos menses. Polyb. 5 , (75 , 1.) 
ΤΙαρεισιόντων πρόε ras σιταρκίαε είε τήν πόλιν, Ad 
commeatus annonamque coemenda. [Schw. legit 
σίταρχια*.] Idem, Ώαρεσκεύαΐον δέ καί τοίε προϋπάρ-
χουσι και τοίε παραγενομένοιι ras σιταρκίαε. Aristot. 
OEcon. 2. "ίΐστε τήν παραδεδομένην τρίμηνον σιταρκίαν 
δωρεάν αύτοίε διδόναι, I ta ut eis gratis prae beret trium 
mensium frumentum, quod jam admensus erat. Ibid. 
Διδούε τοίε στρατιώταιε rjj δεντέρφ τήε νονμηνίαε τάε 
σιταρκίαε. Ibid. Των στρατευομένων παρρτεϊτο rot 
σιταρκίαε και τονε μισθούε e£ ήμερων, Annonam et sti-
peudia. Hoc autem stipendii genus σιτηρέσιον alio 
nomine appellant, item όψώνιον et χορηγίαν. Ac 
σιταρκία dicta videtur Annona quae militi in singulos 
menses sufficeret, Turn, interpr. Stellatura et Canon 
frumentarius. [ " Ad Phalar. 356." Schaef. Mss. 
* Σιτάρκεια, Schn. Lex., quod esset a * ΣίΓαρκήϊ.],,. 

Σίταρχοε, SIVE Σιτάρχηε, Praefectus annonae, sc. 
coemendae, asservandae, et dispensandae, cum opus 
est. Alii Commeatui vel Ciborum sumtibus prae-
fectus. Harmod. ap. Athen. (148.) Ό κατασταθεί 
παρά Φιγολίΐσί σίταρχοε. Bud. σίταρχοε exp. Convivii 
curator, ut cum civitates publice epulantur. Σιταρ-
χέω, Sum σίταρχοε, Annonae praefectus sum. UNDE 
Σιτάρχημα, τό, i. q. σιταρχίa. Apud Athen. ( 2 3 8 . ) 
"Av ι/ τό σιτάρχημα, δείπνον εντρεπέε. [ " Ad Lucian. 
1, 316." Schaef. Mss.] Σιταρχία, Munus praefecti 
annonae, i. prope q. σιτωνία, [PoJyb. 1, 66, 6'.] . 

Σιτηγόε, i. q. σιταγωγόε, Frumentum vehens, Fru-
mento aut Annonae vehendae ap tu s : όλκάε, Lat. Fru-
mentaria navis. Thuc. σιταγωγόε ναϋε, 8, (4.) p. 
265. [Σιτηγά, τά, sub. πλοία, Plut . Galba 13. Dem, 
1213. "Πλοία σιτηγά, Athen. 206." Schw. Mss.] 
Σιτηγέω, Frumenta veho, s. Annonam veho, Dem. 
Σεσιτηγηκότεε πρόε τονε 'Ροδίουε, Qui frumenta Rho-
dum vexerunt, Rhodiis importarunt: (cf. 467. 917.) 
Itidem Antipb. Έκ τήε ήπείρον ειε Ελλάδα εσιτηγει. 
[Memnon 24. τοίε πολιορκουμένοιε, J . Poll. 6", 34. 
Vide ΣΗ-OS. * Σιτηγία, Den). 1286.] 

[*Σιτηρέσιοε, Gl. Annonaiius, " T o u p . Opusc. 1, 
42." Schaef. Mss. Σιτηρέσιον, τό, Demensum, i. e . 
Frumentum quod qnis singulis mensibus a σιτοδότη 
s. σιτομέτρη aufert, i. q. σιταρκία. Harpocr. τό διδό-
μενύν τισιν els τροφήν, Quod alicui in cibum datur, 
ut est vel ipsa annona, vel stipendium aut certa pe-
cuniae summa ad victum inde parandum. Dem. (48.) 
"Ινα δέκα εκαστοε τον μηνός ό στρατιώτης δραχμας σιτη-
ρέσιον λαμβάνη, Herodian. (2, 11,9·) Μισθοφόροι 
έπι ρητοίς σιτηρεσίοιε στρατιώτου καταστησάμενοε, Cer-
tis stipendiorum auctoramentis ; accipiunt enim hie 
σιτηρέσιον pro Stipendio militari. Apud Plut. autem 
in Crasso (2.) pro Tessera frumentaria s. Annona 
Civili: Tpels δέ μήναε έκάστψ 'Ρωμαίων σιτηρέσιον 
εκ τον αντοϋ παρασχών. Hes. σιτηρέσιον est εφόδιο ν. 
[Xen. Κ. Ά . 6, 2, 3. Pint . Cat. Min. 26. " Theod. 
Hyrt. in Notit . Mss. 6, 27- 35. Scriptt. post Tlieo-
phanem p. 219·" Elberling. Mss. " Ad Diod. S. 1, 
266." Schaef. Mss. " Suid. 2, 489." Wakef. Mss. 
J . Poll. 6 , 3 4 . Vide ΣΪΓΟΪ.] Σιτηρεσιάζω, Frumentum 
et stipendium praebeo, Aristot. OEcon. 2, (37.) Tow 
πλέοντας eh δίμηνο ν σιτηρεσιάσαι, ή αντούε πλέειν, lis, 
qui navigarent, frumentum in duos menses sunpedi-
tare. r 

[* Σιτονργός, Polyaen. 3, 10, 10. μύλη, Plato Polit. 
267. " J . Poll. 1, 200." Wakef. Mss. * " Σιτονργία, 
ad Callim. 1. p. 269· Ruhnk. Ep. ad Ernest, p. 95." 
Schaef. Mss.] F 

Σιτώνηε, Frumenti emtor, Annonae coemenda; prae-
fectus : ut σιτομέτρηε et σιτοδότηε, Annona; deme-
tiendae et dispensandse praefectum significant. Gene-
raliter Greg. Naz. Ο i σιτώναι και σιτοκάπηλοι, Fru-
menti em tores et revenditores. Latini Frumentarioi 
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« t Erumentarios ne£otiatores appellant. ["-Thom. A 
Μ. 654." Schaef. Mss. " E t y m . M., Suid. 2, 489-
Philo J . 2 ,64." Wakef. Mss.] Apud JCtos autem dc 
Publicae annonae -emtore's·, curatore: . cujus munus 
V O C A T U R Σιτωνία, ή, Emtio frumenti, s. Munus 
publicae annonae coemendse, Rei frumentariae cura, 
Cnratio commeatus atque annonae. Meminit Dio-
nys. H . 7. Et Ulp. 1. 2. D. de Vacat. et Iinmunit. 
Sextumdecimum aetatis annum agentem ad munus 
sitoniae vocari non oportet. [Dem. 918. Inscr. Chand-
leri 20. Άναδασάμενον σίτων tas πλέονάκυ.] Et cui 
tale munus injunction, σιτώνηε^ vocatur. Arcad. 1. 
ult. de Mun. et Hon. Cura quoque emendi fru-
menti, olei; nam harum -specierum curatores, quos 
σιτώναε et e\at<ivasappellant, creari moris est. Apud 
eosd. JCtos Sitonici muneris mentio fit. Item cura 
νιτωνικων ap. Eosd. D I C I T U R A U T E M Σίτων IKOS, 

Pertinens ad annonae publicae curatorem. [ " Jo. Ma-
lal. 1, 388." Elberling. Mss.] Σιτωνέω, Frumentum 
coemo, Rei frumentariae curandae praefectus sum. 
A F F E R T U R E T Σιτώνη pro Res frumentaria. Signifi- Β 
cat tamen potius Frumenti S. Annonae coemtionem, 
Vt sit pro σιτώνησιε, sicut &νη pro ώνησιε, 
• " Άείσιτοε, Hesychio ό έφ' έκάστρ ήμέρς. έν τφ 
(ί πρυτανείφ δείπνων, Qui quOtidie in Prytaneo ci-
" bum capi t ; quibusdam enim ibi victus· praebeba-
** tur quoad vivebant, bene meritis praecipue." [J. 
Poll. 6, 34. 9, 40. * " 'At σίτοι, Inscr. Chandleri P . 
2. no. 55. 1. 2. 3. 4. φνλαί." Schn. Lex. " Spon. 
Inscr. Athen. 2, 332. Καί τούε άεισίτουε (άσίτουε in 
Inscr.) ανέγραψα»'.".Schn. Lex. Suppl.] 
: Άπόσιτοε, 6, ή, A cibo abstinens, Synes. Δει πέμ-
πτην αυτόν ήμέραν άπόσιτον είναι, Lucian. (2 ,30.) 
'^Απόσιτοι δέ καί επτά διαρκοϋσιν ρί πολλοί: (934.) Χρή 
μή άπόσιτον είναι, 'ίνα καί διαρκέσει πρόε τοΰ πενθουέ 
τό μέγεθοε, A cibo non abstinere, Inediam non pati. 
|j Abhorrens a cibis, J . Poll. Καϊ κακόσιτοε δέ, καί άπό-
σντοε, ό άπεντραμμένοε άπο σιτίων : Ut ίίπιγθυε ap. Ari-
stoph. ό Ιχθύων άγευστοε. Notandum est autem Gal. 
quoque (355, 40.) banc signif.. dare nomini άπό-
ςιτοε, .sed ita ut dicat illud differre ab άσιτοε. Nam c 
in Comm. in Έπιδημ, l . scribit άποσίτουε vocari τουε 
άπεστραμμένουε προσενέγκασθαι σιτία, i. e. qui aver-
santur usum ciborum ; vel, qui abhorrent a sumendo 
Cjbo :, άσιτουε autem, τούε μή προσενεγκαμένουε, qui 
eum non sumserunt. Haec Gal. Suid. tamen et alii 
άπόσιτοε exp. άσιτοε, et illis tacentibus videmus 
aperte in 11. paulo ante cc. άπόσιτοε accipi pro άσι-
τοε: adeo ut haec differentia non sit perpetua. Ac 
revera in aliis multis nominibus άπό pro α privativo 
sumi animadvertimus. [Athen. 47. 247. ad Greg. 
Cor. 529· "Koen. 251. Wakef. S .Cr . 4, 125. Thom. 
M. 367. Cattier. Gazoph. 69. Casaub. ad Athen. 
97. Toup. ad Longin. 367. Valck. Callim. p. 7." 
Scbaef. Mss.] Άποσιτέω, A cibo abstineo, Inediam 
tolero. Bud. ait άποσιτήσαι posse exp. Inedia pe-
rjre, ap. Lucian. (2, 602.) Καί Zrjv ούκέτι έθέλειν 
ίφην ε'ι γενοίμην εϊίνοΰχοε' Αστε καί ολωε άποσιτήσαι 
τοϋ λοιπού έγγώκειν. [* " Άποσιτίζω, Abresch. Lectt. 
Aristaen. 12. 328. (Epist. 1, 3.)" Schaef. Mss. Vide 
Schn. Lex. Suppl.] Άποαιτία, ή, Abstinentia a cibo. D 
potest etiam exponi Inedia, ut άσιτία. Gal. vult άπο-
αιτίαν Hippocrati (1089·) i· valere q. άσιτίαν, et si-
gnificare άνορεξίαν, Abhorrentiam a cibo. [Vide 
Σίτοι.] Άποσιτικόε, Abstinentiam a cibo inducens. 
In VV. LL. adnotatur άποσιτικόν, esse Quod nau-
seam et fastidium inducit. [Hippocr. 75.] 

f Ασιτοε, δ, ή, Jejunus, Qui cibum non sumsit, Im-
pastus : pro quo Horn, (licit σίτου άκμηνοε, alii άγεν 
στοε. OtLA. (788.) K ^ r ' ap άσιτοε, ατταστοε έδητύοε 
ήδέ ποτήτοε. Soph. (Aj. 324.) "Ασιτοε ώνήρ, άποτοε. 
Sjc Xen. Κ. Π·. 8, (1, 15.) Έπεμελείτο δέ οπωε μήτε 
ασιτοι μήτε άποτοί ποτε εσοιντο, Ut ne unquam cibis 
potuve destituerentur : 4, (2, 19.) Έ ν θήργ. άσσοι 
κμρτεροϋμεν : 7, (5, 18.) Μετά σου άσιτοε καί άποτοε 
^ημέρευον. Sic etiam άσιτοε γράψει, Cibo nondum 
guslato scribit. A Plut. (6, 710.) άσιτοε καί αύχμών 
opp. τφ ήριστηκότι καϊ άληλιμμενφ. Vide et Άπύσι-

[ " Ad Charit. 538. Musgr. Here. F .384 . Ja-
oobs. Anth. 9, 136. Wakef, S. Cr, 4, 125. Ruhnk. 

PARS XXV. 

Ep. Cr. 168. Fischer. Ind. Palaeph." Schsef. Msg. 
* " Ά σ ί τ ω ε , Jejune, Misere, Inepte, Tzetz. ad Ly-
cophr.- 139." Kail. Mss. "Ασιτϊ, Schleusn. Lex. 
V. Τ . ] 'Ασιτία, ή, Inedia, Esuries ; alii etiam Jeju-
nium, Abstinentia a cibo. Apud Athen. ( ΐ6 ΐ . )Έδε< 
ff ύπομείναι μικρόν άσιτίαν, ρύπον. Aristot. Ethic. 
10, 9*: Τφ πυρέττοντι συμφέρει άσιτία καϊ ησυχία. 
[Plut. 6, 502. 510. " Ad Diod. S. 2, 342." Scba>f. 
Mss. * Πανασιτία, J . Poll. 1, 52.] Άσιτέω, Cibum 
non capio, A cibo abstineo et inedia utor, Gal. ad 
Gl. [Plut. 6> 883. * Άσιτίζώ, Schleusn. Lex. V. T . ] 

Αύτόσιτοε, Qui ipse sibi cibum parat, domi suae 
cibum capit, non alienae : quamobrem a Suida exp. 
οϊκόσιτοε, ab Hes. ό εαυτόν τρέφων, Qui ipse se alit. 
In VV. LL. dicitur significare et Eum qui suo cibo 
servit, comitatur: Plaut. Nostro sibi servire nos 
censet cibo. Αύτόσιτοε dicitur etiam Is qui cum 
altero coenaturus, ipse suas secum dapes affert : quo-
modo Hes. αύτόσιτον exp. τόν συν έτέρφ δειπνονντα 
καϊ εαυτφ φέροντα τά έπιτήδεια πρόε τό δείπνον. [Α-
then. 47. 248. " Casaub. ad p. 97" Schaef. Mss.] 

[* Βραδύσιτοε, unde * Βραδυσιτέω, Tarde cibum 
sumo, Nounus 1, 154. Alex. Trail. 1. p. 22. * Βρα-
δνσσία. Tarda cibi sumtio, 31., 9. p. 537·] 

•[*•Διάσιτοε, unde * Διασιτία, pro άεισιτία, Hip^ 
pocr. Epist. p. 1293.] 

[* "Έ,νσιτοε, Anonym, de S. Theod. v. 18; p. 16. 
Wernsd. Vide Schn. Lex. Suppl.] 

'Επίσιτοε, Qui victus causa alicui operam suam 
locavit, ό τροφήε χάριν έργαζόμενοε, Suid. quo modo 
Έπισίτιοε ab Hesych. exp., de quo infra post Σιτία. 
[Vide ΣΙΓΟΪ.] 

"Έυσιτοε, Qui est bono stomacho, VV. LL." 
[ " Boiss. Philostr. 284. Casaub. ad Athen. 97." 
Schaef. Mss. Vide Σίτοε. " Schol. Theocr. 7, 34." 
Wakef. Mss.] " AT Εΰσ«Γεϊν videtur significare Bene 
" habitum esse e cibo, ap. Theophr. H. PI. 4, (8, 
" 13.) ubi de bobus loquens ait, Καί i^paivovtks 
" παρέχουσι κατά χειμώνα τοίε βονσϊν οταν έργάζων-
" ται' καιτά σώματα εχουσιν εϋσιτοΰντα, λαμβάνοντες 
" ούδέν." [* Εύσιτίά, Aret. 74.] 

Κακόσιτοε, Qui stomachi vitio cibum fastidit, Greg. 
Naz. et Eubulus ap. Athen. (248.) ϋπνοε αυτόν όντα 
κακόσιτον τρέφει. [Fastidiosus, /Elian. Η. Α. 3, 45. Ar-
rian. Ven. 8, 2. J. Poll. 6', 34. Vide Ση-OS.] Κακοσιτίακ 
ήί Cibi fastidium, J . Poll. 6, (34.) c. 7. [Vide Σμ-OS.] 

[* Αειπόσιτοε, unde * ΛειττόσΜ-έώ, Suid.] 
Μονόσιτοε, Qui semel tantum cibum capit quoti-

die, [ " Casaub. ad Athen. 95. 97 " Schaef. Mss.] 
Μονοσιτέω, Semel tantum in die cibum sumo, in die 
cibo utor, qua signif. Hipp, usurpat. Notandum 
vero μονόσιτον dici posse Eum etiam, qui solus et 
sine conviva cibum cap i t : et μονοσιτίάν, Morem 
ilium capiendi cibum sine conviva et μονοσιτείν, 
itidem Solum et sine conviva cibum sumere : ut μo^ 
νοφαγία et μονοφαγείν. Alex; ap. Athen. (47.) Έπα ν 
ίδιώτην. άνδρα μονοσιτοϋντ' Ίδρε, "Η μή ποθοΰντ' φδάε 
ποιητικάε [ποιητήν, Schw.] καί μέλη : solent enim 
idiotae raro agitare convivia, ipsorumque aedes raro 
musicis persouant modulis. In priore autem signif., 
sc. pro Semel tantum in die cibum capere,-usus est 
verbo μονοσιτείν et Xen. Κ. Π. 8 , ( 8 , 5 . ) p. 141. 
Ή ν αύτοίε μονοσιτείν νόμιμον, οπωε ολρ τρ ήμέρ<£ 
χρφντο καϊ είε τάε πράξειε καϊ είε τό διαπονείσθαι. 
[ " Casaub. II. cc. Apoll. Dysc. 5 l . et n." Schaef. 
Mss. " Athen. 44. Steph. Byz. 320." Wakef. Mss.] 
Μονοσιπ'α, Semel tantum cibum capere quotidie, 
Gal. Πίκροχόλοίϊ χαλέπώτερον άσιτίαν φέρειν Καϊ μονο-
σιτίάν τών άλλων. [ " Casaub. 11. cc." Schaef. Mss. 
Hippocr. 1010.] 

ΌλιγόσίΓΟϊ, Qui paruin cibi sumit, modico cibo 
utitur, Pherecr. ap. Athen. (248.) Ώϊ όλιγύσιτοε ήσθ" 
άρ\ os τήε ήμέραε Κατεσθίειε μακράε τριήρουε σιτία, 
[ " Toup. Opusc. 2, 52." Schaef. Mss.] Όλιγοσιτέω, 
Pauco cibo utor, Exiguo pastu contentus sum, [N011-
iius 1, 154.] 'Ολιγοσιτία, ή, Modicus cibus, i. e. 
Cibi parsimonia, Frugalitas, Aristot. Polit. 2. et Sy-
nes. Ep. 114. 'Αγαθόν άναγκαίον ή ολιγοσιτία. 
[Jambl. Protr. 16.] 

Όμόσιτοι, Qui cibum cum aliqut) capit, Convictor: 

23 S 
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Hes. opartm, ομοτράπεζοι: Suid. autiera ΌμίκκτΛν, 
νμοϋ τρεφόμενο ν, Qui upa cum aliquo alilur. Pro 
ομοτράπεζος utitgr Herod. <7, H9·) p . 266. raw 
Edit . Ταύτα μέν αντψ τε βααιλξϊ ναΐ ηΛαι ρμοαί* 
τοισι μετ εκείνον ίπεποίντο· Όμοιπτέν, Una CkbiH» 
capio, Simul vescor, Herod, [ I , 146.] 

Π#ρ4σιτο(, Qui cibuej ap. aliquem sum i t : idem 
prope cum ipva&os, β· αννθοινος. Olim παράσιτοι 
dicubantur oi «ιτί την ieppv σίτον έϊλνγήν άίρούμe«a», 
ut J . Poll, et Ci t ies ap. Athen. (235.) docket, ubi e 
pspphisfljatje quodam i w e afferentur, Τά δέ έτιμήκια 
θνέτω ν iepevg perk mv παρασίτων, i t em ©iteiM τφ 
Άπαλλφνι tqv( Άχβ^^έων ναρααίτουα. E t e Clidemo, 
llapdfirM ψρίθησαν τφ 'Hp<t*it*. Fuenint igitur ira-
ράσι?οι Qui una cum sacerdoiibn» partem victimae 
in cibum capiebani : Htpatet et e quodam locq ibid, 
citato, Toiy δέ τνμέν τρίτον pipos eis τον ά-γάνα, 
τά be bl/o μέρη, re μέν (ίηφβν τφ lopeJ, τα δέ rois: var 
ρασίτ-ois, Sed e t rats εντιμότατα^ άρχιίς solebant 
σ υ γ κ α τ ο λ ^ ^ ^ ί ut ihid. Athen. testatur, 
et conftrmet locus Aristot. de Methonworum Rep., 
qui ibi citatur, fjapwrim rots μέν αρχανΛΐ ίύο καθ' 
esaprw -ήσαν, toJs δέ vfapApXQV ds, Qualis prope-
modum 11, P . (577») qwl. Uttctori eraipos b)V tfUkos 
« λ * f i v o f f j ^ s , ut qui familiiiri^uaclam coflsueAttiine ei 
conjunctus, ap. ipsum solebat capere cibw®. Poeteq 
autem 4ici coeperunt oi κόλακβι, Assenta^o-
res s. Adulatores, Qui ut ap. ditiores coenareet, eis 
as^eiUaba«tur: a Latini* quoque Parasjti dict i : e 
quibus, Cic. Parasitoriun asscniatio. Horat. Edaces 
p a r ^ t i . Idem etiaoi fem· gen. dicit Parasitae. De 
quo hominum genere eleganter Eupolis ap. Aihea, 
(236.) hel b' {in fore SC.) ejrei-Δάν κρτίξν πν ' άνδρα 
Ήλίθιοχ, πλοντρίντα δ', εύ-Θύ$ περί τοντον Αμι* Κάν τι 
τύχ/ι λέγων θ πλον-Ταξ, πάνν τοϋτ' έπαινώ. Καί κατα-
πλήττομαι, δοκών Ύοίσι λόγονζι χαίρκιν. Elr' erl δεί-
πνον ε ρχόμεσθ' "Αλλνδις &λλοα kn<*>v, Mica ν ea·' αλλό-
φυλο ν' ον Αεί χρρίεντα πνλλά Τόν κόλα* ευθέως λέ-
γειν, *Η φέρεται θΰραζε. Itidem ap. Terent. quidam 
alieui cibi causa dicit se consectari hominum genus, 
qui esse primos se omnium rerum vcduqt, se illis 
arridere, eos admirari : addens, Quicquid dieunt, 
laudo: id rursum si negaat, laudo id quoque. Negat 
quis? negp : a i t ? aio ; postremo impecavi egow&t 
mihi Omnia a^&eptari. Et rursum ap. Atheu. (23#.) 
Τών ευπόρων παρασίτους, TOVS Kohqwinetv δυναμένους 
Καί πάντ' Ιπ*μν<μν. Ibid. (237.) Alexis duo genera 
parasitornm fac i t : uauro, re κοιναν καϊ,κεκωμφ&ημέ-
vov, alterum Σατράπας παρασίτους και στρατηγούς επι-
φανείς : ii autem regum praepotentum parasiii suat, 
et a Coptico isto v o c ANTU* Σεμναπαράσιτςι, Graves 
parasiti, Adulatores qui superciliosa quadam gravi·. 
tate parasitica™ assentationem teguut. il Παράσσας, 
adject. Qui praeter panem comeditur, ad panem 
obsonii loco adhibetur, Lucian. (2,331.) Κ«ί ίχθνς 
ί ν πμράσιτος, uh> ϊχθνς π,αράσ<Μί significat atφρν s. 
πμρόφημα aut ταρρφίδα. [ " Moer. 322. et η,, Toup. 
| o d . ad Longiij. v. Chrysippus, Opiisc.. 1, 322. 
Phryn. Eel. 56. 206, Tjiom. M, 689, Bcuuck, ArU 
stoph, 2, 115, Jacobs,, Anth. 9 ,131 . Heyn, Horn. 7, 
375. 796." Schaef. Mss, J . PoU. 6, 34. Vide Σ ^ ω . ] 
ΠαρασίΓίκοί, Ad para situ m pjertjaeas, Athen, (240.) 
IJepi παρασιτικής τέχνηs, IIαρασίτιον dipitijf τό άρ«· 
χείον, εν ^ τάς ά^αρχβς ετ'θεσαν τοϋ Ιεροϋ σίτου t>i 
παράσιτοι, ut ap . Ath^Hf (231.) exp., nbi inter alia e 
Lege quadam, Eis τήν έπι&κευήν τοϋ παρασιτίου καί 
τής οικίας τής ΐςμα,ς. Intellige autem d e iis, q ui Ιερέων 
et βρτών παράαιται nominabantur. [ " Fabric. BibL 
G r . 1, 326." Schapf. Mss.] Hapwrew., Cibum ap. 
aliquem sumo, Sum παράσιτος. Athen. 1, c. Toifovs 
δέ παρασίτων έν τφ ένιαντόν. Solon aulem 
παρασιτεί ν vocabat το εν δημοσίφ σπείσθαι, teste 
Plut. Solone (24.) || Sum p a r a s i t e et assentator, 
Sector etadulor ventris causa, ut faciunt oi τρ&,πεζο-
λοίχοι, s. κοσσοτράπεζοι: sic enim vocari etiam soleut 
οϊ παράσιτοι κόλακες. Dipbilus ap. Athen. (247.) Ov 
bei παρασιτείν μντα δνσάρεσκον σφόδρα· Et paulo ante 
e Plat. Lachete, Καί ήμίν τά μειράκια παρασιτεί. 
Simili constr. ap. Athen. (591.)Παρ«5ίτ^δέ τi} Φpiivj 
ΓρνΧλί^ν. Latiui quoque Parasilari φ ς ι ω ΐ . Plaut. 

[Τ. i n . pp. 7 9 3 - 7 9 4 . ] 

A Quin para si tend» paverint ventree suos. [ " P l u t , 
Mor. 1, 878. ad Phalar. 268." Scbaef. Mss. * Παρ*. 
<ητ<α, Lucian. 2, 862.] τ 

" ΥΙολνσιτος, Frumento abundans, ' [J . PolL 6 , 34. 
Vide Titos. " Ad Diod. S. 2 ,327 . " Schsaf. Mss. Xen. 
Πόρ. 5, 3. " Etym. Μ . v. Βαθνλψος." Boiss. M»s.] 
" iloXwnria, Frumenli abundantia s. copia, Xen. 
" 'Ελλ. 5, (2, 12.) Παλυανθρωπία γεμήν δια rij* ναλ** 
" σιτίαν νπάρχβι." 

Σ®α»όσΐΓθί, pro Pemiria annonae laboarans, ηdti re, 
p e r i ; potest tamen dici periade u t ακάν.νδρβς ap, 
Athen. AT ΙτανοσιΠα, ih p re Annonae penuria,ap. 
X«o. legitur 'Ελλ. 4 , (&, 7·) qui el'an» citra compo-
sitionem dicit e*<ians σίτον: 5 , (4, 56.) ΠκέήκνΜ 
βπάνΐί σίτον. Isocr. dicit σιτοίχία. [ " Ad Diod. S> 
I ,S6 l . "Scha ; f . Ms».] 

^JmptTm, β, i], ideal cum όμόσtrot, Sim el cibum 
capieas, Conwctor, Qui eadera measa utitur com 
aliquo : A T T I C S Swires. ArUtepb. Σ Ψ . (557.) rati 
ζνσσίτοις αγοράζων, Emeus e i conwctoribe» t. 

β contubern&libus. Synonym«fa huic σνασιτος eet ai* 
ψοφάς, avvinutTqryt ·. quibws utitur Suid. in illo expo* 
nendo. [iE&ehie. 81» 3A. 45 . Athen. 270.] l*aai*iy 
ConvicUts, Sodalkas, CUM nimirum aliqui simul ci-
bam capiunt, J . Poll. 6, (34.) c . 7. [Aristoph. *Ε«λ. 
715. Jambl. V . P . 2 1 2 . ] Συσσίτιο», re, Cootuhernium, 
Sodalitium, Bud. ap . Arte tot. Poht . 7 ,12 . Έ«·βίέέ δει 
Τ» μεν πλήθος τών πολιτών ίν συσσίτιο* κατ<ιν€«εμίΙσθαι. 
Paulo post, I l p i w t καϊ τών ίερ&ων συσσίτια περί τή* 
χ&ν ίερώ# ρίκιώσμομάτνν εχε&ι τήν rafyr. Eraitt autem 
ejusmodi συσσ*rim in purytaneo. Erant et Laced, 
inst i tute a Lyvurga. Plut . Instit, Lacoe. ΙΙαρβψίλαξε 
δέ ώίΤί μηδέ οίκοι προδβιπνήσανταε έξβΤναι βαδίζει* 
έπϊ τά συσσίτια, πεπληρωμίνονζ ετέρων θεαμάτων $ 
νομάτων. Spartae baec συσσίτια apjxJlabantor φιδί-
τια, a pareo et frugali cibo, ut exist imatur: ut«e. ad 
unas ea/Sdcmque epulas convenientes cives, frugali ta-
te m addiscerent, quae in conviviis istis spectabator. 
[ " Athen. l . p. 9 . Casaub. p. 17- Toup . Opussfrl, 
360. ad Hecod. 31. Keen, ad Greg. Cor. 239. D»4. 

C S. 1, 338, SvavtTtovy Eur. Ion. 11&4." Sch«f, Ms». 
" Metanymice Σνσσίτιαν dicitur pre οΐ σΰσσιτο», 
Convive, Xnde ADJ. * Σvjtσιτικός, ut οίκος, Domus 
publico cojnviviio destinajta, Athen. 143." Sehw. Ms». 
"Ca l l im . 1. p . 472- Boeckh. in Plat . Mm. 79." 
Schaef. Mss.] Σνσσιτέω, Una cibum c a p » , Convwo, 
Convictor sum, Dem. 167(=40,1.) Εΰβουλος θάρρη-
κos κατηγορεί, συσσεσιτηκως, Qui sod»lis ejo» fuit, 
Bud. adders . Plat, pofruissepro Contuberaalem esse, 
iu Symp. Καϊ μετά ravna arpmreia ήμίν eis Tkribatav 
ίγένετο, και ewejM<οΰμβν άεί. yEscb. ρι<ο In contu-
bernjo esse, Or. vspi Πβραπ>ρ. p . 45. Idem Bud. haec 
LysUe (498·) Ο «re yap συσαιτήβας τούτφ οί/δεϊ» φανη-
σςται ονέέ «ύσκηνας γενόμενος, sie vertit, Neque enim 
invenietur quispiam qui eum sodahtate, qui contu-
bftrnio digoatus eib. Afistot, Polit. 6. dicit συσσιτείν 
μετ' αλλήλων. Affiertu« et pass, voce, Συσσιτβϋνται 
ή.λλή\(Ηί, ρκο In vice m convivaotur, non npnrinato 
Auctore. [ " Coray Theophr. 167. 215.321. Philostr. 
46, Boiss." Schaef. Mss. J . PolL 6, 34. Vide Σ»μ£. 

Ο * Σνσβίτησιχε, Plut . Lye. 12.] 'Αποσνσσιτέω>^Absum 
a sodalitia, Bud. e Plat, de LL. 261. Καθ'εκβ^τον» 
τους tottovs divai συσσίτια, εν ojs κοινή τήν δίαιταν troi-
ητέρν άπααιν ό δέ άνοσυσσιτήψ-ας, καν ήντιναονν ήμέ-
ραν »/ νύκτα άποκοιμφε'ις, όνεί&η έχέτω. [J . Poll. 6; 
34, Vide Xiros.] 

[* Φιλόσι,τας, Frumentario negotio quapstnm fa-
cieps, Xeo. GEc. 20, 27·. J . Poll. 6, 34, Vide Σίτος. 
Plato de Rep. 2. p. 475.] 

[* " Χιλιόσιτος, Const. Manass. Chron. p . π 8." 
Boiss. Mss. 

Σιτικοί, Frumentarius, ut νόμος, Frumentaria lex, 
C i c . : Plut, (C.) Graccho.(5.) de legibus qu® a Caiff 
ferebantur, Ό δέ, σιτικός, έπενωνίζων rois πένησι τήν 
άγοράκ. Item ap. Suid. Σίτος, πάς β σιτικός καρπός,, 
ο'υχ υ πυρός μόνον, ubi σιτικό ν κηρπόν vocat· τά σιτηρά, 
Frumeutacea, Quae frumenli nomine censentur. 
[ " Dionys. H. 3, 1374. 1678." Schaef. Mas.] 

Σσηρας, Frumentaceus. A Theophr. σιτηρά et 
cww&f dicuntur Quae frumenti nomine censen tur 'u t 
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Χαχανηρά, Quae olerum. Et Plut , Galba, Til σιϊήρά A 
{.-arfyeuypro Rem frumentariam detkiere, et anno-
nam remorari. Item τα σιτηρά μέτρα, Mensurae fru* 
nienti, fromentariee. Aristot. Eth. 5, 7· CH) yep 
πχχνταχοϋ 'tea τά οίνηρά καϊ drcrffpa μέτρα. Et σιτηρόν 
Αγγείay, Vas frumentarium, ut est eumera Horatiana j 
vel etiam,. Vas in quo pants aliive cibi reponuntur. 
[ "Casaub . ad Athen. 113. Aristoph. Fr . 271. ad 
Lucian. 2, 322." Schaef. Mss. Xenocr. Aquat. 41. 
Κνίδαι ε'ισϊ σιτψαϊ, Edibiles, si lectio vera.] 
. Σιτώδιρ, t. q. praeced. oirrjpos,. Athen. (p. 10.) Σι* 
rubes rt, Aliquid frumentacei, Theophr. de frugni® 
generibus, Τά μέν yap, σιτώδη, οlor πνροϊ, κριθαί· τά 
δέ, χεδροπά, ol ον κύαμοε, έρίβινθοϊ. Uiide Plin·. 
Frugum duo prima genera; frumenta, tat tritieum, 
hordeum ; etlegumina, ut faba, cicer. Ubi nota TO 
«κτώδ* cotttineri Sub frugibus : continere autem sub 
se tritieum et hordeum. Nota etiam, Plin. τα σιτώ&ή 
contineri sub frugibus : contra ere autem sub se tri-
tieum et hordeum. Nota efctann, Plin. TO SVR&HRT 
interpr. Frumenta, quemadrntidunv Suid. σιτηρόν, 
idem cum σιτώέβί significant, exp. ό tfirau [ " Ca-
saub. ad Athen. 28. 113." Schaif. Mss.] 

[* " Σίτινο*, Schol. Herawg. de Form. 2, 495. 
i tbet . AW. T . 2. p . 415." Boiss. Mss. " Geop. 2, 
23, 39. 3, 1. 4, 15.19, 1." Kali. Mss.] 

Σιτών, i , exp' Ager frumentarius. Signif. 
tamen fortassis etiam Locum ubi frumentum recon-
ditur, ut sunt grauaria, horrea: ai σποδόκαι. [Anna 
C. 2, 54. Lobeck. Phryn. 166. ad Plut. 8 , 7 8 . ] A t 
Σσώ, ovs, ή, ap. Syracusios> dieebatur Ceres, quasi 
Frumenti praeses : unde et a Stalio vocatur Frtagi-
fera Ceres ; a,'Virg. Alma Ceres. Athen. (109·) 
τϊμ Σιτβνϊ'καλσνμιένιρ Αήμητροζ:(4*16.) Eur. quoque 
σιτοφάροΜ 8eas vocat Cereyem et Proserpinam. 

2w«p«or, Granut», ut quidam' ap . Nic. MyrepsUm 
interpr . : inteliige autem de Pondeie qwod tritici 
granutn aequet. Nicandri vero Sehol. scribit, qua-
taor σιτάρια facere κεράτιον, to e. SiEqiiam. Ideot 
nonnuHi Graecum vocab. reiioere maluuf. Sed nota^ 
Ms. etiam Nicolai My.iepsi exemplar pro σιτάρνα 
passim HABERE Τάρια, omissa prima sylfefea σι. In 
Epigr. [fcuciUii 8Γ.} titulo in Citharoed. Eis βραχύ 
σνταρίον • κέρμα καϊ oivctplov,.Qb exigiiam tritici', < s>. 
panis, et vini pecuniary. [ " Herodian. Epimer. 124." 
Boiss». Mss.] -
: Σιτανίαε, o, SIVE Σιτάνιοε, vocatur πυρόε quidam, 

itidem a oJros, ut colligimus e Theophr. H. Pi; 8, 2. 
Τά be σιτηρά, ποΧν^ριζα,' πολλούς γάρ άνίησι βλα-
στούε' άπαράβλαστοι· δέ ούτοι, πλην ei τι γένοε πυρών 
τ.οιοντο ονεκαλονσι σιτανίαε καϊ ιφιθανίαε : sieut enim. 
ιφιθανίαι πυραϊ dicuntur a κριθή·,, forsan quoniamad' 
horde ace um genus vergunt, ita et σιτανία ι a σίτοε, 
quod similiores sint rois σιτηρβίί s. σιτώδεσι. Gal. 
Comm. 2 in Hippoer: περϊ"Αρθρων, sect. 41. scribit, 
optimos Hippocratis Enafratores σ ιτ ανίον s πνρούε 
existimare ab eo dictos τον» σήτεε: έσπαρμένονε, pre 
quo «Him Attici τήτεε dicunt, σ in r verso : ut signi-
ficet τουε έν τφ ίτε-ι τούτφ, του,τέστι κατά το ίαρ, έσπαρ-
μένονε,: et qui διμηνιαίοι ae τεσσαρακονθήμεροι nomi-
nari solent. Ac suo tempore etiam in Co et Graecia 
Asiatica σιτάνιον πνρον dictum fuisse Certum quod-
dam tritici genus, quod vere ineunte sereretur, et 
pauci» oranino furfuribus praeditum esset, sed e quo 
pasta fieret valde lenta etgkitinosa. Qurbuscum cf. 
quae Theophr. scribit 8, 4 , ubi inter alia et ipse dicit 
τον τρίμηνον πνρον πίτυρθν οίκ εχειν πολύ. Idem 
tamen Gal . 1. c„ quasi parumcertus quosnam Hip-
pocr. vocet σπανίουs πυρούεji. Fortasse, inquit, sic 
Omne genus tritici vocat, quod densum est, quod-
que subactum, tenax lentumque evadit. Doctiisittii 
viii censent sitanium tritieum idem esse cum trime-
stri, quod nimirum vere seritur, et macrum ac triste, 
hordei similitudine^ provenU, nnliis aristis vallatum, 
etomninoad sementem ineptum. ^Estivum nonnul' 
lie -in 11. vocatur, ad differentiam hyberni s. autu-
mnalis, Solet enim verno tempore seri, cum auta-
mnale inundationibus aliave injuria laeium annonae 
car i ta tm minatur. Diosc. certe 2, 107. de tritici 
ganeribus, Mcra δέ τοΰτονε, inquit, oi τριμηνιαίοι, λε-

γόμενοι δέ υπό τινών &ir&Vioi. Itidemque Plin. 22, 
25. Sitaitius paffis, h. e. e trimestri trilico. Rursum 
sp . Diosc. L e. legiti>r non solum τό τών σιτανίων 
ntVfi&v άλενρον, Sed etiam σιτάνιον αλευρον : ut com 
ait, Ό ίκ τών &ttai>ldv άλεύρων dpros, quem Plin. 
Sitan'ruffr partem appellat. Itidemque 4, 69· Μιγεϊ-
σα σιτανίφ άλεύρφ: quod σιτάνιον άλευρον Hippocr. 
de Artie, σιτάηον SkrfroV vocat, 'Αρίστη μέντοι 
hftpefah τφ αλήιΤφ Τφ σιτανίφ, τφ πλντφ, γλί&χρφ, 
π·έφνρημ4νγΐ όλίγφ, κ&τάπλάσ&ειν τά τοιαύτα. Me-
sp»K etiam getm» (iuoddarii σιτάνιον nominari, alio 
nomine επψηλϊ! dictum, idem Diosc. testatur, l , 
171. et Gal. Lex. Hippocr. [ " hrarias, ΣίΓανιοϊ, 
ToHp; Emendd. 2, ό6θ." Schaef. Mis. Schol. 
Theocr. 9, 21. Selmeid. ad Theophr. p . 649·] 
Porro not^ndttm est, sequendo etymum rllud, quod 
tftt&vlovs itvpovf a σήτεε derivat, esse SCR. Σητάνιοε, 
quemarfmodom et ih Lex. meo vet. scribitur per η,. 
iwcnon in pewelt. per et. Ac dicuntur ibi σητάνειοι 
πνρώ d«WTfniftati ab ADV. Σήτεε, lonicae dialecto 

Β peculiari: pro quo DORICE Σατα, [Hes. Τήτέ*· εν 
tfifoe τφ έτ6ι' dl δέ Δωρΐεΐε σάτέε ψάσιν' όθεν σατανί-
ουε πυρονε τονε μή τελεσφορονντάε, άλλά προ ώραε θερι-
cb^rsvs , ] A T T I C E T^res, ut τείτλον pro σεϋτλοί'. (Ε 
qWo SarreSy Hoc an no, DERIV. lanvos, Horn us, Hor-
n®ti«tis>, Qui; hupis anni e s t : Horat. Fruge horna 
ptecare DECI^, Cic. Friiin^ntiiim hornotinum. A T T I C E 

pro eodl) Itaque άιτάρείοΰε xvpovs dici TOVS 

fteteionr. Sed additur ibid, alia exp. : sc. σιτάνειον 
expbn«ns τόν καθόήίόν? quefnadmodum Hes. quoque 
annotaf, e^raMote ιτύάούϊvocari rovr καθαρούε. Quam 
exp. qui sequtMitftr, noc σητάνιοε, s. σητάνειοε, a σήθω 
derivant: onde et ap. Strid. legifur, Σητάνειοε άρτοε, 
έκ τοΰ σήθω ro κο&κιΗ£!ω : [sic etianr Etym. Μ., Cy-
riHus, et E«ft1f. aid Otf. ί ϊ . p . 1792.] quod etyrtium 
miniis consentaiieum videtUT : ei probabilius illud, 
quod a σήν& deiivat, praesertim cum illud doctiores 
Hippocratis En&rratorts sequatrtur, atque adeo ipse 
GaL Lex. Hipjioer., (558.); ubi σητανίφ exp. τφ εκ τοΰ 
ένεοτηκότοϊ. 'irovs πνρφ, i. e. τω κατά τό ίαρ έσπαρμένω. 

c Afflwwwt tamen idemGal. alteram q-uoqUe exp., cum 
σητανώδει exponeadum judicat vel έκ σητανίων πν-
pSv, vel διασεσησμένων Και λεπτών άλεύρων, i. e. Καθα-
ρών. Ubi etiam ΝΟΤΑ Σητανώδηε, SIVE Σιτανώδηε : 
utraqtie erlim scriptura reperitur, sicut σητάνιοε et 
σιτάνιοε. Sunt et Σητάνια κρόμμνα ap. Theophr. H . 
PL 7, 4. quae Plin. 19; 6. Setahia appelfat. [ " lares·, 
Koen. ad Greg; Cdr. 109(^=236.) Σήτεε, ad Mcer. 
362. T^res, ibid. Alcjphr. 340; Aristoph. Fr. 229-
adfLuciart; % 318. Σάτινοε, Purus, v. c. πνρόε, Toup. 
in SchoL Theocr. 217. Τητινοβ, ad' Lucian. 1. c. Ση-
Twvetor, Towp. I. c. Jaeobs. Anim. 294." Schaef. 
Mss. Phot. J>. Poll. 6, 73. Athen. 8 1 . . ^ λ α . Τητινοι 
πνροι,. oi τετράμηνοι, ovS'"Ιωνεε σιτανείουε καλονσι. 
* Σήτειοε, Hesychio νέος, a Σήτεε, Dorice Σάτεε. 
Vide omnino Schn. Lex. Suppl.] 

Σιτίον, τό, sing, nnmero usurpatum non reperi; at 
PLiiR. Σιτία usitatisSimum est pro Cibi, quomodo et 
σίτη. Aristot. Eth. 2, 2. Όμοίωε δέ και τάποτά κάι τά 
σιτία πλείω και έλάττώ γινόμενα φθείρει τήν νγίειαν' 
τά δέ σύμμετρά, καϊ ποιεί καϊ ανζει καϊ σώζει. Xen. Κ. 
Π . 4, (2, 19·) Tow μάλα έσπονδασμένοιε σιτίοιε και 
ποτοίε χρήνθαι. Et ap. Plut. σιτία προσάγεύθαί, pro 
eo quod Xen. σίτα προσφέρεσθαι, Capere s. Sumere 
cibum. Et σιτία σιτείσθαι τά φαυλότατα, Cibis vesci 
vilissimis. Contra ap. Lucian. (3, 220.) Άποσχόμε-
vos σιτίων, Abstinens a cibis. Et Xen. A . (5, 8.) 
ΈλαΓΓΟυί τών σιτίων γίνεσθαι, Vinci a cibis, i. e. 
Nimio pastu impleri, Cic. Immoderato tumefacta 
pastu. Σιτία dicuntur etiam Quae mrlitibus in cibum 
dantur, Annona, Commeatus. Athen. 4>."Ωσπέρ δέ oi 
μισθοφόροι έν τί; Έλλάέί μισθόν άργύριον λαμβάνονσιν, 
οντοι τά σιτία παρά τον βασίλέωε είε νπόλογον νπολαμ-
βάνονσί, Sic isti a rege accipiunt victum, Bud . ; vel 
etiam Cibaria. Sic Thuc . Λαβόντεε τριών ήμερων 
σιτία, Aesnmtis trium dierum cibariis. Hes. quoque 
exp. βρώμα, σιτηρέσιον. [ " Ad Xen. Mem. 2, 1, 24. 
3, 8, 2. 4, 2, 17· Fischer. Ind. Palaeph. v. "Ασιτοε, 
Pierson. ad Mcer. p . 18. Kiessl. ad Jambl. Pr. 177. 
(V. P. 34'6.) Τ ά o.t ad Diod. S. 2, 346. Heyn. Horn. 
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7, 59·" Schaef. Mss. Vide ΣΤτοί.] 
Έπισίτια, τά, Cibaria, Commeatus; interdum Via-

tica. Suid. exp. τά είε τροφήν και το σιτείσθαι διδό-
μενα: eaque interdum σιτίον nominari. UNDE 'Επι-
αιτιάζω, quod exp. Viaticum sumo, Viaticor, ut 
Plaut., quo sensu εφοδιάζομαι quoque dicitur et έπι-
σιτίζομαι. [ " Ad Charit. 272." Schaef. Mss.] AT 
VERO Έπιαίτιοε idem est cum έπίαιτος: sicut enim 
Suid. έπiaiTos exp. ό τροφής χάριν εργαζόμενοι, ita 
Hes. 'Επισίτιοι itidem, ό τροφής χάριν εργαζόμενοι. 
Athenaeo (246.) επισίτιοι sunt οι έπι τροφαίς υπουρ-
γονντες, Qui victus parandi gratiaalicui subserviunt: 
iidem propemodum qui παράσιτοι, ut Athen. 1. c . 
accipi tradit a Timocle, των έπισιτίων Τ όντων τινάε 
οϊδειπνονσι—Τάλλώ-ρια. Ibid, e Plat , de Rep. 4, (1.) 
Καί ταύτα επισίτιοι, και ονδε μισθόν πρόε rois σιτίοιε, 
ύσπερ ο'ι άλλοι, λαβόντες. In hoc autem Eubuli loco, 
ΈθέΧει δ' άνευ μισθού παρ' αίιτοίε καταμένειν Έπιαιτί-
ois, arbitror leg. esse aut 'Επισίτιος, aut disjunctim 
Έ τ ι σιτίοις. Ibid, e Pherecr. Σν δ' ουδέ θάσσον Σμι-
κνθίων επισιτιεί. UBI 'Επισιτίζεσθαι videtur accipi 
pro παρασιτεϊν. [" 'Επισίτιοι, Aristoph. Fr. Z6l. ad 
Timaei Lex. 212." Schaef. Mss.] 

Σιτέω, Nutrio, Pasco : unde ap. Hes. Σιτήσαι, 
θρέψας. Verum pass. Σιτέομαι, frequentior in usu est, 
significans Cibum capio, Comedo, Vescor: neutralem 
potius quam passivam signif. habens: licet Cic. pas-
sive accepisse videatur, quippe qui haec Plat. (Apo-
log. 26.) 'iis τόν τοιούτον άνδρα έν ΐίρυτανείω σιτεί-
σθαι, sic verterit, Ut ei victus quotidianus in Pry-, 
taneo quotidiepraeberetur. Neutralem potius inquam 
signif. habens: unde et Hes. ac Suid. σιτούμενοε exp. 
έσθίων: ut Aristot. de Mundo, Eis τό πρυτανείονβα-
δίζει σιτησόμενος, In Prytaneum it ut publico victu 
epuletur. ; Interdum accusative, jungitur, et tunc 
activam signif. habet. Xen. (Άπ . 1, 6, 2.) Σιτία δέ 
σιτί] και ποτά πίνεις τά φαυλότατα, Vilissimis vesceris 
cibis. Aristoph. Πλ . (543.) σιτείσθαι άντϊ άρτων 
Μαλάχης πτόρθους, Malvae scapis loco panis vesci. 
Sic Theocr. Idyll, αιτούμαι άρτον. Improprie autem 
Aristoph. N . (491·) κυνηδόν τήν σοφίαν σιτήσομαι, 
Doctrinam canino ritu vorabo. [ " Ad Mcer. 360. 
Toup.Emendd. 1 ,183. Thom. M. 795. 859. Brunck. 
Aristoph. 3, 19. Kuster. 108. De constr., Kiessl. ad 
Jambl. V. P . 125. Σιτέομαι ελπίδας, Valck. Phcen. 
p . 148.: τά δημόσια, ad Mcer. 322." Schaef. Mss.] 

FREQUENTATIV. Σιτέσκομαι, Cibum capio, Edo, 
Esito, Od. Ω. (208.) Έν τω σιτέσκοντο και. ϊζανον ήδέ 
'ίανον Αμώες άναγκαίοι. 

Σίτησιε, ή, Jus epulandi s. cibum capiendi, Victus, 
Timocl. ap. Athen. (237.) de parasitis, Γέρα γάρ αν-
τοίε ταύτά τοίε 'Ολύμπια Νικωσι δίδοται χρηστότητοε 
ε'ίνεκα, Σίτησιι, Lucian. (1, 188.) 'Εφ' οίε ίγωγε. τής 
ev πρυτανείω αιτήσεως έτιμησάμην άν έμαντόν, Dignum 
me ducerein qui in Prytaneo alerer, cibum caperem. 
Itidem Socrates ap. Plat, in sua Apol. (26.) se τιμάται 
τήε έν Ώρντανείω σιτήσεωε, ait sese meruisse ut ei 
victus quotidianus in Prytaneo publice praeberetur, 
p . 118. mei Lex. Cic.: Aristoph. B. (764.) σίτησιν 
ey Ώρντανείω λαμβάνειν. Suid. αιτήσεων exp. τρο-
φών, δαπανών. [ " Toup. Opusc. 1, 93. Bergler. ad 
Alciphr. 127. Thom. M. 762." Schaef. Mss. J . Poll. 
6, 34. Vide Σίτος. * Σιτητόε, i. q. σιτικός, Schneidero 
susp.] 

[* Ένσιτέω, Pasco, LXX. Job. 40, 25. * 'Επιαι-
τέω, ibid. sec. Compl. : J . Poll. 6, 34. Vide Σίτος. 
" Synes. de Regno p. 17." Kail. Mss. " Έπισιτοΰ-
μαι, Thom. Μ. 795. *'Επισίτησιε, Diod. S. 2, 459·" 
Schaef. Mss.] Κατασιτέομαι, Comedo, Vescor, [He-
rod. 1, 215. 3, 38. Diod. S. 3. p. 119. * " Mcra-
σιτέομαι, Thom. M. 795." Scbaef. Mss. 

Σιτενω, Alo, s. potius Pinguefacio frugibus, Sagino, 
Plut . Symp. 4. "Οσα δέ σιτενονσι καθείρξαντεε, Quae 
includentes saginant etaltil iareddunt, [ "Mcer . 332. 
et n., Thom. M. 714. 794. Σιτεύομαι, Valck. ad . 
Theocr. x. Id. p. 128. * Σιτευέσκω, " Herod. 7, 
119." Elberling. Mss. *Σιτεία, ή *Σίτευσιε, Gl. Sa-
gina, Coclio. * " Σιτενσιμον, Jacobs. Anth. 10, 209." 
Schaef. Mss. * Σιτεντήε, Gl.: Far tor : Σ. βοών Sagi-
nator. Plut. 9, 7. * Σιτεύταρis, Gl, Altor·] Σιτευτός, 
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A Frugibus pinguefactus, Saginatus, etiam Altilis; 
Apud Athen. 14. σιτεντάε ορνιθαε : 9. (p. 384.) Χί}-
ναε καί μόσχονε σιτευτουε. Xen. (Κ. Ά . 5, 4, 18.) 
dicit etiam παίδαε σιτευτούς. Idem signif. αιτιατός. 
[ " T h o m . Μ. 714. 794· T o u p . ad Longin. 370: 
Herodian. Philet. 473. et n., ad Diod. S. 1, 82." 
Schaef. Mss. Valck. Schol. in Ν . Τ . 1,229- * Προ«-
τεύομαι, Geop. 5, 3, 1.] ' 

Σιτίζω, i. q. σιτέω, i . e . Cibum praebeo, Alo: unde 
ap. Hes. Σιτίζοντος, σίτον παρέχοντος, qui σίτιζειν 
exp. etiam ψωμίζειν. Isocr. ad Dem. Tots τάς άλ-
λοτρίας κύνας σιτίζονσι, Xen. Σ. (4, 9·) Tovs άλεκτρώ-
ναε σκόροδα σιτίσαντεε. [ " Moer. 360. et ί)., ad Lu-
cian. 1, 331. Valck. Diatr. 280. Thom. M. 714. 
794. Wakef. S. Cr. 4, 106." Schaef. Mss. Theocr. 4, 
16. "Dionys . H. in Isaeo ap. Reisk. Oratt. Gr . 7, 
307. (σεσίτισται.)" Seager. Mss.] Σιτισμόι, ET Σίτι-
σις, Actio ipsa cibumpraebendi, s.alendi. Notandum 
vero alicubi perperam SCRIBI σιτησμός pro σιτισμος; 
[ut ap. Schol. Nicandri Ά . 423.] alicubi vicissim σίτι· 

Β αις pro αίτησις, ut ap. Xen. A . (5, 7 σ ί τ ι σ ι ς pro ή 
ίΐ,ω σίτησιε, Extra domum in publico convivio cibum 
capere, ut Spartae fiebat in σνσσιτίοις s. φιδιτίοις. 
["•Σίτισις, Toup. Opusc. J, 93. Sic leg. in Arguni. 
Aristoph. ι\ππ." Schaef. Mss. Schol. Aristoph. Θ. 
957. * " Σίτισμα, Poetaster cum Wernsdorfii Phile 
p . 42. v. 227. Theod. Prodr . Not. Mss. T . 8. P. 2. 
p . 214. v. 12." Boiss. Mss. * Σιτιστής, Gl. Fartor, 
Phile Carm. 5, 96. p. 142. Wernsd. * Σιτιστήρ, unde 
* Σιτιστήρως, e quo * Σιτισπ'ιριον, τό, Gl . Saginarium.] 
Σιτιστόε, i. q. σιτεντόι, i. e. Altilis, Saginatus, Matth. 
22, (4.) Οΐ ταΰροί μου και τά σιτιστά τεθνμένα. Quo 
sensu, Luc. 15, (23.) Έζενίγκαντεε τόν μόσχον τόν 
σιτεντόν. [Valck. SchoL in Ν. Τ . 1, 229· " Herodian. 
Philet. 473. et n., Thom. M. 794." Schaef. Mss.] ' 

'Επισιτίζω, Cibaria praebeo. Pass, autem 'Επισιτίζο-
μαι, Cibaria sumo. Thuc. 6, (94.) p . 229- 'Εκείθεν δέ: 
έπισιτισάμενοι πάση στρατίφ, ubi Schol. εφόδια λαβόν·** 
τεε. E t 8, (95.) ρ . 293. cum accus. Έ κ τής άγορα» 
άριστον έπισιτιζόμενοι, ubi Schol. iterum λαμβάνοντες** 

c exp. [ " Boiss. Philostr. 306. Thom. M. 795. ad Lu-
cian. 2, 36. ad Xen. Eph. 169. ad Charit. 272-
Abresch. Lectt. Aristaen. p. 12." Schaef. Mss. Phi-
lostr. V. A. 6, 15. Xen. Κ. Ά . 1, 5, 4. 3, 4, 10. 7, 
I , 5. Strabo 3. p. 251. Herod. 7, 176. 9, 50. Plut . 
6, 293. 485. 8, 831. * 'Επισίτισμα, Polyaen. 3, 10, 
I I . ] 'Επισιτισμός, Commeatus, Cibaria, Dem. (280.) 

"Είχοντεε επισιτισμόν ήμερών τετταράκοντα, Xen. Έ λ λ . 
3, (2, 19·) Έγίνετο αντη ή στρατεία ΰσπερ επισιτισμός 
ττ/ ΐίελοποννήσω, Fuit ilia expeditio pro commeatus 
copia Peloponnesiacis. Et Herodian. 6, (7, 3.) Ύών 
επισιτισμών αίτοίε τοσούτων όντων, Cum tantum habe-
rent commeatum, vel etiam Viaticum, Viae auxilium, 
έφόδίον. Hes. έπισιτισμόν exp. * εφοδιασμό v. [ " Ad 
Diod. S. 1,652. ad Charit. 272." Schaef. Mss. " Via-
ticum, Athan. 1, 661." Kail. Mss. P lu t . 7, 297·] 
Apud Suid. legitur ETIAM Έπισίτισις, quod eandem' 
cum επισιτισμοί signif. habere videtur. " Προσεπι-
" σιτίσασθαι, Rem frumentariam adaugere, Polyb.' 
" (1» 29, 1.) Ot 'Ρωμαίοι προσεπισιτισάμενοι, Re fru-

n " mentaria adaucta." 

" ΣΙΤΤΗ, Avis quaedam. Secundum quosdam Ea' 
" est, quae alio nomine δρνοκολάπτηε, Hes . : Gaza ap. 
" Aristot. Sitta vertit, Graecum nomen servans." 
[ " Callim. 1. p. 507·" Schaef. Mss.] "Σίππη, ap. 
" Aristot. H. A. 9, 16. corruptelegi existimatur pro 
" σίττη, s. potius σίττα." [Vide Schneid. p . 114. 
* " Σίτταριε, Avis quaedam, Lex. Ms." Wakef. MSs.]' 

" ΣΙΦίϊΝ, (ωνος,ό,) Tubus et canalis, ut in salien-' 
" tibus. Latine etiam Siphon et Siphunculus. Item 
" Σίφων, Instrumentum e quo emittitur aqua in in-' 
" cendiis, ex Hes." [Hero Spirit. 180.] " Ad hujus 
" autem similitudinem fiebat καθετήρ, Medicorum 
" ins t rumentum: unde σίφων pro καθετήρ ponitur a 
" Paulo, 6, 59. ubi corrupte scriptum συμφώνων." 

Meminit et Gal. Meth. 5. Haec e VV. LL. ubi et^ 
" ista, adduntur, Σίφων, ο διαβήτης, de quo supra. 
" Item, Instrumentum quo utuntur in deplendis do-
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" liis, cum vinum diffunditur: quod Latini Trans-
u vasare dicunt,· i. e. μεταγγίζειν. Alex. Aphr. 
" Probl. 2. Τον σίφωνα έκμυζοϋντε?, έλκομεν τόν ο}· 

νον, Vinum per fistulam exugendo attrahimus. 
" Σίφων est et Vas quo continetur tritieum. Item, 
" Vermis similis formicse; et Culex Meleagro, in 
" Epigr. Denique Σίφων dictus est et Homo impurus 
" ac libidinosus. Vide de Σίφωνεs et T . 2, c. 928. 
" obiter." [ " Toup. Opusc. 2, 176. Voss Myth. Br. 
1. p. 238. Musgr. Cycl. 438. ad Lucian. 1. p. xxxv. 
Jacobs. Anth. 6, 106'." Scbaef. Mss. " Fistula clavis, 
iEneas Comm. Poliorc. c. 18." Seager. Mss. Scliol. 
Arat. D. 785. Schn. Ind. Eel. Phys. p. 353. " M-
gilops, Diosc. N. 472." Boiss. Mss. Σίφων, Gl. ή 
καλάμη τον άγριου καλάμου, A vena, Cicuta.] " Σ ι φώ· 
" νιον, Herba, quae et βρώμοε dicitur, i. e. Avena, 
" VV. LL. e Diosc. 4, (140.) 230." [" Notha 472." 
Boiss. Mss. Hesychio eadem significat quae σίφων.] 
" ΣιφωνίΖειν ap. J . Poll. (6, 19.) ex Aristoph. proprie 
" de liquidis pr&Elicere, Extrahere. Aristoph. tamen 
" dixit σιφωνίΖομεν τον σίτον, VV. LL."' [ " Θ. 557. 
στλεγγίδαε λαβοϋσαι "Έπειτα σιφωνίί,ομεν τον οίνον, 
(vulgo σίτον,) Tanqudm per siphonem attrahimus. 
Quomodo strigil hunc usum praebere posset, qui 
scire velint, adeant Brunckii notaro." Seager. Mss.] 
^'Εικσιφωνίίω; Siphone elicio s. extraho, evacuo, 
" Job. 5; (5.) Έκσιφωνισθείη ανΤων ή ίσχυε, quod 
" Suid. et Hes. exp. έκκενωθείη, expvfj, διασκορπι-
"•σΟείη." 

ΣΙΩΠΑΩ; Sileo, Taceo, i. q. σιγάω, Plut. Ώ παΐ, 
ίηώπα' πολλ' έχ ή σιγή καλά. Idem, έν τινι πότψ σιω-
πών : • pro quo alibi, παρά πότον σιωπών, inter scyphos 
tacens. Idem de Exilio, To άγεννέε. πανταχού τήν 
φωνήν εμφράττει, τήν γλωσσαν αποστρέφει, Ιϊγχει, σιω-
πών ποιεί. Itidem Lucian. (1, 562.) Τών λόγων πλε-
κτάναε, ah συμποδίζω tovs προσομιλοΰνταε, και άπο-
φράττω και σιώπφν ποιώ, φιμόν άτεχνώε αυτοίs περιτιθεϊε, 
Facio ut conticescant s. obticescant et obmutescant. 
Interdum ei opp. βοάω, λέγω, λαλώ, aut simile quid. 
Dem. (252.) Σιωπώ μέν λαβών, βοώ δ' άναλώσαε, 
Plut. de Aud. Poem. Οΐ θεώμενοι βοώσιν, 6 be πλη-
γείς σιωπή., Plut. de Loquac. Τοϋ μέν λέγειν, άνθρώ-
7T0VS, τον δέ σιωπρν, θεονε διδασκάλονε έχομεν. Apud 
eund. Simonides τήν μέν ζωγραφίαν, ποίησιν σιωπώ-
σαν προσαγορεύει, τήν δέ ποίησιν, ίωγραφίαν λαλούσαν. 
Apud Athen. vero dicit, Ζωγραφίαν μέν είναι φθεγ-
γομένην, τήν ποίησιν' ποίησιν δέ σιγώσαν, τήν ζωγρα-
φίαν. Unde in Rhet. ad Herenn. Si poema, loquens pi-
etura est, pictura taciturn poema esse debet. Sicut 
vero Xen. dicit, (Κ. Π. 5, 5, 8.) Πρόϊ ταύτα έσίγα, ita 
Idem> Σιωπώ πρόε τούτο. Accusatiνο etiam j ungitur, et 
tunc non solum Taceo reddi potest, sed etiam Reti-
eeo, Silentio praetereo. Od. P . (513.) Εΐ γάρ τοι βα-
σίλεια σιωπήσειαν 'Αχαιοί Οι' ογε μνθείται. Sic Dem. 
Olynth. 3. Τά μέν άλλα σιωπώ, πόλλ' άν 'έχων ειπείν. 
Et pass, aliquid dicitur σ(ωπάσθαι. Item Rhetores et 
Gram m. dicunt aliquid κατίι το σιωπώμενον τετάχθαι, 
Schol. Thuc. p. 90. Media autem vox activam signif. 
habet, Lucian. (1, 196.) Κάγώ σιωπήσομαι, Et ego si-
lebo: ut Aristoph. dicit σιγήσομαι. [ " Zeun. ad Xen. 
Κ. Π. 437. Markl. Suppl. 669. Cum dat., Dawes. 
M. Cr. 78. 80. Brunck. ad (Ed. C. 860. Aristoph. 
1, 39. 204. (B. 1134.) Έπ' άργυρίω σιωπών, Toup. 
Opusc. 2, 63. Fut., Kuster. V. M. 143. Aristoph. 

"Opv. 225. Eip. 309. Lucian. 1, 773. 3, 22. De-
mosth. 1126, 26. iEschin. 680. Έρώ καϊ ob σιωπήσο-
μαι, ad Herod. 206. Fignra κατά το σιωπώμενον, 
Wolf. Proll. 208. Heyn. Horn. 7. 787- bis, 8, I17." 
Schaef. Mss. De fut. , Schaef, ad Longum 415, 
"•Σιώπησιε, Schleusn. Lex. V. T . " Athan. 1 ,511. 
* Σιωπητέοε, Andr. Cr. 157." Kail. Mss. Lucian. 2, 
8. 35.] 

[*' Αντισιωπάω, Alternis sileo, ut et alius loqui pos-
sit, Aristoph. A . 527. " Kuster. p . 238. Cattier. 
Gazoph. 67." Schaef. Mss.] 

'Αποσιωπάω, Taceo, Isocr. Panalh. Θρασέωε μέν 
ούδέ προε ev άντείπε τών είρημένων, ούδ' αυ παντάπα-
σιν άπεσιώπησε. Est etiam Relicesco, Conticesco, 
sc. in medio sermone. Plut. Alcib. (10.) Καί μεταξύ 

Α λέγων άπεσιώπα καϊ διέλειπε, λέξεως διαφυγούσηε αν-
τόν, άνάλαμβάνων καϊ διασκοπούμενοε. Ponitur autem 
absolute in his 11. Interdum vero accus. habe t : 
sicut Taceo et Reticeo ap. Latinos. Athen. 13. "Οθεν 
καϊ TOVS τήε κωμωδίας ποιητάε άποσιωπήσαι τοντο, πολ-
λάκιε τον Σωκράτουε μνημονεύοντας. 'Αποσιώπησα, 
Reticentia, Cum quis in medio sermone reticescit. 
Qua in signif. άποσιωπφν a Plut. Alcib. positum 
modo protul i : Alex. (52.) 'Esret δέ τήν τε νύκτα κα-
κώε κλαίων διήνεγκεν καϊ τήν έπιονσαν ήμέραν, ήδη τφ 
βο$ν καϊ θρηνείν άπειρηκώε, άνανδοε εκείτο, βαρείς 
αναφέρων στεναγμούε, δείσαντεε οι φίλοι τήν άποσιώ-
πησιν, είσήλθον βίφ. || Άποσιώπησιε, Figura est ap. 
Rhetores: qua non solum Oratores, sed et Poetae 
utuntur. A Cic. vocatur Reticentia, a Celso Obti-
centia, a nonnullis Interruptio, inquit Fabius. Qui-
dam praeterea Praecisionem interpreted sunt. Ex 
his autem interpretationibus duae primae, quae sunt 
ad verbum, maxime placent. Macrobius ut usum 
hujus figurae bene declarasse, ita earn male inter-

B pretatus esse mihi videtur; nam de exclamatione 
locutus, subjungit, Contraria huic figurae άποσιώ-
πησιε, quod est Taciturnitas. Nam ut illic al iqua 
exclanvando dicimus, ita sic aliqua tacendo subduci-
mus, quae tamen intelligere possit auditor. Hoc 
autem praecipue irascentibus convenit: ut Neptunus, 
Quos ego, sed motos praestat componere fluctus. 
Hactenus Macrobius. Fabius ait άποσιώπησιν osten-
dere affectus vel irae, vel solicitudinis et quasi reli-
gionis. [ " Demetr. Eloc. 264. Tiber. Rhet. 10. 
Alexander περϊ Σχημ. 579. ita definit : Άόγοε <έπι-
τείνων τό παρασιωπώμενον, η παραλείπωντό γινωσκό-
μενον, ή σιωπών τό αίσχρόν. Quomodo a παραλείψει 
differat, exp. Greg, ad Hermog. c. 7. in Reisk. Oratt . 
Gr . T ; 8. Quintil. 9, 2, 54. Latini Reticentiam, 
Obticentiam, Interruptionem vocant. Macrobius 
Sat. 4, 6. Taciturnitatem. Quiutilianus porro 9, 3, 
60. subtiliter άποσιώπησιν distinguit ab aliis formis, 
quibus verba quaedam decenter pudoris gratia sub-
trahuntur, ut in loco Virgilii Eel. 3, 8. Novimus et 

c qui tee tc . 'Nam ilia quid taceat, incertum est, aut 
certe longiore sermone explicandum : hie nnum ver-
bum, et manifestum quidem, desideratur: quae si 
aposiopesis est, nihil, in quo deest aliquid, non idem 
appellabitur. Ne ego illud quidem aposiopesin sem-
per voco, in quo res quaecunque relinquitur intel-
l igenda. '" Ernesti Lex. Techn. Gr. Rhet. " Clark, 
ad II. A. 135. 340. Brunck. Antig. 567· Aristoph, 
1, 256. Τ. H. ad Plutum p. 133." Scbeef. Mss.] 

Αιασιωπάω, Silentium teneo, Conticesco, Obticesco, 
[ " a d Charit. 381. Wakef. Ion. 1588." Schaef. Mss. 
Xen. Mem. 3, J 6, 4. 4, 2, 10. Eur. Hel. 1567·] 

[* Έκσιωπάομαι, Silentio tego, Polyb. 2 8 , 4 , 1 3 . 
Arrian. 6, 4, 9.] 

[* " Έπισιωπέω, (sic,)Sozom. Hist. Eccl. 2. p. 65." 
Bast. Mss. in Ind. Scap. Oxon.] 

Κατασιωπάω, Conticesco, Lucian. 'Επικρατεί γάρ ή 
μεγαλοφωνία, καϊ καταπιωπψ τό ήττον. Bud. transi-
tivam quoque ei signif. tribuit, accipiens pro Kara -
σιγάζω, i. e. Silentium indico, impero, Ut faveatur 

D linguis impero : quod officium erat sacrorum praeco-
num, qui ΐεροκήρνκεε dicebantur. Transitive, in-
quam, accipit in Xen. Έ λ λ . 2, (4, 13.) Κλεώκριτοε δέ 
ό τών μυστών κήρυξ, μάλα έμφωνοε ών, κατασιωπησά-
μενοί έλεξε. Sic Cic. Rebusque divinis, quae publice 
fierent, ut faverent linguis, imperabatur. Activa 
voce in transitiva signif. usi sunt LXX. Neem. 8, 
(11.) Of Αενίται κατεσιώπων πάντα τόν λαόν, λέγον-
τες, Σιωπάτε. [ " Wyttenb. Select. 412. Diod. S. 2, 
520." Schaef, Mss. Κατασιωπήσασθαι τόν θόρνβον, 
Sedare tumultum, Polyb. 18, 2 9 , 9 · * " Karaotw-
πητέον, Isocr. 252." Wakef. Mss.] 

Παρασ«ω7Γάω, Reticeo, Silentio praetereo, Philo 
V. M. 3. de veste sumtni pontificis, "Ov δ' έχει λσγον, 
oh παρασιωπητέον, Silentio praetermittendum non est. 
At ex 1 Reg. (7, 8.) affertur, Μ?} παρασιωπήσψ άψ' 
ημών τον βοφν Σαμουήλ προε Κνριον τόν θεόν σον, pro, 
Samuel ne cesses pro nobis clamare ad dominum 
Deum tuum. Hes. παρασιωπών, μακροθυμών. [Vide 
Άποσιώπησιε. * ΥίαρασεσΜπημένως, Orig. 2, 582, 
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* ΪΙαρασιωπητέον, Basil. 3> 619,] ΐΙαρ«σ*ώπησ^ ή, 
Reticentia. Hoc schema est, ipquU Rutil. Lvp· (2, 
11.) Cum aliquid tios reticere dicimus, et tamen 
taciturn iuteUigUur. Et hoc utendum est, cum aut 
not am rem esse audi toribus a rb i t raww, autsuspicio-
nem excitare raajorem reticendo possumus, Exem-
pla hujus figurae ap . eum reperies duo,. (Cf. Quintil. 
9, 3. p. 457. " Steph. Dial. 24." Scjiaef, Mss.] 

[* Σνσσιωπάω, Appian. B. Pun. p . 54.] 
Ύποσιωπάω, SubHceo, i . e. Celo, Snp^rimo, Bud, 

ex /Eschiqe (88.) Τ ά δ' έβδομήκοντα τάλαντα νποσιν 
vq.%. [* " Ύποσιωπητέον, Philo ap . Euseb. Pr . Ε. 8, 
Ιβ ." Kail. Mss.] Ύποσιώπησις, quod est nomen pi» 
gurae oratoriae ap. Ulpian. ad Dem· [Olynth. 1. 
p . i.'Qrav μέλλ$ τ is επιφίρειν τραχύ τι ftai λοιδορία^ 
ςχόμενον, μή βονλητμι δέ διά τό έπμχβές μρτό λέγειν, 
αλλά δι αινιγμάτων σημαίνει' διαφέρει, δέ τή μποσιω-ι 
νήσει, οτι εκείνη μεν παντελώς άποβίψπ^, rp πράγμα, 
ή δέ ϋποσιώπησις αΐνίττεταί χι,] Sunt qui interpr, 
Reticentia, Sqppressio sermonis, αποσιώπησα, 

Σιωπή, ή, Silentium, i. q . σιγή, Plpt, de Pytha·-
gora, (8, 62,)"pr«£e rq/s veots πενταετή σιωπήν, έχε-
μυθίαν προσαγορεύσαε '• quem Lucian. Lexiph, (19·) di-
cit SU.is σιωπή ν και γΧωτταργίαν έπιβεβληκέναι. Item 
σιωπήν σημμίγςιν et ποιείν, pro Silentium indicere, im* 
perare, Plut. Tjf σάλπιγγι σημήναι σιωπήν, Isocr. Pa* 
nath. Σιωπήν ποιησάμενος. Itidemque Xen. Έλλ· (6, 
3, 5.) Τ a i r α ειπών, σιωπήν μέν παράττάντ ων έποίησεν, 
It idem Quintil. dicit Facto silentiq; et Pers. Facere 
si(entia majestate manus. Rursum Ovid. Digito sua* 
dere sjlentia. Et pass, γίνεται σιωπή, Fit s. Praesta-
tur silentium- Plut. "Οταν έν συλλόγρ τιν\ γένηται 
σιωπή. I t idemque ap. Lucian. (2, 394·) σιφπήχ fa 
γενέσθαι παρά πάντων. Rursum Plut. τΗν σιωπή τών 
άλλων. Ipse autem popiilus σιωπήν ιταρέχςι τψ σιο,ι» 
πήν ποιήσαντι S. σημήναντι. Ρ|μ(, CprioJ, 
αντψ σιωπήν και ήσυχίαν ο δήμος. Quo s^nsv Qv>i,iL 
dicit Praestare silentia. I tem, tq)He?e silentia cWo 
cti. 

DAT. Σιωπ^ adverbialiter usurpatur, qucwadnuvi 
dum et σιγή, pro Tacite, Od. O. (462.) ό δέ τή κατέτ 
νευσε σιωπή, Tacite a n n ^ t . Itidem 11. I. (6"i6.)TH 
k$i Τϊατρόκλψ ογ' έπ' όφρνσι vevae σιωπή Φοινιμ στο-
ρέσαι λέχοε, Tacito nutu significavit, Δ. (412.) σιωπή 
ηνο, Tacitus co/iside: sicut et Od. A . (325,) σιωπή 
E'/cir' άκοί/οντεε, Magno silentio audiebant, ut Cic. 
loquitur. 1 hid.(339·)of δέσιωπή Οΐνρνirtvovrwv.Tacili 
bibant. Et Ν· (309·) σιωπή ΓΙάσχβιν άλγεα πολλή : 
lit Plut. Έγκαρτερήσαε σιωπή. Sic Cic. Excip.i$nte$ 
gravissimas plagas et ferentes silentio. Idem Pint. 
Σιωπ;ή προε εαυτόν άναγινώσκων, Tacitus secum ipse 
legens. At, o.l δ' άρα πάντες άκήν έγένοντο σιωπή,]^ 
Γ. (95.) Od. Θ. (234,) Υ, (320.) et alibi saepe legi-
tur pro Conticuere. Alicubi σιωπή interpretari, pos« 
suuius non solum Tacite, aut Silentio, yerum etiam 
Clam, Clanculum : quo modo σιγή qupque usurpari, 
suo loco docui* Xen. Έ λ λ . 1, (6, 26.) Σιωπή έκπλείν: 
(27·) Τά χρημα,ΤΛ σιωπή ενθεμένους ες τά πλοία, 
[ " Ammon. 12a. Toup. Opusc. 1,394. Σιωπής fclv? 
δννον yep as, Jacobs. Anth. 9, 433. Έ ν σ., Valck. 
Phoen· p. 4 3 0 " Schaef. Mss, " Inscr. ap. Boeckli. 
Staatshault. 2. p. 399. Κι) πολέμα κή κατά σιώπαε." 
Schn· Lex.] 

Σιωπηλόε, s i ν Ε Σιωπηρόε, Tacitus, Taqiturnus, i .q . 
σιγηλόε s. σιγηρόε, Plut. de amore, (8, 461.) Λάλον, 
ποιεί τόν σιωπηλό ν: (14.) Τ«ν λογιώτατον 'Οδυσσέα, 
σιωπηλότατον πεποίηκε: nam secundum Ovid, Exi·. 
mia est virtus praestare silentia rebus. E t Proy. ap. 
Sllid. Σίω7Γ()λ0Γερθί έσομαι τώνΐίνθαγόρφ τελεσθέντων. 
Item in Epigr. σιωπηροί οδοί, Tacitae viae, s. Clan-
destinae. To σιωπηλόν, Taciturnitag, Plut. Fab, To 
ήσυχων αυτοϋ καί σιφπηλόν. [" Σιωπηλός, Toup. Or 
pusc. 2, 192. 195. ad Callim. 1. p. 202. Brunck. 
Phil. 116'7. ad Mcer. 344. Thom. M- 792." Schaef. 
Mss. * " Σιωπηλώς, Moschop, ir. Σχ. 53." Boiss. 
Mss. Schol. Sopb. Trach . 826. " Σιωπηρός, ad Mcer. 
344. Toup .Opusc . 2, 195. Emendd. 2,131."Schaef, 
Mss. " Xen. Σ. 1, 9· σιωπηρότεροι έγίγνοντο. Athen, 
5, p. 188. habet σιψπηλότεροι. Cf. J . Poll. 5, 146, et 
Gramm." Lex. Xen. * Σιωπηρώς, Gl. Tacite.] A®2 '" 
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4 tur E T I A M Χιωβακάς pro Taci ternus. nullo tamen « 0 -
mioato Ayctore, nec prolato exemplo, [ " Jambl. V. 
P . 147." Wakef. M**·] 

[* Σωπάω, pro σχωπμω, P ied. Ί . 1, 88. ί μάγ πο\>. 
\άκι mt τό σεσωπαμένον εΙ-Ουμίαν fan. "Σρ-
σωπαμχνον pro /ησιωπ^μένον, unicum habet, quioun 
comparetur, βώσεσθε ap . ApolL Rh. 1, 680. pr» 
βιώσεσθε" Heyn· * Ανασών**), var. lect. '0 .13,130.^ 
" Ενσωπία, Hesychio ησυχία: aliis etiam Sileeliem." 
Γ* " Σωπιαίνω, Schneid. ad Demetr. 142." Schaef. 
Mas. Hesych. Σωπιαίνονσιν oi κννες, παρά Eeya* 
<j)WVTl.] 

ΣΚΑΖΩ, Claudico, i . q . χω\?ύ<*, II. Τ. ( 4 7 - M i 
ije δύω σκάζοντβ βάτην "Apeos θεράποντε, Incedebaat 
cJaudicantes, ?(C. 7'ydides et Ulysses, ϋΐβ, in pedii 
planta vulneratus, hie in la tere: qinmobrem et ha· 
stilibus in ingressu ignitebantur. E t νκάζων μηρΑα, 
Plot . (7, 259.) E t ap. M ^ r i w s dicuntur jambi«0« 
Sorm, quorum ultimus pes spondseus est, ut Per* 

Q sianus ille, Nec fonte labra prolu) caballino, [ " Ja-
cobs, Aotlj. 6 , 2 4 6 . 11, 160." Schwf. Mss. IL A, 
810t Σκά&ν €Κ πολέμου, SimpL ad Epict , 279. Σ*4Τ' 
σαι καί χωλεύσαι. SchLeusner. Lex, V . T . * Σκααρ^ 
Claudicatio, Aqu. Ps . 34 ,18 .} 

Έπισκάζω, Claudico, ex Apoll. Rh. (1* 669 . )^«-
σκάέουσα πόδεοσι, [Wakef. S. Cr. 2, 82·" Schefi 
Mss,] Κατασκάξω, exp. Concido, Procumbere faeiet 
Ύποσκάζω, Leviter claudico, Bud. ap . Lucian. (1, 
130.) Τϊροίωμεν, ω πλοντς, τι τοντο ; νποσκάζειε; έλί-
λήθειι με, ιμ γεννάδα, ον τυφλός μόνον, άλλα καί χαΑοΓ 
άν : ubi nota syeonyrnws pasita ννοσκάζειν et χνλ&τ 
eb'ai, s. Χ^λενειν: [489 v " Pbi t , Mor. l . p. l l . " 
Schaef, Mss.] ί 

ΣΚΑΙΟΣ, Laevus, Sinister: u t σκαιά χ « ρ , Law| 
manus, Interdum veto substantivum a m i t i i t u r ^ t et 
ap. Latinos, U, Π, (7^4.) Σκαφ εχων, w f y t f i 
δε λάξετο πετρον. Itidemque Α., (501.) καί λάβ» 
v w Lafva s. Sinistra» βς, manu. Dieitur au-
tem ή σκαιά χεϊρ, teste Eust, παρά. χό σκά^Μ, quasi 3«, 

ς σκάζρνσα πεβι τό ένεβγείν, ώς άνΨ^ΤΙΚωτέβαε ονσης- τής 
δεξιάς., y Ineptus, Stplidus, qui ac, tai« iBep4useBt 
ad aliquid copsideranthim tyO, agewJum, quam laev^ 
manus ad ppu.s faciendum. Aristoph, Σφ. (1266.y 
εδοξα 'μαντψ δεξιάς, πεφίίκέναΐο. M^ σκοΜς, οΐιδιενώτβ™* 
Nunquam ineptus et iijscitu^. Et Ν. (79°·)· σκαιότα·* 
τον γερόντων. Itidem aiUb.i s » p e . Dem. (267^) Oirm 
σκαιός el κ«( αναίσθητος. l ies - quoque σκαιοε, exp . 
μωρός, αμαθής, απαίδευτος. Idem exp. prffiterea ταρα* 
χώδης, έπαχθή^ δύσκολος, τραχύς σκληρός: necnom 
απάνθρωπος, άδικος,, πονηρός, κα^όε : quemadmodum-' 
Soph. quoque SchoL Aj , (123ϊ5.·) ρ* 6&» ύήλος δί 
μοί'στι σκαων έκλύσων στόμα, exp. κακόν, ut sigui-
ficet Improbum s. Per verbum os. |[ Sinister, i. e» 
Infaustus, Inomioatus: quemadmodum Eust . 129* 
annptat τα μή a'ima fuisse dicta σκαιά καί έπτιρίστερ*} 
Contra vero δεξιά, τα άγαθά. Itidem ap, Virg. Saepe 
sinistra cava praedixit ab ilice cornix. E t ap. Ovid. 
Aves sinistra;, Omen sinistrum. Necnon σκαών πρά^ 
γ μα dici tradunt Rem quae przeter animi sentential^ 

D cadit, et non e voto: τό μή κατά γνώμην άποβεβηκ^ 
Eust. II Occidentem versus situs: quomodo idem 
Eust. σκαών ρίον exp. δυτικόν : quemadmodum alibi 
quoque tradit σκαιάς πύλας ab Hom· vocari, quod in 

. Occidentem vergerent: σκαιά enim et αριστερά ap. 
pellari τά δυτικά: Hes. vero, διά τό έξ άριστερών κεΐ-
σθαι. Idem tamen dictas sic puta t etiam, διά το σκο-
λ(άί el ναι κατά τήν έσβολήν: vel διά τα σκαιάς μάχας 
έν ανταϊς γεγενήσθίΗ: alii etiam a Scaeo opifice, 
Servius autem, exponens illud. ^ n . 2* Scxaeque aro» 
plector limjna portae, Scaea porta, inquit, dicta eit, 
non a pugnis ante se factis spaevis, i .e . malis; nam e t 
ante sic dicta e s t ; nec ab itinere ingressis scaevo,Let. 
sinistro, quod ingressi, non recto, sed sinistra eunt 
itinere; sed a cadavere Laomedontis, h . e. scaeo·» 
mate, quod in ejus fuerat superlimiuio. || Umbr«H 
sus, Opacus ; nam ap. Nicaedr . Θ, (660.) J j viro 
κνημόις Σκαιοϊς έντελέβει φυξήλιος. ev νεμέεσσι, exp» 
σκιεροίς, άνηλίοις. Hes. certe σκαιάν χείρα dici scribit· 
quoaiam wt plurimum solet έσκιάσθαι et κατακρνπτε-
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σθαι. [Cf. Ixotos.} II ΣκαιόΙ, Gens Ttaracia, Hes. & 
Meminit et Strabo 13. p. 258., ubi et σκάω» ποταμοί, 
tt σκαιόν τείχος. Meminit Steph. Β. quoque. [ " A m -
mon. p . 9. ad Mcer. 227. Eldik. Suspic. p . 3. Hero-
dian. Philet. 451. et n., Valck. Diatr. 15. Callim. 
2$4. Wakef. S. Cr .3 , 157- Phryn. Eel. 110. Thoffl. 
M. 795. Jacobs. Anth. 9, 217· Erycius 9. Brunck. 
Aristoph. 1, 235. Heyn. Hom. 5, 341. Σκαώρ ρίον, 
Heringa Obss. 68. Έκαιαϊ πύλαι, Heyn. Hom. 4 ,477· 
506. 5 , 238. 6, 154." Schaef. Mss. I. q. πλάγιος, 
Nicander Θ. 266. Cf. Vitruv. 1, 5, I . Portarum iti-
nera non direct», sed scaeva.] 

[* Σκαιοβάτης, nude] Σκαιοβατέω, Inepte et non ob-
servato rhythmo incedo; Eust. enim σκαιοβατείν exp. 
«Kat&s καί άρβύθμως βαίνειν. Apud Said, vero [e 
* Σκαιεμβάτηι] LEGITUR, ΣκαιεμβατεΤν, το σκαιώς καί 
άρ^ύθμως έμβαίνειν όρχούμενον, Inter saltandum, non 
dextre s. ecite, nec rhythmiee incedere,}. e. Inepte et 
mseitesaltare: [eadem habet Phot. , quibus subjungitj 
TO έν τρ συνηθείφ κενεμβητείν. Apud Hes. * Σιχαβατ-
τείν' το μετά σπονδής άπιέναι' οΐδέ, το κενεμβατείν.] Β 

[* &«Η0Ρ|»γόί, unde * " Σκαιονργέω, i. q. σκαιωρέω, 
Cod. Itavenn. Aristoph. Ν. 9-83· * Σκαιονργημα, 
Tzet2. Ch. 3. p. 43." Sehn. Lex.} 

Σκαιοΰριον, Mons difficilis et arduus, γαλεπον άκρω' 
τήρ*ον, Hes. 

Σκαιωρέω, Prava et perversa meditor; s. machinor, 
νανουργενβμαι και δόλια μελετώ·, ut in Lex. meo Vet. 
exp., [Scliol. Eur. Or . 432. Schol. Soph. (Ed. T!. 
673. Vide Σκβι/ωρέω.] iTiDEMgUB Σκαιωρία Suidae 
est ή κακή ββυλή, Malum consilium, Dolosae machhue. 
Hes. vero σκαιωρανμενον exp. ταραττόμενον: et Σκαιω-
ρία, δρχησις, χορεία, παιδεία. [ " Sozom. Hist. Eccl. 2, 
25." Mend ham. Mss. Herodian. Eprmer. 123. σκαιω-
ρώ, κακουργώ, σκαιωρία, κακουργία. " Thom. Μ. 508. 
*Σκαιώρημα, ibid." Schaef. Mss. J . Poll. 6, 182. 
Schol. J£sch. Cho. 728. " Dolosa maehinatio, Chrys. 
Hom. 58. T . 2. p. 793, 31 i Υμών, φησϊν, εστί τό σκ. 
καϊ ή κατασκευή." Seager. Mss. * Σκαιωρητός, unde 
* Άσκαιώρψος, S. Maxrm. Prolog, in Dionys. p. 37· 
* Άντισκαιωρέω, Dolum contra machinor, Tzetz. Ο 
Ch. 3. p. 43.} 

[* Αίτόσκαιος, GL Rudis. * "Ύπόσκαιος, Schleusn. 
ad Phot. c. 18." Scbaef. Mss.} 

Σκαιώι, Sinistre, Inepte, Stupide: (ncaiCs έχειν, 
διακείσθαι, J . Poll, cui synonyma ibid, sunt άμαθαί-
veiv e t άμαθώς εχειν, Ineptum esse ad disciplines. 
Item Inscite, Rxstiee, Aristoph. Πλ. (60.) Σκαιώς γάρ 
αυτόν καϊ χαλεπως εκπννϋάνει, Rustice et' inhumaniter 
eum mterrogas: ['Είκκλ. 644. " Thom. Μ. 797." 
Schaef. Mss. Polyb. 7, 5, 6.] 

Σκαιόθεν, A laeva, sinistra, Suid. 
2καιάτην, ή, Ineptum et stupidum mgenium, Dem, 

(70.) Δ<ά δέ σκαιότητα τρόπων τών μετά τα Era οϋδέν 
προόφεσθαι. Hesychioquoque σκαιότης est άναισθη-
σέα, μωρία: itidemque Suidne άπαιδευσία, necnon 
άγριάτη*. [Soph. Aut. 1028. Lucian. 1,156". Alciphr. 
3, 22. M Plut. Mor. 1, 118. Conf. e . κακότης, ad 
Dionys. H.4 , 226'3." Schaef. Mss. Polyb. 32, 19; 4.] 

Σκαιοσννη, ή, idem, sed magis Poeticum, Suid. ex 
Aristoph. [Soph. (Ed. C. 1213.] D 

[ *Σκαιώδηι, Lobeck. Phryn. 228. SchoL Aristoph. 
Σ0. 837·] 

[· " Σκαίαξ, Valck. Adoniaz. p .280." Schief. Mss. 
* Σκείιακα?, Hesychio εΐωννμονς.] 

{* Σκαιόω, unde * " Σκαίωμα, Schneid. ad Vitruv. 
1. p. 52." Schaef. Mss. Vide Σκαιός, et Σκάλωμα.] 

ΣΚΑΑΗΝΟΣ, ή, ov, ut σκαληνόν τρίγωνον, Scale-
" num triangulum, cujus trialatera inter se suntinae-
" qualia, inquit Eoelides. Martian us definit σκαληνόν, 
" Quod onines tres lineas inter se inaequaies habet. 
" Hermol. σκαληνόν alicubi vertit Scalarium. Quidam 
" dictum putant a scala." [" Wakef. S. Cr. 3, 162. 
Jacobs. Anth. 7, 118. Plato Euthyphr. p. 45. To 
σκαληνόν ξνλόν οίδέποτ' όρθοϋται, ad Lucian. 1, 499." 
Schtef. Mss, Cf. Σκαμβός. Σκαληνά, Nicom. Arithm. 
2, 16. Democritus a p. Theophr. Fr. 1, 66. Βοιίλεταί 
δέ σκαληνά λέγειν, &περ παράλλαξίν έχει πρός άλληλα 
καϊ σ«μπλοκήν. Ernesti et Schneid! a σκάζω dedu-
cunt h. v. Σκαληνοειδήι, Hippocr. 916. όχετοί. Cf. 

Hes. · ΣκαΧηνιέίς' όχετοϊ, έντερα. *Σκαληνώς, Epiph. 
Haer. 51, 10. *Σκαληνία, Inaequalitas, Plut. 8, 783. 
Reisk., ubi Σκα,λληνία editur. * Σκαληνόω, Obliquo, 
10, 609.] 

ΣΚΑΜΒΟΣ, Qui obliquus in latus procedit, Obli-
quUs, Incurvus, Distortus,.Tortuosus, στρεβλός, Hes. 
itidemque Suid. σκαμβή, ή διεστραμμένη, ap. quem 
legitur hoc hemistichium, σκαμβόν ί,ύλον ουδέποτ' 
ορθόν. In Geop. (19, 2, 1.) σκαμβosdicilur Cui crura 
introrsus iutorta sunt ; βλαισός, Cui extrorsus, (quo-
rum ille Latinis dicitur Varus, hie Vatius): Τών κυνών 
εκκρίνουσι τονς σκέλη- ορθά έχοντας' εϊ· δέ μή, σκαμίοό' 
τερα μάλλον $ βλαισά: pro his Varronis, (R. R. 2, 
92.) Cnrribas debent esse canes rectis, et potius va-
ris quam vatiis. Deducunt autem et hoc Gramm. a 
σκάζω ί. σκαιως βαίνω. [ "Phryn . Eel. 20. Thom. M. 
799. To σκ. ξύλον ούδέϊτοτ'ορθόν, ad̂ ^ Lucian. 1,449·" 
Schaef. Mis. * " Ύπόσκαμβοε, Tzetz. ad Lycophr. 
96. Schol. Lucian. D. D. 20, 5." Boiss. Mss. 
"Σκαμβώδης, Nicet. Anna!. 21, 1. * Σκαμβύτψ, 
Athan. 2. 267·} 

Σκαμβάλνξ, Hesychio σκαμβός, στρεβλός: ap. quem 
L E G I T O R E T Σκαμβηρίζοντεί, ολισθαίνοντες, Laben-
tes; Vacillantes. [Hoe a σκαμβήρόε, illud α σκαμβα-
λόί.] 

" Σκαμμάδες, Scorta, Hes." [Vide nott.] 
Σ Κ Α Ν Δ Α Α Ο Ν quoque ET Σκώλον a σκάζω, s. 

primitive ejus σκάω, derivata putantur. Unde et 
Hieron. contra Pelag. 2. Nisi fallor enim, σκώλον et 
σκάνδαλον ap. GraecoS ex offensione et ruina nomen 
accepit. Ub i Erasmus haec annotat, Utrumque du-
ctnm videtur a σκάζω, i. e. Claudico, quod objectum 
offendrculum cogat claudicare et ad ruinam tendere. 
Dicunt porro Grammatiei quidam σκάνδαλον esse 
Lignum iucurvum, quo tendlcula s. decipula sustine-
tur, etin quod impingensanimal, ipsain tendiculam s. 
decipulam in se subita ruina evertit: alio nomine σκαν 
δάληθρον dictum. Sic accipi videtur Ps. 69, (22.) Fev»;-
θήτω ή τράπεζα αίτών είε παγίδα καϊ εις θήραν καϊ είς 
σκάνδαλον. Nisi ibi malis accipere pro Obstaculo s. 
Impedimento pedum, quod sc. in via insidiose poni-
tur, ut qui iliac transeunt, in id imprngant pedem, et 
oflfendant: unde et Offendiculum quidam interpr. : 
synonymum habens πρόσκομμα: quo sensu dictum 
est in libro Judith, 5, (1.) Τάς διόδους rrjs ορεινής σν 
νέκλεισαν, και ετειχίσαντο πασαν κορνφήν ορούς {/ψη-
λό D, καί έθηκαν έν τοις πεδίοις σκάνδαλα: ubi alii 
vertuut Obstacula, alii Obices. Alioqui metaphorice 
plerumque usurpatum legitur passim in Ν, T. , ut 
Rom. 14, (13.) Μ») τιθέναι πρόσκομμα τφ άδελφφ ή 
σκάνδαλον, U t ne oifendiculum pouatur fratri aut 
scandalum: in quod sc. rmpingens, incepto cursu 
impediatur. Et in Ep. ( l ) Petri 2, (7·) Λίθος προσ-
κόμματος καϊ πέτρα σκανδάλου: quibus in II. nota 
πρόσκομμα et σκάνδαλον posita έκ παραλλήλου, sicut 
et ap. Greg. Naz. Λίθος προσκόμματος ίιμίν τοντο γί-
νεται, καϊ πέτρα σκανδάλου. Rursum in Ep. ad Rom. 
l6 , (17.) Tovs τά σκάνδαλα ποιοϋντας. Item Mattb. 
16, (23.) Σκάνδαλον μου έϊ. Ajiud profanos Auctores 
nullum hujus vocab.( usum reperi; atque adeo ipsi 
etiam Lexicographi Graeci vix attiiigunt: uuus Hes. 
dicit; Σκανδαλοθρίστας και σκάνδαλον, τό έν τάϊς μνά-
γραις. Apud Eund. masc. quoque gen. LEGITUR 
Σκάνδάλος, έμποδισμός, Impedimentum, Offendicu-
lum. [Σκάνδαλο»', Anonymus Schol. Ven. U. B. 67. 
'Επόμενα τρίβον σκάνδαλ' ίθεντό μοι. Schleusn. Lex. 
Ν. et V. Τ . *Σκανδάλα, ή, i. q. σκάνδαλον, Alciphr. 
3, 22.] Itidem et Σκώλον pro OfFendiculo et impedi.· 
mento in via occurrente, accipitur, Exod. 10, (7.) 
"Eus τίνος τοντο έσται ήμίν σκώλον } Hes. Σκώλα exp. 
ξ,νλα ώζυμμένα. Apud Eund. masc. quoque gen. I^E-
GITB R Σκύλος, σκόλοφ, βάβδος, η άπωζνσμένος πάσσα-
λος, curh hoc hemistichio, ώστε σκώλος πνρίκανστος, 
vel είδος άκάνθον, Spinae genus quoddam: [quam 
signif. habet etiam * Σκύλος ap, Eundem :' qu?e 
omnia possunt in via incurrentibus pedibus esse im-
pedimento et offendiculo. Pro Spina aut Alio li<mo 
F^stucave praeacuta accipitur et ap. Suid. Τον "μέν 
έγώ ζώοντος άναιδέσιν έμπήζαιμι Σκώλονς οφθαλμοίs. 
I tem , "Εκ μοι σκώλον έρνσον, ο μοι κακόν έμπεσεν όπλρ : 
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verba asini ad lupum. Idem et σκόλοψ dicitur. Le· A 
gitur ap. Greg. Naz. quoque, (p. 85.) Ανειτά ev μέσφ 
σκύλα καϊ προσκόμματα, i. e. σκάνδαλα, Offendicula, 
Bud. [ " Σκώλον, Toup . Opusc . 2, 276· Jacobs. Anth. 
7, 176. 8, I87. ad Timaei Lex. 51. Σκύλος, Toup . 
Opusc. 1, 425. 2, 276. Emendd. 2 ,52 . ad II. N . 5 6 4 . 
Brunck. Aristoph. 1, 56. Heyn. Hom. 6, 470." 
Schaef. Mss. Schleusn. Lex, V. Τ . ] ""Ασκωλον, 
" Suidae ro λείον, Laeve, Non asperum." [* "Σκωλό·> 
ομαι, OfFendo, Impingo, In offendiculum labor, Inc. 
Deut . 7, 25. Μή σκωλωθής ev αύτφ. Verba haec ab 
Aquila profecta esse censeo, Aqu. Hos. 9» 8. έσκω· 
λωμένη, In offendiculum lapsa. Barberini Codex 
habet έσκωλομένη, pro quo L.Bos. Prolegg. in L X X . 
In t t . legit έσκολιωμένη, Obliqua, secutus maxime 
auctoritatem LXX., qui habent παγϊς σκολιά. Sed 
praeferendum esse έσκωλωμένη, post Moritfauconium 
docuit Fischer, de Verss. G G . V, T . p. 25.'Εσκωλω· 
μίνη, supple παγϊι, est Laqueus positus, ut captentur 
ferae." Schleusn, Lex. V. Τ . ] " Σκωλοβάτψ, Animal-
" culum frumento noxium, Hes., quem vide. Ver- Β 
" miculiis est, secundum quosdam. Σκωλοβατίζειν 
" tamen tanquam ab alia origine, affertur· ex Epi-
" charmo de iis qui ligneo pedi innituntur claudi, 
" vel qui grallatoria pertica incedunt, a Plauto Gral-
" latores dicti." [Cf. Καλοβάται. " Σκωλοβατίζω, ad 
Timaei Lex. 52. * Σκωλιάζω, ibid." Schaef. Mss, 
Of. Άσκωλιάδω.] • 

[*Σκανδαλοπλόκος, adv. * "Σκανδάλοπλάκως, Theod, 
^ rodr . Gaieomyoin. 31." Boiss. Mss.] 

Σκανδαλίζω, Scandalum affero, Scandalo sum, Of-
fendere et impingere facio, Matt. 5, (29·) Et δέ ό οφθαλ-
μός σον ό δεξιός σκανδαλίζει σε, Facit ut tu ofFendas. 
Quia non tam oculus ipse est nobis ofFendiculo, quam 
id quod per eum cerniraus. Ea autem faciunt ut of . 
feudamus, quae impediunt quominus inoffenso cursu 
pergamus in lege Domini; peccata enim sunt veluti 
saxa, ad quae impingimus. Itidem 1 Cor. 8, (13.) 
Ε ' βρώμα σκανδαλίζει τόν άδελφόν μον, Facit ut offen· 
dat frater meus. Et mox, "Ινα μή τόν άδελφόν μον 
σκανδαλίσω. Sic alibi saepe. Pass. Σκανδαλίζομαι, ς 
Offend or et velut in scandalum in via incurrens im-
piugo; qua signif. προσκόπτειν quoque et προσκρού-
eiv usurpantur. Jo . 16, (1.) Ύαντα λελάληκα νμίν, 
'ίνα μή σκανδαλισθήτε, Ut ne offendamini, Rom. 14, 
(21.) Έ ν $ δ αδελφός σον προσκόπτει η σκανδαλίζεται, 
ubi nota praep. έν, quae turn alibi passim addita legi-
tur cum suo casu, turn Matth. 26, (31.) et Marc. 14, 
(27.) ILivres νμείς σκανδαλισθήσεσθε iv έμοϊ ev rjjf 
ννκτϊ ταύτη. Utuntur Theologi quoque Apostolos 
secuti, ut Greg. Naz, Ιουδαίοι σκανδαλισθήτωσαν, oi 
"Ελληνες διαγελάτώσαν, αιρετικοί γλωσσαλγείτωσαν, 
Profanorum autem Scriptorum nemo, quod quidem 
sciam, us us est vel hoc verbo σκανδαλίζω, vel no-
mine σκάνδαλον'. atque adeo sacrae scripturae pecu-
liaria esse videntur. [Schleusn. Lex. N. et V, T . 
* Σκανδαλιστόε, unde * " Άσκανδάλιστος, Qui non 
offenditur, Clem. Alex. 504. Cyrill. Hier. 63." 
Kail. Mss. "Expe r s offensae, Symeon Metaphr. 
Vit. Chrys. p. 392. Πώϊ αν μένοι καθαρόν αύτψ τό 
άπροσωπόληπτόν τε καϊ άσκανδάλιστον ;" Seager. Mss. D 
" Acta S. Petri Archiep. Alexandr. 219. Combef." 
Boiss. Mss. Hes. 134, Suid. l , 305. Phav. 113. 
* Εϋσκανδάλιστος, Qui facile offenditur, Theophyl, 
in c. 18. Matth. p . 104.] 

[* " Σκανδαλόω, i. q. σκανδαλίζω, Aqu. sec. Cod. 
Barber. Mai. 2, 8. έσκανδαλώσατε : quae lectio pne-
ferenda est lectioni έσκανδαλίσατε, quia delectatur 
Aquila verbis in syllabam ovv desinentibus. Certe 
sic judicavit f i scher . Proluss. quinque in var. Loca 
V. T . p. 30." Schleusn. Lex. V. T . ] 

[* " Σκανδαλώδης, In quo homines offendant, In-
vidiosus, Pseudo-Chrys. Serm. 79. T . 7. p . 483, 12. 
Ή τρνφή ημών εϊρήνην ονκ έχει' δ ύπνος, τό βάδισμα% 
ολα σκανδαλώδη." Seager. Mss.] 

Σκανδάληθρον, τό, in decipula dicitur Lignum in-
curvum s. Paxillus ipsam decipulam sustineus : cui 
esca solet infigi vel alligari, ut fera earn arrodeus et 
paxillum emovens, ipsam decipulam in se evertat : 
qua signif. σκάνδαλον quoque accipit Hes . : J . Poll. 
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(10, 156.) σκανδάληθρο}! vocari scribit ro ενιστ,άμενον 
ταίς μνάγρμις παττάλιον, Paxillum qui in muscipulj, 
erigitur: qui vero in majoribus depipulis erigiluj·, 
βόπτρον appellari. Itidem 7, c . 26. Τών μυαγρφν τί, 
ιστάμενόν τε καί σχαζόμενον παττάλιον, τη.δέ σραρτίνψ 
προσηρτημένον, σκανδάληθρον καλείται. Sic enio) ibj 
lego, emendatione quorundam verborum petita e 
loco ante citato. Unde σκανδάληθρον ίστάναι diei· 
tur, qui in muscipula paxillum funiculo adalligatum 
erigit, escam ei inserens, quam mus arrodens, ilhim 
jpsum paxillum in se evertat. , Metaphorice autem 
Aristoph. Ά . (687.) 'Es τάχος παίει, ξννάπτων στρογ. 
γύλοις τοίς ρήμασι. Κ$Γ' άνελκνσας έρωτςί, σκανδάληθρ' 
ιστάς έπων: Verborum tendiculas s. decipqlas ten-
dens, quibus sc. capiatur et irretiatur. Sed annotat 
Schol. scribi etiam uno verbo σκανδάληθρισήw, et 
tunc esse hyperbaton, atque hunc verborum sensum, 
άνελκύσας άπο τον βήματος έαντψ σκανδά\ηθριντ<κ 
επών (s. θηρεντάς λόγων) έρωτίρ ή μας, Pertrahens 
secum e foro dolosos oratores verborumque captip. 
sorum magistros, interrogat n o s : ut sc. verborum 
laqueis nos irretiat. ET SIC Σκανδαληθριστήί erit 
verbale, a VERBO Σκανδαληθρίζω, Decipulam t?ndo 
erecto ry σκανδαλήθρφ: et σκανδαληθρισταϊ έπων di» 
centur metaphorice άπα τών σκανδαλήθρων s. πετεύ-
ρων τών έν τάίς παγίσι: quae σκανδάληθρα, ut et σκάν-
δαλα, denominantur άπο τον σκάζοντα σνμπίπτειν καϊ 
κρατείν τδ έμπεσόν. In Lex. meo vet. [et Etym. M,] 
SCRIBITUR Σκανδάλιθρο? per iota, diciturque ilide/n 
esse to ev Trj π αγίδι καμπύλον ξύλο ν, φ ερείδεται, 
Incurvum in tendicula lignum, quo erigitur s. susji-
ne tu r : et ab Archilocho vocari βόπτρον,. ubi ait 
'Ρόπτρφ έρειδόμενον. ["Σκανδάληθρον, T o u p , Opusc, 
1, 350. Valck. Hipp. p. 288. Bergler. ad A'cipjir, 
324." Schaef. Mss. Σκανδαληθρίζω, Schn. Lex. et 
Suppl. p. 178.] 

II Σκάνδννες, i, q. σκώλοι: H e s · σκύλοπες, χάρακες, 
Pali praeacuti, Valli. [* Σκάμβνκες est ap, Eund.turn 
ead, interpr,] 

ΣΚΑΙΡΩ, Salio, Saltito, Tripudio, II. Σ. (572.) de 
juvenum saltantium choro, Μολιτρ τ Ινγμφ τε ποσϊ 
σκαίροντες 'έποντο. Ubi Schol. exp. σκιρτώντες, πυ-
κνώς κινούμενοι. E t Od. Κ. (412.) de vitulis, επήν βο-\ 
τάνης κορέσωνται, Πασαι άμα σκαίρουσιν έναντίαι. 
Solent enim vitulac pastu exhilaratae saltare et exilire. 
Hes. σκαίρει exp, άλλεται, σκιρτφ, πηδίρ, όρχείται, j 
τρέχει. [ " Ruhnk. ad Η . in Cer. 174. Ep. Cr. 78, ' 
Ilgen. Hymn. 595. ad Herod. 621. Casaub. Atben, 
I . p. 53. Wakef. AI.c. 598. Jacobs. Anth. 7, 49,, 
Brunck! Apoll. Rb. 190. ad Diod. S. 2, 324. Heyn, 
Hom. 6, 452. 648. 7, 554. 804." Schaef. Mss. " De 
equo, Arat. 280." Wakef. Mss. Apoll. Rh. 1, 1135. 
Σκαίροντες βητάρμόν ενόπλων ώρχήσαντο. Σκαίρω et 
σπαίρω, Valck. Schol. in Ν . Τ . 1, 44.] 

Σκαρθμός, Saltus, Agilis motus, qualis est saltan· 
tiura, Arat. (281.) Aaifj δέ πτέρνγι σκαρθμός παρακε-
κλιται ίππου, Cic. jam vero clinata est ungula veher 
mens Fortis equi propter pennati corporis alam. At 
Festus Avienus, summa ad vestigia lievam Declinatur 
equi. Dixit autem σκαρθμός ίππον pro πόδες ίππο» 
σκαίροντες, Posteriores equi pedes, quibus solet σκαί-
ρειν et exiliens aera verberare : quomodo et Hes,. 
σκαρθμόίς exp. non solum κινήσεσι, δρόμοις, verum 
etiam * λακτισμοίς, item et κρηπίσι. [ " Valck. ad 
Rov. p . xliv. Jacobs. Anth. 6, 429." Schaef. Mss. 
Apoll. Rh. 3, 1260. Nicander Θ. 139- " Pes, SchoL 
II. N. 31." Wakef. Mss.] " Καρθμοί, Hesychio sunt 
" κινήσεις : forsan pro σκαρθμοϊ, Saltationes, Saltus.'*. 

"Ασκαρθμος, δ, ή, Non saltans, i. q . άσκαρής, Hes. 
' [* Βαθύσκαρθμος, Nonn. D. 10, 238.] 

Ενσκαρθμος, SIVE Ένσκαρθμος, Bene saltans, I. E. 
Agilis, Pernix, ευκίνητος, ταχνπονς, II. Ν, (31.) Tor 
δ' ές 'Αχαιών νήας ένσκαρθμοι φέρον ίπποι, [ " Jacobs,. 
Anth. 7, 49. 9. 62. 11, 72. Heyn. Hom. 4, 407- 6, 
377- 453. 7, 554. Wassenb. ad Horn. 95. Wakef. S. 
Cr. 2, 145." Schaef. Mss.] 

Τίόλύσκαρθμος, Multum agilis in saltu, II. B.(814.) 
σήμα πολυσκάρθμοω Μυρίνης, Schol. πολνκινήτον, τα' 
χείαςχ addens, Myrinen Amazonem πολύσκαρθμακ· 
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Vocari a Po'eta διά τό πολλά αύτήν ίνεργείν εν τφ πο-
λεμώ. Itidem ab agilitate dicitur ό£ΐ>ς"Αρης et θοϋρος 
"Ap»,s. [Schaef. ad Greg. Cor. 713. " Wassenb. ad 
Horn. 95. Heyn. Horn. 4, 406. 6, 377- 452. 7, 554. 
Jacobs. Anth. 7, 49· 9. 6." Scbaef. Mss.] 

,[* Φιλό&κάρθμο!, Nonn. D. 5, 1L6. 10, 222.] 
Σκάρτηs, Agilis in saltu. DOHICE Σκάρτας, quod 

Hes. exp. ταχύς, Celer, Velox, Pernix. 
• Άσκαρής, Non saliens, exultans, i . q . άσκαρθμος'. 
•Hes. άσκαρές, άκίνητον. 
• [* Σκαρία, Hesychio παιδία. " Omnino scr. cen-
seo, παιδιά. "Nam lusus erat, quem qui luderent, 
βκαρίζειν· et σκινθαρίζειν dicebantur. Ita autem se 
habebat ; ut medio digito nasum ferirent. Vide 
Σκινθαρίζειν." Meurs. de Lud. Gr. p. 59· in Notis ad 
Hes. citatus. * Σκάρος, ro, Saltus, Etym. M.] 

[* Άνασκαίρω, Quint. Sm. 8, 321.] 
. [* Αίασκαίρω, Apoll. Rh. 1, 574.] 

[* Έπισκαίρω, /Elian. H. A. 1 4 , 8 . Nonn. D. p. 
.1302.] 

[* Κατπσκαιρω, Opp. Ά . 4, 322.] 
: Μετασκαιρω, Salto inter: quomodo legisse videtur 
(Cic. ap. Arat. 280. Τόν δέ μετασκαίροντα δν Ιχθνες 
αμφινέμονται "Ιππον: quippe qui ea Verba sic inter-
pretatus sit, Ipse autem labens multis equus ille te-
netur Piscibus. At Festus Avienus videtur legisse, 
.Τό* δε μίτα σκαίροντα : sic enim ille, Nam post cor-
nipedem flagrant duo sidera pisces. 

ΐίαρασκαίρω, A latere salto, Assulto, [ " Nonn. D. 
36, 172." Wakef. Mss. * " Σνμπαρασκαίρω τα πολι-
τικά, Anna C. p. 143." Boiss. Mss.] 

Περισκαίρω, Salio circum : Hes. περισκαίροναι, πε· 
ρισκαρίζουσι. [Opp. Κ. 1, 143. Lycophr. 68. * 'Αμ· 
φιπερισκαίρω, Opp. Ά . 1, 190.] 

[* Ύποσκαίρω, Νοηιι. D. 8, 21. Nicet. Ann. 4, 3. 
-fill πόδε.] 

[* Άσκαίρω, i. q. σκαίρω, Quint. Sm. 5, 495. Cf. 
Άσκαρίζω.] 

1Γ Σκαρίζω, Salio, Salto, Tripudio, i. q. σκαίρω, 
unde et derivatum est. Apud Hes. legitur passivum 
σκαρίζεται, ταράττεται, βράζει, Turbatur , Bullit: 
quod de aquis dictum videtur, quae bullientes moven-
tur et velut exiliunt. Vide et Σκαρισμόί. [ " A d Mcer. 
35. Valck. Phcen. p. 480. Koen. ad Greg. Cor. 
214(=454. ) ad Diod. S. 1, 13. ad Herod. 621. Ja-
cobs. Anth. 9, 468." Schaef. Mss. Vide Σκαρ/α.] 

Σκαρισμός, Ihos, Saltus, i. q. σκαρθμός. Utitur eo 
verbali Hes. σκαρθμοίς exponens κινητοίς σκαρισμοΊς. 
Eust. pro Palpitatione etiam accipit, cum σπαίρειν et 
,ασπάίρειν ait significare σκαρισμόν et κίνησιν έπιθανά-
τιον, ut et σψαδασμός. Itaque σκαρίζειν quoque 
.significant Palpitare, sicut σπαίρειν s. άσπαίρειν, et 
Χΐραδάζειν. 

Σκαρίς, ihos, ή, undeap. Hes. Σκαρίδες,ειδοι έλμίν 
,θων. Vocantur iidem lumbrici etiam Άσκαρίδες. 

'Κακαρίζω, i. q. σκαρίζω, sicut άσπαίρω i. q. σπαί-
ρω,άσταχυς, i . q . στάχνς, i . e . Salio, Salto. Etym. 
άσκαρίζειν, κινείσθαι. [Ad Greg. Cor. 454. "Mcer . 

.35. et n., Heringa Obss. 10. Valck. Phcen. p. 480. 
ad Herod. 621." Schaef. Mss.] 

" Άπασκαρίζω, Desilio, Desalto, Aristoph. Τ α γ η -
" νισταίς, Άπασκαρίζειν ώσπερεί πέρκην χαμαί, Me-
" nander, Άπασκαριώ εγώ γέλωτι τήμερον, Exiliam 
" risu, Ad satietatem usque desaltabo prae gaudio et 

, " risu : quod et Emori risu s. gaudio dicitur.'.' [ " Ad 
Moer. 36. Valck, Phcen. p. 480." Schaef. Mss.] 

Άσκαρϊς, ibos,, >% Genus vermis. Hesychio enim 
άσκαρίδςς sunt είδος σκωλήκων, Gorr. tradit Άσκαρί-
δας esse Tenues quosdam lumbricos, vermibus assi-
miles, qui in parte potissimum inferiore crassi in-
testini gignuntur, et in extremo longanone atque 
sphincteris initio consistunt, vehementeni prnritum 
iis in locis excitantes: in pueris maxime gigni et 
junientis cibum male concoquentibus. Galeno Lex. 
.Hippocr. άσκαρίδες sunt Ζλμινθες ισχναι και μικραΐ 
(sic enim quidam reponunt pro μακραι) εν τψ άπενθν-
σμένφ έντέρψ γινύμεναι. Gaza vertit Tipulae. [Hip-
pocr. 1148, 26. Aristot. Η. Α. 5, 19- Paul. Mg. 159.] 
" Άσκαριδάιδης, Scatens ascaridibus, Hippocr. (144.) 
" Άσκαριδώδεες γενόμενοι.] 

PARS XXV, 

A [* Σκαρίστόί, unde] Άσκάριστος, quod non ab άσκα-
ρίζω derivatum est, sed compositum ex a priv. et 
σκαρίζω: utitur autem eo Suidas, άσφαδάστω expo-
nens per άσκαρίστω, Non palpitante. Vide Άσψάδα-
στος. [Cf. Schol. Soph. Aj . 824. p . 369- * Εύσκάρι-
στος, * Ώολνσκάριστος, Greg. Cor. 713. Schaef,] 

Άποσκαρίζω, Palpitans pedes in aversum jac to , 
Palpitans animam exhalo, Judic. 4, (21.) Ένέκρουσε 
πάσσαλον εν τη γνάθω α ντον, καί αντός άπεσκάριζε καί 
άπέψνζε, ubi Bud. interpr. Animam efflavit subsul-
tando. Suid. autem άποσκαρίζειν exp. * διακεχνμέ-
νωε γελφν, Effundi in risum. Tunc vero άποσκαρίζειν 
esset Usque adeo in risum effundi, ut calces quoque 
in aversum jactes, aut exultes, [Brunck. Anal. 2 , 
325. *'Επισκαρίζω, Jud. 1. c. sec. Cod. 128. Holm.] 
Ώερισκαρίζω, Salio circum, i. q. περισκαίρω, quod 
vide. 

11 Σκάρος, ET Σκαρις, ίδος, ή, et ipsa a σκαίρω de-
nominata sunt, teste Athen. (319·) ubi etiam multa 
de scaro in primis narrantur, ex Aristot. et aliis. 

Β Nomen autem inde adeptus videtur, quod inclusus 
nassis non fronte erumpat, nec infe^tis viminibus 
caput inserat, sed aversus caudae ictibus cjebris, qui 
sunt σκαρθμοί s. σκαρισμόί, laxet fores, atque ita re-
trorsura erumpat, ut Plin. ex Ovidio tradit. [ " Σκά-
ρος, Valck. Phcen. p. 65. Jacobs. Anth. 7, 145. 8, 
172. 10, 405. 11, 89. Huschk. Anal. 228." Schaef. 
Mss. Athen. 288. * Σκαρίτης, 6, sc. λίθος, Scarites, 
Gemma scari piscis colorem referens, Plin. 37, 11.] 

1Γ Σκαρδαμνττω quoque e σκαίρω sicut e μνω Comp. 
creditur. Dicitur autem σκαρδαμνττειν s. σκαρδαμύσ-
σειν, cui oculi crebro salientes connivent, s. qui 
oculos frequenter claudit et aperit. Utitur Plut., 
necnon Xen., ap. quem S. (4, 25.) opponuntur sibi 
σκαρδαμνττειν et λιθίνως βλέπειν S. άτενίζειν, Ni-
ctare s. Connivere, et Intentis oculis intueri: [ Κ . Π . 
1, 4, 28.] Aristot. Μύονσι δέ οί βαρείς τω κάτω βλε-
ψάρω, σκαρδαμνττονσι δέ έκ τον κανθον δερματι έπιόντι 
πάντες." Unde Plin. Graviores alitum inferiore gena 
connivent: eaedem nictantur, ab oculis membrana 

C obeunte. Ubi nota σκαρδαμνττειν eum interpretari 
Nictari, μνειν autem Counivere, ut appareat discri-
men esse inter utraque. Sunt qui in loco illo Xen. 
Symp. cujus memini, σκαρδαμνττειν accipiant proNi-
ctatione crebra signum do, ut amans amatae mulieri. 
Sic Plaut. Neque ilia ulli homini nutet, nictet, annuat. 
[ " Zeun. Ind. Xen. Κ. Π., Plut. de S. Ν. V. 89- ubi 
v. Wyttenb., Koen.ad Greg .Cor .260(=553 . )Musgr . 
Cycl. 622. Wakef. Georg. p. 96. Lobeck. Aj . p. 
238." Schaef. Mss. J . Poll. 2, 67. *Σκαρδαμνγμός, 
Schn. Lex. άμαρτνρως. * "Σκαρδαμνκτής, Lobeck· 
1. c." Schaef. Mss. Aristot. Phys. p. 156.] Σκαρδα-
μνκτικός, Crebro nictans, ut όμμα ap. Aristot., cui 
άσκαρδάμυκτον opp. : Idem, Tots δ' όψθαλμοίς σκαρδα-
μνκηκοί. Unde Plin. Plerisque vero naturale, ut 
nictare non cessent. Ipsi etiam homines σκαρδαμν-
κτικοί dicuntur Qui nictare non cessant, Aristot. ap. 
Athen, (353.) ETvat δέ τινας και σκαρδαμνκτικονς, και 
τονς μέν, αναιδείς είναι' άβεβαίονς δ' είναι τονς άτενείς: 
ubi nota sibi opponi τονς σκάρδαμνκτικοίις et τονς άτε-

D νείς. Σκαρδαμνκτί, Nictantibus oculis. [Vide Άσκαρ-
δαμυκτεί.~\ 

Σκαρδαμνκτέω, i. q . σκαρδαμνττω, Nicto, Nictor, 
Lucian. (2, 326.) 'Εγώ δέ δνσωττω, καί τά κόρα μοι 
τεθόλωσθον, καί σκαρδαμυκτώ, Nictare vix cesso : quo-
niam oculi mei άτενίζειν amplius nequeunt, sed 
ιλλώπτονσιν et πνκνώς βλεψαρίζονσι. [* "Σκαρδαμν-
KTOS, Polem. 234." Wakef. Mss.] 'Ασκαρδάμυκτος, 
δ, ή, Non nictans: οφθαλμός, Aristot. Item άσκαρδά-
μνκτος βλέπει, Qui non nictatur, sed intentis intuetur 
oculis. Aristoph. Ί π π . (292.) Βλέψον els εμ' άσκαρδά-
μνκτος, i. C. άτενές ets έμέ βλέφυν, S. μτ) μνσας τους 
οφθαλμούς: nam σκαρδαμνκτείν significat τό σκαίρειν 
και μνειν τονς οφθαλμούς, S. τό πνκνώς βλεφαρίζειν, 
quod et ίλλωπειν dicitur, s. ίλλωπίζειν, quemadmo-
dum Schol. ibi annotat. Gellius dicit Inconnivens 
stat, pro Intentis fixisque oculis, Non claudens 
oculos, άσκαρδάμνκΓος. [In Opp. Κ. 1, 208. Bentl. ad 
Horat. 1, 3, 18. legit αταρμνκτοισιν pro άσκαρδαμύ-
κτοισιν όπωπαίς. Apud Hippocr. 1050. άσκαρδαμνκται 

23 Τ 
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male extat pro άσκαρ&άμνκτοι. " Lobeck. Aj . p . 238. Λ qua circumfoditur et circumcitca scalpitUr, Theo. 
ad Lucian. 1, 365." Schaef. Mss.] Άσκαρδαμνκτέω, phr . H . PL 2, (J, 5.) Tijv έέ σκαπάνην πάσιν οίονται 
Non nictor, Inconniventibus palpebris aspicio. Schol. σνμφερειν, ωσπερ καϊ τήν σκάλσιν ro'ts ελάττοσι. Quas 
Aristoph. άσκαρδαμυκτείν dicit esse ro arevis βλέπειν Gaza sic vertit, Omnibus fossionem prodesse exists 
τόν ήλιov, ut aquilae, quae dicuntur adversae intueri mant, sicut etiain sarculationem minoribus. Sed per» 
solis radios, nec connivere. 'Ασκαρδαμυκτϊ SIVE peram in vulg. Edit . LEGITUR "Οσκαλσιν[quod 
ΆσκαρδαμυκτεΙ, Intentis oculis, Immotis atque incon- tamen verum putat Schn. Όσκάλλω, vide Όσκάπτω.] 
niventibus palpebris, Ita ut non nicteris, Lucian. Vide aliud exempl. in Σκάλισις: [C. PL 3, 20, t£ 
(1, 123.) 'Ασκαρδαμυκτϊ βλέποντας, Immotis et fixis 4, 13, 3. * Σκαλτόί, unde] "Ασκαλτος, b, ή, Non fos-
oculis, λιθίνως βλέποντας, Xen., qui Κ. Π. 1, (4, 28.) sus, circumfossus, sarritus : Hes. άσκαλτοι, κακώς tip* 
dicit etiam bp$v άσκαρδαμνκτεϊ, ubi nota diphthon- γασμένοι, * ατύπωτοι. S Y N O N Y M . "AOKOXOS: unde 
gum, quae et in Ms. libris habetur. Attamen et in ά<τκαλα, quod Idem exp. ακάθαρτα: ut signifjctt 
Suid. Ms. exemplari sine diphthongo scribitur άσκαρ- Quae sarculo purgata non sunt. Sarculis enim non 
δαμνκτΐ, ubi legitur et άσκαρδάμνκτον itidem adver« modo induratum hyberno frigore solum iaxatur, « . 
bialiter pro χωρίς τον μύβιν. [ " Bentl, ad Horat . 1 , 3 , rum etiam noxiae herbaj in segetibus nascentes effi*. 
18. ad Lucian- 1, 365." Schacf. Mss.] SED ET diuntur . Unde ap. Plin. Qui sarriet, caveat ne fru. 
Άσκαρ&αμνκτωε habetur in V V . L L . non nominate menti radices effodiat. Vide Σκαλί», 
tamen Auctore, [ " Lobeck. Aj. p. 238." Schaef. Mss. [* Άνασκάλλω, Mariae Proselytae Ep. ad Ignat. 
* " Άσκαρδαμνττω, J . Poll. 2, 67." Kail. Mss. §. 2. Nicet, Cbron. Jo. Comm. §. I. * " Άποσκάλλω, 
* Έπιόκαρδαμύττω, Hes- ν, Έπιένγκλεϊν.] Bekk. Anecd. 438." Kail. Mss. * Διαιτκάλλω, Plut. 

" Κ αρδάμνσσε, Hes. affert pro κατάπιε:" [leg. β 1 0 , 8 2 . * Περισκάλλω, Geop. 5, 42, 1.] 
κατάμυε.] " Etym, vero Atticos καρδαμνττειν vocare 1Γ Σκάλεύω, Fodio, i. q. σκάλλω suo primitivo: 
" ait ro συνεχώς τά βλέφαρα κινείν καϊ εις έπίμυσιν quemadmodum Hes. quoque Σκαλενει exp. κινεί, 
" άγειν: άπο τοϋ καρδάμου, quoniam sc. si quia ipsum αναστρέφει, όρνσσει: ita ut significet Sarculo fodio, 
" προσενέγκηται, συνεχώς τά βλέφαρα μύει: vel etiam verto solum. Gallinae etiam σκαλενονσι, cum fimen-

παρά το τάς κόρας μΰειν. Dicitur idem et σκαρδα•> turn aut domus purgamenta ungulis suis vertunt, 
" μύττειν, et quidem frequentius." [ " Heringa Obss. aliudve solum fodiunt ad eruendam escam. Plut. 
8. Koen. ad Greg. Cor. 260(=553 . ) " Schaef. Mss.] (8, 52.) "ίίσπερ όρνις εν ο'ικίφ πολλάκις τροφής παρα* 

— » κειμένης εις γωνίαν καταδϋσα σκάλεύει ενθαδε, και 
ΣΚΑΛΛΩ, Fodio: unde ap. Hes. et Suid. Σλ-άλ- διαφαΙνε& άτ ev κοπρίφ μία κριθή. Apud Aristot. 

λοντεζ, σκάπτοντες. Gallinae etiain σκάλλουσι, cum Probl. τά <3τα σκαλεΰειν, forsan pro Fodere digit· 
ungulis suis fimeta aut purgamenta aedium vertunt aut penna. Nisi malis Scalpere. Dicitur et άνθρα-
et escam in eis quaerunt, quod et σκαλεΰειν dicitur. rat σκαλεΰειν pro Bacillo iigneo sulcum uuum aut 
Item Sarculo circumcirca leviter scalpo, Sarrio, Cir- alterum ducere per cineres carbonibus snperinte-
cumfodio, ut vites aliaeque plantae quotannis circum- ctos, ad ipsos carbones suscitandos : quod etiam fit 
fodi solent. Theophr. H. PL 2, 8. Μβγαροΐ ie καϊ in prunis semiextinctis. Aristoph. E!p. (440.) έν 
τονς σικΰους, καϊ τάς κολοκύνθας σκάλλοντες κονιορτοϋσι: ειρήνη διάγειν με τόν βίον, "Εχονθ' era/pa ν καϊ σκα-
ubi Gaza κονιορτοϋσι σκάλλοντες vertit, Pulverem sar- λεύοντ' άνθρακας, Sedentem ad focum et fodientem 
culo excitant, i. e. Sarculo circumfodiunt ad terram prunas, s. ζωπυροΰντα άνθρακας. Solent etiam σκα-
et pulverem excitandum crebris imbribus et vetu- λεΰεσθαι άνθρακες, cum glandes aut castaneae aut 
state depressuro. Segetes quoque σκάλλονται, Sar- e poma inassata eruuntur. Suid. eo loco σκαλεΰειν exp. 
riuntur. Theophr. C. PL 3, 25. 'Αναγκάζονται πολ- άνακινείν, διαξαίνειν. Vide et Ύποσκαλεύω. [Jambl. 
λάκις καϊ σκάλλειν καϊ βοτανίζειν, άτε πολλής πόας Protr. 312. " A d Phalar, 236. Pint . Mor. 1 , 4 4 . " 
έκφνομένης, Sarrire et runcare : de quibus Colum. 2, Schaef. Mss. " Provoco, Clem. Alex. 206." Wakef. 
12, Vide et Σκαλενς. [" Brunck. Aristoph. 2, 93." Mss. Lobeck. Phryn. 64. Schleusn. Lex. V. T . j 
Schaef. Mss. " Fodio, Circumcirca scalpo, Sarrio, Σκάλευμα, τό, Fossa: aliis Effossio, Sarritio. [* Σκό-
Circumfodio, ac metaphorice Quaero, Scrutor. Ps. λενσις, GL Sarritura. * Σκαλεντής' Sarritor. * Σκα-
76, 7· "Εσκαλλεν τό πνενμά μου, Scrutabatur spirilus λευτός, unde] 'Ασκάλευτος, Non sarritus, sarculatus. 
mens. Hieron. in Ep. ad Suniam et Fretelam: Vide Σκαλίς. 
Proprie *Σκάλλισμός, inquit, in agricultura dicitur, Σκάλενθρον, τό, Sarculum dici potest. Signif. 
in sarriendo, i. e. sarculando, et quomodo ibi quae- etiam Instrumentum quo ignis et prunae σκαλεύον 
rnntur herb® sarculo, quae secentur etc. Suid."E- rai, alio nomine DICTUM Σπάλαθρον: quod ap. Hes. 
σκαλλεν, εσκάλευεν, εσάλενεν, ήρεννα, άνεζήτει. Idem legitur serie alphabetica, exponiturque per illiijl 
verba Psalm, 1. c. subjungit. Kusterus putat, vocem σκάλενθρον: sic euini scr. est, NON Σκάλανθρον, tit 
έσκάλενεν esse emendationem τοϋ εσάλενεν, et e mar- vulg. Edd. Iiabent. Legitur utrumque ap. J , Poll, 
giue in textum irrepsisse. Quod tamen, cum ap, etiam, 7, (22.) c, 5. ubi panificis instrumenta enu-
Hes. etiam έσκάλενεν exponatur per έκινείτο, non mera t : Και Σπάλεθρον δέ, inquit, έργαλείον, ο οι νϋν 
opus videtur ut statuamus. In Lex. Cyrilli Ms. Σκάλεθρον. Ubi nota SCRIBI Σπάλεθρον ET Σκάλβ;-
Brem. legitur: "Εσκαλλεν, εσκάλενσεν. Alii Codd. θρον: sed pro hoc σκάλεθρον non dubito quin scr. 
Ps . L c. pro εσκαλλεν habent εσκαλλον : unde ap. sit σκάλενθρον, i . e . Instrumentum quo prunae fodi-
Hes. εσκαλλον, άνεζήτονν, άνζρεΰνων, uti pro άνηρεν- D cantur. [Cf. J . Poll. 10, 113. Phot . * Σπάλανθρον 
vow scr. judicat Bos. Anim. ad Auctt. Gr . 127·, qui σκάλανθρον. Vide Schn. Lex., et Interprr. ad Hes. 
Symmachum pro εσκαλλον Ps. 1. c. habere άνηρεννων v. Σπάλαθρον. *Σκάλαθρον, Hes. Κήδαλον αΐδοίον, 
observat. Aq. Ps . 118, 85. εσκαλλον, Fodiebant. κέρας, σκάλαθρον.] 
Adde Herod. 2, 14. et SchoL Theocr. 10, 14." Σκαλενς, έως, ό, Sarritor s. Sartor, i. e. Qui sarculo 
Schleusn. Lex. V. T.] sol um induratum circa plantain laxat, aut in segeti-

Ab hoc eod. σκάλλω Eust. DERIVAT Σκήλρ, quod bus herbas noxias effodit, Xen. (Ec. (17, 12.)p.502. 
legitur 11. Ψ . 189- μή πρϊν μένος ήελίοιο Σκήλη άμφϊ Toi>s be δή σκαλέας τίνος ενεκα εμβάλλετε τω σίτω ; 
περϊ χρόα: nam si a <τκέλλω formatum esset, scriben- respondetur, hyeme ab aquis segetem partim obrui, 
dnm fore Σκείλτ/, ut άγγείλρ, άνατείλτ), et similia. partim earum radices ab iisdem liudaxi: s?epe etiain 
Quibus veluti expositionis loco subjicit, Δήλον έ' ότι materiam ab aquis in arva invectam una cum segete 
ro σκαλλόμενον λύεται τής συνεχείας. Significat ergo erumpere, eamque suffocare. Oportere ergo, κατα-
ibi σκάλλω Disrumpo et findo, sicut terra inter fo- λνθέν-os τοϋ σίτου επικουφίσαι τήν γήν, quod Plin. 
diendum et sarriendum scindi sarculo consuevit. In dicit Laxare solum hyberno rigore induratum, nuda-
meo manuscripto Homero exp. μαραίνγ et ζηραίνγ, tis autem detectisque radicibus, άντιπροσαμήσθα*τήν 
quemadmodum et in brevibus Scholiis : tunc autem γήν: at ήν νλη πνίγη σννεξορμώσα τφ σίτω καϊ διαρ-
ad σκέλλω pertineret, unde σκλήμι et σκληρός : si- πάζονσα τον σίτον τήν τροφήν, έκκόπτειν τήν νλην. Ε 
gnificaretque Exiccet et induret, aut Marcescere quibus apparet QUID SIT Σκάλλειν ET Σκαλενειν ep. 
faciat. agrUjolas. Quidam tamen negant sarritionem quid-

Σκάλσίί, ή, Sarritio, Satritura,. qua sc. planta ali- quam proficere, quod frumenti radices sarculo dete-
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gaatur, aliquae etiam succidantur; ac, si frigora in- Α ρέμβεται. * Σκαλόπάζειν, Eid. * ρεμβωδώε βάδιζαν·. 
Cesserint post sarritionem, gelti frumenta enecentur, * Σκαλοπιά, Cuniculus talpee, ad Hes. v. * Σκαλώκα.] 
ut Colum. tradit 2, 12. ubi etiam dicit segetes per- 1Γ Σκαλαθύρω quoque a σκάλλω derivant: ac certe 
mota terra adobruere: quod Xen. paulo ante, άντι- Hes. Σκαλαθύρει exp. σκαλεύει, et Σκαλαθύρων, σκα-
προσαμήσασθαι τήν γήνψιλωθείσαιετάϊερίζαα. [ " Σκα* λεύων, i. e. Fodiens, Fodicans. Aristoph. recte usur-
"Kevs, Sarritor. Ita intelligere videtur J . Poll. 1, pavit pro Inire s. Coire: quo modo et ille dicebat eis 
221. Sed Leuncl. et Bach, interpr. Sarculum." Lex. ονχ ύσίην τρυμαλιήν το κέντρον ώθεΊι: vicinam enim 
Xen.] signif. habent Fodicare et Stimulare. Aristoph. in-

Σκαλεία,ή, i. q. σκάλσιε, i. e. Sarritio, Sarritura, quam (Έκκλ. 610.) "Ην μείρακ1 ibihv, έπιθνμήση, καϊ 
Sartura, Sarculatio; tot enim nominibus Lat. R. R. βονληται σίιαλαθϋραΐ, ubi Schol. exp. συνοναιά&αι: 
Scriptt. utuntur. Legitur ap. Constant, in Geop. [2, paiflo post ipse Aristoph. dicit ξνγκμταδαρθεΊν et 
24.] ξνγκατακεΐσθαι. Hes. σκαλαθύρει exp. λάθρα πλησιά-

Άνασκαλεύω, Sarculo laxo, τφ σκαλεύθρφάνακινώ ζει: et Σκαλαθύρων, άκολασταίνων. Sed nota, huic σκα-
et exuscito : qua in signif., sed metaphorica tamen, λαθΰρειν, praeter signif. τοϋ σκάλλειν s. σκαλεΰειν, i. e. 
usus est Dionys. Are9p. Θαρρώ γάρ S t i rols είρημέ- Fodiendi s. Fodicandi, inesse etiam signif. τον άθύ-
νόιε εγώ tovs εναποκειμένονς εν σοι τοΰ θείον πνρόε ρειν, i. e. Ludendi : itaque significaret Ludibundus 
άνασκαλενσω σπινθήραε. Bud. ibi exp. Exuscito so- fodio s. Fodico, Fodiens s. Fodicans ludo cum ali-
pitos cineresj vel carbones. At Hes. Άνασκαλενον- qno-. Alicubi vero alterutrum tantum significat, h. e. 
resexjf . non solum άνακινοϋντεε, sed etiam ερευνών- vel Fodico, vel L u d o : SICUT ET Σκαλαθνρμάτια 
res, Indagantes, Scrutantes: u t qui aliquid investi- dicuntur Ludicra s.Ludicrae nugae, ab eod. Aristoph'. 
gantes effodiunt et eruunt. Suidae autem Άνασκα- Β Ν. (629·) ούδέ σκαιον, ονδ' επιλήσμονα, "Οστιε σκαλα-
λεύων est άνακινών, άδημονών, άναλόγιζόμενοε. [Sic θνρμάτι' άττα μικρά μανθάνων, Ύαϋτ επιλέλησται πριν 
etiam exp. in Bekk. Auecd. 1, 392.] Perperam vero μαθείν, ubi Schol. σκαλαθνρμάτια exp. σμικρά KM. 
in VV.LL. scribitur ETIAM Άνασχαλεύω. [ " Theod. λεπτά παντάπασι νοήματα και μαθήματα, σκαριφήματα: 
Hist. Eccl. 1, 6." Mendham. Mss. " Scrutor, Zenob; addens, huic vocabulo εγκεΊσθαι το άθνρμα, quasi 
1, 27·" Wakef. Mss.] dicat παίγνια και ουδέν αξιόπιστα. Sic autem vocat 

[* Διασκαλενω, Effodio, Plut. 10, 80.] Subfiles aliquas praeceptiunculas, quae et λέπτολογή' 
[*%κσκαλεύω, vide Έκσαλβνω.] ματα appellat. [ " Ad Thom. Μ. 18. Brunck. ad 
[* " Κατασκαλενω, ad Phalar. 236." Schaef. Mss.] Aristoph. 2, 93. (1. c.)" Schaef. Mss.] Hoc vero σκα-

Ύποσκάλενω, Sarculo suscito, τφ σκαλεύθρφ susci- λαθυρμάτιον dimin. est a VERBAL! Σκαλάθυρμα, quo 
to, ut carbones et ignes sopiti exuscitari solent, Ari- significatur q. d. Fodicatio ludicra. Hes. * Σκάλα· 
Stoph. ('Αι. 1014.) τό πνρ νποσκάλενε : quod Suidas θύρματα, σκαριφίσματα, σκαλεύματα. 
citaus exp. άναφύσα, ζωπνρεί: 'ubi sicut dicitur πνρ IF Σκαλαθάρβα etiam Hee. a σκαλεύω derivat, ex-
νποσκάλεύειν, ita Pythagoras jubebat πνρ μαχαίρα μή ponens τύρβη, i . e. Turba. ΑτΣκαλάθάρβία, Eidem 
άκαλεύειν, symbolice pro δυναστών όργήν και οίδονντα est άκηδία. [Lobeck. Phryn. 428. * Καλαθάρβα, 
βνμόν μή κινεϊν, ut Diog. L. exp. in Vita ipsins Pyr Hesychio παροιμία s. παροινία.] 
tbag. p . 315. meae Edit. Itidem et Plut. de Educ. [* Σκαλόω, nude] " Σκάλωμα, τό, Gradus instar 
Lib. eum hoc symbolo ait vetuisse μή έρεθίζειν θν· " scalae, VV. LL. At Bud. Grad um scalae vocari a 
μούμενον: p. 21. meae item Ed. " Polybio tradit σκάλωμα et κλίμα;" [5, 59, 9. 

i t Σκαλίζω, i. q. σκαλεύω, et σκάλλω, i. e. Fodio, Ιίρύσβασιν δέ μίαν έχει κατά τήν άπο θαλάττηε πλεν 
Sarrio, [Gl. Sarculo. Attice "Άσκαλίζω, Phryni- C ράν κλιμακωτήν καϊ χειροποίητον, έγκλίμασι καϊ σκα· 
chus Bekkeri p. 24.] Σκαλισμοε, Sarritio, Sarritura, λώμασι πυκνοΊε καϊ σννεχέσι διειλημμένην. " Σκάλωμα 
Sarculatio, σκάλσιε et σκαλεία. [Vide Σκάλλω.] Σκά- Incisuram vertit Em. cum Casaub. Nos Obliquita-
λισis, ή, idem, Theophr. C. PI. 3, 25. Σκάλισα καϊ tem, Anfractum. * Σκαώμασι ibi dant Codd. Vat. et 
ποασμόs, Sarritio et runcatio : de quibus Colum, 2, Flor." Lex. Polyb. " F Σ κ α λ ή ν ω μ α s, * ΣκολΙωμα 
12. Alibi σκάλσ« ab eo nominatur, ut C. 'Pl . 4, 14. Schn. Lex.] 
ΔοκεΊ δέ μεγάλα σνμβάλλεσθαι και ή σκάλσιε πρόε τό " Σκαλίαε," [ό, s. * Σκάλία, ή,] " Fructus cacti', 
ρφντιμώτερον ποιεϊν. " VV. LL. e Theophr. Η. PI. 6, 4," [11. η.] " Ά -
• [* Σκαλιστήρ, unde * Σκαλιστήριος, e quo] Σκαλί- " σκάληρον dici τό περικάρδιον τοϋ καυλοϋ τοϋ κάκτου·, 
rfipmv, τό, Sarculum, i. e. Iustrumentum quo plantae " tradit Athen. 2." [p. 70. ubi * Άσκαλίαν corr igtet 
et segetes sarriuntur: cum sc. sarculo terra indurata e Theophr. et Plinio.] 
laxatur, et herbae noxiae, quibus seges suffocatur, " ΣΚΑΛΜΟΣ, qui Lat . itidem Scalmus. Hinc 
succiduntur. [* Σκάλιστρον, Schleusn. Lex. V. T . ] " etiam est vox Interscalmium." [Gl. Σκαλμόε, ένθα 
Dicitur idem E T I A M Σκάλίε. Ambo leguntur ap. ή κώπήδεσμεϊται, Scalmus, Strurus.^^' Jacobs, Anth. 
Schol. Theocr., ubi dicit σκάλίδα esse έργαλείον 6, 429." Schaef. Mss. Eust. 1539, 24. J . Poll, l , 87. 
*γεωργικόν, τό κοινώε λεγόμενον σκαλιστήριον. Ibid. Eur. Iph. Τ . 1347. ^Eseh, Pers. 382. Arrian. 
dicit, σκαλεΰειν τό χωράφων, esse τό σκαλίσι καθαί- Ind. c. 27, 5. Apoll. Rh. 1, 379· Vitruv. 10, 8; 6. 
ρειν aSiTi5: άσκαλα exponens άσκάλεντα et μετά τόν " Proprie Paxillus, quo firmatur aut ad quem re-
απόρον ήμέλημένα : nam peracta sementi, sequens ligatur remus; turn Remigum ordo, versus: 16,3, 4. 
cura est sarritionis, ut Colum. docet 2, 12. quae si Ύπό τόν θρανίτην σκάλμόν, Sub thranitaruui, supre-
negligatur, arva s. ipsa frumenta dicuntur "Ασκαλα, D morum remigum, versu," Lex. Polyb . : Etym. a 
i. e. Non sarrita, Sarculo non adobruta nec purgata. σκαίρω deductum scribit, ut dicatur quasi σκαρμόε, 
(Legitur autem illud "Ασκαλα ap. Theocr. 10, (14.) eo quod rerao ei inserto impulsa navis quasi saliat.] 
Τόιγάρτοι προ θυράν μεν άπο σπόρω άσκαλα πάντα, " Αεκάσκαλμοε ναϋε, Decern scalmis instructa navis, 
Nondum quidquam a peracta semente sarrivi. [ " Σκα- " S u i d . " [v. 'Επίκωποε. * " Αωδεκ άσκάλμοε, Plut ." 
Ms, Toup . Opusc. 1, 173." Schaef. Mss. " Porph. Wakef. Mss. * " Ενσκαλμοε, Jacobs. Anth. 6, 429." 
Abst. 34." Wakef. Mss. * Σκαλιδενω, Gl. Scalpo.] Schaef. Mss. Friedemann. de Med. Syll. Pentam. 
Αιασκαλιδενω, Sarculo terram verso. [* " Σκαλίδιον, Gr. 294.] " Έπισκαλμϊε, Tabella sub scalmo, VV. 
Sarculum, Baxter, ad Horat. p. 3." Scbaef. Mss. " LL. ex J . Poll." [1, 87. Cf. Έπικαλαμίε. " A c t . 
" Martyr. S. Clem. 21." Kali. Mss.] Tra j . 1, 2 2 9 " Schaef. Mss. Apud Etym. Μ. * Ύπο-

1Γ Σκάλοφ, οποε, δ, Talpa, e t ipsa a fodiendo no- σκαλμίε. * Πολνσκαλ/ios, Anthol. 3. p. 358. * " Ttrpa-
men adepta : unde Hes. Σκάλοφ, άσπάλάζ, ζώον σκαλμοε, ad Diod. S. 2, 632." Scbaef. Mss. Suid. 3, 
γέωρνχον, τνφλόν. est enim animal caecum, quod 454. *Ύρίσκαλμοε, ^Esch. Pers. 681.1079. *Σκαλμϊε, 
terram fodit. Suidas μυών generiaccenset, diversum unde * Σκαλμίδιον, Suid. 1, 355.] 
tamen est a mure araneo.quam μυογαλήν s. μνγαλήν — · — 
appellant. Aristoph. Ά . (879·) Σκάλοπαε, εχίνως, " ΣΚΑΜΜΟΝΙΑ, νεΙΣκαμωνία, Scamonea, Scam-
αϊεΚούρωε. [ " Dawes. Μ. Cr. 257. Kuster . Aristoph. ·" monium, Plin. Sic ap. Nicandr. ( Ά . 575.) Σκαμ-
125. Brunck. 3, 97- (L c.)" Schaef. Mss. Phot . " μώνιον. Idem, (484.) δάκρυ νεοβδάλτοιο * κάμωνυε 
* Σκάλωφ· δ σπάλαξ- kv Κλεοβονλίναιε ΚρατΊνσε. " dixit Scammonii lacrymam, i. e. δακρύδων Alex. 
* ΣκαλύΓ ov ήμείε σπάλακα. * Σκαλαπάζει, Hesychio " Trail.,. V V. LL. Σκαμμώνιον dicta fuit a quibusdam 
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" et Thapsia, ut tradit Diosc." [ " Nothis 473." Boiss. 
Mss.] " quod ea perinde atque scarainonio corpora 
" purgarentur. Hinc Σκαμμωνίτης οίνος, Ε scammo-
" nia factum vinum, Diosc." [Plin. 14, 16. " Σκαμ-
μωνία, Athen. 28. Plut . Mor. 1, 527·" Schaef. Mss. 
Theophr . H . PI. 4, 5, 1. 9 / 1 , 3. 4. * "Σκαμβωνίαε 
ρίζα, Scammonia, Diosc. Notha 474." Boiss. Mss. 

Σκαμοειδής, Erot." Wakef. Mss.] * <1 

" ΣΚΑΝΔΙΞ, IKOS, 6, inter Olera sylvestria cen-
" setur a Graecis: Gal . similem gingidio facit. Eur . 
" Σκανδικοπώλης dictus, quod ejus mater σκάνδιιcos 
" venditrix esse t : " [cf. Aristoph. Ά . 478. Hes. v. 
Σκάνδίΐ·.] " Metroclis cynici abluentis σκάνδικας me-
" minit Diog. L. Aristippo." { " Σκάνδιξ, Pierson. ad 
Mcer. p. 7. Bergler. ad Alciphr. 386. Casaub. ad 
Athen. 114. ad Lucian. 2, 322. Jacobs. Anth. 7, 
114. Brunck. Aristoph. 3, 5.(ΊΤΓ»Γ. 19.) Kuster. 104. 
121." Schaef. Mss. Σκάνδ<£, * Σκάνδνζ, Schneid. Ind. 
Theophr. * " Εύσκάνδιζ, Heringa Obss. 271. Jacobs. 
Anth. 7, 114." Schaef. Mss. * Σκανδικώδης, Theophr. 
H. PL 7, 11, 1. * "Σκανδικίζω, Casaub. ad Athen. 
114." Schaef, Mss.] " Αιασκανδικίσης, Hes. exp. 
" bievpiπώίσψ·. quoniam sc. Euripidis mater scan-
" dicas venditarit, q. e. genus sylvestris oleris. Re-
" spexit autem ad Aristoph. Ίππ. (19·) Μή μοί γε, μή 
" μοι, μή διασκανδικίσης. Ubi Schol. quoque eand. 
" exp. affert, sed exponens etiam άποδειλιάσης et 
" μεταμελήσης, dicens Euripidem hie derideri ut fi-
" Hum λαχανοπώλιδος, Venditricis olerum." [ " Ca-> 
saub. ad Athen. 114. Toup . Opusc. 2, 106. Kuster. 
Aristoph. 104." Schaef. Mss.] 

" ΣΚΑΝΘΑΡΙΖΩ, s. potius ΣΚΙΝΘΑΡΙΖΩ, Me-
" dio digito nasum ferio. Haec scriptura ap. Hes. et 
" Eust. (ad II. A.) ilia ap. J . PolL (9, 12.6.) extat. Sed 
" Hes. affert et Σκαρίζειν. Expositionem autem 
" auctoritate Didymi confirmat." 

" Σκινθαρίζειν, necnon Σκανδαρίζειν affertur pro 
" Σκανθαρίζειν. Extat autem Σκινθαρίζειν ap . Schol. 
" Aristoph. et Eust., necnon Hes. Idem habet et 
" Σκίνδαρος, quod vulgo exp. Talitrum, item Σκίν-
" bapoi, necnon Σκινδάρως: item verba Σκινδαρενε-
" σθαι et Σκινδαρήσαι," [Σκινδαρίσαιΐ] " quorum 
" expositiones ap. eum vide." [Σκίνδαροι, Hesychio 
sunt τα προσκυνήματα, at Photio Σκίνδαρον est * προσ· 
κίνημα. * Σκινδακίσαι, Eid. est τό ννκτωρ έπαναστή-
ναί Ttvi άσελγωε. Forsan haec verba ad κινέω refe-
renda sun t : κίνω, κινάω, κινέω, κινίω, κινάω, κινίω: 
σκίνω, σκινάω, σκίναζ, σκίνδαξ, σκινδακίζω, σκινίω, σκι-
νίθω, σκίνθω, σκινθίζω, σκινθαpos, σκινθαρίζω, σκιν-
bapos, σκινδαρίζω. Vide Schn. Lex. et cf. Σκιμα-
λίζω.) 

" Άποσκαμννθίζειν, Hesychio * άπομνκτηρίζειν, II-
" ludere." 

" ΣΚΑΠΕΡΔΑ, (ή,) Ludi genus, in quo per fo-
" ramen trabis erectae et depactae solo, trajectus erat 
" fuuiculus : eo unus aversus circumdabatur, et alter 
" pone stans caputque funiculi retinens, ita vi pro-
" trahebat, donee ad summum trabis eveheret socium 
" a t q u e suspenderet: in quo consistebat victoria. 
" Hoc σκαπέρδαν ελκειν vocat J . Poll. (9, 186.) Hes. 
" quoque ejus meminit, aitque omne difficile σκά-
" πεpbav dici ; sic enim ibi scriptum." [Mercurialis 
Gymn. 3, 5. Meurs. de Lud. Gr . p . 12. Erasm. Adag, 
p. 169. Nott . ad Hes.] " Σκαπερδεΰσαι, Convitiari, 
« VV. LL." [ex Hes.] 

ΣΚΑΠΤΑ, Fodio, i. q. όρνττω, Herodian. 4, (J, 
6.) de Antonino Caracalla, Είτε ορνγμά τι δρΰττειν 
εδει, σκάπτων πρώτος, Si quid fodiendum foret, pri-
mus fodiens, Athen. 12. Ίδών τους εργάτας σκά-
πτοντας, Fodientes operas cernens. Significare autem 
Fodere, ipse Plut. testatur in Fabio, ab initio, cujus 
verba citavi in Αιορνγή. Interdum et Defodere si-
gnificat, ut cum Theophr. C. PL 3, 25. dicit σκά-
πτοντεε βαθεΐαν τήν κόπρον, pro Alte defodientes 
fimum, ubi pro κατορΰσσειν accipitur. Pass. Σκάπτο-
μαι, Fodior. Unde Έσκαμμένος, Fossus. E t in 
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pentathlo s. quinquertio dicebantur τα έσκαμμένα, 
Fossa s. Sulcus per transversum ductus, quem veluti 
metam et limitem transilire vetitum e r a t : unde Pro. 
verbialiler, Υπέρ τά έσκαμμένα πηδ$ν, pro Cujusvis 
rei positos fines excedere: quod J . Poll, quoque 
testatur 1. 3 . de pentathlo loquens, To δέ μέτρον τοϋ 
πηδήματος, κανών' ο δέ opos, τά έσκαμμένα' οθεν Μ 
τών τον ορον ύπερπηδώντων οι παροιμιαζόμενοι λέγΰυσι 
Πηδρν υπέρ τά έσκαμμένα·. quo Proverbio utitur tum 
Lucian. (2 ,711 . ) tum Basil. Hexaem. Homil. 6. 
Υπέρ τά έσκαμμένα πηδώντες, έπϊ τήν σννηγορίαν τής 
γενεθλιολογίαε τον λόγον έλκονσι, Philosophias fines 
egredientes et immodice philosophantes, ut qui stil-
cum stadii transilientes saltu efferuntur ultra modutn 
athletarum, Bud. 270. Pro hoc νπερ τά έσκαμμ&# 
dicitur etiam νπέρ τό σκάμμα, ut nunc docebo. [" f t» 
gen. ad Hymn. 383. De aor. 1. et 2. pass., ad Diod. 
S. 1, 587. Σκάψεις, Toup . Opusc . 1, 163. Σκάπτειν 
οΰκ επίσταμαι, Brunck. Aristoph. 2, 192. Fr. 238, 
Υπέρ τα έσκαμμένα πηδρν, Valck. ad Chrys. p. 20. 
Jacobs. Anth. 1 1 , 4 1 1 . Bast Lettre 201." Schaef. 
Mss. Geopon. 2, 24. Phocyl. 146. Valck. SchoL in 
Ν. Τ . I, 522. * Σκαπτέον, GL Iterandum.] 

Σκάμμα, τό, Fossa. Σκάμμα, sicut τά έσκαμμένα, 
dicitur etiam Sulcus stadii s. spatii in quo saltu <er-
tabant, Fines curriculi, Bud. Alii malunt interpretari 
Locum certaminis in quo athletae congregantur: a 
σκάπτω propterea nominatum, quod fossa cingi sole-
ret. Unde Proverbialiter dictum est ab Hieron. de 
Scammate et loco certaminis egredi, pro eo, quod 
est a proposito digredi, s. lineas transilire, Ep. a<t 
Pamm. Cum ergo ista quaerantur, cur tu omissis, 
super quibus pugna est, de scammate et loco certa-
minis egrediens, in peregrinis et longe alienis dispu-
tationibus immoraris? Voluntque hie de Loco certa-
minis, esse έξήγησιν praecedentium de Scammate. 
Itidem Tertull. ad Martyres, I taque epistates vester 
Christus Jesus, qui vos spiritu unxit, et ad hoc 
scamma produxit, voluit vos ante diem agonis ad 
duriorem tractationem a liberiore conditione sepo-
nere, ut vires corroborarentur in vobis. At Caet. 
Aurel. Chron. 2, 1. Ordinat praeterea idem Asclepia*-
des in arenae spatio deambulationem, quod appel-
lant scamma, atque transcensum lignorum. Paulo 
ante idem Caelius dixerat, Conficieuda sunt ligna, 
quae transgredi pedibus nitantur aegrotantes: tunc 
etiam perfectis in terra lacunis, deambulationem im-
perabimus. Ubi nota eum σκάμματα vocare Perfe-
ctas in terra lacunas, et spatium arenae, quae vult 
transiliri ab aegro, ut corpus isto saltu magis magisque 
corroboret. Apud Graecos saepe pro Ipso illo cer* 
tamine et agone athletico usurpatur : ut Chrysv in 
Comm. in Ep, ad Rom. 11. Εϊσω τοϋ σκάμματος έστψ' 
κας, και δννασαι και έσχάτης πάλης πάσας άνακαλέσαιτάς 
ήττας: quae Bud. sic vertit, Adhuc in agone es atque 
in campo pugillari et athletico; tibi integrum est 
instaurare certamen et offensionum noxam sarcirti1 

Idem Bud. ex Eod. Eis μείζονα σκάμματα καλείν,^pro 
Ad majores agones et contemplationes. Idem σκάμ-
ματα interpr. etiam Fines curriculi ad perfectioreni 
vitas statum. [ " Jacobs. Anth. 11, 411. Bast Lettre 
201. Υπέρ τά σκάμματα πηδγν, Valck. ad Chrys. 
p. 20." Schaef. Mss. « Polyb. 3, 143. (40, 5,5.) 
Arrian. Epict. 639. Isidor. Pelus. 2 ." Wakef. Mss. 
Suicer. Thes. Eccl.] 

Σκαπτός, Fossus, Fossilis, Fossitius,i. q. ορυκτοί, ut 
ίλ?/, Materia fossilis s. fossitia. Apud Plut. autem 
in Cim. (4.) Σκαπτή "Υλη est Locus quidam Thraci®, 
quasi Effossam sylvam diceres. [ " Cf. Herod. 6, 4. 
et Hoist, ad Steph. Byz." Schw. Mss. " Σκαπτή 
"Ύλη, ad Marcell. de V. Thuc . p. 3. 4. 8." Sch»f. 
Mss.] Άρτίσκαπτος, ό, ή, Recens fossus, effossus, 
egestus et erutus, Nuper defossus. Ex Epigr. Γ" He-' 
raclid. Sim. 1." Schaef. Mss.] 

Σκατττήρ, ήρος, 6, Fossor, i. q. <mi?rai/ei)s, Aristot. 
E th . 6 , 7 . ex Homeri Margite, Τον δ' ο'ύτ άρ σκαπτήρΛ* 
θεοϊ θέσαν, ουτ άροτήρα. Utitur et Xen., teste J . Poll Γ 
[7, 148. " Ad Mcer. 117. ad Charit. 322. * Σκά· 
πτειρα, Epigr. adesp. 176."Scbaef. Mss.] 

Σκαπάνη, ή, Fossio, quo sensu usus est Theophr, 
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in I, quodam c. in Σκάλσις. Itidem in Epigr. usur- A 
pari ajunt. . Estque ei synonymum σκάφενσιε^ί σκα-
φεία. Significat etiam Instrumentum fossoris, quo 
terrain erui t : quod est species ligonis latior brevior-
que, ut quidam tradunt, quale Rutrum est, aberuen-
do dictum : ut ap. Festum, Rutrum tenentis juve-
nis, et arenam eruentis. fltidemque ap. Pallad. Ru-
trum quo calx subigitur. Ab Hes. et Suida exp. 
σκαφείον, * όρύγιον, δίκελλα. Utitur et in hac signif. 
Theophr. C. PI. 3, 25. ubi ait, Ύήν γήν έργάζεσθαι 
καϊ τοις άρότροιε καϊ τή σκαπάνη, Aratro et iigonihus. 
Ovid, jactat i pulsabant arva ligones. Utitur Theocr . 
quoque 4, [10. Gl. Rastrum·] Σκαπανενς, 6, Qui 
ligonem tractat, Fossor, Lucian. (1, 114.) Καί σκα-
πανενε και μισθωτοί, ώε έοικεν, οντω βαρεϊαν καταφέ-
ρων τήν δίκελλαν. Utitur et alibi, Necnon J . Poll. 1. 
7, c. ult. To δέ των σκαπανέων εργαλείόν έστιν ή σκα-
πάνη. [Just. Μ. Apol. 1, 72. *Αντοσκαπανενε, Al-
ciphr. 3, 70.] Affertur ET Σκαπανήτης pro Fossor, 
[Schueidero susp. * " Σκαπανών, το, (Ligo,) Martyr. 
S. Clement. §. 21." Kali. Mss.] Β 

Ίκάπετοε, Fossa s. Fovea, τάφρος, Hes., .qui addit 
a quibusdam exponi τάφος. {Ad Greg. Cor. 553.] 
" Ιίά,πετοε, r), poyea s. Fossa, Scrobs, II. 2. (564.) 
"Άμφϊ δέ κυανέην κάπετον, περϊ δ' έρκοε έλασσς, Cir-
" cum duxit fossam prae altitudine nigricantem, et 
" circa hanc septum. Et II. O. (356.) 'Pet* οχθαε 
" καπέτοιο βαθείηε ποσσϊν έρείπων, Labra et crepidi-
" nes profundae fossae nullo negotio dejiciens, II. Ω. 
" (797•) ΑΤψα δ' ap' is κοίλην κάπετον θέσαν. Sic 
" S o p h . Aj..(1.1.65.) p. 65. Σπενσον . κοίλην κάπετύν 
" τιν' ϊδείν Τψδ', ένθα βροτοίε τον άείμνηστον Τάφον 
" είρώεντα καθέξει. Et (1403.) ρ. 76. κοίλην κάπετον 

Χερσϊ ταχννατε. Suid. per aphaeresin dictam vult 
" a σκάπτω." [ " J a c o b s . Anth, 8, 152. Toup, O-
pusc. 2, 122. Moschus 4, 103. Brunck. Aj . 1403." 
Schaef. Mss.] 

Σκαφή, Fossio, VV. LL. sed sine Auctore et exem-
plo. [" Haud dubie vero hue referendus Procli locus, 
infra sub v. Σκάφος a Steph. citatus, ubi pro Σκάφηs 
scriptum oportebat Σκαφήε, ut σκαφή άμπέλου sit c 
Fossio yitis. Apud Appian. vero Hist. Pun. extr. 
σκαφήidem valet ac κατασκαφή, Eversio, Excidium 
urbis; 'Ρωμαίοι Καρχηδόνα κατέσκαφάν τε, καϊ σννψ-
κισαν ανθις μετά έτη τήε σκαφήε εκατόν καϊ δύο." Schw. 
Mss.] , 

Σκαφενω, Fodio, i. q. σκάπτω, ut σκαλεύω cum 
ϋκβλλω idem significat: cujus tamen signif. nulla 
afferuntur exempla. Σκάφενσιε, Fossio : ET Σκαφεία, 
ή, pro eod. Utrumque ap. Suid. legitur, quippe 
qui posterius σκαφεία per prius σκάφενσιε exponat. 
[" Σκάφενσιε, ad Charit. 570." Schaef. Mss. * Σκα· 
φεντήε, Gl. Fossor. * Σκαφεντήρ, fem. * " Σκαφεύ-
τρια, Const. Manass. Chron. p. 10. Meurs." Schaef. 
Mss.] Σκάφενε, ό, Fossor, i. q. σκαπανενε S. σκα-
πτήρ, Archippus ap. J . Poll., Σκαφενσι, κηπωροίσι, τοίε 
r ' όνηλάταιε,. Καί ταίε γυναιξί προσέτι ταίε ποαστρίαιε. 
[ " Brunck. Aristoph. 2, 42." Schaef. Mss. Pliryni-
^hus Bekkeri p. 62.] 

Σκαφείον, to, i. q. σκαπάνη, Ligo latior breviorque, 
ut quidam volunt. Suidas tamen simpliciter expo- ο 
nens per λισγάρων, (ita enim legitur in ejus exempt. 
Ms., non λιγάρων,) eo vocabulo Ligonem intelligere 
videtur: in. Lex. meo vet. exp. άμη γεωργική : que-
madmodum Theocr. quoque SchoL annotat άμην 
Attice vocari, quod Theocr. σκαπάνην, alii δίκελλαν 
appellant. Esse tamen aliquid discrirainis inter σκα-
φείον et δίκελλαν, apparet e Luciano (3, 58.) Έκέ-
λενον σκάπτειν, λαβόνταε δικέλλαε καϊ σκαφεία : vide-
turque δικέλληε nomine intelligere Bidentein aut 
Rutrum : σκαφείον autem, Ligonem quo tellus pulsa-
tur et finditur effoditurque. Plut. Ό γεωργόε άγρων 
έκκόπτων βλάστημα καϊ άγεννέε, αΰτόθεν άφειδωε έμβα-
λών τό σκαφείον, άνέτρεφε τήν ρίζα ν. [ " Mcer. 345. 
et η., ad Diod. S. 1, 276. Thom. Μ. 802. ad Dionys. 
H. 1, 227." Schaef. Mss. Mathem. Vett. p. 90. Phry-
nichus Bekkeri p. 62. " Appian. 1, 184. Plut . 2, 
529(=8 , 97.)" Wakef. Mss.] UNDE Σκαφείδων, τό, 
Parvus ligo, in Ms. Suidae exemplar!; in impress» 
putem sine diphthongo HABETUR Σκαψίδων. ["Σκα-

φείδων, ή δίκελλα,' differt a σκαφίδων, τό πλοιόρων, 
Herodian. Epimer. Mss. p. m. 199·" Bast. Mss. hi 
Ind. Scap. Oxon.] 

Σκαφίον, τό, σκαφείον : qua scriptura legitur ap. Hes. 
in Σκαπάνη, et ap. Schol.Theocr. Id. 4. itidem inexpo-
sitione τον σκαπάνη: tradit enim σκαπάνην esse δίκελ-
λαν, σκαφίον, et quod vulgo λισγάρων dicitur AC * 
τζαπίον, Attice vero άμη. Eadem scriptura legitur 
ap. Plut. quoque in Arato, non procul ab initio, ubi 
dicit Aratum athleticae vitae non inexpertuin fuisse, 
Ου παντάπασιν άρνείται τήν άδηφαγίαν καϊ τό σκαφίον, 
Non oinniuo voracitatis athleticae et ligonis videtur 
usum negare, ut Interpres vertit. Solitos autem 
fuisse athletas ligone sese ad firmandum robur exer-
cere, innuit Theocr. Idyll. 4 , (10.) quod Novels in-
scribitur, de pastore loquens, qui Pisas certaturus et 
athletam acturus se contulerat, Κ&χετ' έχων σκαπάγάν 
τε καϊ ε'ίκατι τουτύθε μήλα. Idemque confirmat SchoL 
his verbis, Οί γάρ γνμνασταϊ τοντοιε εχρωντο πρόε γν-
μνασίαε, τη σκαπάνη σκάπτοντεε, καϊ τά άνω μέρη τοϋ 
σώματοε άναρρωνννντεε. Utitur hoc vocab. Juven. 
quoque, 6, (263.) Etr ide , scaphium positiscum su-
miturarmis. [ " Baxter, ad Horat. p. 3." Schaef. Mss.] 

[* " Σκαφϊε, Ligo, Synes. 66." Wakef. Mss.] 
[* " Σκαφιά, Fossa, Inscr. Sicula Gruteri p . 210." 

Schn. Lex.] 

Σκαφητόε, Fossio, Pastinatio, Theophr . C. PL 3, 
21. Ή τε βλαστολογία καϊ ό σκαφητόε ό μέσοε, ubi 
Gaza, Decacuminatio et fossio : alii e Colum., ,Pam-
pinatio et pastinatio. Sunt qui velint DICI Σκαπητόε. 
Apud Hes. LEGITUR Σκαφιτόε, sc. in expos, NOMINIS 
Σκάλατοε : quo vocab. puto significari, Sarritionem s, 
Sarrituram, τήν σκάλσιν s. σκάλισιν, quae et ipsa Fosr 
sionis genus e s t : utad σκάλλω referendum sit, ab 
eoque ortum credatur ut σκάπετοε a σκάπτω. [" Σκαφη-
τόε, * Σκάφητοε, Reiz. de Acc. 111." Schaef. Mss, 
* Σκαφετόε, Gl . Fossura, Occatio, Bidentatio, ltera·? 
tio.] 

Σκάφοε, τό, Fossa, Cisterna, Piscina, VV. LL. ex 
Epigr. II Fossio, Pastinatio, Hesiod. "Εργ. 2, (190.) 
τότε δή σκάφοε ονκέτι οΐνέων, Tunc non amplius circum-
fodiuutur vites, sc. post Vergiliarum exortum. Ubi 
Proclus, Mera πλειάδων έπιτολήν ονκέτι καιρόε τομήs 
άμπέλου καϊ σκάφηε' ήδη γάρ ή γή ξηραίνεται' διό σκά-
πτειν ονκ επιτήδεων. Quo loco ΝΟΤΑ Σκάφη ab eo 
usurpatum pro Fossio, σκαφεία s. σκαφητόε. [ " At ap. 
Proclum p. 129· Heins., haud dubie σκαφήε, non σκά-
φηε, scriptum oportuerat. Vide Σκαφή." Schw. Mss. 
* Σκάφοε s. * Σκαφόε, ό, Geop. 3, 4, 5. 'Αλλά και ό δεύ-
τερος σκ. τών νέων άμπέλων τούτιρ τψ μηνι πεπληρώ-
σθαι οφείλει.] / 

[*"Ασκαφος, Strabo 11. ρ. 424. άμπ-ελοϊ.] Β α θ ν 
σκαφήε, Profunde fossus, [Soph. EL 435. * " Νεοσκα-
φήε, Recens effossus, Lycophr. IO97. SchoL Eur. 
Phcen. 1658." Kail. Mss. * Παλινσκαφέε, GL Itera-
tum : editum est—σκαφέν. * ΐΐανσκαφής, unde * I W -
σκάφεια S. * ΤΙανσκαφία, Geop. 5, 9» 11 ·] 

[* Άμφισκάπτω, Apollin. Metaphr. p. 235.] 
'Ανασκάπτω, Refodio, Fodiendo eruo et egero, 

Effodio, qua signif. άνορύσσειν quoque usurpatur. 
[Dionys. Antiq. 2, 40. Cf. Μετασκάπτω.* Σννανασκά-
πτω, Strabo 8. p. 585.] 

Άγοσκάπτω, Defodio, Fodiendo detraho. Pro Ter-
ram fodio, affertur e Plat, de LL. [ " Schneid. Anab. 
110. (2, 4, 2,)" Schaef. Mss.] 

Αιασκάπτω, Perfodio, Fodiendoeverto, [ " a d Cha-
rit. 714. ad Diod. S. 1, 680." Schaef. Mss. Eust. II. 
B. p. 252.] 

[* " 'Εκσκάπτω, SchoL 11. B. 153." Wakef. Mss.] 
'Επισκάπτω, Infodio, Epigr. [ " Jacobs. Anth. 10, 

184. Heyn. Hom. 7, 302." Schaef. Mss. * ' E πισκα-
φενς, ό μετά τόν άροτήρα έπισκάπτων, Hes. At * Έπι-
σκάφια, εορτή παρά 'Ροδίου.] 

Κατασκάπτω, Suffodiendo everto, Diruo, Thuc. 4, 
(109·) Ρ- 156. Τά τε μακρά τείχη κατέσκαφαν έλόντες 
ες έδαφος, Philo V. Μ. l . T a s πάλει* ή κατασκάπτοντεε 
η έμπιπράντεει'ιφάνισαν, Diruentesetin planum dantes, 
Dem. (239·)Τά μή υπακούοντα κατά κράτοε λαβόντεε καϊ 
ίξανδραποδισάμενοι κατεσκάφαμεν. Rursum ap. Thuc. 
Ύάε οικίας κατασκάφαντες, E t ap . /Eschin. (71.) Τόν 
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λιμένα κατασκάφαντες, και rhs ο Idas ίμπρήσαντες. A Plot . Romulo (3.) Ένθέμ&ο* «'is σκάφην τα βρέφη, 
Apud Plut. vero et Athen. κατασκάφαι πάλιν et άνοστη* Impositis in alveum poeris : Romulo sc. et Remo, 
σαι sunt opposita, i. e. Diruere s. Evertere et Resti- quos Amulius in profluentem aquam mitti jusserau 
tuere s. Instaurare urbem. Item passiva signif. Dem. Qua de re Liv. 3. Cum fluitaotem alveum, quo ex. 
pro Cor. Κατασκηφηναι Tas πόλεις αντών. Plut. e/w^ort- positi erant pneri, tenuis in sicco aqua destitftigget. 
κώτερον dixit, Κατέσκαφεν ο'ικίαν els έδαφος πάσαν, Ubi σκάφη e t alveus accipiuntur pro Vase ligneo 
Domum totam funditus diruit etevert i t . [Soph. (Ed . concavo et oblongo, quales sunt cuna: s. cun&bula: 
C. 1421. Phil. 998. " W y t t e n b . Ep . Cr. 21. Markl. Ut et ap. Athen. (607.) ubi de elepbanti cujusdam 
Suppl. 544. ad Diod. S. 1,680. Conf. c. κατασκευάζω; erga infantem φιλοστοργία sermo es t , "Or ' olv ή τροφές 
ad 2, 133." Schaef. Mss. Valck. Schol. in Ν . Τ . 1, έμπλήσειεν abrb τον γάλακτο», ανά μέσον των ποδών 
522.] " Κατασκενάπτω, Destruo, Prov.Solom. c. 30. τον θηρίου έτίθει αϊτό έν σκάφη· ore δέ κλαίοι, τρ rpo-
" s. 25. Οί δέ φραγμοί τών λίθων aWov κατασκενάιττον* βοσκίδι π)ν σκάφην έκίνει: Proboscide alveum s. 
" tat, Et maceria ejus destruitur, V V . L L . Sed id cunas movebat. De aliis quoque vasis cavis et 
" v e r b u m mihi non potest non esse suspectum, ac oblongis in mod um alvei d ic i tur : ut J . Poll. 6, c. 10. 
«'forsan pro eo reponendum κατασκάπτονται:" [ut scribit τήν μάκτραν s. μαγίδα vocari σκάφην, Vas illud 
extat in Ed. Bosii.] Κατασκαφή, ή, Eversio qua; fit concavum et oblongum in quo μάττουσι. Et 10, 24. 
diruendo s. suffodiendo, iEschin. (76.) Όρ?ν Αλισκο· de vasis culinariis, Μά*τρα, σκάφη, μαγίε: mox dicit 
μένηντήν ττόλιν, τειχών κατασκαφάς, Eversiones moeni- ap. Aristoph. Δημιοπράταις legi σκάφη μακρά, et σκάφη 
orum, [Soph. (Ed. C. 1318. Ant. 920. Thuc . 5, 63. στρογγυλή, ubi nota duo fuisse scapharum genera, 
" M a r k l . Iph. p. 15. ad Diod. S. 2, 72." Schaef. oblongum et rotundum. Idem J . Poll, λεκάνην quo-
Mss.] ITEM Κατασκαφής, Dirutus, Suffodiendo ever- Β que, quae vomituris apponitur ad excipiendum vo-
sus,κατεσκαμμένος,Hes. [Soph. Ant.891.] "'Επικατα- mitum, σκάφην nomiuari posse scribit, 10, c. 21. Et 
"σκάπτω, Superfodio, Superinfodio," [Dionys. Antiq. c. seq„ Vas in quo pedes abluuntur, i. e . PeMevium; 
1, 39. * Προσκατασκάπτω, Josephi Vita c. 10. * Σνγ- a ' t itidem vocari λεκάνην, λέβητα, et σκάφην, ut ab 
κατάσκάπτω, Eur. Or . 733. Phcen. 891. Rhes. 391. ^Esch. in Sisypho, Καί νίπτρα δή χρή θεοφόρων ποδών 
Strabo 12. ρ. 845. * Σνγκατασκάπτης, Lycophr. φέρειν. * Λεοντοβάμων ποϋ σκάφη χαλκήλατοβ; ubi 
222.] nota dici σκάφην χαλκήλατον λεοντοβάμονα,ut sigoi-

[* " MeraincafrTw, Const. Manass. Chron. p . 44., ficet Pelvim aeneam leonis serei tergo impositam; 
sed Codd. alii άνασκ." Boiss. Mss.] Idem scribit 6, c. 19. χάλκειον et σκάφην nominafam 

Περισκάπτω, i. q. περιορΰττω, Circumfodio, ut Pli- etiam fuisse κοίλην Τινά καί περιφερή λεκανίδα, quam 
nius loqui tur : qui quod Theophr. dicit, Μεγάλα 54 °< κοτταβίζοντες solebant implere aqua, cui innata-
σνμβάλλεται και τά τραύματα και α! πληγαι τών ν ε- bant σφαίρα, πλάστιγξ, μάνης, et alia quaedam, quae 
ρισκαπτόντων, sic vertit, Cum circumfossor injurioso cottaba dejecto demergebantur. Alii λέβητα ap-
ictu verberavit: de morbis vitis laesae. [ " Wakef. S. pellant. || Pro Vase ligneo accipit Schol. Aristoph: 
Cr. 3, 165." Schaef. Mss. * Περισκαι^ιί, et * ΤΙρόσ- Ίππ. (1315.) 'Αλλά πλείτω χωρίς αυτός is κόρακας, el 
σκαφις, Dorice Ποτίσκαφις, Tab . Heracl. 245 . : hoc βονλεται, Tas σκάφας, iv aTs έπωλει TOVS λΰχνννς κα· 
e *npoffσκάπτω.] θελκύσας. Ubi si de Vasis ligneis intelligendus est i s 

" Σνσκάπτω, Simul fodio. Vide Σκάπτω," [Simul locus, videntur fuisse concbis similia, h. e. rotunda-
coropleo, Theophr . C. PI. 3, 12, 1. τονς γίιρονς, et concava, bemisphaerii in modum: ut et σκαφίσϊ 
τάφρονε.'] accipi infra dicetur. ]| Σκάφη Labri etiam balneatorii 

Υποσκάπτω, Suffodio, Subtus fodio, Ad ipsas 0 usum prawtat, ut cum Medici aegris viribus defectii 
usque radices circumfodio, In ima parte circumfo- praescribunt ut justi balnei loco in solium desidentes 
dio, Theophr . H. PI. 2, 8. Ol δέ καί τάε σνκ&ς νπο·· foveantur aqua, in qua titiones extincti sunt vel t e s te ; 
σκάπτουσι. Ύποσκαφή, ι), Suffossio, Fossa s. Specus aut alia quaedam: quo genere balnei qui utuntur; 
sub aliquo loco cavata, Diosc. 5, 106. de caeruleo dicuntur σκαφολοντρεΊν, In solio lavare, ut quidam 
pigmento, Ευρισκόμενος κατά rtvas σπηλαιωδεις νπο· interpr., occasione sumta e Celso, 3, 12. Dedueen-
σκαφάς τής θαλάσσης, Sub cavatos specus maris in- dus in balneum est, dandaque opera est, ut per tem- j 
venitur, Ruell. P u s horroris in solio sit. Femeptisque protinus va*· 

Ceterum verbo σκάπτειν inest praeterea aliqua Jidioribus totum corpus circumdare convenit, maxw j 
etiam signif. τοϋ κοίλαίνειν, i· e. Excavandi : quem- meque involutis extinctis testis et titionibus, Alex. ' 
admodum in praecedenti loco, Κ ατά rivas σττηλαιω· Trail . E'tre προσαντλείσθαι β οϋλοίντο έγκαθημκνοι tli 
δεις νποσκαφάς, Ruell. recte vertit, Sub cavatos spe- τήν σκάφην, είτε εμβιβάζεσθαι εις τάς καλόνμίναι τι· 
cus : quo fere modo et πέτρα γλαφνρή pro σπηλαιώ- τίδαε δυναιντο : cui similem locum vide in Σκαφολσ**'! 
δηε: quod Hesiod, γλάφν πετρήεν appellat. A qua τρέω. Graecum vocab. et hie retinere possumus, ut 
hujns verbi signif. dependent sequentia derivata. Cael. Aurel. Acut. Morb. 1 , 1 1 . Dehinc paulo pro-

Σκάφη, ή, Scapha, Navigioli genus a cavitate sic minentius a lecto producendus aeger, atque paululum 
dic tum: alio nomine εφόλκιον, quod longioribus inclinandus: tunc supponenda scapbula alia, aqiiS 
navibus soleret έφέλκεσθαι, sicut hodieque lintres calida p lena: deinde duo adhibeudi qui foveant al-
monoxylae, i. e. e singulis arboribus cavatae, onera- terno officio, ne ullo tempore fomentum frigescere 
riis navibus adjungi solent: unde scapha est tan- fticiat caput. || Est et Vinculi capitalis nomen, quod 
quam in instrumento navis: et si quis navem cum D alio nomine θόλος Διέκλειος dicitur, Gal . de Fasciis, 
instrumento emerit, praestari ei debet scapha, seenn- quem vide. Vide et Σκαφίον, item Σκαφίς. [''-Ad 
dum Labeonem in tractatu de Fundo instructo. Charit. 281: Aristoph. Fr . 221. 260. ad Luewn. 1, 
Frequens hujus vocabuli usus ap. Latinos quoque. 55. 322. 328. Markl . Iph. p . 400. Τ . H . ad Plutum 
Livius, Inde accepta scapha in arcem confugit. p . l 6 l . Brunck. Aristoph. 2, 42. Soph. 3, 454. ad 
Idem, Exceptis in praeparatas scaphas nautis. Justi- Diod. S. 2, 123. Τήν σκάφην σκάφην, ad Lucian. Ϊ, 
nus inter piscatoria navigia numerat, qaae άλιευτικά 313." Schaef, Mss. Cassii Probl. 8.] 
πλοία nominantur: 2. Piscatoria scapha trajecit Ire- Σκαφηφόροε, Scapham ferens. Σκαφηψόροι Atheirii 
pidus. Fuisse autem etiam longarum navium sea- dicebantur οΐ μέτοικοι, quoniam Jege ita jubente fy 
phas Caesar 4. testatur. Scaphas longarum navium, rats πομπαΊς αυτοί μέν σκάφας έφερυν, at δέ θυγατέρες 
item speculatoria navigia, tnrlitibus compleri jussit. αύτών ίδρεϊα και σκιάδεια, ut Harpocr. tradit. Hes. 
Unde conjicere aliquis possit, scaphas monoxylis quoque annotat σκαψηφόρονς dictos fuisse rovs μετοί-
lintribus fuisse majores, quas Livius Alveorum no- novs, quoniam σκάφας έφερον έν τοις ΤΙαναθηναίβι* 
mine significare videtur, Dec. 3. 1 .1 . Noyasque addens, ίνα ώ$ εννοιάριθμώνται μετέχοντες τών θυσι&». 
alias primum Galli inchoantes cavabant e singulis Meminit et J.^Poll. 3, (55.) c. 4s ubi ait σκαφηφόροίς 
arboribus: deinde et ipsi milites, simul copia appellator fuisse rovs μετοίκους, uxoresque eoruS 
materiae, simul facilitate opens inducti, nihil; νδριαφόρονς: utrosque άπο τοϋ έργον. Qwa autem 
dummodo innare aquae et capere onera possent, signif. σκάφη ibi accipiatur, nemo aperit. Utitur eo 
curantes, raptim faciebant. Attamen σκάφη pro vocabulo Dinarchus, 'Αντί σκαφηφόρων εψηβοι είςτήτ 
Alveo etiam sumitur; sed in alia signif., ut ap. άκρόπολ ι ν άνα^σο νται. [ " Ammon. 75. Valck. Aatm. 
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111. Τ . Η. ad Plutum p. 334. Brunck. Aristoph. 2, A Lucian. (2, 329.) O i κηπίον, αλλά σκαφίον εκεκόρμην. 
4 2 . (Έκκλ. 7 4 2 . ) " Schaef. Mss. Vales, ad Harpocr. || Hesychio Ιατρικοί επίδεσμος, ( i . e . Medicinalis fa-
p . 69, Schn. Lex»: Gl. Alvearius.^Ka^ij^opew, Sea- scia qua vulnus obligatur, σκάφην Gal. vocat,) item 
pham fero, gesto, Harpocr., Ούτοι γάρ έσκαφηφύροιη> πτνον. [ " P h r y n . Eel. 141. Brunck. Aristoph. 1, 
Άθήνησι. [Phot. Σκαφηφορείν τό rovs μετοίκους ev 128. 2, 170. Kuster. 193. 222. Genus tonsurae, 
rals πομπαΐί σκάφας φέρειν πλήρεις θυσιών αύτη γάρ Casaub. ad Athen. 97· ad Herod. 197. Aristoph. 
ί ν ή τών μετοίκων λειτουργία.] ITEM ΕΤ Σκάφενί Fr. 229. Caput, Jacobs. Anth, 8, 407. Aristoph. Fr. 
pro νκαφηφόρος s. μέτοικος usurpatum fuit, teste Har- 279· Brunck. 3, 101." Schaef. Mss. Alveus,Theophr. 
p0cr.( in Μετοίκων,) Έκάλουν δέ ol Κωμικοί σκαφέας C. Pi. 4, 17·] 
TOVS μετοίκου», έπει εν ταίς πομπαίςτάς σκάφας εκόμιζον Σκαφίς, ihos, ή, Scaphula, Alveus. Ajunt pro μά· 
CSITOI.

 KTPa etiam accipi, i. e. Vase concavo et oblongo in 
Σκαφοειδής, Scaphae similis, formam gerens: u t quo fariua subigitur: qua signif. σκάφην accipi supra 

σκαφοειδές όστοϋν dicitur Os profundo sinu excava- docui. Citatur autem ex Aristoph., e quo J . Poll, 
tum, tali caput anterius et oblongum excipiens: sic .10, 24. de vasis culinariis, affert σκαφίδα μάκτραν. 
dictum a scaphae similitudine; cavitatem eniiu babet cum paulo ante inter μαγείρου σκενη uumerasset 
oblongam scaphae similera, qua simile caput astragali μάκτραν, σκάφην, μαγώα. Ubi si post σκαφίδα di-
s. tali intra se admittit, ut inter alia docet Gorr. stinguendum non est, putarim id σκαφίδα pro σκα-
{Plut. 9, 527. " Ad Diod. S. 1 ,145." Schaef. Mss.] φοειδή usurpatum. || Vas ligneum, concavum et n > 

Σκαφολουτρέω, In scapha lavo, Alex. Trail . (12. p . tundum, cujus in lacte serove reponendo usus est . 
696.) Ονδέ τονς έχοντας ασθενή πάνυ τήν δΰναμιν δει Gal. Lex. Hippocr. scribit Atticos σκαφίδα vocare 
σκαφολουτρείν, ο έστι παρά 'Ρωμαίου * τιτάδια έμβάλ- Β r>)v ποιμενικήν σκάφην, subjungens hos versus, Od. I . 
λειν : quibus verbis indicat, in balneis illis quibus (223.) ναον b' δρφ άγγεα πάντα, Γανλοί τε σκαφίδες τε 
οί σκαφολοντροϋντεε utebautur, solitos fuisse titiones τετνγμένα, rois ένάμελγεν. Theocr. vero itidem pro 
extingui. Vide et Σκάφη. Vase concavo et rotundo in quo μελικηρίδαε repone-

[* " 'Ώλεσίσκαφοε, Nicet. Eugen. 9, 237." Boiss. ban t : 5 , (59 . ) Στασώ b' οκτώ μέν γανλώε τφ Πανί 
Mss,] γάλακτος, 'Οκτώ bέ σκαφίδαε μέλιτοε πλέα κηρί' έχοίσαί. 

Σκαφίον, τό, Scaphula, Parva scapha: qua signif. Nicander generalius dixit έν σκαφίδεσσι δοχαίαις, 
σκαφίδων quoque dicitur. Σκαφία dicuntur etiam Θ. 618. Anaxippus ap. Athen. 4. inter vasa culina-
Vasa cava, sive oblonga ea sint et scaphae figuram ria σκαφίδας numerat, cujus verba citavi in Κοπίς. 
gerant, s. rotunda in modum hemisphaerii: sicut et || Hippocr. vero σκαφίδα appellat τήν θαλασσίαν κόγ-
conchae. Martian. Capella, de Geometria, 6, 1. χην, τήν παραμηκεστέραν, quae vulgo μύαξ nominatur, 
Scaphia dicuntur rotunda ex aere vasa, quae horarum Gal. Lex. Hippocr. : i. e. Concham marinam, quae 
ductus styli in medio fundo sui proceritate discrimi- oblongior est. Mytulum quidam interp. [ " T o u p . 
nant. Qu® Vitruv. Scaphas appellat: 9, 9· de ho- in Schol. Theocr. 213. Opusc. 2, 240. Phanias 4. 
rplogiorum ratione et usu, Hemicyclium excavatum Arcbias 30. Ariston. 1. Jacobs. Anth. 9, 156. Lon-
e quadrato, ad enclimaque succisum, BerosusChal- gus p. 102. Vill., Aristoph. Fr. 260." Schaef. Mss. 
daeus dicitur invenisse: scaphen s. hemisphaerium, " P a r v a navis, Palaeph. 21." Wakef. Mss. Eust. Od . 
Arislarchus Samius. [Salmas. Exerc. 639.] Item O. p. 1775,25.] 
σκαφία βινεΣκαφεία dicebantur Romae Vasa quaedam Σκαφίδων, τό, Scaphula, \. e. Navigiolum, Linter, 
excavata in modum turbinis rectanguli: quae Vesta- Lucian. Dialogo Charontiset Mercurii, (init.) Μικρόν 
les virgines, igne illo perpetuo extincto casu aliquo, c Γ® σκαφίδων καί νπόσαθρόν έστι, καί διαρρεί ταπολλά, 
aid flammam e solis radiis excipiendam, adverso soli Parvus est linter iste, Parva cymba: ut Juven. At-
oppouebant. Quo facto, radii ad circumferentiam que uua transire vadum tot millia cymba Nec pueri 
undique incidentes, ad centrum omnes concurrebant, credunt. Idem Lucian. itidem in Char. (23.) Δια-
atque ita aerem tenuem reddebant, et materiam, qua; ψνζαι τό σκαφίδων. Alii hoc Charontis σκαφίδων 
levissima siccissimaque iis scaphulis imponebatur, appellant άκατον. Strabo dicit etiam δίκωπα σκαφί-
stalim iuflammabant. Vide Plut. Numa (9.) p. 120. bia, Scaphas parvas quae duobus agerentur remis, 
meaj.Ed. || Vas potorium scaphae figura, Athen. 4. 1· To/s νφορμονσιν έν δικώποις σκαψιδίοις. Sic Horat. 
Και σκαφίον άργνρονν δύο κοτνλας χωρούν. Itidem et biremis praesidio scaphas. ["Bergler. ad Alciphr. 
in Κάλπων (11. p. 475.) hoc idem σκαφίον in πότη- p . 6. ad Diod. S. 1, 63." Schaef. Mss.] 
ρίων genere ponit. Sic Plaut. Scaphio bibunt, Cic. Σκαφίτηε, Qui scapham remo impellit, Scribit 
Scaphia cum emblematis. || Alia etiam vasa con- enim Demetr. Phal. (97·) σκαφίτην dici a quodam 
cava et oblonga rotundave, dicebantur σκάφια, ut τόν τήν σκάφην έρέσσοντα. [ " Schn. ad Demetr. p. 
quibus in abluendis pedibus aut balneis utebantur, 143." Schaef. Mss. Navicularius, Strabo 17. p. 606. 
sicut σκάφαι quoque, Clearchus ap. Athen. 14. Σπόγ- Sieb.] 
yot, λέβηί, σκαφείον, ολμοε, λήκυθος, (p. 648.) Ubi Σκαφεύω, Inter scaphas neco: quod supplicii ge-
NOTA Σκαφείον diphthongo scriptum. Apud eund. NUS prolixe describit Plut. Artax. (16.) p. 1863. 
Athen. 11. 'Από τών ομφαλών τών έν ταίε γνναικείαις meae Ed., ubi Parysatis jubet Mithridatem άποθανείν 
ηυελοιε, οθεν rois σκαφίοις άρΰονσι. Sic Plut. dicit, (10, σκαφενθέντα. [Cf. Ctes. Pers. 30. * Σκάφενσιε, Istius-
16.) "Αμαις καί σκάφαιε άρνσασθαι. Matularum quo- modi supplicium, Eunap. Maximo p. 83.] 
que genus σκαφίον dicebatur, inulierum proprium, ut D Σκάφος, τό, i. q. σκάφη, i .e. Scapha ; generalius po-
J . Poll, innuit 10, c. 9. ubi h. ex Aristoph. I. affert, tiusNavigium, Navis: ut ποτάμια σκάφη ap. Diod. S. 
Σκαφίον Ο,εννλλτι ήτησεν' ov γάρ ήν άμίς. Sic Ulp. 20. quae ibid, ποτάμια πλοία appellat. Poles tamen 
Scaphia habita ventris causa. Trulla quoque ap. Fluviatilem scapham dicere, quemadmodum Justinus 
Latinos et Potorii vasis nomen est, et Vasis item ex- dicit Scapham piscatoriam. Idem eod. Ι. Πολλά τών 
crementis excipiendis destinati. [Cf. Martial, n , *τετρηρικών σκαφών, Μultac quadriremes scaphae. At 
12, 6. Plaut. Bacch. 1, 1, 37.] Item et Capitis ea Strabo δίκωπον σκαφίδων, ut Horat. Biremis scapha. 
pars quae pilis tecta est, σκαφίον dicitur a cavilate Diod. S. eod. J. Τρ/α σκάφη τών πεντηρικών, Tres 
et rotuuditate: alio nomine κόγχοε, πόλοε, κρανίον. scaphae quinqueremes. Apud Soph, quoque Aj . 
Testis est J . Poll. 2. afferens, "Ινα μή καταγής σκαφίον (1279· )« ^e ναυτικά σκάφη Πηδώντος άρδην "Εκτορος, 
πληγείε ξύλω : eod. 1. annotat, Ισχία et σκαφία dici Schol. generaliter itidem ναυτικά σκάφη exp. τάε vavs. 
τά πλάγια τον ίερον όστοϋ, τφ μέν όμφαλφ άντικείμενα, At Eur. (Med. 1.) περιφραστικώε dicit σκάφοε Άργονε 
τοίε δέ γλουτοίς επικείμενα. Alii interpr. Os cavum pro Argo navis: sicut Apoll. Rh. (2, 654.) πάλιν 
coxendicis, quod et κοτνληδών. || Σκαφίον dicitur Όρχομενοίο, pro Orchomenos, Virg. Urbs Patavi, 
etiam Tonsurae quoddam genus, quo sc. capilli no- pro Patavium. Idem et σκάφος νεός dixit pro ναϋς, 
vacula raduntur : a quo diVersum est, quod κήπος itidem periphrastice. Alioqui σκάφος in navi dicitur 
dicitur, ad ornatum formae magis faciens. Testis Alyeus, i. e. Imus venter navis, a concavitate. Liv. 
Scliol. Aristoph.'Opv. (8O7.), dicens duo esse κονράε Alvei navium quassati erant, Sallu$t. Alveos navium 
genera, σκαφίον et κήπον: ac σκαφίον quidem dici fo inverses pro tuguriis habuere. Sic accipit Schol. 
iv-χρφi: κήπον autem, ro προ μετώπον κεκοσμήηθαι. Thuc . 1, (50.) p . 17· Τά σκάφη μέν οίχ- είλκον άνα-
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ϊ>ούμενοι τών νιων, as καταδυσειαν: exp. enim τά Α 
κοιλώματα των νεών, addens, suo tempore γαστέρας 
dictas fuisse. Nisi forte et hie periphrastice σκάφη 
νεών dixisse aestimandus sit pro va5s. || Aur i squo-
que cavitas σκάφοε dicitur, Polluci (2, 85.) ή Ζνδοθεν 
περιβολή τοϋ ώτόε» [ " Valck. Hipp. p. 271. Diatr. 192. 
Diod. S. 1, 210. 675. 721. et var. lect. Musgr. Cycl. 
502. Thom. M. 877. ad Charit. 619. Huschk. Anal. 
227. Jacobs. Anth. 9 , 506 .11 ,391 ·' Quid proprie in re 
nautica, Coray in Thuc . par Levesque 1. p. 328. ad 
Charit. 281. De Argo; Fischer, ad Palaeph. 127. Σκ·. 
vei>s, Barnes. Tro . 538. Jacobs. Anth. 9, 506." 
Schaef. Mss. " Alveus navis, Eur. Rhes. 393." 
Wakef. Mss. Blomf. Gloss, in iEsch. Pers. 425. 
Herod . 7, 182. J . Poll. 1, 92. 113.] 

[* Σκάφαλος, Hesychio άντλητήρ.] 
[* " Σκαφιόλιον, (Mensura minuta, ut cyathus,) 

ad Hesych. 2, 361. n. 15." Dahler. Mss.] 
.[* Σκαφίζω, *Σκαφιστήρ, Unde * Σκαφιστήριος, et 

* Σκαφιστήριον, Gl. Scaphisteriuni, i. e. Vannus. Cf. 
Σκάφίονi * Ύποσκαφίζω, unde * Ύποσκαφισμόε, Pur- β 
gatio frumenti, quae fit vanno, Plut. 8, 769. ubi v. 
not t . ] 

" ΣΚΑΡΑΒΟΣ, Fullo, Insectum quoddam, Plin. 
"•(11, 28.) VV. LL." [Latine Scarabaeus. Cf. Κάρα-
flos.] 

. " ΣΚΑΡΙΦΟΣ, vel Σκάριφον, Stylus, Penicillus. A 
" Schol. Aristoph. (B. 1545.) σκάριφοs esse dicitur 
" κάρφοε et φρύγανον, ( juxta quam exp. redditur, 
" Stipula, Festuca, item Sarnventum,) sed additur, 
" μάλλον δέ ή γραφίε< At Hes. exp. Seats'et γραφή. 
" Quinetiam Idem in verbo Σκαριφάσθαι, postquam 
" exposuit ζνειν et σκάπτειν et γράφειν, addit, Unde 
" et ό σκάριφοε. Sed miruin videri possit, quod 
" σκάριφοε a verbo deduci velit, cum potius verbum 
" ab eo esse verisimile sit. Verum et Schol. Ari-
" stoph. de verbo σκαριφήσασθαι locutus, Fortasse, 
" inquit, est bine τό ίν rrj σννηθείφ σκάριφοε. Hoc au-
" tem verbum Σκαριφήσασθαι usurpari ait έπϊτοϋ * έπι- c 
" σεσνρμένωε τι ποιεϊν, και μή κατά τήν προσήκουσαν 
" ακρίβεια ν σκιαγραφείν. Idem Σκαριφεύειν a η tea 
" dixerat esse ro τονε ζωγράφονε νποτυπώσαι πρώτον 
" τούε γραφομενονε. Hinc Σκαριφεύειν in VV. LL. 
" redditur, Leviter et umbris tantum imaginem deli-
" ueare, Primis lineamentis rudius aliquid defor-

mare." [*Σκαρίφενμα, Suid.] " Σκαριφήσασθαι, Per-
functorie quidpiam agere, neque admodum exacte. 

" Sed additur, Scarificare, Per superticiem scindere. 
" Et Σκαρίφημα verbale. Plur. σκαριφήματα, Linea-
" menta prima." [Schol. Aristoph. N.630.] " Ibidem, 

Σκαριφισμοε, δ," [e * Σκαριφίζω,~\ " Delineatio prima 
" picturae, et σκιαγραφία quaedam. Unde pro Re ali-
" qua perfimctorie et parum accurate facta ponitur, 
" Aristoph. B. (1497·) σεμνοίσι λόγοισι Kai σκαριφισ-
" μοΊε λήρων." [Numenius Eusebii 14, 5. utitur rj> 
*Σκαριφηθμοίε, eod. sensu quo σκαριφισμοι X>/pwv.] 
" Sciendum est porro ab Hes. nomen illud σκάριφοε 
" exponi etiam μίμησιε άκριβήε τόπον: cui exposition! 
" convenire non possint illae quae verbis inde deri- ο 
" vatis tribuuntur expp." [ " Σκαριφάομαι, Kuster. 
Aristoph. 75." Schaef. Mss.] 

" Αιασκαριφήσαι, proprie de avibus dicitur, quae 
"τοίε όνυζι σκαλεύονσι τήν γήν, Unguibus terrain 
" fodicant s. scalpunt. Etym. διεσκαριφησάμεθa exp. 
" διέλυσα μεν : σκάριφον enim esse ro κάρφοε καϊ φρύ· 
" γανον εύδιάλντον. Atque ita usurpasse Isocr., sc. 
" in Areop. (5.,) ubi dicit Διασκαριφήσασθαι καϊ δια-
" λνσασθαι τάε εντυχίαε. Vel σκαριφήσασθαι esse τό 
" * έπισεσιιρμίνώε τι ποιεϊν καϊ μή μετά τήε προσηκον-
" σηε επιμελείαε:" [vide Harpocr. et Corai. ad Isocr. 
p . 104. " Kuster. I . e . " Schaef. Mss.] 

" Κατασκαριφάω, Vellico, Fodio, Pungo, VV. LL." 
[ " Habes ap. Athen. 507. de cornice, quae rostro 
vellicat." Schw. Mss.] 

[* Σκαρφάσθαι, Hesychio σκεδάνννσθαι. * Σκάρφη, 
Σκαρφάω, *Σκαρφίζω, * Σκαρφίσμόε, Corai. 1. c .] 

" ΣΚΑΥΡΟΣ, Qui extantes talos habet , Scaurus, 

" Horat. (Serm. 1, 3, 48.) Balbutit scaurum praV» 
" fultum male talis. Apsyrtus in Hippiatria, Ίπποι 
« Uavos πρόε όχείαν μή σκαύρονε πόδα» εχέτω μη^ 
41 ταπεινούς 

ΣΚΕΔΑίΙ, SIVE Σκεδάζω, άσω, Dissipo, Dispergo, 
II. Η. (330.) Τών νϋν αίμα κελαινόν ένρροον άμφϊ Σκά. 
μανδρονΈσκέδασ' όζ,νε'Άρηε,Οά.Ν. (352.)"Ω« είπονσα 
θεά σκέδασ ήέρα, Aerem dissipavit : ro πάχοΐνέφύυι 
διέλνσεν, ut Eust . exp. Pro Dispergo potius aedpf* 
fur II. T . (171.) λαόν μέν σκέδασον, και δειπνον Ανω-
χθι "Οπλεσθαι : quod hemistichium repetitur Ψ , 158. 
Prosae quoque Scriptores utuntur, T h u c . 2, (25.) 
Αιαδραμών ok το των 'Αθηναίων στρατόπεδβν εσκέδΐι· 
σμένον κατά τήν χωράν, Sparsus s. Dispersus per agros 
et dissipatiis: ut Sisenna, Dispalati, a signis digressi 
-omnes ac dissipati, Gel l . . Ne sparsi dispalatique 
proruerent, cohibebantur. Herodian. 7, (9, 17.) 
Σκεδασθέντες es πάσαν τήν πόΚίν, Dispersi dissemina-
tique per totam Urbem, Philo de Mundo, Λνθενίίς 
γάρ δεσμού τον σιινέχονΤοε, είκόε ήν διαλνθήναί* καϊ 
πρόε νδατα σκεδασθήναι, Dissolvi in aquasque dissi. 
pari. S I C U T vero e Κεράω fit Κεράνννμι, ita e ΣΚΙ?* 
δάω FIT Σκεδάνννμι, e jusd. cum primitive signif. 
Pass . Σκεδάν\>υμαι, Dissipor, Dispergor, Philo de 
Mundo, Πολλαχρί σκεδάνννται, μεγάλα κλίματα τής 
οίκονμένης έπΐτρέχον, Multis variisque in locis spar-
sum, tractus ingentes orbis terrarum permetitnh 
[" Σκεδάω, Fischer. Anacr. 23. Wakef. i l um. 382. 
De sole, ad Herod. 630. Fut . σκεδω, ad Mcer. 124. 
Brunck. (Ed. T . 138. Τ . H. ad Plutum p . 217. 
Σκεδάζω, Wakef. I. c. Heyn. Hom. 7. 643. 674. Σκε-
δάνννμι, Phryn. Eel. 94. Jacobs. Anth. 12, 3 1 9 " 
Schasf. Mss. " Schol. II. A . 487." Wakef. Mss, 
Σκεδάζω et σκενάζω conf., ad Greg. Cor. 338.] 

Σκεδασμόε, Dissipatio, Dispersio. 
Σκέδασις, ή, idem, Od . A. ( I l 6 . ) et πόθεν ελθών 

Μνηστήρων τών μέν σκέδασιν κατά δώματα θείη, Schol, 
σκορπισμόν, φ ν γήν. 

[* Σκεδαστ.ήε, unde] Σκεδαστικός, Dissipandi vim 
habens, Dissipans, Discutiens. 

Σκεδαστόε, Dissipatus, Dispersus, Qui dissipari et 
dispergi potest, Dissipabilis. Cic. autem ονσία σκεδα-
στή ap. Plah vertit Materia mutabilis, p. 24. mei 
Lex. Cic. [ " M a x . Ty r . 15, 1. Plut. (10, 243.)" 
Wakef. Mss. * ' A σκέδαστοε, Alcin. In trod. p . 111.] 
Eust. Od. Z . 45. p. 1550, 46.] j 

[* Άνασκεδάζω, s. Άνασκεδάνννμι, Plut . P y r r b e j 
22.] ; _ ' 

'Αποσκεδάω, SIVE Άποσκεδάζω, Dissipo, Dispello; 
nam ut ap, Horat. Curas dissipare Eutbyus dicitur, 
sic ap . Graecum quendam Poetam μέριμνας άποσκέ-
δάσαι. Plato media voce usus est, signif. activa, in 
Axiocho, (p. 365.) Πάντα τοιγαρονν τόν τοιένδε φλύα-
ρον άποσκέδασαι, Oinnes has nugas ex animo tuo 
expelle. [ " Errat HSt. Imo άποσκεδάσαι est Pellere ' 
aliquid ab aliis s. ex animis al iorum: άποσκεδάσα-
σθαι, Pellere aliquid a se s. ex animo suo." Fischer. 
Ind, ^ sch in . Socr. Dial.] Sicut porro Σκεδάνί^φι 
fit e Σκεδάω, SIC Άποσκεδάνννμι, SIVE Άποσίεδ&ν-
ννω, ex 'Αποσκεδάω, Xen. (Ιππαρχ. 4, 17·) *Hv δέ 
πορενομένων ποι τών πολεμίων, άπαρταταί τι. άσθενί-
στερον τής αύτοϋ δυνάμεως, η θαρρονν άπησΚεδαννύήίϋί, 
Si quod agmen ab exercitu longius jam imprt$f)3 
abfuerit , aut fiducia sui palari praedabunde visum 
fuerit, Bud. 734. in Άπαρτώ. [ " Ad Mcer. 219. Fi-
scher. Auacr. 23. Jacobs. Anth. 12, 214. Heyn. 
Hom. 7, 674. Fut. Άποσκεδώ, ad Mcer. 124. Brunck. 
(Ed. T . 138." Schaef. Mss. Άποσκεδάζω et άνοσκενί-
ζω conf., ad Greg. Cor. 339·] 

Αιασκεδάω, SIVE Διασκεδάζω, Dissipo, Disjicio, 
Dispergo, O d . E. (369.) 'iis δ* άνεμόε τε ζαής ήιων θη· 
μώνα τινάξρ Καρφαλέων, τά μέν 6ρ τε διεσκέδασ'άλλν§κ 
άλλη, Quae hue illuc disjecit, διεσκόρπισεν, Schol. 
Sic Thuc.. 1, (54.) Έξενεχθέντα νπό τε τον ροϋ και 
άνέμον, δς γενόμενος τής ννκτός διεσκεδασεν αυτά παν-
ταχή, Qui noctu exortus dispulit ea quoquoyersuro. 
E t Xen. K. (9, 9.) de hinnulis, 'Εαν μή τιε αύτά* δια-
σκεδάση άπ' άλλήλων, ώστε μονωθήνα( τινα αυτών· 
Item Herodian. 2, (12, 1.) Πολύ τοϋ στρατεύματος 
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μέρος διασκεδάσας εκείνοs, κελεύει παρεισδύεσθαι είε A 
τήν πόλιν, Multos e suis militibns sparsim disper-
s e d , Polit . : 5, (8, 11.) Διεσκέδασε τήν φήμην ώί 
τον 'Αλεξάνδρου τεθνήξεσθαι μέλλοντος, pro Divul-
gavit *. Disseminavit fatnam. Affertur et Διασκε-
i&rat pro Dissipatur, Disseminatur, Divulgatur. Fut. 
Att. Διάσκεδώ pro διασκεδάσω, Ut έλω pro έλάσω. 
A r i s t o p h . Σψ. (229·) εάν έγώ λίθονς έχω, Πολλών δι-
καστών σφηκιάν διασκεδώ. || Itidem JESCII. Pr, (25.) 
σκέδφ dicit pro σκεδάσει. || ITEM Διασκεδαννύω, 
SIVE Διασκεδάννυμι pro διασκεδάζω, S. διάσκεδάω. 
Ac sicut dicitur διασκεδάσαι φήμην, ita et διασκεδαν 
vtfeiv, Herodian. 7> (6, 21.) Δίασκεδάννυται ύπ αύτών 
φήμη, iis άρα και ΜαξιμίνΟς ε'ίη άνρρημένος, Vulgatur 
fama oteisi Maximini. Et ap. Suia. Διασκεδαννύονσι, 
ϊχασκορπίζονσι. ["Διάσκεδάω, Jacobs. Anth. 12, 319· 
ad Dionys. H. 2, 945. Cattier. GaZoph. 72. Διασκε-
δάζω, Διασκεδάννυμι, ad Mcer. 218. Fut. Διασκεδώ, 
124. Brunck. Aristoph. 1, l 6 l . CEd. T . 138. C. 620. 
ad Herod. 650." Schaef. MsS. Schleusn. Lex. V. T . 
* AttCpK&baats s. * Διασκεδασμος, ibid.] Διαβκεδα- Β 
στής,ό, Dissipator, Philo J . 88." Wakef. Mss.] 
Διασκεδαστικός, Dissipandi et dispergtndi vim habens. 
Exp. etiam Digerens. [* " Διασκέδαστος, Dissipatus, 
Athenag. 252." Wakef. Mss. * Άδιασκέδαστος,Schol. 
Aristoph. Θ. 1027. * Εύδιασκέδαστος, Stob. Eel. 2. 
p . 206=420. * Προδιασκεδάζω Schnerdero est dubiae 
aoctoritatis.] 

Έκ σκεδάζω, Ejectos dissipo et dispergo, Ejicio 
Simul et dissipo, [Aristoph. Ίπττ. 795.] 

Έπισκεδάζω, Insuper dissipo et dispergo. Affertur 
et pro Inspergo, Spargo super. [ " P l u t . 4, 417· 
(Cat. Min. 32.)" Wakef. Mss. * Έττισκεδάννυμι, Plato 
Timaeo 85.] 

Κατασκευάζω, iET Κατασκεδάνννμι, Dissipo, Di-
fpergo. Posteriore utitur Alex. Aphr. Item, Knra-
σκεδάζω σον τήν λοιδορίαν, pro Diluo et refuto. 
[Κ. Tt κατά τίνος, Aristoph. "Ορν. 535. ad Greg. Cor. 
338. " Antiphanes ap. Athen. 123. Κατασκεδώ τήν 
μεγίστην άρύταίναν υμών, Effundam in Vos maxiraam 
trullam." Schw. Mss. " Wyttenh. ad Plut. de S. N. C 
V. p. 12. ad Mcer. 216. 219. Toup. Gpuse. 1, 212. 
Emendd. 1, 320. 321. Plut. Mor. 1,35.703. Thom. 
M. 511. Wakef. Eum. 382. Heindorf. ad Plat. Lys. 7. 
K<tr«OT«r&s, ad Mcer. 124." Schaef. Mss. " De sermo-
nibus, Athenag. 9· * ΚατασκεδαννύοΙ, Clem. Alex. 
489(—410.)" Wakef. Mss. * Συ-/κατασκεδάζω, Si-
mul effuudo, Xen. K. 'A, 7, 3, 16. Allien. 151. 
" A d Μ cer. 217. Toup. Opusc. 1, 212. Emendd. 1, 
320. Τ bom. M. 511." Schaef. Mss.] 

[* " Περισκεδάννυμι, Dissipo, Clem. Alex. 226 
(=193 . ) " Kail. Mss.] 

Συσκεδάζω, Dissipo, Dispergo, Una Dissipo et 
dispergo. Affertur ex Aristoph. (B. 904.) exponitur-
que διασκορπίζω. 

[* Ύποσκεδάω, Greg. Naz. ap. Hauptm. Fab. 
jEsop. 281.] 

Ε Σκεδώ FIT Σκιδνώ, SICUT Κιρνώ e Kepw, Ut 
habetur in Lex. meo vet. Ε Σκιδνώ autem FIT 
Σκίδνημι: quae itidem significant Dissipo, Dispergo. 
Inde PASS, Σκίδναμαι, Dissipor, Dispergor. Apud Ο 
Horn, frequens, interdum cum έπί, interdum cum 
πρός, interdum cum κατά, interdum cum infin.: ut 
sequeutia exempla dfceebunt. II. T . (277.) et Ψ . (3.) 
Oi μέν άρ' εσκίδναντο έήν επί νήα έκαστος, Illi autem 
«tispersi ad suam quiqiie uavim ibant. Sic Od. 
A. (274.) Μνηστήρας μέν επί σφέτερα σκίδνασθαι άνω-
χθί, Β. (258.) Οί μέν άρ' έ&κίδναντο έά πρός δώμαθ' 
έκαστοι. II. Α· (487.) Αύτοι δ' εσκίδναντο κατά κλισίας 
τε νέας τε. Cum infin. Ω, (2.) λαοί δ' έπϊ νήαε έκα-
στοι Έσκίδναντ' Ιέναι, Dispergebantur, ut ad suas 
quique naves irent. Apud Herod. (8, 23.) legitur 
etiam άμα ήλίφ σκιδναμένφ, Simul ac sal radios suos 
dispersit s. dispandit, i. e. Simul atque refulsit sol. 
Apad Eund. 7· σκιδναμένης είσυνιούσης opponuntur. 
[." Σκίδνημι, Wakef. S. Cr. 5, 107. Porson, Hec. p. 
57. Ed. 2. Heyn. Horn. 5, 387·" Schaef. Mss. " Plut. 
9, 686. 704." Wakef. Mss.] 

Άνασκίδναμαι, Sursum deorsumque dissipor, Hue 
illuc dispergon [ " A c t . Άνα σκίδνημι, Philo J . 1, 
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262." Wakef. Mss.] 
Άποσκίδνάμαι, Dissipor s. Dispergor alicunde. 

Apud Horn, simplex verbUhi ύκίδίασθαι et comp. 
άποσκίδνασθαι in eadem propemodum signif. usur-
pantur, II. Ψ. 2. Οί μέν άρ' έ&κίδνανΤο έήν έπί νήα 
έκαστο!, Μυρμιδόνας f ονκ etcl άποσκίδνασθαι Άχιλ-
λεύς. · 

Διασκίδνημι, Dissipo, Dispergo, i. q. διασκεδάζω 
s. διασκεδάννυμι, Hesiod. Θ. (875.) άλλα* άεισι δια-
οκιδνάσί τε νήαε, Aliae flartt drssipantque et disji-
ciunt naves, Joseph, ap. Sttid. OSie γάρ άταξία δια-
σκιδνησιν airOVs τήε συντάζειϋς τής έν %&et. Pass. 
Διασκίδναμαι, Dissipof, Dispergof, Disjicior, Lucian. 
( I , 537·) Ή δέ κνίσσα χωρΐϊ άνω', καί ές αύτόν τόν 
ούρανόν διασκίδναται, In coelum subveeta dispergitur, 
et diffunditUr Imc illiire. Apud Xen. quoque δια-
σκίδνασθαι legitur pro διά'&κεδάνννάθαι s. διασπείρε-
σθαι, [teste J . Poll. 6, 194.] 

Κατασκίδνημίϊ Dissipo, Dispergo, Disjicio. Piss. 
Κατασκίδναμαΐ, Dissipor, Dispergor, Disjicior. Unde 
ap. Suid.KaratmSvapivr), *ΚαΫα&Κορπιζομένη. [ " Plut. 
9, 107." Wakef. Mss.] 

5Γ Κεδάω, SIVE Κεδάζω, i. q. σκεδάω s. σκεδάζω, 
ex eoque factum, sublata litera initiali, i. e. Dis-
sipo, Dispergo, Disjicio, Od. Ξ. (242.) θεός δ' έκέ-
δασσεν 'Αχαιούς. II. Ρ. (285.) Τρώων εκέδασσε φά-
λαγγας. Et paulo ante, ο στ έν ορεσσι κύνάς θαλερούς 
τ α'ιζηούς 'Ρήίδίωί έκέδασσεΡ έλιζάμενος διά βήσσαί. 
Utitur idem Hom. passive quoque^ ut O. (657·) avrov 
δέ παρά κλισίρσιν έμειναν 'Αθρόοι, Ονδ' εκέδασθεν άνά 
στρατόν, ubi nota opposita. Er B.(398.)Άνστάντες δ' 
όρέοντο κεδασθέντες κατά Ρήάς. Apud Eund. κεδασθεί-
σηςύσμίνης, pro Diffuso praelio, Diffusa pugna, Disper-
sis dispalatisque iis qui niamis coiiserebant. Eust. 
exp. διαλυθείσης τής κατά πύργον ή τοίχον παραβολι-
κής αρμονίας, καί πλατυνθέντΟς τοϋ πολέμου ι5δε κάκεϊ : 
ut cum agmen non ampliUs'· qnadratuni incedit, sed 
latius se tiifFumdit, veluti cum hOstes perSequiitur ac 
spoliat. II. Π . (3θ6.)"Ενθα δ' άνήρ έλεν άνδρα κεδα-
σθείσης ύσμίνης. [ " Κεέάω, Heyrt1. Horn. 6, 177· 
Κεδάζω, 7, 60. * Κεδάνννμι, Agafhias 5. Piersoil. 
Veris. 18. 56." Schaef. Mss.] " Διακεδάω, poetice pro 
" διάσκεδάω, Dissipo, Disjicio, Apoll. Rb. 2,(1127.) 
" διά δούρατα πα ν τ έκέδασσαν :" [Γ 191. Item * Άπο-
κεδάω, 3, 1360. *Αψ άπο χειμερίας Ρεψέλάτς εκέδασσάν 
άήται.] DICITUR ET Κεδαίω, pro κεδώ, inde factum 
ut ραίω e ρώ, πταίω e ifrffl, ίσάίu> e* Ισώ: itidemque 
signif. Dissipo, Dispergo, Diffundo. Utitur pass. 
Nicand. 'A. (545.) Σμώδιγγες στάζόυσι κεδάιομένηί 
κακότητος, i. e. σκεδαννυμένης. [ " Brunck. Apoll. 
Rh. 79. (2,626.)" Sch»f. Mss.] Sicut porro e Σκεδ® 
fit σκίδνημι, ITA ET Κίδνημι e Κεδώ: itidemque si-
gnificat Dissipo, Dispergo, Disjicio. PAiss. Κίδνα-
μαι, Dissipor, Dispergor, Diffundor. II. Θ. (1.) Ήώϊ 
μέν κροκόπεπλος έκίδνατο π α σαν έπ α! αν, Aurora spar-
gebatur super terram, Rubore suo dispersO totum 
illustrabatorbeni. 

Άποκίδνημι, i. q. άποσκεδάνννμι et άποσκίδνημι, 
Dissipo e t dispergo alicunde; simpliciter, Dissipo, 
Dispergo. Pass. Άποκίδναμαι, Dissipor, Dispergor, 
Disjicior, διασκορπίζομαι. Utitur Dionys. P. [ " 48. 
Arat. D. 3." Wakef. Mss.] 

Έπικίδνημι, Dissipo super, Dispergo et diffundo 
super. Pass. Έπικίδναμαι, Dissipor, Dispergor et 
diffundor super, II. B. (850.) Άξιον, o5 κάλλίοτοκ 
νδωρ έπικίδνάται a'ijj, Dispergitur et diffunditur super 
terram, * έπισκορπίζεται, s. έπικλύζει γαίαν, Inundat 
terram : ut hoc verbum significet πλατνσμόν. Pro 
α'ίη autem scribi etiam α'ιην, annotat Eust. Item 
ήώς έπικίδνάται, Cum super terra suum ruborem spar-
git et late diffundit. II. H. (451.) Τοΰ δ' ήτοι κλέος 
έσται όσον τ' έπικίδνάται ήώς, Fama ipsius tam late 
percrebrescet, quam aurora per orbem diffunditur. 
Apud Herod, vero (7, 40.) in Orac. quodam, Ά λ λ ' 
ίτον εξ άδύτοιο, κακοίς δ' έπικίδν'ατε θυμόν, ubi Valla 
sic, Ite sed ex adyto, atque malis effundite mentem. 
Fortasse iis verbis Pythia monet ut ex adyto abeant, 
et mente disptciant quo pacto possint occurrere ma-
lis imminentibus. [ " Heyn. Hom. 4, 421. 5, 387. 
De sole etc. ad Herod. 630." Schaef. Mss.] 

23 U 
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" ΣΚΕΙΡΩΝ, Ventusa Scironiis saxis spirans, qua; 
" Sciron latro inhabitabat. Dicuntur autem hae 
" Σκειρωνίδεε πέτραι, Euripidi" [Hipp. 979· Heracl. 
S60,] " A t Hes. babet Σκειρών, άργητα λέγεται, ubi 
" reponenduin puto άργήστηε. Additque, Δοκεΐ δέ 
" άπο των Σκειρωνίδων πετρών καταπνείν. Suidas 
" habet Σκίρων pro Latronis illius nomine: item Σκι-
" ρωνίδης patronymicum. Et Σκειρωνϊε πέτρα, quod 
" exp , ή τραχεία. Sed adjicit, καί διφορείται, Ex 
" jEschine affertur σύρων cum t solo, pro Vento qui 
" et Caurus appellatur, Epist. ,(1.) λαμπρω σφόδρα 
" σκίρωνι περϊ μέσην ήμέραν κατήχθημεν. Sic etiam 
" Σκίρων pro Latronis s. Praedonis illius nomine, 
" quem Theseus interfecit juxta agrum Megarensem, 
" e petra dejiciens. Vide Plut. Theseo." [ " Σκ«-
piitvls,' Valck. Hipp. p. 269. 293. Eurip. 3. p. 283. 
Lennep. ad.Phal. 50. ad Diod. S. 1, 303. ad Herod. 
652. Alciphr. 446. Musgr. Heracl. 860." Schaef. 
Mss. Σκείρωνος άκταϊ, Eur. Hipp. 1208. " Theophr . 
Fr . 5, 62. Σκίρωνά rives τον άργέστην καλονσι. iEschin. 
Epist. I . Pliilocrati iuscripta in Cod. Coisl. habe^: 
'Εκ Μου νύχια s εσπέρας λαμπρφ σφόδρα * σκίρρωνι τω 
έργάστρ άνέμω περί μέσην ήμέραν κατήχθημεν έε * κο-
ρεσσόν, ubi verba τω έργάστρ άνέμψ, quze editae de-
sunt, a Gramm. profecta sunt, et scr. άργέστρ cum 
Gallo Boissonade ad Herodiani Epimer. 290., qui 
recte *Kορησσόν probavit." Schn. Ind. Theophr. 
" Σκείρων, * Σκίρρων, Heindorf. ad Plat. Theaet. 
373." Schaef. Mss.] 

. ΣΚΕΛΛΩ, Exicco, Arefacio. Pass. Στέλλομαι, 
Exiccor, Arefio : unde ap. Hes. Σκελλόμενα, σκελε-, 
τενόμενα. Et Σκελοννται, σκελετενθήσονται. Activam 
quoque signif. habet. Hes. enim exp. ξηραίνει, 
ΐσχναίνει. Ubi nota eum σκέλλω accipere non solum 
pro Exicco, Arefacio, sed etiam pro Attenuo, Te-
nuem reddo ; quae enim arefiunt, tenuiora fieri so-
lent. ITEM ET Σκήλρ quidam ab h. v. derivant, ex-
ponentes σκληρννρ, ξηράνρ. Eust. tamen ad Σκάλλω 
potius referendum censet, ut supra docui. [ " Lobeck. 
Aj . p. 316. Heyn. Hom. 7, 609. 8, 394." Scbaif. 
Mss. Valck. Schol. in Ν. Τ . 1, 364.] 

Άσκελήε, Qui non obduruit, nec exaruit. || Qui 
supra modum exaruit, ut sit ο άγαν σκελετενθεis. 
f ies . exp. σκληρός : itidemque Άσκελέεε, ξηροί, κατς-
σκελετενμένοι, άσαρκοι: quo utitur Horn. Od. Κ. 464. 
άσκελέεε καί άθνμοι, Αίεί ά\ης χαλεπήε μεμνημενοι. 
Ubi Eust. quoque itidem exp. σκληροί, άγάχ κατε-
σκληκότεε: necnon et Schol. άγαν κατεσκληκότεε^ 
σκληροί, σκελετενόμενοι, καί νενεκρωμένοι: sigdificat 
igitur Ita exarefactum esse corpus et attenuatum, ut 
nihil pra ter cutem ossa tegat, carne sc. et pingfiedine 
laboribus absumta. || 'Ασκελές Hes. exp. non solum 
σκληρόν, sed etiam χαλεπό ν, et πικρόν. Praeterea et 
σεμνόν, .et άδιάλειπτον. Hoc IPSUM Άσκελέε ad-
verbialiter quoque capitur PRO Άσκελέως: signifi-
cans σκληρώε, άδιαλείπτως, * άμεταβάτως, Duriter, 
sine intermissione, Assidue. Od. A. 68. Ποσειδάων 
γαιήοχοε άσκελές αίεί Κύκλωποε κεχόλωται. Ubi Eust, 
άσκελέε ait. duobus modis accipi posse, vel pro άγαν 
σκληρώε, Admodum duriter et graviter: vel pro άμε-
ταβάτως καί άμετακινήτως, ut dicatur άπο στερήσεως 
τών σκελών. Utitur idem Hom. et Od. A. (543.) 
Mijcirt Άτρέος νιε πολύν χρόνον άσκελks οϋτω Κλα7ε.. 
Et Nicand. Θ. 278- Αιπλοίς δ' έν βονβώσι καί Ιγννσιν 
άσκελέε αντωε Μόχθος ένιτρέφεται, ubi Scliol. tribus 
modis exponi posse annotat, σκληρώς, αδιαλείπτως, et 
ίσον : ut άσκελής dicatur pro ισοσκελής. Itidemque et 
v. 41 · μίσγε δ' ένοδμον Ζορκός ένί πλάστιγγι νέον κέραε 
άσκελέε ίστάς, exp. ίσον τό αϊτό σκέλος s. τόν αυτόν 

* πηχισμόν: ut significet Pari mensura. Quam signif. 
sequendo pertinebit ad σκέλος. [" Άσκελής, Άσκε-
λέε, Jacobs. Anth. 6, 114. Heyn. Horn. 7, 609." 
Scheef. Mss.] Altero ADVERBIO Άσκελέω* utitur. 
Hom. II. T . 67. ουδέ τι με χρή Άσκελέωε αίεί μενεαι-
νέμεν. Ubi Eust. exponi posse ait vel σκληρώε, vel 
* μ,μεταβάτως, sicut άσκελές. [*" Άσκελοποιόε, Qui 
nonVuiit tabescere, i. e. Medens, Tzetz. ad Lycophr. 
1054" Kali. Mss. * Άσκαλής, vide'ΑσκάλαφΟε. * " Ά τ 
σκάλέως, Heyn. Hom. 7, 609." Scbaef. Mss.] 

[Τ. III. pp. 814—815.] 

Α Π ε ρ ^ λ ι ) * , Praednrus, Modum duritiae superaiu, 
Soph. Ant. (475.) p. 233. σίδηροs νερισκελής., Ferrum 
nimis induratum ; solet enim, ut durius fiat, candeos 
in aqua tingi. Schol. exp. περιεσκληκότα. E t i n A j . 
(649.) p. 39. περισκελείς φρένες, Praedurum ac per-
tinax pectus, Praefracta mens : quae sc. nullis preci-
bus verbisve quantumvis blandis molliri et μαλάσσε-
σθαι potest, sed καρτερεί Βαφρ σίδηρος ώε, non aliler 
ac ferrum quod candens aquae immersum obduruit, 
nec flecti amplius potest. Schol. περισκελείς, φρένες 
exp. at άγαν σκληραι φνχαί. Ab Hippocr. περισκελές 
φάρμακον dicitur τό δάκνον καϊ έρεθίίον σφοδρώς, ut 
annot. Gal. ad Gl. 2. Durum pharmacum, quodque 
mordicat et vehementer incitat. Pro Durus accipi-
tur aTheophr. quoque, ut Gaza ap. eum C .P I . 9 ,1 ) . 
περισκελείε καί σκληροί vertit, Duri et summae diffi-
cuitatis. Et 5, 21. Άήρ κωλύει περισκελής &v. Et 2, 
4. Περισκελί/ί άήρ εφ" εκάτερα διαφθείρει τονε καρπούς, 
pro Aer, qui in alterutram partem excesserit, fructus 
perdit, ut itidem Gaza vert i t : cui opp. ibid, ό ei-

t κριιτήί άήρ. Areth. in Apoc. 99°· περισκελεε νόημα 
pro Obscuro dixit et duro, teste Bud. Item et He-
sychio περιακελής est σκληρός, necnon δυσχερή». 
[ " L o b e c k . Aj. p. 316. Jacobs. Anth. 11, 252." 
Schaef. Mss. " Phornut. p. 226 (=94 . ) " Boiss. Ms». 
Athen. 476. ίκπωμα, 656. τα περισκελή καύματα,, 
Nemes. 66. τά λίαν λεπτά καί π., 124· Αποδείξεις 
περισκελείε καϊ δνσκατανόητοι, Nimis subtiles et exiles 
demonstrationes. * " ΤΙερισκελώε φέρειν, non JEgre 
ferre, ut Casaub. ad Athen. 14 ,20 . nec jEque, ut 
Gesner. ; sed Obstinate, ut Grot , in Menandri illo 
ap. Stob. c. 96. περισκελέστερον "Απαντα τάνιαρα 
φέρει." Gataker. Mss. * Περισκελεια, Porph. ad 
Marcell, p. 5. τών αναγκαίων, Aristoteles Sexti Emp. 
3, 57. "Timar ion in Notit. Mss. 9, 195." Boiss. 
Mss. * Περίσκελΐα, Paul. JEg. 6, 112. 116. Antyllu» 
Oribasii p. 17. Matth. * " Άπερισκελής, Timarion 
1. c. 194." Boiss. Mss.] 

Ένισκέλλω, Arefacio intus, Nicand. Θ. 694. Μή 
τι ένισκήλρ νεαρόν σκίναρ. Ubi Schol. exp. ξηράνρ: 
sc. ό ήλιος ώκύς προσπεσών. [* Κατασκέλλω, Exicco, 
iEsch. Pr. 480. " Ad Mcer. 49." Schaef. Mss.] 

Σκελλός, Aridus, ut quidam in terpr . : Hes. vero 
σκελλόν exp. διεστραμμένον, Distortum : ut idem fere 
sit cum σκαμβόν. [Gl. Pandus, Grappus, Scaurus. 
Ab Etym. M. v. 'Pathos exp. σκ€λο'$.] 

Σκελεφρός, Tenuis ex ariditate. Erotian. σκελεφρού* 
ap. Hi ppocr. (785.) exp. τονε λεπτούς και σκελετώ-
δεις. Galen, quoque exp. ξηρός, προσεσταλμένος : sed 
ap. eum SCRIBITUR Σκολιφρός, mendose, in prima 
quidem syllaba. [* "Σκελιφρός, ad Timaei Lex. 233." 
Schaef. Mss. Hippocr. 282, 12. Foes. GLcon. 344.] 
" Σκύλυφροε, Tetricus. Apud Hes. Σκολνφρα, it era 
" Σκολύβρα : quae vide." [Σκολύφρα, Hesychio σκν 
θρωπή, σκληρά, εργώδης, δυσχερής. Σκολύβρα' ή σκν· 
θρωπή. * Σκολοφρή' κατακεκαυμένη. *Σκολοβρ$· χαλέ-
παινεί.] ' t 

Σκελέω, i. q. σκέλλω, ί. e. Exicco, Arefacio, Gal· 
de A'im. Fac. 2, 2. de Fructibus aestivis, Σκελονντε^ 
αυτά τίνες άποτίθενται, φυλάττοντες βίε τόν χειμώνα^ •"> 
mox dicit, Τι)ν οίον σάρκα ξηραίνοντεε άποτίθενται. 
τόν χειμώνα. Ubi nota eum σκελονντεε et ξηραίνοντεε 
in ead. signif. capere. Pass. Σκελονμαι, Exiccor, Are-
fio, etiam Exiccatus et arefactns sum, Areo. Hes. 
enim σκελέεσθαι exp. fiyav σκληρώε διακείσθαι. Sed 
nota, ap. Gal. duplici λ SCR IBI Σκελλοϋντε$, quasi a 
VERBO Σκελλέω. Ego unico potius scr. existiuio^ 
ex eoque derivatum arbitror σκλέω, facta syncope. 

Κατασκελέω, Exicco, Exarefacio. Proprie carnts 
et mednllam corporis absumo, ut nihil p ra t e r sicca 
ossa remaueat. Hes. κατασκελείν exp. κατασκελετεύ-, 
ειν, ras σαρκαε καταφαγείν. 

Σκελετός, δ, Exiccatus, Arefactus: σώμα, Corpus 
arefactum. Itidem Nicander Θ. (696.) σκελετό» δάκοι, 
ubi Schol. exp. έσκληκόε. Item σκελετός dicitur Ca-. 
daver hominis exiccatum, Corpus hominis arefactum, 
Plut . Anton. (76.) Avros δέ κείσεται σκελετόs καϊ re 
μηδέν γενόμενος. Et οί νπο τήν γήν σκελετοί, De-
functorum manes. Lucill. Epigr. Τών υπό γήν ate· 
λετών λεπτότερος πέταται, Mult ο tenuior et gracilior 
manibus inferorum. Σκελετός, inquit Gorr. , Cadaver 
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aridum. Dcfinitur a Gal. omnium humani corporis 
ossium invicem comniissorum universa syntaxis. 
Quare nonnulli, ail, libros suos, in quibus de ossi-
bus disseruerunt, πέρϊ Σκελετού inscripserunt. [Gl. 
Larva, Sceletus. ·,'·• Σκελετοί, ή, ov, Jacobs. Anth. 
8, 327- 9» 477. 480. Σκελετόε, 6, Plut . Mor. 1, 
584. *Σκελετύν, τό, Jacobs. Anth. 7, 127." Schaef. 
Mss.]· • 

Σκελέτώδης, Corporis arefacti speciem gerens, Si-
milis τφ σκελετφ, Lucian. (2, 308.) Οϋτε πολύσαρκος, 
οντε λεπτός εις νπερβολήν' σκελετώδες γάρ τούτο 'καϊ 
νεκρικόν. [Vide Σκελεφρός.] 
. Σκελετεύω, Exicco, Assicco, Arefacio, i. q. σκέλλω 
s. σκελέω. Apud Diosc. Σκελετενθεϊς alii interpr. 
Siccatus, Arefactus, alii Sale inveteratus: annotat-
que Marcellus, σκελετεύεσθαι de iis dici, quae sale 
aut alia ratione, ut perennent, e.xucto omni hu-
more, durantur et inveterantur. Diosc. 2, 50. At-
θνίας ήπαρ σκελετενθέν, Inveteratum sale mergi je-
c u r : 2. Ή σάρξ σκελετευθείσα, Caro in sale invete-
rata. Sic enim redduut quidam interpr. Ipse ta-
men Diosc. alibi addit it άλός, ut cum ait, Πε-
μιφλεχ&είσα, καϊ δίχα των εντός σκελετευθείσα δι 
άλός, καϊ ξηρανθείσα έν σκι?, Ambusta, exenterata, 
inveterata sale, et in umbra siccata, Ruell. Alii, 
Inassata, exemtisque interaneis asservala sale, in 
umbraque resiccata. [ " Ad Diod. S. 1,104." Schaef. 
Mss. , " Hominem disseco, Stob. 234, 9 Σκελετευό-
μενος, Exiccatus, Schol. Od. K. 463. * Σκελέτευμα, 
Schol. Nicandri Θ. 696;" Wakef. Mss. * Σκελετεία, 
Ionice * Σκελετίη, Macilenta corporis conditio, Aret. 
136; 27. Perperam * Σκελετίνη, 132 = 146.] 

[* Άποσκελετενω, Gal. ad Hippocr.] Κατασκελε-
τεύω, i. q. κατασκελέω, quod vide, Diog. L. Έττανελ-
θείν Ισγνόν καϊκατεσκελετευμένον, Aridum, Exuccum, 
Extenuatum macie, κατεξηραμμένον, Bud. [Longin. 
2, ί . " Bergler. ad Alciphr. 104. Plut. Mor. 1, 24. 
Wakef. S. Cr. 2, 74. Jacobs. Antb. 10, 76. Kuster. 
ArisMph. 65." Schaef. Mss. " Euseb. Hist. Eccl. 9; 
10." Mendham. Mss.· Aristot. H. A. 10, 3. Plut. 6, 
23. * Κατασκλητεύω, unde ap. Suid. Κατεσκλητενμέ-
vos, ' εξίτηλος, τεταλαιπωρημένυς. * Σκελετόω, Ollde 
* " ΚαΓασκελετ-όω; Toup. Opusc. 1, 545." Schaef. 
Mss. Scbol. ^Escli. Pr. 480. ΚαΓασκελετονμενα, Pho-
tio λελεπτνσμένα, έξησθενηκότα. * Σχελετάζω, Hes. 
v. Σκελοϋνται' σκελετασθήσονται.] 

1ί Ε Σκελέω, facta syncope, ORITUR Σκλέω, UNDE 
Σκλήμι. Quae inusitata quidem sunt, formant tamen 
e se PB^ET. PERF. "Εσκληκα, quod signif. Arefactus 
indurui, Durus e nimia siccitate factus sum: pe-
rinde ac si Σκλήμι quoque pass. signif. haberet. Apoll. 
R h . 2 , (201.) αΰσταλέος χρως Έσκλήκει. Unde PAR-
TiciP. Έσκληκώς, s ivE Έσκληαis, Durus e siccitate 
factus,. Qui exaruit simul et obduruit, Aridus, Re-
siccatus. Apoll. Rh. 2, (53.) οι γ' ήσαν έσκληώτες. 
II Item Έσκληκότα Suid. et Hes. exp. προσεσκληκότα, 
προσλιπαρύϋντα : dicentes esse metaph. άπο των προσ-
ζηραινομένων. Signif. igitur hoc loco έσκληκώς, Qui 
ita addictus s. assiduus est aliqua in re, ut iu ea 
propemodum exarescat: quo modo et προστετηκώς. 
[" Σκλήμι, Heyn. Hom. 7, 609. ad Moer. 50. A-
bresch. Lectt. Aristaen. p. 19. ad Charit. 694. Ja -
cohs. Anim. 319· Anth. 10, 16. Lobeck. Aj . p. 316. 
De oculis, Musgr. ad Eurip. 193." Schaef. Mss. 
" Nicander Θ. 718." Wakef. Mss. * " Σκλαίνω, Ber-
gler. ad Alciphr. 283." Schaef. Mss.] 

Άποσκλήμι, Exaresco, Emacior et Tabefio s. Con-
tabesco. Unde infin. Άποσκλήναι, secundum Eust. 
ut στήναι ab ΐστημι. Verum sicut ϊστημι activam 
habet signif., ita et σκλήμι. activum esse, non neu-
trum, merito quis suspicetur, ut denotet Exarefacio, 
Emacio, Cootabefacio ; at aor. ille 2. άποσκλήναι, et 
praet. perf. άπέσκληκα, unde particip. άπεσκληκώς, 
passiva potius sunt, quemadmodum άπέσβην et άπέ-
σβηκα. Alciphron, Άποσκλήναι κινδυνεύω λιμφ, Pe-
riculum est mihi ne fame tabefiam, intabescam, Ne 
prae fame intabescam, Tabe conficiar, consumer* 
Tabid us moriar, s. Tabefactus. Sunt etiam qui ver-
taut Exarescam. Itidem cum λιμφ junxit hoc ver-
bum Lucian. in Dialogo Diogenis, Antislhenis, et 

A Cratetis, (1, 442.) Ό δέ Βλεφίας λιμφ άθλιος ελέγετο 
άπεσκληκέναι, καϊ εδήλον, ώχρos is ύπερβολήν καϊ λε-
πτοί έϊ τό άκριβέστατον φαινόμενος. Vbi ηοιι dubium 
est, cum de mortuo fiat mentio, quin άπεσκληκέναι 
significet Iutabuisse, extabuisse, i. e. Tabe periisse, 
consumtus esse: ut tum λιμφ vertatur Pra; fame. 
Sic et Suid. άποσκλήναι simpliciter exp. άποθανείν, 
Mori: itemάποσκλαίη, (sicut et Hes.,) άποθάνοι. In-
terdum tamen capitur etiain simpliciter pro Ema-
ciari, Tabidum fieri: unde άπεσκλ?;κώϊ ap. Lucian., 
teste Bud., Tabidus, Aridus; dicitur enim de bo-
mine emaciato, To σώμα άπεσκληκώε : [cf. 1 ,741 . ] 
Hes. άποσκλαίη exp. activa quoque signif. άποξηραί-
νοι, i. e. Exarescere faciat. || Άπεσκληκέναι exp. 
etiam Induruisse, Induratum esse, itidemque in isto 
Chrys. loco, de Sacerd. Άπεσκληκνία ψυχή rp τής 
σωφροσύνης αύστηρότητι, exp. Anima quae obduruit. 
Alii, Aninia quae callum obduxit. In hoc certe 
Luciani loco aperte videtur άπεσκληκνία sonare, Dura 
et aspera facta, (2, 126.) Καί πάσα κρημνώδης καϊ 

Β άπόξυροί, και πέτραις καϊ τραγώσιν άπεσκληκνία. 
[ " Mcer. 49. et η., Abresch. Add. ad Aristaen. l20^ 
Bergler. ad Alciphr. 283. Τ . H. ad Lucian. DiaL 
p. 6 l . ad Herod. 584. Wakef. Phil. 954. Huschk. 
Anal. 236. Lobeck. Aj. p. 317·" Schaef. Mss. * Ά -
πεσκληκοτως, Synes. 275. πρός φίλοσοφίαν εχειν, Oc-
calluisse ad philosophiam. Vide Lobeck. Phryn^ 
119. * Άπύσκλησις, Phornut. de N. D. c. 33. p. 
229- " Bibl. Crit. 2, 3. p. 11." Schaef. Mss ] 

[* " 'Ενσκλήμι, ad Moer. 50. Koen, ad Greg. Cor. 
73. Wakef. S. Cr. 2, 156. Jacobs. Anth. 7, 33." 
Schasf. Mss. Nicander Θ. 785. Apoll. Rh. 3, 1251. 
Hippocr. 459, 46. Ύπο τής θερμασίας ένέσκληκεν.) 
" Έξεσκληκώς, Qui exaruit et induruit." [ " Έκσκλήμι, 
Τ . Η. ad Lucian. DiaL p. 62." Schief. Mss. * Έπι -
σκλήμι, Athen. 60. έπεσκληκότες. 

Κ,ατασκλήμι, itidem Exaresco, Exiccesco, etiam 
Emacior, Contabesco: accipiendo neutraliter, sicut 
PR.FFIT. PERF. Κατέσκληκα significat Exarui, Emacia-
tus et tabefactus sum, Contabui. UNDE PARTlciiP^ 

c Κατεσκληκώς, Qui exaruit, emaciatus est et couta-
buit. Lucian. (2, 747·) ΚαΓεσκληκε»* ολοϊ νπο φρον-
τίδων έκτετηκώς, Tolus emaciatus est, prae curis tabe-
factus, Aridus macilentusque factus est, Exaruit et 
emacruit : (1 ,741.) 'ίίχρόν άεϊ νπό φροντίδων, καϊ τό 
σώμα κατεσκληκότα, Pallidum semper prae curis, et 
corpore extabefactuin, tabefactum, Corpus haben-
tem exarefactuui, ut Suid. κατεσκληκώς exp. έξηραμ-
μένος._ In altero autem I. κατέσκληκεν verti potius 
debet Emaciatus est quam Exaruit aut Extabult s. 
Intabuit : quoniam additur έκτετηκώς. Apud Basil. 
Bud. κατεσκληκέναι vertit itidem Contabuisse, Inta-
buisse. At in VV. LL. Κατέσκληκα exp. Morbo s. 
Fame contabui, quasi κατέσκληκα per se valeat i. q. 
κατέσκληκα νόσφ, vel κατέσκληκα λιμφ. || Κατεσκλη-
κέναι exp. etiam Induruisse, Induratum esse: ut in 
hoc Theophr. loco, (C. PL 6, 14, 11.) Τούτον δ' 
α'ίτιον οτι και κατέσκληκέ πως, έκλελοιπότος τοϋ οΐκείον 
θερμον, Gaza κατέσκληκέ vertit Indurata sunt. [ " Ad 
Moer. 50. Bergler. ad Alciphr. 104. 282. 278. Τ. H. 

D ad Lucian. DiaL p. 6 l . ad 1, 442. 2, 126. ad Herod. 
584. ad Charit. 694. Wakef. Phil. 954. Jacobs. A-
tiim. 319. Anth. 7, 33. 8, 193. Boiss. Philostr. 574." 
Schasf. Mss. "SchoL Od. K. 463. Clem. Alex. 
281." Wakef. Mss. Valck. SchoL in Ν. Τ . 1, 364. 
* ΚαΓασκλ^κεύω, Philo Quod omn. Prob. Liber p. 
883. Ed. Paris. 1640." Boiss. Mss.] 

[* ΐϊερισκλήμι, Apoll. Rh. 2, 53. πέρι δ' οΐ γ' ίσαν 
έσκληώτες. " Greg. Nyss. (3, 247.) ap. Wolf. Anecd. 
Gr. 2, 38." Kail. Mss.] 

Προσσκλήμι, Exaresco s. Extabesco studio quo 
alicui rei addictus sum. Unde PARTICIP. Προσεσκλτ?-
κώς, quo utitur Suid. supra in exponendo έσκληκώς. 

[* Σνσκλήμι, unde σννέσκληκεν, σνμπέπηγεν, Bekk. 
Anecd. 304.] 

Σκλήμα, τό, in VV. LL. exp. Ossis exiccatio. 
Quod σκλήμα derivari quidem potest a σκλίω s. 
σκλήμι: ap. nullum tamen Lexicogn repertum est: 
Apud Gal. vero in Lex. Hippocr. INVENI Σκηλή-
ματι, σκελετείγ, σνμπτώσει, qua sc. corpus hominis 
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ajefactum collabitur, et fit fficeXeroV 4 
. Έ,κληψρος, Cujus corpus exaruit et attenuafum est, 
eiaacrnit. Hesychio enim σκληφροί sunt οΐ Ισχνοί καϊ 
λεπτοί TOIS σώμασι. Suid. σκληφρός exp. ό σκληρός καϊ 
παρηβηκώε, ο τά σκληρά φέρειν δι/νάμενρς: tradens 
Acharnenses ab Aristoph,. dici ακληφρονς, quoniam 
erant άγριοι κα\ σκληροί. [ " Timaei Lex., 233. et n., 
Routh. ad Plat. 304." Schaef. Mss. Plato Euthyd, 
init. 'Αλλ' εκείνος μεν σκληφρδε, ovros δέ, προφερής, και 
καλός και αγαθός τήν όψιν.] 

Σκληρός, Durus : ex aridilate sc., nam quae exa-i 
ruerunt, duresccre solent: oppositum habet Μαλα-
κός, Mollis : ut ap, Athen. 14. Ή έφησις τα σκληρά 
μαλάττει. Item pasta dicitur σκληρά, Dura. Aristot. 
Rhet. 3. Τφ μάττοντι, ίρομένφ πότερυν σκληράν η 
μαλακην μάΐ,ει. Necnon alvus σκληρά dicitur, quae 
sc. won fluit. Apud Allien, 14. κοιλίαν σκληράν 
%Xm, Duram alvum, ut Horat. et Plin. loquui\tur. 
Itidemque Hippocr, Ύοϊσι τάς κοιλίας σκληράς έχονσι, 
Qqibus venter astrictus est, ut Celsus interpr. Qui-
bus in IL τφ σκληρός s. Durus, oppositum esse potest Β 
Lax.us, υγρός, ut ap. Xen. K. (4 ,1 . ) sibi opp. at 
νγραϊ λαγόι/es et at σκληραί: ut et ' I jr jr , (10, 10.) To 
νγρόν τοΰ χαλινού et ro σκληρόν : quod quid sit, et 
quomodo accipiendum, docet p. 554. ipse Xen. 
Sed aliquam etiam λειότητοε signif. ibidem habet ro 
vypov, ut σκληρός aliquam asperitatis s. τραχύτηταε : 
ut et cum dicitur σκληρά δίαιτα, Vitae institutum 
durum et asperum. Herodian, 3, (8, 10.) Τό σκληρόν 
τής διαίτης, Duritia atque asperitas victus, Lucian. 
(2, 2()5.). αΰχμηρφ συζών, και μόνον, τό σκληράν, 
αγαθόν ήγούμενος,'. pro quo Philo dicit τόν αύοτηρόν 
καϊ σκληροδίανον βίον, Itidem et σκληρά ήθη, Mores 
qui emolhti nondum sunt, sed adhuc dur i : Ovid. 
Emollit mores, nec sinit esse feros. Plut, Symp. 7· 
Τά σκληρότατα των ηθών, ώσπερ έν πνρ ι, τφ ο'ίνφ, 
μαλάττουοι καί. κάμπτονσι προς τό έπιεικέστατον. Iti-
demque ap. Lund, περί Ευθυμίας, homo σκλη-
pof και απηνή*' et ap. Aristot. Eth. 4, 8. Tots δέ 
λέγονσι δυσχεραίνοντας, άγριοι και σκληροί δοκοϋσιν 
elvai. Sic Plaut. Scio saevus quam sit homo e t d u - c 
rus. Eodemque modo ap. Cic. Homo asperior et 
durior opponuntur Moderate et miti. Simili metaph. 
περ.ι,σκελεϊί φρένες a Soph.dicuntur. De herbis quo-
que et aquis. ac vinis dicitur, Athen, 2, Σκληραί θρί-
δακες : I. Τά σκληρά τών υδάτων, et paulo ante, Otvos 
σκληρός, ut Virg. sapor Bacclii durus. Itidem et ap. 
Theophr. σ,κλημόε χυλόε, Succus durus s. asper. 
Ibid, όσμαϊ σκληραί καϊ άγλυκείς, quibus opp.. ευ-
μενείς el γλυκείας. Ibid. 'Οσμή δρψντέρα καϊ 
ακληροτέρα. Praeterea a p. Suid. ex jEliano, (257·) 
Οί άνεμοί oi σκληροί, Venti duri et asperi. Apud 
Eutid. βρονταϊ σκληραί, Dura et horrida tooitrua: 
ut ap. Hesiod. (Θ.. 839·). Σκληρόν έβρόντησε, Dure 
$raviterque tonuit. Item ap. Eund. σκληρά άοιδόε, 
de sphinge. Item et ap. Aristoph. (Ν. 1264.) ΤΩ 
σκληρέ δαίμον, ut ap. Poetas Dura sors, et Durae 
sorores, de Parcis. 

Σκληροί Hesychio est etiam νόσημα τι άραχνίδων 
έν τό%ς σμήνεσι, προε το σήπεσθαι τά κηρία, Cum favi 
in aivearibus p.utrtscunt innatis araneis. Vel, si ma- D 
vis,. Vitium in alveariis, quo innalis araneis favi 
corrumpuntur: de quo Virg. G. 4. Aut durum tineae 
gemjs, aut invisa Minervae In foribus laxos suspendit 
arauea casses. Itidemque Colum. 9, 14. ad vitan-
duo| id malum, jubet araneos, qui favos corrum-
punt, detrahere. Sed notandum, ap. Aristot. passim, 
atque adeo et ap. ipsum Hes. SCRIBI ETIAM Κλί?-
pos, quemadmodum ap. Plin. quoque Clerus. Virg. 
verbis supra citatis, Durum tineae genus, videtur id 
vitium exprimere : ut σκληρόν s. κλνρον esse dicainus, 
cum tinea ilia iunasceus favos corrumpit, facitque ut 
cerae durescant et exiccescant. Aristot. H. A. 9» 
4Qi κλήρον sic describit, Γίνεται έν τφ εδάφει σκωλήκια 
σμικρά, άφ' ων αυζομένων, ώσπερ άράχνια. Κβ,τίαχει το 
σμήνος όλον, καϊ σήπεται τά κηρία. 

[" Σκληρός, Thom. Μ. 120. ad Herod. 517. 550. 
706. Casaub. Athen. 62, 68. 79. 80. 87. 88. Markl. 
SuppL 886. Wakef. Ale. 510. Jacobs. Anth. 7, 
104. 12, 343-. Lobeck. Aj. p. 316. Σκλ. δαίμων. 

Valck. ad Theocr . x. Id., p . 86. T o u p . Opusc. ]„ 
488. Emendd. 2, 264. De acc., Heyu. Horn. 4,336." 
Schaef. Mss. " R i g i d u s frigore, Plut. 2, 567(ssi, 
244.) De aqua et vino, Eust . II. 819« De tonitru, 
Arrian. 1, 1 7 , 6 , De turbine, 2, 6 , 3." Wakef, M»«. 
Aristot. Probl. 30, 1. Plalo T h e a t , § .50. Heind-
Κ at μή ε\κε\ν πρός τό γυμνάσιον σκληρόν ήδη οντά, τφ 
δέ δή νεωτέρφ τε καί ύγροτέρφ οντι προσπαλαίειν. Cί. 
a m . ad Arrian. Venat. 12, 4. Suet . Galba 22. Ma-
res praeduros exoletosque. " Σκληρά φράσις έν ruk 
μεταφοράϊς, Durie metapboris I a bora ns oratio, Dio^ 
nys. Ep. ad Pomp. 760. Addi t : και ού σώζουσα τή* 
άναλογίαν, e praecepto Aristotelis, qui Rhet. 3, 10. 
τών μεταφορών τεττάρων ουσών, inquit, εύδοκιμο,ϋαι 
μάλιστα α.ί κατ άναλογίαν." Ernesti Lex. Tecbuol. 
Gr · Rhet. " Saepe transfertur ad animum. Asperioris 
ingenii homines G r . erant σκληροί. Athen. venuste 
p. 56. de Zenone, qui Stoicae philosophiae pater, 
σκληρός, inquit, Siy, cum esset natura durus et asper, 
si quando plus paulo adbibebat, ήδνς έγίνετο καί μεί, 
λιχος." Valck. Scbol. in Ν. Τ . 1, 364. Schief. ad 
Longum 364. θεοί. * Σκληρός, iEolice, Greg. Cor. 
6 l7 . *Σκλήρης, olim ap. Nicandri Ά . 492. sed pre, 
σκληρέ a Schneid. dedit ρσκληκότα.] 

[* Σκληροβίοτος, Phrynichus Bekkeri p. 62.] Σκλη-
ρόγεως, Durum solum habens : ή σκληρόγεμς etiam 
dicitur pro ή σκληρά γή, Solum durum, ut ap, Virg. 
Arva dura, Glebae durae. Philo de Mundo, (2, 510.) 
Ύπεργάζεσθαί τε τήν σκληρόγεων καϊ λιθωδεστάτην 
όρυκτήρων ούκ. ίλαττον. Solum etiam praedurum et 
glareosum fossorum more subigere, Bud. [* " Σκλη* 
ρογνώμων, Mosclwp. ad Hesiod. "Εργ. 146. Const» 
Manass. Chron. p. 79„ * Σκληρογνωμοαύνη, p. 72. 
109." Boiss. Mss.] Σκληροδίαιτος, ό, ή. Qui duraai 
viiam vivit, victu utitur non molli nec delicato, sed 
duro, Cui placet ro σκληρόν τής διαίτης. Dicitui 
etiam σκληροδίαιτος βίοι, pro Victus durus, s. .Vita 
dura. Philo V. Μ. I. 3."Οσοιτόναύστηρόν καί σκλητ 
ροδίαιτον βίον ζηλοϋσι, Qui asperani et duram vi-
vendi disciplinam smnlantur . [ "Wakef . S. Cr. 4, 
164." Schaef. Mss. * Σκληροειδής, Hesych. νΛΙπεϊ. 
Contracte *"Σκληρώδης, ad Lucian. 1, 196. P. A·, 
bresch. Paraphr. 205." Schaef. Mss. Manetho 4, 
325.] Σκληρόκοκκος, Dura grana habens, Athen. 
(650.) 'Ροών σκληροκόκκων, [ " Aristoph. Fr. 227." 
Schaef. Mss. * Σκληροπαγής, X enocr. de Aquat. c. 8. 
[|: Σκληροττετρόστερνος, Nicet. Eugen. 6, 459· * Σκληρό· 
vo 10s, Vim indurandi habens, Plut. 9, 753. * "Σκληρά··* 
ποιέω, Heyn. Hom. 7, 609. 8, 394." Schsef. Ms*. 
" Xenocr. de AquatiL§. 43.] Σκληροπρόσωπος, Qui 
dura est facie, Cordis sui duritiem vultu prodeits, 
Qui vultu aspcro et immiti cor quoque asperum et 
immite indicat, [Theod. Ezech. 2, 4 . ] Σκληρόσαρκοί, 
Duram s. Duriusculam carnem habens. [* Σκληρά 
στομοε, Athen. 467. Schol. Soph. El. 724. " Suid. 
"Αζομαι, Const. Manass. Chron. p . 62." Boiss. Mss. 
Valck. Schol. in Act. Apost. 7, 51. " Ad Dionys. H. 
5, 81. Valck. Adoniaz. p. 245. Hipp. p. 296," 
Schaef. Mss. * Σκληροφυήε, Xenocr. de Aquatil. c. 7. 
§. 13. * Σκληρόχειρ, Hes." Wakef. Mss. * Σκληρόφν 
χοε, Schol. iEsch. Pr . 242.] 

Σκληραγωγέω, Dure educo.: τφ ακληρφ τήε διαίτιμ 
assuefacio, aut in eo exerceo. Lucian. (1, 302.) de 
Da,nao, Σκληραγωγεί τάε θυγατέρας, καί αυτοιφγβϊκ 
διδάσκει. [Suid. ν. 'Ελεύσιος.^ " Σκληραγωγείn τήν 
λέξιν, Dura elocutione uti, Dionys. Jud. Thuc . c- 30. 
p. 888. Oritur illud e σκευωρίφ ποιητική vel διθυραμ-
βική, cujus paulo antea mentiouem fecerat. Contra-
rium illi vitium ibid, slatuitur ro καλλωπίζω/^' 
Ernesti Lex. Techn. G r . Rhet.] ΣκληραγωγΙα, h, 
Dura educatio, tractatio, σκληρά δίαιτα, σκληροδ(α^τ<α 
βίοε, Chrys. de Sacerd. Σκληραγωγία row σώματος, 
[ " Philo J . 2, 482." Wakef. Mss.] Σκληραΰχψ, &ος, 
δ, ή, τδ, Duricervicus, ut Polit. dixit Iiicurvicerv·· 
cum pecus, i. e. Qui durae est cervicis. Suid. σκλψ 
ροτράχηλοε, άκαμπής. [Plut . 6, 7· * Σκληρευνίηι,ϊ. q. 
σκληροκοντία, exhibent Codd. optimi Hippocr, Vict. 
Sanor. 3,. 2. * Σκληρουργός, Gl. Silicida. * Σκλ^ροί-
χοί, unde * Σκληρουχία, i., q . κακουχία, Joseph· Amity 
8 . 8 , 2 . } 
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Γ* Άπόσκληύος, GL Rigens. 'Α^σκληρον Rigor. A ritiem corpori inducunt. Quod tribus modis fit ·« .. . Ι . . . <. VAA R* » · Η CΖ* Η : · Ι : J Ι . . . 
Basil. 1,366. Pisid. p. 402. <« 523. Euseb. in Ps. 56." 
Kail. Mss. " Myriae Epist. ad Phyllida." Boiss. Mss. 
"Αφ(ληροε, adv. * " Άσκλήρωε, iEquoanimo, Athan. 
1, 554. 'A. εαυτούς άγοντα, sed Iuterpres legerat 
σκληρώς" Kali. Mss.] " Έπίσκληροί, Durus, VV. 
" LL· Fortasse, Aliquantum durus, Subdurus, Duri-, 
" usculus: ut έπι minuat, sicut in έπίλευκος et έπιμέ-
" ΧΟΪ, aliisque nonnullis." [ " Hippocr. de Nat . 
Pueri p. 15. Lind. (=79·)" Boiss. Mss. * Περίσκληρος, 
Athen. 257. Hippocr. 530. * Ύπέρσκληρος, Praedurus, 
Schu· Lex. άμαρτύρως. * Ύπόσκληροε, Hippocr. 552. 
Lucian. 1, 684.] 

Σ*ληρώς, Dure, Duriter, Terent. Paree ac duriter 
agebat: σκληρώε διήγε. Item σκληρώε εΰνάδεσθα ι, 
Cubare lecto duro, Xeli. K. (12, 2.) p. 581. EuraSe-
σθαί re σκληρώε δυνατοί έσονται. [P|ut . 8, 317· 
"Valck . Diatr. 80. ad Diod. S. 1, 188." Schaef. 
Mss.] 

Σκληρότης, ή, Duritia, Durities, Plato Phil. Ilpos τά 
ψολλοστά ακληρότψι, Ad ea quae a prima duritiae 
nota remotissima sunt, Bud. 249. De morum animi-
que duritie ap. Synes. Ep. 73. accipitur : et ap. Ari-
stot. de Arte Poet. Ille enim dicit τών άπηνεστάτων 
και όνομαστοτάτων έπϊ σκληρότητι, Saevissimorum ac 
animi duritie nobilitatoriim: hie autem, τοιοίιτovs, 
qvras επιεικείς, ποιεϊν παράδειγμα σκληρότητοε, ut 
Hom* in Achille fecit, ei περισκελεϊς φρένας affiugens. 
Dicitur etiam de ea duritate quae in verbis est, ut 
Cic. vocat, ap. Herm. Necnon de succorum sapo-
rumque duritie et asperitate. Theophr. C. PI. 6 , 23. 
"Εστι γάρ τις, ώσπερ και o'ivov, Και άπλώς χνλοϋ, σκλη-
ρότης και ίσχυε, οντω και οσμής: nam τά άγρια, Syl-
yestria, spirant ut plurinium σκληράε όσμάε καϊ άγλυ-
κε» : contra τά ήμερα, Quae miti natura sunt, ut hor-
ten^ia ac sativa, aliquam habent γλυκύτητα et εΰμέ-
νειαν,. Sicut vero dicit σκληρά οσμή, ita ibid, μαλα-
κής τήε οσμής γινομένης. At Eretrienses pro Σκληρότης 
D I C E R E Σκληροτήρ, testatur Plato Crat. [Σκλ^όΓ^Ί, 
Phrywchus Bekkeri p. 62. όρκων. " Casaub. ad 
Athen. 62. Σκληρότης, Σκληροτήρ, Rei?. Acc. 121." 
Schaef. Mss. Ep. ad Rom. 2, 5. Schleusn. Lex. 
V . T . ] 

Σκληρία, Duritia, Durities, i. q . σκληρότηε, [LXX. 
Cotliel·· 6, 26. " Clem. Alex. 488. Aret. (42, I t . 44, 
13. 63, 21.) Diosc." Wakef. Mss. *Σκληριάω, *Σκλη-
piaats, Schn, Lex. άμαρτύρως. Posterior vox affertur 
e Gal. Lex. Gr. Lat. P. Baldvini l 6 l l . ] 

Σκληρό ω, Duro, Induro, [Gl. Obduro, " Stob. 
528, 15." Wakef. Mss, Ad Greg. Cor. 321·] 

Σκλήρωμα, τό, Duritia: est Scirrhus in collo uteri 
magna e parte consistens, praetumidus quidem, mi-
nime renitens, et doloris cujusdam particeps. Est 
igitur scirrhi species non exquisiti quidem, sed ha-
beajtis aliquid hunioris biliosi aut pituitosi: quo do-
lor movetur aliquis, nec perinde tactni renititur 
atque is, qui a solo humore melancholico gignitur. 
Itaque etiamsi dici potest σκίρροε οιδηματώδης ή έρν-
σιπελατωδης, aHamen in ea parte exeitatum, σκληρώ-
ματοε nomen promeruit, ut Paul. ^ g i n . 3. prodidit. 
Gorr. 

[* " Έπισκληρόω, Τ . Η. ad Lucian. Dial. p. 62." 
Schaef. Μ 89,] 

Σκληρύνω, Duro, Induro, Obduro, ad Rom. 9, 
(18.). *Qv θέλει, έλεει' δν δέ θέλει, σκληρύνει·, ad 
Hebi'. 3, (8.) e Ps. 95. Σήμερον έάν τής φωνής αύτον 
άκονσητε, μή σκληρύνετε τάς καρδίας νμών. Ibid. (13.) 
pass. Voce et signif. "Ινα μή σκληρννθή τιε έξ υμών 
άπάτη τής άμαρτίας, Ne quis induretur s. indurescat. 
[ " Brunck. Soph. 3, 513," Schaef. Mss. Valck. 
Schol, in Ν. Τ . 1, 364. 2, 105. ad Greg. Cor. 321. 
Schleusn. Lexx. in N. et V. T . Perf. pass. Έσκλ»)-
ρνμμαι et Έακλήρυσμαι, Gal. 2, 33* Bas., Hippocr. 1, 
605. Lind. * Σκλήρυσμα, 167. 204. 840. Foes. 
* Σκληρυσμο*,1165. " Induratio, Orig. de Prine. ap. 
Yaies. ad Euseb. Hist. Eccl. 23." Kail. Mss. 
Schleusn. Lex. V. Τ . * Σκλήρυνσιε, * Σκληρυντής, 
ttnde] Σκληρυντικός, Durandi s. Indurandi vim ha-
bens. Apud Medicos σκληρυντικά φάρμακα, quae et 
σκληρύνοντα, Indurantia medicamenta : quae sc. du-

pnmo, siccitate, quam et validus longusque motus 
i n d u c i t , e t solis aestus, e t m e d i c a m e n t a s iccant ia 
suinta vel a d m o t a , et inedia per a c c i d e n s des iccans , 
e t febris ardens aut l o n g a , e t a f f ec tus a n i m i , et v ig i -
liae, e t ceterae causae s i c c a n t e s : i d q u e proprie s i c -
c u m nominatur . S e c u n d o , a l iquid durum fit c o n -
Cretione, s c . a v e h e m e n t e r fr ig ido h u m o r e in partem 
aff luente , vel in e a propter frigida in temper iem nato , 
vel a frigidis a d m o t i s in ea Congelato : e t id proprie 
durum appe l la tur . T e r t i a , replet ione , largo e t 
superf luo humore aut vapore in partem a l iquam 
a f f l u e n t e : q u o d q u e ita durum es t , proprie D l C l T u n 
Άντίτνπον, Renilens. Cetera corpora, praesertim 
vero inanima, tribus m o d i s dura d icuntur , ( q u e m a d -
m o d u m c a l i d a e t f r i g i d a ) : uno q u i d e m , abso lute s. in 
Summo d u r a , ut terra d u r a : altero* per excessunrt, 
ut Hnguis, o s , calcar, c o m u : tertio vero, in c o l l a -
t ione ad s y m m e t r u m sui generis , Vel ad q u o d v i s 
o b v i u m , vel ad se ipsum, d u m se haberet s e c u n d u m 

Β naturam : q u o m o d o non durum simplic i ter , sed 
durius al iquid proprie appel latur . E S T AUTEM 
Σκληρόν Platoni in Tim. Cui caro nostra cedil : 
Aristoteli, Quod secundum superficiern in se non 
cedit. Hrec, inter alia, Gorr. 

[* " Άντισκληρύνομαι, Theoph. Bulg. in Latinos 
286. Ming." Boiss. Mss.] Άποσκληρύνω, Induro, 
Obduro, Alex. Aphr. Pass.Άποσκληρυνομαι, Induror, 
Obduror. Unde Particip. άπεσκληρνμμένος et άπο-
σκληρννθεΐς. [ " Jacobs. Anth. 7, 72. Athen. p. 24. 
Τ , H. ad Lucian. Dial. p .6l ."Schaef . Mss. Hippocr. 
204. * " Άπεσκληρνμένως, Clidenius Bekkeri 422." 
Boiss. Mss.] E^jusd. signif. EST Άποσκληρόω. Exp. 
tamen etiam Induresco, neutraliter: afferturque e 
Chrys. Άνεσκληρωκότα βίον καί τραχύν καϊ άκριβή μή 
δυναμένους άποδέζασθαι, pro Duram vitam : quam 
alibi σκληραγωγίαν appellat. [* " Έ π ι σκληρύνω, 
Jacobs. Anth. 7, 72." Schaef. Mss. * ΚαΓάσκλ»;-
ρύνω, Theophyl. 3, 644. * " Κατασκληραίνω, Hes. 
v. Καταμαλάσσοντα." Boiss. Mss. * Περισκληρύν.ω, 

C Hippocr. 427· 1253. Aphor. 20. * Ύπερσκληρύνω, 
Gl. Praeduro.] 

ΣΚΕΛΟΣ, τό, Crus : a σκέλλω dictum volunt διά 
τό άσαρκον. Est autem pars corporis organica, a 
coxendice ad imum pedum protensa : praecipuum 
ambulationis iiistrumentum. Dividitur autem. ειε 
μήρόν, Femur, κνήμην, Tibiam, et πόδα, Pedem : sicut 
brachium qu.oque tribus constat partibus: brachio 
proprie dicto, cubito, et manu extrema : quae τον 
σκέλους partibus respondent. Aristot. H. A. 2. Βρα-
χίονας κάμπτει καϊ σκέλη. Brachia et crura flectif : 
8. dicit άβρωστίας signum esse τό τά οπίσθια σκέλη 
έφέλκειν έπϊ τά έμπρόσθια, Cum posteriora crura 
languide et veluti attracta subsequuntur priora. Con-
tra ριπτείν σκέλη pro Agiliter atque velociter conci-
tare crura, ut cunr Rhet. 1. dicit τόν δρομικόν esse 
τόν δυνάμενον τά σκέλη ριπτεϊν πως, καϊ κινεϊν ταχύ 
και πόρρω. Idem rursus, Διά τών σκελών τελευτώσιν 
εϊς τονς πόδας. Ubi Gaza, Per femora cruraque in 
plantas finiunt. Item έπί σκελοϊν, Super crura, ut 

D έπΐ ποδοϊν, Super pedes. Plato Symp. Βαδιοΰιται 
όρθοϊ έπϊ δνοϊν σκελοϊν. Et mox, Έφ' ενός πΟρεύσονται 
σκέλονς. At έπι σκέλος, Cessim, Retro. Eur. Pboeu. 
(1409.) de Eteocle, έπϊ σκέλος πάλιν χωρεί, Retro-
cedit. Item κατά σκέλος, Pedatim : sequendo Plin. 
interpr., qui quod Aristot. dicit H. A. 2. Ή δ' άρχή 
άπο τών δεξιών πάσι' κατά σκέλος δέ βαδίζουσιν ο,τε 
λέων και α'ι κάμηλοι: his verbis reddidit, 11 ,45 . Ita 
reliqud ut libitum est gradiuntur; leo et camelus 
tantum pedatim: h. e., inquit Cam., ut sinister pes 
non transeat dextrum, sed tantum subsequatur. 
Idem Aristot. 9· deleone itidem, Βάδην υποχωρεί καϊ 
κατά σκέλος, καϊ κατά βραχύ επιστρεφόμενος. Plin. 
dicit leonem contemtim restitantemque cedere. Cels us 
σκέλη interpr. G e n u a : haec Hippocr. To τά σκέλεα 
κειμένου ξυγκεκαμμένα είναι, sic vertens, Ubi aegro 
genua contracta sunt. Itidemque Geop. Auctor 
habet Tas έχούσας σκέλη ορθά, pro eo quod Varro, 
Pecudes rectis genibus. Plin. vertit interdum Pedes, 
interdum Suffrage: veluti cum haec Aristotelis, Άμ-
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φότερα τα σκέλη, καί τα πρόσθια, και τα οπίσθια, vertit, Α 178.] ΚακόσκεΧης, Qui malis est cruribus, [ " Suid. 
Posteri<ires pedes et priores. Alibi pro Priores pedes v. Εύφορίων." Boiss. Ms4.] CONTRA Εΰσκελήί,Λ^ηι 
dicit Priorem corporis partem : ut cum τα πρόσθια bonis: illud e Xen. ('An·. 3, 3, 4.) hoc e Plat, citat 
σκέλη συνεπαίρειν ap. Aristot. interpr. Adjuvare in J . Poll. 2, [193. * " Κατασκελήε φράσις, Claudi-
attollenda priore corporis parte. Idem haec Aristot. cans, Ta rdo pede i need ens, de elocutione Isocratis, 
Τ ά σκέλη eis τα 'όπισθεν κάμπτει, ita reddidit, Suffra- brevitate non admodum excellentis, Dionys, Jud. 
ginem in posteriora curvant. Apud Aristoph. ρίπτειν Isocr, 2. Paulo post, eadem βραδυτέρα τοΰ μετρίο». 
s. έκλακτίίειν σκέλος οΰράνιον, saltationis genus est, Alio loco eandem νπτίαν, άναβεβλημένήν, κεχνμένην 
quo pedes velut in ccelum jactantur , ut cum equus appellat." Ernesti Lex. Technol . Gr . Rhet.] Λεπτό-
aut aliud jumentum calcibus aera verberat, Σ^. σκελήs, Qui tenuibus est cruribus, Gracilia crura 
(1492.) Σκέλος οΰράνιον έκλακτίζων, Et mox, ρίπτε habens, [ " Polemon 182." Wakef. Mss.] Μακροσκε-
σκέλος οίράνων. Ibid. (1525.) &νω σκέλοε Έκλακτι- λής, Cui longa crura sunt,· Praelongis s. Prolixin cru· 
σάτω τις: accipiendo άνω pro οΰράνιον, in sublime. ribus praeditus, [ " SchoL Nicandri Θ. 735." Wakef. 
[ " A d Xen. Mem. 3, 3, 4. Heyn. Hom. 7» 192. Mss. * " MaKpoVKeXos, Is. Porphyrog. in Allatii Exc. 
Σκέλη Piraei, Jacobs. Antb. 8, 127^ ad Diod. S. I, 305. Schol. Theocr. 10, 18." Boiss. Mss.] Movo-\ 
619. 'Επί σκέλος, Schneid. ad Aristot. H. A. 2, 229· σκελής, Unicum crus habens, Plin. 7, 2. Item honii-
Έπ ί σκέλος χωρεί ν πάλιν, Valck. Phoen. p. 76 8." nuin genus, qui μονοσκελείς vocarentur, singulis cru«> 
Schaef. Mss. " Pars muri, Appian. 1, 685. (Τά τε ribus, mirae pernicitatis ad saltum ; eosdemque Scio-
μακρά σκέλη καθτίρει.) Plut. Lysandro 14. (Καββαλόν- podas vocari, quod in majori ae«>tu humi jacentes 
res τόν ΠειραΊα, και τά μακρά σκέλη.)" Wakef. Mss. resupini, umbra se pedum protegant. Sed nota ibi 
Παρά σκέλος άπαντίρ, Arrian. Epict. 2, 12. 'Επί σκέλος β scribi Monosceli: quae scriptura si mendo caret, erit 
άνάγειν, Aristoph."Opv. 383.] ΝΟΜΙΝ. Μονόσκελος, UT Βραδύσκελος habetur in VV, 

[* Σκελοκόπο$, unde * Σκελοκοπία, Gl, Crurifra- LL. [* Παρασκελτ}*, unde * " Γίαρασκέλιον, τό, He-' 
gium. * Σκεδοπόδη· Pedical. Leg. * Σκελοπέδη.] liodorus Ms. περί Καταρτισμών." Schn. Lex.] 

Σκελοτύρβη, ΐ e s t Crurum resolutio, qua totus ΠΕΡ^ΚΕΛ)}*, Crura ambiens s. circumdans. P L D K . 
homo recta ingredi nequit, sed aliquando sinistrum ΪΙερισκελή dicuntur Caligae et femiuales s. femorales 
latus in dextrum, aliquando dexttum in sinistrum et tibiales: Latini vocant Femoralia s. Feminalia et 
circumfert, aliquando crus post se t rahit : non aliter TibiaJia. Hieron. Ep. ad Fabiolam, Quae Grieci 
quam qui valde acclives locos conscendit, ut Gorr. περισκελη vocant, nostri Feminalia dicunt, vel Bra-
tradit. Auctor Defin. Medic, dicit σκελοτΰρβην esse cas usque ad genua pertingentes. Ubi nota eum 
είδος παραλύσεως, &στε περιπατείν έπ' ευθείας μή δύνα- περισκελη pro Femoralibus tantum, non item pro' 
σθαι, καϊ ποτέ μέν κατ' εύθν, ποτέ δέ τό εύώννμονείς Tibialibus accipere, licet et tibia τοΰ σκέλους pars 
τά δεξιά περιφέρειν, ή τό δεξιόν eis τά άριστερά· καϊ sit. Frequenter in V. Τ . occurrit, ubi de sacerdo-
ποτέ μέν ejriavpeiv το σκέλος, ώσπερ oi άναβαίνοντές τι tum habitu sermo fit: ut Eccl. 45, (9·) Ezecb. 44,' 
μέγα. Plin. 25, 3. In Germania trabs Rhenum ca- (18.) Exod. 28, (38.) Levit. 6, (10.) Περκτκελν λινά-
stris a Germanico Caesare promotis, maritime tractu έξονσι, Feminalia linea babebunt. Itidem et ap.' 
fons erat aquae dulcis solus, qua pota intra biennium Philon. V. M. 3. Χιτώνας λινούς, ζώνας re και περισκε-' 
dentes deciderent, compagesque in genibus solveren- λη. Ubi Turn, vertit, Cingula et caligas. [Schleusn.' 
tur. Stomacacen Medici vocabant et scelotyrben ea Lex. V . - T . ΠΕΡΊΣΚΕΛΊ?, Suidae * βράκια, Bracae. " " A -
niala. Sed notandum ap. eum haberi e, non o, in γαλμα περισκελές έαχημάτισε πρώτος, de Daedalo,' 
antep. tanquam a ΝΟΜ. ΣΚελετνρβη: quam scriptu- c Schol. Platonis Clarkianus p. 71. in Codd. Bodl / ' 
ram Gorr. quoque sequitur, cum tamen altera magis Schn. Lex.] ' 
rationi consentauea sit. [Strabo 16. p . 1127=448 . I T E M Περισκέλιον ET Περισκελί* significant et ipsa 
Vide Schn. Lex. Suppl. v. Στομακάκκη.] Feminale s. Femorale, Caliga; Braca, teste Suida, 

[* " Σκελεαγής, Graev. Lectt. Hes. 518." Schaef. qui περισκέλια exp, * βρακία, * φημινάλια. Levit. 16, 
Mss. In Glossis male * Σκελιαγές, Crurifragium.] (4.) Χιτώνα λινοϋν ήγιασμένον ένδύσεται, και περισκί· 

Άσκελής, Crura non habens, Plato Tim. Άσκελέε λιον λινοϋν ίσται έπ! τοϋ χρωτός αύτον, και ζώνη λίνρ * 
καί απουν έγέννησεν. Pro quibus Cic. Ingrediendi ζώσεται. Ubi Hebr. textus versio habet, Tunica 
membra non dedit. Adverbialiter PONUNTUR Ά - linea vestietur; feminalibus lineis verenda celabi t ; 
σκελές, (Nicander Θ. 41.) ET Άσκελέωε, pro *άμετα- accingetur zona linea. Verum περισκελις mulieribus 
βάτως: sc. et ipsa Karo στέρησιν τών σκελών. Item potius et puellis convenit, putatque C%1. Rhodig, 
Άσκελές sine στερήσει significat 'ίσον, s. Pari mensu- esse quod vulgus iu Italia Gremiale vocat e iTraVer^ 
ra : perinde ac si άσκελής pro ισοσκελής acciperelur. sam. Menander enim ap : J . Poll. 2. dicit τάς κόραί 
Exempla utriusqne signif. in superiore Άσκελής post φορειν περισκελίδας. Idem Poll. 5, c. 16. in γυναικείψ 
Σκέλλω adduxi. [Ad Greg. Cor. 893.] " 'Ασκληρέs, κόσμω, i. e. In mundo muliebri, inter alia ponit πε-
" ap. Democritum i. q. ισόπλευρονι si non mention· ρισφύρια, περιπεζίδας, s. περιπέζια, et περισκελίδας; 
" tur vulg. Hes. exemplaria. Alphabetica enim se- Necnon Porphyrio περισκελίδα esse ait Ornamentum 
" ries pro eo poscit άσκελές·. quod et ipsum pro pedis circa crura, ap. Horat. Epist. 1, 18. Nota referr 
" Ισοσκελές ponitur interdum." meretricis aeumina, saepe catellam, Saepe perisceli·» 

Βραδνσκελήε, Tardis cruribus incedens, Tardigra- dem raptam sibi flentis. Legitur et in vulgata Hebr. 
dus. In Epigr. [Philippi 13.]^paSKffKeX^s"H^atffros, D textus versione ap. Esaiam 3. ubi minatur Dominus 
qui a Catullo Tardipes dicitur: quod Tardipes ad se ablaturum ornamenta filiabus Sion. E t ap. Pint, 
verbum respondet ry βραδύπους. In VV. LL. HA- (6,538.) Πλε/σΓων γνναικών άν υποδήματα διάχρνόδ 
BETUR ET βραδύσκελος, sed sine Auctore et exem- περιέλγς, καϊ ψέλλια καϊ περισκελίδαs, και πορφΰρανϊ 
ρίο. [* Βραχυσκελ^, Geop. 19, 6, 2. Aristot. de In- [ " Περίσκβλί5, Moer. 331. et η., Toup . Opusc. 1, 
cess. Anim. c. 16. " de Part. Anim. 4, 12." Kail. 556. Philodem. 9. Villoison. ad Long. p . 6. 391.'* 
Mss. * Τυμνοσκελήε, unde * " Γυμνοσκελέω, Theod. Schaef. Mss.] 
Hyrtac. in Not. Mss. 5, 733." Elberling. Mss.] Ίσο- [* " Πολι/σκελ^, Clem. Alex. 6 7 7 ( = 572.)" Wakefi 
σκελήε, Qui paribus s. aequalibus cruribus est, Mar- Mss. * " Ταχυσκελ^ί, Theod. Prodr. in Notit. Mssi 
tian. Capella de Geom. Τρ/πλευρο5 tres habet for- 7, 256." Elberling. Mss. * TerpaffKeX^s, Eur. Pb«n. 
mas, (nam trigonus est): aut ισόπλενρον, quod La- 641. Lycophr. 74. /Escli. Pr. 395. " Musgr. Ion. 
tine iEquilaterum dicitur, quod tribus paribus li- 204. Lobeck. Aj . p. 270." Schaef. Mss.] Τρισκελήί, 
neis lateribusque concurrit : aut ισοσκελές, quod Tria habens crura, Qui tribus nititur crur ibus: ut 
e tribus lineis duas aequales habet, quibus quasi τρισκελείε τράπεζαι, [ " Cratinus ap. Athen. 49." 
cruribus insistit: denique yEquicrurium vocitatur, Schw. Mss.] Mensae tripedes Hora t io : itidemque 
[ " P a r , de numero dixit Plato Euthyphr. p. 45. Aristophani τρίποδεε τράπεζαι, ut videbis in Τρα-
Fischer." Schaef. Mss. Ί . περίοδος, Periodus pa- πεζα, p. 118. [ " Theocr. Epigr. 4, 3 . " Boiss. Mss< 
ria membra habens, quae eadem etiam ισόπλευρος, « Valck. Diatr. 163. Jacobs. Antb. 7, 194 .12 ,433^ 
Hermog. περϊ Εΰρεσ. 4. p. 170." Ernesti Lex. Te- Schaef. Mss. * " Ύγροσκελήε, Theod . Prodr. in Nei; 1 

chnol. Gr . Rhet. * Ίσοσκελία, Procl. Paraphr. Ptol. tit. Mss. 8, 184. Anna C. I19." Elberling. Mss.) 


